Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 1: Ты плетешь интриги против меня, поэтому я заберу твоего мужчину I
Когда полиция остановилась перед дверью, Янь Цин Сы только вылезла из постели Юнь Тин Фэна.
Запах секса всё ещё витал в комнате, а одежда была разбросана на полу рядом с кроватью. Было совершенно очевидно, что ночь выдалась жаркой.
«Тук-тук!» - кто-то очень сильно стучался в дверь гостиничного номера, но Янь Цин Сы не обращала на это никакого внимания. Она приняла ванну, оделась и даже сделала макияж. Казалось, будто она находилась сейчас в собственной квартире и занималась своими привычными делами.
В конце концов, она же Янь Цин Сы – порочная женщина и самая прекрасная соблазнительница. Вполне естественно, что она всегда должна выглядеть на все 100. Она хотела быть настолько эффектной, чтобы ослепить похотливые глаза мужчин.
Юнь Тин Фэн был полуобнажен, и на его груди отчетливо виднелись следы ногтей, оставленные Янь Цин Сы. Эти красноватые отметины напоминали об их близости.
- Если ты будешь умолять меня, то так и быть, я сокращу твой срок на два года, - сказал он, закуривая.
Янь Цин Сы подошла к нему и забрала сигарету из его пальцев. Она глубоко затянулась и выдохнула облако дыма, прежде чем вернуть сигарету в его рот.
Она погладила его по щеке тонкой рукой, как если бы проститутка поддразнивала своего клиента.
- Дядюшка, мистер Юнь, вам следует быть более осмотрительным, когда в следующий раз будете искать себе девочку. То, что вы при бабках, ещё не значит, что я не смогу взять все эти деньги.
На самом деле, мужчина, с которым она спала, был мужем младшей сестры её отца. Едва ли не каждая женщина в Ло Сити мечтала заполучить его, ведь он единственный наследник финансовой империи семьи Юнь.
Любая, кто только увидела его, не смогла бы отрицать его привлекательность. Правда, он сам кажется и не догадывался о том, насколько неприлично богат.
В противном случае Янь Цин Сы не потеряла бы самообладание и не переспала бы с ним.
Любой в этом городе, неважно, мужчина это или женщина, был бы рад провести с ним ночь. И после всех тех немыслимых поз, в каких она была под ним прошлой ночью, Янь Цин Сы думала про себя, что это своего рода достижение. Не каждая смогла бы сделать то же, что и она.
Проведя с ним ночь, она пришла к выводу, что он не только богат, но и впечатляющ.
Юнь Тин Фэн во всех отношениях был достойным мужчиной.
- Мы взломаем дверь, если вы не откроете! – крикнули полицейские у входа.
Янь Цин Сы подошла к зеркалу, чтобы убедиться, что она выглядит как надо. Затем повернулась, чтобы открыть дверь, как вдруг Юнь Тин Фэн схватил её за руку:
- Янь Цин Сы, это твой последний шанс. Ты уверена, что хочешь этого?
У него было идеальное лицо: миндалевидные глаза, как у птицы Феникс, тонкие губы, прямой нос и вид, как у ветреного красавчика. И это вечное легкомысленное выражение, будто он презирал все светские условности. Независимо от того, на кого он смотрел, его лицо всегда оставалось безучастным, лишенным тепла и эмоций.
Янь Цин Сы изогнула бровь.
- Что случилось? У тебя вдруг проснулись чувства ко мне после перепихона? Только не говори, что ты теперь бросишь свою невесту и сбежишь со мной. И когда это наш мистер Юнь успел стать таким… чувствительным?
Юнь Тин Фэн с такой силой сжал её запястье, что с лёгкостью мог сломать его.
- Ты переспала со мной лишь затем, чтобы досадить семье Янь?
Янь Цин Сы бросила на него быстрый взгляд и наклонилась ближе. Её дыхание было таким же сладостным, как аромат орхидеи.
- Я переспала с тобой, потому что ты муж Янь Рюк. Мне казалось, ты знал об этом. Зачем притворяешься дурачком?
Её первое впечатление о нём – он хладнокровный и равнодушный человек. Высокомерный до мозга костей, он смотрел свысока на всех, включая её тётю. Казалось, никто на свете не достоин его.
- Какая же ты тварь, - помрачнев, процедил Юнь Тин Фэн сквозь зубы.
Красные губы Янь Цин Сы скривились.
- Ну, конечно. Не будь я тварью, ты бы переспал со мной?
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Дверь гостиничного номера выбили, и толпа людей ввалилась внутрь. Полиция, репортеры и члены семьи Янь.
Янь Рюк, самая молодая тётя Янь Цин Сы, подбежала к ней и залепила крепкую пощёчину.
- Потаскуха! Ты что не знаешь, что он мой жених? Не знаешь, что он будет твоим дядей? Какое же бесстыдство – переспать с собственным дядей!
Слезы начали катиться из глаз Янь Рюк, пачкая её красивое личико. Она была так убита горем, что это вызывало сочувствие у других присутствующих в номере.
Янь Цин Сы облизнула разбитые губы, почувствовав на языке солёный металлический привкус крови. Репортеры были так взбудоражены, что походили на людей, которые вкололи себе куриную кровь по древнему китайскому обычаю для усиления агрессии и азарта. Она скользнула по ним взглядом, улыбнулась и быстро наклонилась, чтобы поцеловать Юнь Тин Фэна в шею. Все ахнули, и тут же последовал нескончаемый шквал щелчков от фотоаппаратов.
Юнь Тин Фэна словно оглушило. Он знал, что она задумала. Ему следовало бы оттолкнуть и ударить эту гнусную женщину, но он ничего не сделал. Вместо этого, он подыграл ей, воспользовавшись моментом, и обнял Янь Цин Сы за талию.
Её талия была такой тонкой, словно в ней не было костей. Его тело и мозг отчетливо помнили, как эта соблазнительница извивалась и вертелась в постели.
После долгого горячего поцелуя Янь Цин Сы оторвалась от Юнь Тин Фэна и взглянула на Янь Рюк.
- Ты совершенно права, - сказала она. – Я бесстыдница, и я нарочно переспала с муженьком моей младшей тётушки. И что ты сделаешь?
Все присутствующие смущенно покраснели.
Разве любовница, застигнутая на месте преступления, не должна стыдливо прятать лицо и метаться, как крыса?
Но эта женщина настолько наглая, что поцеловала своего будущего дядю на глазах у тёти. Вряд ли в мире есть ещё кто-то похожий на неё!
В этот момент Янь Рюк позабыла о своих слезах. Дрожа всем телом, она указала на руки Янь Цин Сы.
В конечном счете, полицейские сжалились над обманутой женщиной. Они вышли вперед и объявили:
- Янь Цин Сы, вы задержаны по подозрению в отмывании денег и нанесении тяжких телесных повреждений. Пожалуйста, надеемся на ваше содействие.
Янь Цин Сы без какого-либо сопротивления протянула им руки. Удивительно красивое зрелище – её тонкие запястья в холодных наручниках.
Полицейские повели её прочь, но проходя мимо Янь Рюк, она остановилась, наклонилась и прошептала ей на ухо:
- Я переспала с ним, потому что ты посмела плести интриги против меня. Я бы посмотрела, кто выиграет эту игру.
Лицо женщины побледнело в один миг.
Накануне вечером, Янь Рюк подсыпала своей племяннице наркотики. Хотела, чтобы та подсела на них и стала уличной шлюхой. А в качестве вишенки на торте было бы журналистское разоблачение похождений Янь Цин Сы, что убило бы её в пух и прах.
Только Небеса знают, как Янь Цин Сы не попалась в ловушку, а умудрилась переспать с женихом Янь Рюк.
Янь Рюк пыталась одурачить её, но вместо этого сама оказалась обманутой. Она была так зла, что крепко сжала зубы, рискуя сломать их.
На выходе Янь Цин Сы взглянула на своего отца, Янь Сун Наня, а потом на мачеху и сводного брата. Они просто молча стояли и смотрели, как её уводят. Судя по выражению их лиц, они были рады её неприятностям. Они одна семья, но Янь Цин Сы всегда была для них словно заноза в заднице, и они были весьма счастливы наконец избавиться от неё.
Незаконное присвоение денежных активов компании и нанесение тяжких телесных повреждений – вот два обвинения, которые они использовали, чтобы уничтожить Янь Цин Сы.
В глазах Янь Цин Сы мелькнула злоба, когда она обратилась к отцу:
- Не забудь навестить меня, папочка. Та штука, которую ты ищешь, у меня. И если ты не придешь, то я выброшу её. И я даже не знаю, кто может её найти…
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Лицо Янь Сун Наня презрительно скривилось.
- Я разочаровался в тебе. Не ожидал, что так низко падешь. После окончания учёбы ты осталась без работы, а я ведь хотел взять тебя на стажировку в компанию. К несчастью, корысть – твоя вторая натура. Как ты посмела воровать деньги фирмы? Откуда только в тебе столько наглости, чтобы творить такое? И даже когда всё вскрылось, ты совсем не выглядишь виноватой. Как же семья Янь могла вырастить такую негодяйку, как ты?
- Разочарование – это цветочки. Подожди немного и окунешься в бездну отчаяния, - усмехнулась Янь Цин Сы.
Полицейский слегка подтолкнул её.
- Не тяни время. Иди быстрей!
Но Янь Цин Сы всё же успела бросить напоследок:
- Запомни мои слова, папочка. Время на исходе…
Юнь Тин Фэн безучастно смотрел, как Янь Цин Сы тащат прочь. Она выглядела такой невозмутимой перед лицом всей этой ситуации, что её безразличие казалось сейчас чем-то сродни безумию. Чудовище, живущее глубоко в её сердце.
***
«Янь Цин Сы задержана!»
«Янь Цин Сы застали в постели с мужчиной!»
«Янь Цин Сы сядет за решётку!»
«Скандально известная Янь Цин Сы, дочь одной из богатейших семей среди элиты Ло Сити, полностью скомпрометировала себя!»
Все репортёры, которых пригласила Янь Рюк, были на взводе.
Младшая дочь семьи Янь из Ло Сити была поймана на интимной связи с её собственным дядей, но самое интересное, что этим изменником оказался не кто иной, как Юнь Тин Фэн.
Ни один мужчина из Ло Сити не сравнится с ним в привлекательности и богатстве.
Просочись эта новость журналистам, как она тут же бы попала в заголовки всех газет за доли секунды. Интриги и разборки между богатенькими семействами – это то, чего жаждет общественность.
Однако, волнение репортеров было недолгим, так как вскоре они получили приглашение через личную охрану семьи Юнь.
Новости подобного размаха всегда скрывались. Когда репортерам наконец разрешили покинуть особняк Юнь, их лица едва ли можно было бы назвать радостными. Их телефоны, камеры и скрытые диктофоны были уничтожены.
Всеобщая огласка секс-скандала, в котором замешан молодой господин из клана Юнь из Ло Сити, была просто невозможна.
Юнь Тин Фэн одевался в одежду, присланную его дворецким, и смотрел как Янь Рюк заходится перед ним в рыданиях.
- Юнь Тин Фэн, я знаю, что это Янь Цин Сы соблазнила тебя. Яблоко от яблони не далеко падает. Её мать тоже была любовницей. Она такая же, как и её грязная мать, настоящие шлюхи, которые уводят чужих мужчин! Мой брат не должен был приводить её в нашу семью… Он должен был бросить её подыхать на улице. Я хорошо к ней относилась, а она… отплатила мне всем этим. Как же я была слепа. Даже и подумать не могла, что она окажется тварью.
Янь Рюк всего на пять лет старше Янь Цин Сы, но они были похожи внешне.
Юнь Тин Фэн просто молча наблюдал, как его невеста, стиснув зубы, проклинает свою племянницу. Ничто в ней не казалось ему привлекательным. Он не хотел её.
Когда-то он думал, что она симпатичная и послушная девушка. Именно поэтому Янь Рюк распускала слухи о том, что он её жених. Ему было плевать. В конце концов, эти же слухи сослужили ему хорошую службу.
Однако сейчас она выглядела очень глупо, как актриса из какого-нибудь третьесортного шоу, хотя и пыталась вести себя так, будто у неё есть мозги. Он больше не мог её выносить.
Юнь Тин Фэн взял Янь Рюк за подбородок.
- У меня нет проблем с тем, чтобы ударить женщину. Поэтому не изображай передо мной спектакль. Тебе далеко до своей племянницы.
- Тин Фэн… - потрясенно прошептала Янь Рюк.
- Убирайся...
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Ян Рюк была совершенно недовольна, но она не осмелилась нанести неверный удар по Юэ Тингфэн.
Стать невестой Юэ Тингфэн было нелегкой задачей, и для этого ей приходилось ломать себе голову. Достичь этого было нелегким делом, и она не могла позволить Янь Цинси разрушить то, что она так кропотливо построила.
Янь Рюк кивнула. "Ты... В таком случае, пожалуйста, отдохни хорошо". Я приду завтра снова, чтобы проведать тебя."
Как только она вышла за дверь, зловещая обида наполнила ее глаза. Она сжала руку в кулак так крепко, что ногти впились в ее плоть.
"Ян Цинси, я не стану снова потакать тебе, чтобы ты вел себя так кокетливо".
Тем не менее, Янь Рюк быстро изменила свое выражение, когда подошла помощница Юэ Тинфэн, Цзян Лай. С улыбкой она приветствовала "Специального помощника Цзяна..."
Цзян Лай прошел мимо нее, затем постучал в дверь и вошел в комнату.
Лицо Янь Рюка впоследствии вернулось в кислинку, как будто лимонный сок брызнул ей на лицо.
…
Цзян Лай мягко спросил: "Молодой господин, о госпоже Цинси". Как с этим справиться?"
Юэ Тингфэн надул. "Ручка? Она уже умоляла тебя?"
"Это... Нет..."
"Поскольку у нее есть свои принципы, зачем мне вмешиваться в ее дела? Она подумает, что я приглашаю самоуничтожение."
Цзян Лай посмотрел вниз. "Молодой господин хочет, чтобы госпожа Цинси умоляла его по собственной воле, но будет ли кто-нибудь, вроде неё, делать такие вещи?
Юэ Тингфэн, просканированный через грязную кровать, - темно-красное пятно на белоснежных простынях было жутким зрелищем.
…
Каждый человек, который знал Янь Цинси - будь то ее друзья, родственники, одноклассники или соседи - вздохнул с облегчением, когда узнал, что Янь Цинси была арестована.
Все считали Янь Цинси злой из всех зол; настолько гнусной, что она могла спровоцировать гнев людей и богов. Все хотели, чтобы она была наказана и мертва.
Одного взгляда на ее распутное выражение и ее привлекательное чувство моды было достаточно, чтобы идентифицировать ее как плохое влияние.
Ее мать была любовницей, и она тоже, хотя она была потаскушкой, чем ее мать. Она украла парня своей сестры, переспала с мужчиной своей младшей тети и даже схватила парня своей лучшей подруги. Казалось, что в ее семье бегают лошади, поэтому, когда ее привезли в полицейский участок, все потеряли свою непримиримую ненависть к ней и с восторгом продолжили говорить: "Служит ей добро!
Все сплетничали о том, как такая шлюха, как она, наконец-то встретит свою кончину.
Небеса, наконец, отбросили злодея, и все остальные были в восторге и радости.
На четвертый день в следственном изоляторе наконец-то появился человек, которого она ждала. Это был её отец, Янь Сонньян.
Это были биологические отец и дочь, но в тот момент они выглядели как непримиримые враги, которые не могли даже жить под одним небом.
Янь Сонньян понизил голос и вырвался наружу. "Ян Цинси, чего ты хочешь?" Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси развернула руки. "Чего я хочу? Посмотрите на меня, что, по-вашему, я хочу?"
Она надевала желтую тюремную униформу и резинку, удерживающую ее грязные волосы. На ней не было макияжа и сухие участки кожи, высовывающиеся из губ.
Тем не менее, ее красота и опасность ничуть не уменьшились.
Удивительно, что такая женщина вообще могла существовать. Носила ли она дорогую и изысканную одежду или просто какую-нибудь старую тряпку, ее обаяние и шарм оставались неизменными.
Может быть, тогда она и не была красивой, но ее непревзойденный магнетизм мог стать пристрастием человека...
Лучше всего держаться подальше от таких женщин, так как малейший контакт, несомненно, заставит их ослабить бдительность.
Янь Сонгнань смотрел прямо в глаза Янь Цинси. Она улыбнулась, но ледяной холод её глаз был настолько заметен, что Янь Сонньян чувствовала себя взволнованной и избегала своего взгляда. "Вы совершили серьёзное преступление. Улики неопровержимы, и это не то, что можно сварить".
Ян Цинси хладнокровно заснула. "Улики неоспоримы? Что-то не так с твоим мозгом, папа. Я не собираюсь говорить с тобой ерунду. Я даю тебе два дня. Если я не смогу выбраться отсюда к тому времени, ты составишь мне компанию, папа".
Убедительные доказательства? Единственным доказательством было то, что семья Янь сговорилась против нее.
Хищение денег было актом, совершенным собственными руками ее отца.
Ущерб был нанесен ее "сводной сестрой".
Но это не имело значения, потому что у неё была информация, которая могла быть использована против Ян Сонгнан. У неё было достаточно средств, чтобы выйти из тюрьмы.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 5 Ты замышлял против меня, так что я беру твоего Человека V.
.
Ян Сонгнан был так зол, что вены начали выходить из его лба. "Ян Цинси, ты позорная штука..."
Ян Цинси с сарказмом ответил: "Да, я позорный человек. В конце концов, это ты создал меня. Все эти годы назад, если бы ты эякулировался на стену вместо этого, мы бы не попали в этот беспорядок".
Ян Сонгнан накурился, и его грудь начала болеть. "Я должен был задушить тебя до смерти тогда."
Ян Цинси силой прижала руки к столу и хихикала. "Точно, ты должен был задушить меня до смерти, так же, как ты убил мою мать, преследуя её."
Все знали, что родная мать Янь Цинси была любовницей, но никто не знал истинных фактов. Настоящей любовницей была не кто иной, как нынешняя госпожа Янь.
Говорят, что Янь Цинси была второй дочерью семьи Янь, но на самом деле она была старше своей так называемой "старшей сестры" на год.
Янь Сонгнань вышла замуж за мать Янь Цинси, но когда ее мать была беременна, он стал искать кого-то с лучшим социальным положением. Шаг за шагом он отталкивал ее, пока она не встретила свою кончину.
Чтобы скрыть этот гнусный поступок, он вступил в сговор с текущей госпожой Ян, чьё имя было Йе Линчжи, и намеренно изменил её возраст, так что она была на год моложе её фактического возраста. Затем они объявили миру, что мать Янь Цинси соблазнила Янь Сонньян, когда госпожа Янь была беременна их первым ребенком.
Они также рассказали миру, что любовница-мать Цинси попала в аварию и скончалась, побудив Миссис Янь пожалеть ребенка и согласиться на ее включение в семью Янь.
Таким образом, весь верхний круг города Луо получил впечатление, насколько добрая и всепрощающая госпожа Янь с тех пор, как она особенно хорошо относилась к незаконнорожденному ребенку своего мужа.
С другой стороны, мать Янь Цинси была подонком земли, разоряющим дом, на которого даже небеса не смотрели бы на нее.
Однако никто не знал, что семья Янь никогда не относилась к ней как к части семьи. Удача сыграла большую роль в том, что она смогла выжить до настоящего времени. С ней обращались, как с самой ничтожной из нищих, и она служила для семьи боксёрским мешком, когда они расстраивались. Мучая ее, они снимали стресс.
Ее существование в семье было просто для семьи Янь, чтобы наслаждаться удовольствиями от унижения ее.
Янь Цинси всегда помнила, как ее мать прыгала со здания.
С тех пор прошли годы, но ненависть в ее сердце осталась. День за днем ее негодование продолжало подпитывать ее сердце, чтобы отомстить, до такой степени, что этот бушующий огонь негодования чуть не заставил ее потерять всякое чувство собственного достоинства.
Янь Цинси вошла в семью Янь, когда ей было восемь лет. Тот день был отрезком ее жизни. С этого момента она больше не испытывала ни счастья, ни тепла.
Враждебные эмоции исходили из ее глаз. Ян Сонгнан не могла не чувствовать холодного пота, стекающего по его спине. Именно тогда он понял кое-что: дочь, которую он пренебрегал годами, давно превратилась в дьявола.
Она надолго погрузилась во тьму. Она держала рот широко раскрытым, терпеливо ожидая, когда же придет время, чтобы проглотить всю семью Янь. Если бы ей пришлось пожертвовать собой, чтобы уничтожить их, она сделала бы это без колебаний.
Ян Сонгнан бормотала: "Ты... Ты... хочешь отомстить за свою мать?"
Только тогда Янь Соннань поняла, что задумала Янь Цинси. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Ее глаза были красными, как у дьявола, который вышел прямо из ада. Она уставилась на него и сказала: "С того дня, как вы привели меня в семью Янь, вы должны были знать, что мое возвращение заклянет для всех вас гибелью".
Янь Сонгнан была совершенно ненормальной, и единственное, что осталось от ненормального человека - это блеф. Он хлопнул руками по столу и заревел: "Я твой отец". Ты был бы мертв, если бы меня не было рядом все эти годы". Смерть твоей матери не имеет ко мне никакого отношения. Она сама навлекла на себя это."
Эгоцентризм и эгоизм достигли своего зенита с Ян Сонгнан. Он не испытывал никаких угрызений совести из-за того, что оттолкнул тех, кто препятствовал его пути к богатству и чести; он был человеком, который не знал понятия вины.
Ян Qingsi вырвался в маниакальном смехе. Она посмотрела на Яна Сонгнана холодными глазами, которые посылали дрожь в его позвоночник.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 6 Ты замышлял против меня, так что я забираю твоего Человека VI.
Янь Цинси медленно ответил: "После всех этих лет, говорил ли я тебе, что твое бесстыдное лицо отвратительно для меня? Это все вы стали причиной смерти моей матери, и именно вы растоптали мое счастье". Откуда у тебя эта уверенность в себе, что твоя совесть чиста и что ты выйдешь из этого невредимого? Говорю тебе, Ян Сонньян, раз уж я прожил ужасную жизнь, я позабочусь о том, чтобы все вы тоже прожили ужасную жизнь".
Ян Сонньян был напуган, но вскоре он успокоился после того, как отважился на первоначальный дискомфорт. Он сказал с большим апломбом: "Не создавай проблем. Минчжу из-за тебя в больнице. Не думай, что того, что у тебя есть, будет достаточно, чтобы угрожать мне. Ты все еще любитель подраться со мной. Учитывая тот факт, что у нас отношения между отцом и дочерью, я могу помочь тебе убедить суд. Твой тюремный срок может быть смягчен на два года".
Ян Цинси засмеялся. "Два года? Тогда что, я стану попрошайкой? Неужели я похож на того, кто настолько близорукий? Ян Сонньян, ты женился на моей матери, а потом отбросил её в сторону и стал причиной её смерти. Ты, из всех людей, должен знать, что я стану твоим должником, когда ты решишь оставить меня в семье. Пока я жив, я приду за всей твоей семьей..."
Она подняла голос и закричала: "Я больше не заключу с тобой сделку". Офицер, мне нужно кое-что сообщить..." Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Сердце Яна Сонгнана бешено билось, когда он услышал это. "Заткнись! Не думайте, что я вас боюсь".
Ян Цинси схватил его за рубашку и яростно ответил: "Я так много пережил в этой семье за столько лет. Как ты думаешь, что у меня с собой? Если ты мне не веришь, попробуй. Например, твоя секретарша, пропавшая пять лет назад. О, и коробка с лунными пирожками, которую ты подарил мэру Ван осенью этого года, я знаю, что внутри. Говорю тебе, мне плевать на крысиную задницу, если мне придется взять тебя с собой. Если я умру, ты умрешь со мной. Пусть никто не будет настолько глуп, чтобы выставить меня дураком".
Янь Сонньян не собиралась рисковать, в то время как Янь Цинси хотела отомстить, независимо от цены, которую она должна была заплатить.
После быстрого рассмотрения "за" и "против", он сказал: "Хорошо. Я обещаю, что вытащу тебя". Но ты должен пообещать мне одну вещь. Уезжай из страны, как только уедешь отсюда. Никогда не возвращайся."
Ян Цинси ненадолго взглянул на него и крикнул: "Офицер, почему вы не приезжаете сюда..."
"Ладно, ты не можешь вернуться в течение 10 лет. Это все, что я тебе даю. Не жадничай".
"Офицер, у меня есть кое-что важное."
Офицер подошел и нетерпеливо спросил: "Что происходит?"
Ян Сонньян держал Ян Цинси. "Сколько тебе нужно времени?"
"Максимум три года..."
"Нет. Это слишком коротко..."
Ян Цинси пожала плечами. "Это зависит от тебя. Я в любом случае в порядке. В смысле, это не я тебя боюсь."
Ян Сонгнан скребла зубами и ответила: "Хорошо, я согласна". Дай мне пять дней".
Ян Цинси встал. "У тебя максимум два дня. После этого сделка отменяется."
Затем она повернулась к офицеру и сказала: "Ты можешь отправить меня обратно".
…
В ту ночь атмосфера в гостиной семьи Янь была невероятно насыщенной. Все пятеро людей в семье ругались, что не могут снять шкуру с Янь Цинси заживо.
Ян Цинси нечего было терять, но пятеро из них имели престижное положение в обществе и не могли поставить себя на карту, как это сделал Ян Цинси.
Янь Цинси был занозой в шее. Она не только не боялась никаких схем, направленных против нее, но и находила способ затащить с собой интриг.
Йе Линджи скребла зубами. "Так тому и быть, если она хочет три года. Три года - это много времени для нас, чтобы разобраться с ней. Нам не нужно бояться ее, если она попробует что-нибудь смешное."
Ян Минчжу так разозлилась, что разбила чашку в руке о землю. "Мама, ты можешь сделать свой ход, пока она в тюрьме". Дай ей умереть там, чтобы она больше никогда не возвращалась с отвращением".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 7 Ты замышлял против меня, так что я забираю твоего Человека VII.
Йе Линчжи 1 проткнул Ян Минчжу лоб. "Разве ты не понимаешь? Если мы сделаем ход в изоляторе, она не умрёт, это сделаем мы. Подождите, пока она не уедет из страны, тогда у нас будут средства, чтобы разобраться с ней".
Ян Сонгнан кивнула. "Твоя мать права. Пока что, давай вытащим ее из страны". Как только она уедет из страны, никого не волнует, живет она или умирает. У нас есть сотня способов убить её и убедиться, что ни боги, ни призраки никогда не узнают".
Ян Минчжу повернулся и посмотрел на Ян Рук. "Тётя, как твоя ситуация с молодым господином Юэ?"
Ян Рюк вернулась к своим чувствам и ответила: "Хорошо".
Подергивая губу, Ян Мигнчжу заметил: "Я думаю, что у тети самый лучший характер среди всех нас. Если бы это был Цзиньчуань, которого соблазнила эта ужасная женщина, я бы точно заплакал сердцем и не смог бы остановить себя, чтобы убить ее".
Ян Сонньян отругала ее. "Минчжу, замолчи".
"Хм," Ян Минчжу ворчала и больше ничего не говорила.
Младший сын семьи Янь, Янь Минсиу, молчал в течение всего их разговора, но вскоре он лениво заметил: "Мы закончили? Я вернусь в свою комнату, если мы закончили".
Йе Линчжи 1 с любовью похлопала волосы своего сына. "Ладно, ладно, можешь идти. Не позволяй этому помешать завтрашней школе."
Ян Минсиу быстро оттолкнул руку Е Линчжи 1 и встал. Затем он поднялся наверх.
…
Ян Рюк чувствовала себя суетливой, когда вернулась в свою комнату.
У этой шлюхи, Ян Цинси, была информация, которую можно было использовать против ее старшего брата!
Ян Цинси была как рыбья кость, застрявшая в горле Ян Рук. Одной мысли об освобождении Янь Цинси было достаточно, чтобы разжечь подавляющую ненависть Янь Рюка. Она ничего не могла сделать с Янь Цинси, но она не сидела и ничего не делала.
Она посмотрела на время и увидела, что ещё нет одиннадцати часов.
Ян Рюк покинула дом. Так как она не смогла остановить освобождение Янь Цинси из тюрьмы, она хотела сделать что-нибудь, что угодно, только бы она могла нарисовать Янь Цинси в самом слабом свете Юэ Тингфэн.
Она пошла прямо к Юе Тингфэн - в павильон нефритовых орхидей.
Павильон нефритовых орхидей был клубным домом, который Юе Тингфэн заказал по своему вкусу. Это было не бизнес предприятие, а скорее место, где он мог хорошо провести время и расслабиться.
Ян Рюк добрался до этого места и заметил присутствие самых богатых молодых людей Луо Сити. Однако, Yue Tingfeng выделялся наиболее заметно среди них. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Yue Tingfeng был самым привлекательным человеком, независимо от того, где он был. По сравнению с остальными людьми, он был похож на солнце или луну среди всех этих крошечных звезд.
Все остальные веселились со своими спутницами, но Юэ Тингфэн был тихим. Две великолепные дамы массировали ему ноги, но никто не осмелился произнести ни единого слова.
Ян Рюк был загипнотизирован им. Он был таким изысканным мужчиной, и она должна была иметь его для себя, несмотря ни на что. Ян Цинси больше никогда не следует позволять окунать руки в банку с печеньем.
Она подошла к нему и села, но он, похоже, совсем ее не заметил.
Глубоко в глубине души Янь Рюк пыталась понять, как ей следует открыть рот. Она задала несколько случайных вопросов и в конце концов начала вываливать всю вину на себя. "Тингфэн, ты можешь не верить, но Ян Цинси угрожала моему старшему брату! Это она совершила преступление, и всё же она хочет утащить нашу семью за собой. Она бы зашла так далеко, чтобы навредить собственному отцу. Такая женщина, как она... Я никогда не видел никого, кто мог бы соперничать с ее злом и беспощадностью... Она дьявол! Она будет использовать тебя и твои связи сегодня, а завтра поддержит тебя. Тингфенг, ты должен быть осторожен с ней..."
Внезапно Юе Тингфенг разбрызгал бокал вина в руках на одну из массажисток. "Подвинься".
Девушка тут же от него оторвалась, и Юе Тингфэн встал, чтобы уйти.
На протяжении всей последовательности событий Ян Рюк был похож на клоуна, потому что Юэ Тингфэн даже не взглянул на нее.
Лицо Янь Рюка стало краснее и горячее. Ей было стыдно, она чувствовала, что хочет спрятать лицо, потому что все остальные там смотрели на нее. В этой главе ее фамилия на самом деле была написана как Сю (徐), а не Йе (叶). Это кажется ошибкой, и при этом странной, так как оба символа явно сильно отличаются друг от друга по произношению и штрихам. Тем не менее, мы по-прежнему убеждены, что это действительно ошибка и что автор говорил об одном и том же человеке. Мы решили сохранить фамилию Ye, потому что она появилась первой. В этой главе ее фамилия на самом деле была написана как Сю (徐), а не как Йе (叶). Это кажется ошибкой, и при этом странной, так как оба символа явно сильно отличаются друг от друга по произношению и штрихам. Тем не менее, мы по-прежнему убеждены, что это действительно ошибка и что автор говорил об одном и том же человеке. Мы решили сохранить фамилию Ye, потому что она появилась первой. В этой главе ее фамилия на самом деле была написана как Сю (徐), а не как Йе (叶). Это кажется ошибкой, и при этом странной, так как оба символа явно сильно отличаются друг от друга по произношению и штрихам. Тем не менее, мы по-прежнему убеждены, что это действительно ошибка и что автор говорил об одном и том же человеке. Мы решили сохранить фамилию Ye, потому что она появилась первой.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 8 Я использую твоего Человека I.
Ян Рюк скрипела зубами. Ведя себя так, как будто она его жена, она надела смелое лицо и сказала: "Тингфэн не в хорошем настроении". Пожалуйста, не обижайся. Я выйду и проверю, как он".
Как только она вышла из комнаты, она услышала голоса за своим бормотанием. "Пффф, она ничто в глазах юного мастера Юэ, и всё же она так высоко о себе думает."
Нервы зубам Янь Рюка чуть не задело сильное скрежетание, но Клэри притворилась, будто ничего не слышала. Первоначально она планировала пожаловаться на пороки Янь Цинси Юэ Тингфэну, чтобы он разозлился на Янь Цинси. К сожалению, ее план провалился.
…
На следующее утро.
Цзян Лай, только что приехавший в компанию, увидел, в каком нехорошем настроении находился Юэ Тингфэн. Он боялся усугубить ситуацию, поэтому сначала задал вопрос. "Молодой господин, госпожа Цинси уже несколько дней находится в следственном изоляторе. Мы... не будем спрашивать, как дела?"
Юе Тингфэн устроил шпионскую разборку. "Спрашивать? Что мы спрашиваем? Она достаточно способна. Твой бесстыдный вклад может быть не оценен."
Цзян Лай посмотрел вниз.
Молодой господин был очень рассеян последние несколько дней. Было очевидно, что он ждал, когда Цинси будет умолять его.
Однако этого не произошло. Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
…
Неделю спустя, в международном аэропорту Луо Сити.
Вся семья Янь присутствовала, потому что в этот день они должны были отправить Янь Цинси из страны. Наконец, демон чума уехал, и вся семья с радостью "провожала бы ее". Самое главное, чем больше толпа, тем легче им было бы за ней приглядывать и быть уверенными в том, что она не задумала ничего хорошего.
Юэ Тингфэн тоже был там. Как и парень Ян Минчжу, Луо Цзиньчуань.
Вся семья Янь отчаянно хотела, чтобы все знали, что злая Янь Цинси пострадала от последствий ее действий и что она скоро уйдет.
С покерным лицом Янь Сонньян сказала: "Уже почти время". Вы должны пройти проверку безопасности сейчас". Как только вы окажетесь за границей, хорошо учитесь и переверните новую страницу..."
Он был более чем заинтересован в том, чтобы Ян Цинси поднялся на борт самолета. Он, вероятно, потерял бы контроль и задушил бы ее до смерти, если бы ее лицо осталось в поле зрения еще на секунду.
Вытащить её из тюрьмы было полной тратой его денег. Мысль о потере всех этих денег так бессмысленно заставила его чувствовать себя невероятно подавленным, и он пожалел о своем решении сохранить такую развалюху.
Ян Минчжу тоже настойчиво призывал ее. "Сестра, вы должны сесть на самолет".
Ян Цинси очень красиво нарядился в тот день. Она была очаровательна и соблазнительна. Эти лисичьи глаза были особенно яркими, как будто она могла украсть душу мужчины, как ей заблагорассудится.
Ян Минчжу посмотрела на нее и почувствовала непреодолимую зависть и ревность.
Сколько бы Янь Цинси ни мучилась в детстве, она не была побеждена, как как кактус в пустыне.
Выращивая вместе, Ян Mingzhu всегда был затруднен сиянием Ян Qingsi, особенно когда оба из них стояли рядом друг с другом. Янь Цинси всегда был тем, кого все замечали.
Имя "Mingzhu" стало именем, ассоциируемым с насмешкой.
Рядом с ногами Яна Цинси была расположена небольшая сумка для багажа. Она невозмутимо смотрела на Янь Минчжу. "Почему ты волнуешься? Ты беспокоишься, что не можешь держать Цзиньчуань под контролем?"
Ян Минчжу сжимала зубы и улыбалась. "Цинси, как твоя старшая сестра, я советую девочкам всегда быть более сдержанными и осторожными. Если ты и дальше будешь так себя вести, никто не будет на тебя смотреть. Женщины должны любить себя".
Ян Минчжу не любила её с тех пор, как Ян Цинси пришла в дом, когда ей было восемь лет. После стольких лет борьбы, больше всего Янь Минчжу хотел наступить на Янь Цинси, пока последний не умрет.
Янь Цинси поднял бровь. "Неужели?"
На отроге момента она протянула руку к груди Луо Цзиньчуаня и засунула ее ему в пиджак. Все были ошеломлены этим действием.
Ян Минчжу мгновенно взорвался. "ЯН ЦИНСИ! Что ты делаешь?! Сначала это был молодой господин Юэ, теперь ты тоже хочешь соблазнить парня своей сестры?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 9 Я использую Твоего Человека II.
Ян Цинси не могла не заботиться о ней. Она вытащила бумажник Ло Цзиньчуаня из его куртки и опустошила наличные внутри, прежде чем вернуть ему бумажник. "Ло Цзиньчуань, относись к этим деньгам как к символу извинений за меня от имени своей девушки".
На лице Ло Цзиньчуаня появилось краткое выражение оцепенения, но вскоре его выражение вернулось к привычному для него научному стилю. Однако за его золотыми очками скрывался интересный намек на его глаза. Его губы слегка свернулись, и он сказал: "Счастливого полета".
Ян Минчжу разбушевался и заставил ее лицо напрячься. "Ян Цинси, мне все равно, если тебе не нужно твое достоинство, мы все равно хотим свое. Ты ничем не отличаешься от проститутки..."
Ян Цинси засунул деньги в свою сумку и превратил глухое ухо в слова Ян Минчжу. "Моя дорогая старшая сестра, после стольких лет ссоры ты все еще такая же глупая, как и всегда. Я тебе много раз говорила, не провоцируй меня и не дай бог знает, что я с тобой сделаю".
Ян Сонгнан 1 вырвалась. "Цинси, какого черта ты пытаешься сделать? Мы же не давали тебе денег."
Ян Цинси с сарказмом ответил: "Да? Почему я не знаю об этом?"
Семья Янь никогда бы не стала охотно тратить на неё деньги. Кроме маленькой багажной сумки и билета на самолет, у Янь Цинси на нее ничего не было.
Их намерением было не отпустить ее за границу, а изгнать за границу. Они с нетерпением ждали, когда она просто умрёт на улице. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
В тот момент семья Янь выглядела так, как будто они только что съели кучу навоза.
Зубы Яна Сонгнана чуть не треснули от злости. "Ты не сможешь поймать драку, если не уйдешь сейчас."
Ян Цинси стоял на земле. "Если я не смогу, то останусь. Я все равно не тороплюсь."
Ян Сонгнан ненавидел, что он не смог покончить с ее жизнью там и тогда. Он успокоился, достал бумажник и передал ей все деньги, которые у него были внутри. "Ты транжира, когда дело доходит до денег. Попробуй накопить немного больше, когда будешь за границей. Я буду регулярно перечислять тебе расходы на жизнь".
Ян Цинси холодно улыбнулся. У него хватило наглости назвать ее большой транжирой?
Она подсчитала, что деньги, которые он взял, были не больше трёх или четырёх тысяч юаней.
Её глаза устремились на все его карты. Если бы их можно было использовать за границей, она бы забрала их у него.
Ян Цинси отложил деньги и сказал: "Не лучше ли было бы их вынуть раньше? Ты такой скупой, потому что боишься обанкротиться?"
Всю семью Янь чуть не вырвало кровью.
Юэ Тингфэн стоял там и молчал с самого начала. Он сузил глаза и уставился на красивую заднюю фигуру Янь Цинси. В его сердце был неописуемый огонь, и он горел с большим изобилием.
Удивительно, но ни разу за все свое время эта женщина не взглянула на него.
Ян Рюк заметил, что Юэ Тингфэн уставился на Ян Цинси. У нее были красные глаза, но она мягко сказала: "Цинси, о том, что ты на днях сделал... Я не буду принимать это близко к сердцу. Как твоя младшая тётя, мой тебе совет: не делай этого больше. Не каждая женщина так прощает, как я".
Ян Рюк изображала себя добросердечным и прощающим человеком. Несмотря на то, что казалось, что она не держит это против себя, суть послания на самом деле заключалась в том, "Не будь такой шлюхой". Не забирайся ни в одну мужскую кровать".
Ян Цинси, очевидно, знала, что Ян Рюк на самом деле имела в виду.
Это было ничем иным, как проявлением зрелости и послушания перед Юэ Тингфэн; чтобы показать ему, что ее характер был намного выше бесстыдного отношения Янь Цинси.
Ян Цинси улыбнулась. "Вы очень добрый человек, тётя". С тех пор, как вы это сказали, не возражаете, если я..."
Ян Рюк остался пустым и чувствовал, что дела идут в худшую сторону.
В следующий момент Ян Цинси повернулась, посмотрела на Юэ Тингфэн и подняла подбородок рукой. "Хорошо ли выглядят мои губы сегодня, дядя?"
Юэ Тингфэн ответил: "Не так уж и плохо".
Затем ее пальцы причесались губами Юэ Тингфэна. "Хочешь попробовать?" Для этого конкретного абзаца в оригинальном тексте его имя написано как 燕松石 (Yan Songshi). Мы считаем это ошибкой.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 10 I'm Using Your Man III
Потом ее пальцы почистили губы Ян Тингфэн. "Хочешь попробовать их?"
Юэ Тингфэн поднял бровь. "Осмеливаешься?"
За день до этого Ян Рюк сказала Юэ Тингфэн, что хочет привести его к Ян Цинси в аэропорт. Она хотела показать Юэ Тингфэн перед Янь Цинси, как бы сказать: "Что бы вы ни делали, этот человек всегда будет принадлежать мне".
Однако, у неё вылетело из головы, что Янь Цинси был непредсказуемым персонажем.
Янь Цинси бросила боковой взгляд на Янь Рука. "Моя тетя когда-нибудь говорила тебе, что я самая наглая шлюха?"
Она ходила на цыпочках и наклонялась, чтобы поцеловать губы Юэ Тингфэн. Они оба были очень знакомы друг с другом, и их страстно эротический французский стиль заставил всех вокруг краснеть от стыда.
Ян Минчжу потянула за руку Луо Цзиньчуаня и выплюнула с презрением. "Цзиньчуань, мне так стыдно, что тебе пришлось это увидеть. Янь Цинси - женщина без стыда и достоинства".
Угол губ Луо Цзиньчуаня свернулся. Свет, отраженный от его очков, и коричневатый цвет его зрачков постепенно усиливались.
Янь Цинси наконец-то отпустил Юэ Тинфэн. "Не забудь искать меня, когда будешь в следующий раз в Кантри М, дядя". Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Юэ Тингфэн сузил глаза и ненадолго взглянул на её слегка припухшие губы. "Это зависит от моего настроения.
"Насколько плохим может быть ваше настроение, когда я рядом?"
"Не могу сказать. Может, будет хуже."
В своем сердце Ян Цинси прокляла Юэ Тингфэн сто раз. Потом она ходила на цыпочках и снова целовалась с ним. "Как насчет сейчас?"
"Едва".
Ян Цинси повернулась и посмотрела на бледнолицую Ян Рук. Она откинула голову назад и ненадолго выпотрошила подбородок в сторону Янь Рюка, словно говоря: "Укуси меня, если можешь".
Настроение Ян Цинси стало невероятно хорошим. Она послала сообщение Ян Рюк только своими действиями. "Ну и что с того, что он твой мужчина? Это мне с ним нравится.
Ян Цинси тянула маленький чемоданчик рядом с ней, пока ее взгляд охватил всю семью Ян. Она улыбнулась и сказала: "Я вернусь".
Не было никаких сомнений, что она вернется. Каждый член семьи Янь был еще жив и здоров, что означало, что она не могла покинуть страну со спокойной душой.
Она была еще молода, она была одиночкой, поэтому ей нечего было терять.
Когда-нибудь, однако, она вернется. К тому времени, она должна собрать долг семьи Янь, который она понесла, убив свою мать.
Янь Qingsi волочил ее чемодан и ушел прочь с разрешением. Её хрупкий силуэт вскоре исчез, когда она прошла проверку на безопасность.
Дьявол исчез, и семья Янь вздохнула с облегчением в унисон.
Горькая обида вспыхнула в глазах Е Линчжи-1. Она была определена для того чтобы искоренить малейшую возможность ноги Yan Qingsi шагая в городе Luo в будущем.
…
После отъезда из аэропорта Янь Рюк поспешила пешком, чтобы догнать Юэ Тингфэн.
Не было отрицания того, что племянница поцеловала перед ней жениха. Это было похоже на пощечину, но она не осмелилась пожаловаться Юэ Тингфэн.
"Тингфэн, подожди меня..."
Юэ Тингфэн как раз собирался открыть дверь машины и запрыгнуть на нее, но Ян Рюк быстро переехал и сел на переднее пассажирское сиденье.
Он выстрелил в неё с отвращением. "Пригнись".
Ян Рюк почувствовала боль. "Тингфэн..."
Юе Тингфен нетерпеливо опаздывал. "Не заставляй меня пнуть тебя."
Она дрожала. Юэ Тингфэн не из тех, кто думал о том, чтобы ударить девушку. У него был неразумный нрав, и если кто-то его провоцировал, он избивал их независимо от пола.
Ян Рюк укусила ее за губу и сказала: "Будь осторожна... на дороге".
Она открыла дверь и спустилась из машины.
Затем рядом с ней остановилась машина. Водитель был Луо Цзиньчуань, Янь Минчжу сидела на переднем пассажирском сиденье. "Как жаль, тётя. Хочешь прокатиться с нами?"
Янь Рюк повернулся к Янь Минчжу, и выражение последнего, похоже, упивалось невезением Янь Рюк. Ян Рюк холодно улыбнулась. "Вместо того, чтобы тратить время на насмешки, почему бы тебе не позаботиться о своём парне? Не жди, пока она соблазнит Луо Цзиньчуань. Когда это случится, тебе негде будет прятаться и плакать". В оригинальном тексте автор (скорее всего, по ошибке) использовал Сюй в качестве фамилии.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 11 Я использую твоего человека внутривенно.
Лицо Ян Минчжу покраснело от злости. Она посмотрела на Ло Цзиньчуань и была встречена его характерным спокойным выражением. Ее сердце спокойно отдохнуло, и она закричала своей тете: "Ерунда". Цзиньчуань никогда бы не опустился так низко для такой женщины".
Ян Рюк выпустила насмешливый смех.
Мужчины особенно любили таких женщин. Может быть, они просто стараются выиграть время, чтобы уложить её в постель.
…
У выхода на посадку Цзян Лай передал толстый конверт Янь Цинси. "Мисс Цинси, это компенсация, предоставленная молодым хозяином за ту ночь."
Ян Цинси открыл конверт и увидел стопку зелени. Все они были иностранной валютой.
Она ухмылялась. "Похоже, у него все-таки есть сердце". Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
"Я возьму отпуск. Всего хорошего в вашем путешествии".
"Подождите".
Ян Цинси сняла макияж и покраснила помаду с помощью компактного зеркала. Затем она вытащила одну из хрустящих долларовых купюр и поцеловала ее в губы. "Отнеси это обратно своему хозяину, это чаевые от меня". Дайте ему знать, что я была разочарована его выступлением той ночью."
Эта помадная купюра была похожа на тикающую бомбу замедленного действия для Цзян Лай, и не важно, какое решение он примет - получить ее или нет - он будет пойман во взрыве.
В конце концов, Ян Цинси просто засунул счет в карман.
Самолет взлетел, а Ян Цинси в последний раз взглянул на знакомый город.
Она хотела выгравировать город и лица живущих там людей в своем мозгу, чтобы напомнить о долге, который ей еще только предстоит взыскать.
Зрение Янь Цинси было перенаправлено, когда самолет улетел в слой облаков. Угол конверта привлек ее внимание. В то время как мельница сплетничала истории о том, что она разбила дом, как будто она украла чужого мужчину, единственный мужчина, которого она фактически уложила в постель, был Юэ Тингфэн...
Несмотря на это, действие было просчитанным ходом.
Тонкие губы Янь Цинси холодно улыбнулись. Слухи не имели значения. Когда она злилась сверх меры, она просто подчинялась этим обвинениям и крала всех их людей.
Два часа спустя Цзян Лай доставил тикающую бомбу замедленного действия в виде стодолларовой купюры Юе Тингфенгу. "Молодой господин, это... Мисс Цинси доверила мне отдать вам это."
После некоторого колебания, Цзян Лай дословно повторил сообщение от Янь Цинси.
Юэ Тингфэн...
В середине этого счета было пятно красной помады, издевательство над ним. Несколько часов назад он только что поцеловал эти мягкие и сладкие губы. Это были губы, которые обещали мужчине все, что он хотел.
Юэ Тингфэн поклялся, что если когда-нибудь эта женщина появится перед ним, он откусит ей губы.
...Таймскип...
Три года спустя...
В аэропорту Луо, в зоне прилета Т2, собралась толпа. Приземлился международный рейс из страны М в город Луо.
Женщина вошла в аэропорт города Луо.
Ее длинные черные волосы развевались за плечами, когда ее высокие каблуки резко стучали по плиточному полу - стаккато били молотком в сердца мужчин. Ее губы окрасились в манящий красный цвет, в то время как большие солнечные очки заслонили половину бледного лица. На ней было пальто, которое было представлено на прошлой неделе на показе мод в начале весны, но каким-то образом оно выглядело лучше, чем у модели с подиума. Женщина арестовывала и носила себя с непреодолимым обаянием.
Среди толпы людей она выделялась, как драгоценный камень среди гравийных ступеней выше всех остальных.
Некоторые прохожие тайно фотографировали привлекательную женщину.
Группа молодых девушек общалась между собой.
"Она знаменитость? Она выглядит как знаменитость."
"Похожа. Наверное, вернулась из-за границы."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 12 Я, Ян Цинси, Я вернулся.
"Я не знаю. Но, она действительно великолепна... Можно почувствовать ее магнетизм издалека."
Женщина ворвалась, безразличная к тишине, которая упала над толпой.
На небольшом расстоянии Ян Минчжу подержал Ло Цзиньчуань за руку и ворковала в кокетливом тоне. "Цзиньчуань, на что ты смотришь? Ты, наверное, устал после полета. Я вижу темные круги, образующиеся под твоими глазами. Пойдём домой и отдохнём".
Угол губ Луо Цзиньчуаня закрутился. "Ничего. Поехали." Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
"Почему внезапно хорошее настроение?" Ян Минчжу спросил любопытно.
Он посмотрел в сторону выхода из аэропорта и прокомментировал это. "Сегодня погода кажется очень гостеприимной".
На его чисто выбритом и стамеснённом лице промелькнул намёк на злорадство.
Он с нетерпением ждал интересного развития драмы. Казалось, что дни застоя скоро подойдут к концу.
…
Ян Цинси сел в семиместную машину. Когда она устроилась поудобнее, мисс Май спросила: "Каково это, вернуться?"
Окно автомобиля опустилось, и тонкая рука вытянулась. Ян Цинси выглядела так, как будто она была на фотосессии. Ее глаза были наполовину закрыты, в то время как она держала завораживающую осанку. "Знакомая земля, знакомый воздух... Я чувствую, как кипит моя кровь".
Воздух прорвался сквозь пустые промежутки между пальцами, когда она сжимала кулак, пытаясь удержать ветер.
Три года назад в тот роковой день она сказала городу, что однажды вернется.
Блестящие глаза пухлой женщины, известной как Мисс Мэй, сияли в восторге. "Ты чувствуешь желание устроить большую вечеринку в честь твоего возвращения домой?"
Ян Цинси обратился к мисс Май, пара соблазнительных миндалевидных глаз сияла решительно. "Точно. Самые большие."
Три года изгнания не освободили ее от преследования семьи Ян. Были многочисленные покушения на ее жизнь, пока она была за границей. Несмотря на то, что ей удалось обойти все их схемы, было бы неуважением, если бы она не расплатилась натурой теперь, когда она вернулась в город.
Мисс Мэй неразборчиво глотала. Если легенда о духе лисы была правдой, то мисс Мэй верила, что дух лисы в настоящее время сидит в этой машине, замышляя гибель некой светской семьи.
Мисс Май похлопала Яна Цинси по руке. "Давайте не будем торопиться. Ты мой единственный приоритет. Отдохни пока и дай мне разобраться с приготовлениями".
Ян Цинси улыбнулся. "Хорошо."
Тяжелая женщина сорокалетней давности была менеджером Ян Цинси. С первого взгляда, она была доброй и сердечной, но на самом деле, эта женщина не из тех, с кем можно связываться. Мисс Маи была известной фигурой в руководстве художника, и ее связи бежали глубоко и широко.
Это было потерей для агентства, когда она решила работать самостоятельно.
"Перед тем, как вы вернулись, я уже выбрала для вас две потенциальные роли". Одна - это телевизионный сериал, а другая - фильм. Сначала тебе стоит пройти прослушивание для нового сериала режиссёра Фэн Чжуна. Речь идёт о динамичной борьбе, которая в старые времена была горячей темой в киноиндустрии. Я просмотрел сценарий, главная женская роль была сделана для тебя. Все, что вам нужно, это эта роль плюс несколько рекламных сделок, и ваше имя будет известно по всей стране в кратчайшие сроки. Я дала режиссеру твою фотографию, и он сказал, что до тех пор, пока твое лицо не было изменено хирургическим путем, оно довольно хорошо подходило к роли".
"Что касается другого фильма, роль второстепенная, но его режиссер - Гуо Зекай". Он провидец в своей области, и все звезды, которые работали с ним, были А-листерами. Его фильмы всегда хорошо снимаются в кассах, так что даже если это всего лишь эпизодическая роль, это стоит того".
Ян Цинси кивнула, когда менеджер дал ей анализ. Когда она решила вернуться, она знала, что ее дорога будет каменистой.
Поле боя было готово, остался только метод ведения войны.
Будь то для ее карьеры или глубоко укоренившееся желание отомстить, ее разум был зафиксирован.
Неважно, насколько трудным будет ее путь, она не повернет назад.
Ян Цинси смотрел в город - возвышающиеся небоскребы стояли непоколебимо и улыбались.
"Я, Ян Цинси, вернулся".
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 13 I, Ян Цинси, Я вернулся II.
Жилье Янь Цинси, организованное мисс Май, было расположено в центре города. Несмотря на то, что это был не самый богатый район города, большинство его жителей были высококлассными рабочими белого цвета, что обеспечивало определенную степень безопасности.
Дом был скромным с одной спальней - декор был современным и минималистичным.
Мисс Маи сказала Ян Цинси: "Когда ты прославишься, я куплю тебе другой дом".
Ян Цинси ухмылялся. "Это обещание".
Она не была особенной насчет дома. В конце концов, она провела три года в бегах в Кантри М. Были даже дни, когда ей приходилось уезжать без еды.
Ян Цинси также знал, что мисс Май делает все, что в ее силах. Ее уход из компании не был без жертв. Бывшая компания давила на нее, чтобы она вернулась, так как ее собственный стартап рылся в грязи.
Тот факт, что мисс Май тратила десять тысяч юаней в месяц только на жилье, означал, что она видела потенциал в Янь Цинси.
Ян Цинси было разрешено восстанавливать силы в течение двух дней, прежде чем мисс Май зашла с очаровательной молодостью. "Это ваш помощник-визажист."
Молодой человек быстро заговорил. "Госпожа Цинси, меня зовут Сюй Минмин". Можете звать меня Сяо Сюй."
Ян Цинси был удивлён, что госпожа Май подарила ей мужчину в качестве визажиста, и этот молодой парень должен был одновременно нести бремя личного помощника. Это было нелегко.
"Только что выпустилась?"
Сяо Сюй кивнул. "В следующем месяце я получу диплом".
Госпожа Май проверила время. "Быстрее, приготовь Цинси". У нас прослушивание через два часа."
"Да, мэм."
Ян Цинси кивнул. Она знала важность сегодняшнего дня.
Как ее первый шаг в шоу-бизнес после изгнания, не было места провалу. Она должна была закрепить за собой роль любой ценой.
…
Первое прослушивание прошло гладко. Помощник режиссера дал Ян Цинси несколько реплик, и она должна была доставить их на место.
После сеанса ей сказали прийти на следующий день на очередное прослушивание в костюме и гриме.
Было сказано, что режиссер Фэн Цзюнь был очень избирательным со своим составом, и что частота обратных вызовов для его прослушиваний была очень низкой. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Это означало, что Ян Цинси, по крайней мере, соответствовал образу роли. Если бы не было серьезных промахов, то роль определенно была бы ее.
На следующий день Ян Цинси прибыла в зал для прослушивания, хорошо отдохнув со своим помощником на буксире.
Через два часа грима она вышла из туалетной комнаты в костюме. Толпа замолчала.
Тогда было установлено, что она была естественным выбором на роль. Одетая в малиновый традиционный костюм, Ян Цинси олицетворяла красоту и элегантность.
Была древняя поговорка о красивых женщинах, которые ставили народы на колени. Янь Цинси выглядела так, как будто она могла бы быть одной из них, если бы родилась несколькими столетиями ранее.
Тишина была нарушена, когда режиссер резко встал и закричал: "Да, это то, что я ищу". Прекрасно... Ты та самая..."
Просто стоя в костюме, Ян Цинси воплотил идею своего персонажа, супруга Чжао. Она была привлекательна уникальным способом, который привлёк всеобщее внимание. Трепет ресниц и сердца людей были поражены. Янь Цинси еще не говорил и не действовал, но дело было сделано.
Помощник режиссёра спросил режиссёра Фэн Цзюня: "Режиссёр, мы не просим её произнести несколько реплик?"
Пылкий взгляд Фэн Цзюня не покидал Янь Цинси. "Я видел её выступление вчера. Очень хорошо, очень хорошо. Скажи остальным актрисам, что они могут уйти".
Услышав это, красные губы Янь Цинси приподняли по углам. Она подарила режиссеру безобидную улыбку. "Спасибо, режиссер. Я сделаю все, что в моих силах."
Улыбка неспособного режиссёра Фэн Чжуна, когда слова с трудом складывались. "Правда... Просто..."
Он не мог описать чувство, которое он испытывал по отношению к Ян Цинси. Это ощущение было похоже на то, что он бессознательно искал, а теперь, вот она - женщина, заслуживающая его любви и привязанности.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 14 О? Ты интересуешься мной? Я.
.
Как только сделка была заключена, Ян Цинси вышел из зала в костюме.
Сяо Сюй радостно последовал за Янь Цинси. Держась за длинный след своего платья, Сяо Сюй устремилась вперёд. "Госпожа Цинси, вы потрясающая". Действительно... Это было невероятно. Эта роль была действительно создана для тебя".
Ян Цинси хихикал. "Да. Роль лисицы была сделана для меня."
Ее гардеробная была всего в нескольких футах впереди. Когда она повернула за угол, она чуть не протаранила фигуру, идущую к ней.
Фигура рыцарски отступила и извинилась. "Простите".
Это был успокаивающий мужской голос, который говорил в хорошо воспитанном тоне. Не глядя вверх, можно было оценить человека на восемьдесят с лишним сотен только по его голосу.
Когда Ян Цинси посмотрел вверх и увидел, кто это был, холод просочился в грудь. Она оценила бы его как большой, жирный ноль.
Человек слегка испугался, увидев Яна Цинси и поприветствовал его: "Давно не виделись".
Хорошо подстриженная бровь поднялась в непокорности. "Да, так и было, шурин."
Она не ожидала столкнуться с Луо Цзиньчуань здесь из всех мест.
Луо Цзиньчуань улыбнулась ей, которая обычно очаровывает дам.
У него была наклонная рама, и в тот день он был одет в костюм на заказ с полосатым галстуком. Его очки из золотой проволочной сетки дополняли его элегантный вид.
Ло Цзиньчуань был сродни очаровательному персонажу принца, часто изображаемому в сказках. Его манера поведения была похожа на озеро с водяной гладью и девственностью.
Его улыбка была нежной, когда глаза морщились. "Когда ты вернулся? Почему ты не пришёл домой?"
Ян Цинси скептически и саркастично ответил: "Домой?". Похоже, вы все еще вместе с моей сестрой. Разве ты не верная собака?"
Луо Цзиньчуань улыбнулся только в ответ. "Цинси хочет, чтобы мы расстались?"
Когда её имя ушло из его рта, она почувствовала, как её внутренности скручиваются в отвращении. Сладость его тона вызывала у неё тошноту.
"Расстаться? Нет, я лучше посмотрю, как вы поженитесь и увижу, как Ян Минчжу в отчаянии, понимая, что ее муж никогда не был ей верен".
Что за человек был Луо Цзиньчуань? Это ангельское лицо в сочетании с его доброкачественной личностью было просто фасадом. На самом деле, Янь Минчжу был не более чем игрушкой, которая ему еще надоела.
Именно Янь Минчжу была одержима Ло Цзиньчуань, что было еще лучше для него.
Обручальное кольцо отражало верхний свет, когда он обнажал свои очки. "Твоя сестра очень скучает по тебе. Как насчет ужина сегодня вечером, чтобы наверстать упущенное?"
"Ты мне угрожаешь?"
Ло Цзиньчуань поддерживал спокойствие и улыбался. "Ты неправильно понял." Он повернулся к Сяо Сюй и вежливо спросил: "У меня есть кое-какие личные дела, которые нужно обсудить с Цинси". Не могли бы вы дать нам минутку?"
Сяо Сюй обратился к Янь Цинси за инструкциями, которые пришли с щелчком ее запястья. Сяо Сюй сбежал и отступил.
Как только Сяо Сюй был вне игры, Ло Цзиньчуань подошел ближе к Янь Цинси. "Тебе не хватает денег?" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Между ними не было ни дюйма. Когда Ло Цзиньчуань говорил с ней вниз, она чувствовала, как его дыхание падает ей на лоб.
В непринуждённом тоне она ответила: "Да". Почему? Ты платишь?"
"Да. Я хочу воспользоваться вашими услугами с трёх лет назад, понимаете?" Луо Цзиньчуань хитро усмехнулся. Прекрасный акт принца был заменен не более чем развратом обычного человека.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 15 О? Ты интересуешься мной? II.
Ло Цзиньчуань сузил глаза на Янь Цинси. Она была бесспорно красива.
Он не был чужим для потрясающих женщин, и она ни в коем случае не была самой красивой из них всех, но ее визит преследует его ежедневно. Ее красота была такой, что научил свою душу урок тоски по тому, что не может быть.
С его точки зрения, три года вдали от дома лечили Янь Цинси, а теперь она была еще более привлекательной. Возможно, время позволило ей расцвести во взрослой жизни. Она напомнила ему о цветущем маке среди дикой природы, смертельно опасном, но неотразимом для мужчин.
Если бы это была любая другая женщина, Ло Цзиньчуань не стала бы следить за ее новостями, не говоря уже о личном посещении.
Луо Цзиньчуань никогда не испытывала такого желания иметь женщину.
Более темная часть его хотела сорвать с нее одежду и отвезти туда и обратно.
По мере того, как эти мысли играли в голове Ло Цзиньчуаня, сама Янь Циньси пришла к выводу. Истинная природа человека проявлялась сквозь трещины его фасада, и каждый бит был таким же поверхностным и отвратительным, как и Янь Цинси.
Янь Цинси относилась к нему с презрением, как к ее губам, свернувшимся вверх в горькой улыбке. "Ло Цзиньчуань, ты действительно думаешь, что я не помню, как ты был там, когда Янь Рюк пыталась накачать меня наркотиками три года назад? Ты ясно знала о плане, но не потрудилась помочь мне. Может быть, ты думал о том, чтобы подметать, как рыцарь в сияющих доспехах, когда меня накачали наркотиками? Может, сначала повеселиться со мной, а потом позволить мне вздрагивать перед тобой, как будто ты мой спаситель? Неужели ты думал, что я был настолько глуп?"
Ян Минчжу всегда был параноиком, что Ян Цинси однажды украдет у нее Луо Цзиньчуань. Мало ли она знала, что все было наоборот.
Когда Янь Цинси впервые встретила Ло Цзиньчуаня, она знала, что этот человек ничего хорошего не задумал.
Мимо лица Луо Цзиньчуаня вспыхнуло удивление, но он быстро восстановил самообладание. Его рука подошла к подбородку Янь Цинси и склонила голову вверх. "Ты действительно гораздо интереснее, чем твоя сестра". Пойдём со мной, и я сделаю тебя женской ведущей во всех шоу".
Красные губы насмешливо ухмылялись. "Луо Цзиньчуань, о Луо Цзиньчуань. Мужчина вроде тебя..." Ян Цинси зацепился за полосатый галстук и резко его оттянул. Галстук затянулся, как петля на шее. Янь Цинси воспользовался его шоком и оттолкнул его со всей силой. Спина Ло Цзиньчуаня ударилась о стену позади него.
Янь Цинси четко произнесла каждое слово, чтобы выразить свои мысли о таком предложении. "Правда. Мочи. Я. Отвали".
Она подняла подбородок и сказала: "Может, я и шлюха... Но я не нищая". Ты - недостойная шлюха."
Ло Цзиньчуань просто прислонился к стене и смотрел на нее. Развлечения играли вокруг его губ. "Я недостоин, но Юэ Тингфэн достоин?"
"Да, он достоин." Ян Цинси смотрел на него, как будто бросал ему вызов.
В учениках Луо Цзиньчуаня загорелась искра гнева, и он сказал: "Просто подожди". Рано или поздно я тебя получу".
"И я буду здесь, смотреть, как ты терпишь неудачу."
... Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
С наступлением ночи, Ло Цзиньчуань пошел в клуб, который посещают богатые юноши из Ло Сити. Хозяйки, которые подавали алкоголь, были симпатичными мелочами - одетые в более короткую юбку, чем другие.
Луо Цзиньчуань пропустил свой взгляд сквозь толпу. Там, в центре, был мужчина с нежными, но красивыми чертами. Он был благословлен парой миндалевидных глаз, розовыми губами и безупречной кожей, которая заставила бы девушек завидовать. Несмотря на свою природную красоту, он не излучал женственности. Он обладал атмосферой строгости, которая делала его незабываемым.
Вокруг него были дамы, которые были заняты, ухаживая за ним, как будто он Будда. Одна дама массировала ему плечи, а другая - ноги. Третья девушка наполнила его бокалом алкоголя. Хозяйки вели себя наилучшим образом и подавали без всяких жалоб.
Как будто все остальные в клубе были окрашены в красный цвет от похоти и желания, в то время как он один стоял над всеми ними, незапятнанный.
В любой ситуации, пока там был молодой хозяин семьи Юэ, все остальные были просто фоном.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 16 О? Ты интересуешься мной? III.
"Я недостоин, но Юе Тингфенг достоин?
"Да, он достоин.
Слова Янь Цинси перекликались с мыслями Луо Цзиньчуаня, что бесконечно раздражало его. В его сердце горел ревущий огонь. В каком смысле Юэ Тингфэн был лучше его?
Голос прервал его мысли. "Молодой господин Чжин, что случилось? Рядом с тобой такая милая дама, а ты даже не прикасаешься к ней. Боишься, что твоя девушка будет ревновать?"
Из своего сна Луо Цзиньчуань вернулся в реальность и улыбнулся. "Ничего особенного. Я просто думал о давно потерянной подруге, с которой столкнулся сегодня."
"О ком?"
"Моя будущая невестка."
"Твоей невестке?"
"Сестра Ян Минчжу."
При таком описании мужчина кричал: "О... Теперь я вспомнил. Это Ян Цинси, верно?"
"Почему ты её помнишь?" Луо Цзиньчуань спросил в любопытном тоне.
"О, Боже, помню ли я её. Эта женщина... Я слышал, она флиртовала. Соблазняет чужих парней. Но она никогда не приходила ко мне".
Кто-то рядом с ним шутил. "Ты хочешь, чтобы она тебя соблазнила?"
"Конечно! Такая женщина - не твоя обычная женщина. Она ошеломительница, вот эта. Ты редко ее видишь, а я с трудом смотрю на нее. Я не шучу, если бы не забыл о ней после стольких лет. Жаль, что ее выслали из страны, прежде чем у меня появился шанс".
"Ну, теперь она вернулась. Твой шанс приближается."
"Ты прав."
Бледная рука Луо Цзиньчуаня затянулась вокруг стекла. Казалось, что он не единственный человек, одержимый Ян Цинси.
"Молодой господин Юэ, ваша невеста - тётя Янь Цинси, верно? Вы видели эту женщину раньше?" спросил покровитель.
Юэ Тингфэн лежал на диване и кружил напиток в руке. Он лениво ответил: "Кто такой Янь Цинси? Никогда о ней не слышал."
Луо Цзиньчуань изучал выражение полуулыбки Юэ Тингфэна. Имя Янь Цинси не вызывало никаких признаков узнавания.
Как будто инцидент три года назад был ничем.
…
Роль Яна Цинси была обеспечена для телевизионного сериала "Соперник красоты во дворце". Осталось только подписать соглашение и график съемок.
Однако новостей о другой роли, на которую она прошла прослушивание в фильме "Запах ее", не поступило. Прошла неделя ожидания. В субботу вечером, когда Ян Цинси уже был в постели, мисс Май позвонила в дверь ни с того ни с сего.
"Цинси, поторопись. Просыпайся. Директор Гуо, продюсер и некоторые акционеры хотят вас видеть".
Ян Цинси нахмурился. "Уже поздно. Где они хотят встретиться?" Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
"Сегодня вечером у ведущего актёра и актрисы встреча с продюсером, акционерами и режиссёром". Цинси, мы должны посмотреть на общую картину. Сегодняшний вечер важен для вашей карьеры".
Инструкции не были даны прямо, но Ян Цинси понял основной смысл слов мисс Май.
Встреча? Так поздно ночью? Хаха...
Ян Цинси кивнул. "Я понимаю".
Видя, как Янь Цинси искренне соглашается, мисс Май почувствовала ожог вины. "Цинси, ты новичок на сцене и не становишься моложе. Если ты упустишь эту возможность, другого шанса может и не быть".
"Больше не говорите. Я знаю, чего я хочу", - сказала Ян Цинси, когда она рылась в шкафу в поисках подходящего платья.
Ян Цинси знала свои амбиции лучше, чем кто-либо другой. Она хотела власти, она хотела отомстить. Она ждала три года, и ей надоело ждать. Теперь, ее главной целью было быстро подняться в индустрии развлечений.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 17 Этот поцелуй - подарок в знак благодарности.
"Пока ты знаешь, во что ввязываешься. В конце концов, это зависит от того, сколько усилий ты прилагаешь. Всё может закончиться не так уж плохо". Мисс Май пыталась звучать оптимистично.
Ян Цинси только что пробормотала свое согласие.
…
Ян Цинси прибыл по адресу, указанному госпожой Май. Это место было самым уважаемым клубом Луо Сити, который посещали богатые бизнесмены - павильон нефритовых орхидей.
Элегантное название опровергало истинную природу заведения.
Когда она вошла в здание, в ее голове всплыли два слова: "непристойное богатство".
Большинство покровителей здесь были настолько богаты, что не знали, куда потратить свои деньги, поэтому оказались здесь.
Привлекательная хозяйка проводила Ян Цинси в забронированную комнату. Дверь распахнулась, и Ян Цинси услышал припев хитовой песни "The Most Dazzling Folk Style" от Phoenix Legend.
Она не могла не ухмыляться.
Продюсер первым увидел, как она вошла в комнату. "Мисс Ян, вы наконец-то пришли". Принесите ей немного алкоголя. Вам нужно выпить в наказание за опоздание".
Ян Цинси улыбнулась и не отвергла. Выпивка не была выбором в этой ситуации, так что она могла бы сделать это добровольно.
Она проглотила три бокала белого вина, прежде чем направиться к режиссеру и ведущим фильма.
Она смотрела, как ведущая актриса Ху Минси практически сидела на коленях у одного из акционеров. Мужская рука шаталась по внутренностям ее бедер. В глазах актрисы был намек на разочарование, но она держала маску на месте - все улыбки и сладкие слова.
Режиссер разговаривал с ведущим актером Сонг Циньянь, так как все это происходило. Даже если бы он стал свидетелем сцены, он бы сделал вид, что ничего не произошло.
Став свидетелем разочарования Ху Минси, Янь Цинси не могла не задаться вопросом, каким будет ее будущее. Ян Цинси был в отвращении.
Другой акционер заинтересовался Янь Цинси. Его маленькие бисерные глазки жадно пили при виде Янь Цинси. "Госпожа Ян, эти фотографии вас не устраивают". Я так долго жил и до сих пор не видел кого-то столь же уникально красивого, как вы".
Она подарила ему практичную улыбку. "Режиссер Хе, это преувеличение. И, просто зовите меня Цинси."
Её дружеский ответ сделал его очень счастливым...
Полчаса спустя, с полным желудком алкоголя, Ян Цинси "случайно" пролила вино на свое платье. Она воспользовалась случаем, чтобы уйти в туалет. Ей нужно было отдохнуть от всех неуместных прикосновений стариков.
Инсинуации акционера были ясны. Если бы Ян Цинси провел с ним ночь, она бы получила эту роль.
Ян Цинси во второй раз сомневалась в своем плане и винила в этом алкоголь. Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Д*мн! Она действительно не хотела спать с генеральным директором Он, уродливый старик. В глубине души она знала, что если она сможет принять такие сделки один раз, то сделает это снова. Ошибки должны были повториться.
Янь Цинси не заботилась о святости своего тела, но она напоминала себе, что это тело дала ей мать.
Прощальные слова ее матери повторяли: "Цинси, ты должен жить хорошо, ты должен найти счастье...".
Она должна была пойти по этому пути? Продать ее тело для какой-то роли?
Ян Цинси открыла свою сумочку и взяла помаду. Она сняла крышку и обнаружила пакет с белым порошком, лежащий внутри тюбика с помадой.
Ее выражение лица сменилось с тревожного на безжалостное. Если до этого дошло, то она всегда могла отступить от игровой схемы барсука. Перед тем, как лететь обратно в страну, она знала, что в индустрии развлечений такие ситуации неизбежны. В конце концов, она была Ян Цинси, а не тем, кто просто спит.
Её рингтон вспыхнул - это был звонок мисс Мэй. Ян Цинси ответила на звонок и кратко проинформировала ее о ситуации.
Мисс Май сделала паузу на секунду, прежде чем сказать: "Вот как это было в стране". Если вы новичок на сцене, вы должны приложить дополнительные усилия, чтобы получить роль. Это неизбежно. Цинси... Ты самая храбрая женщина из всех, кого я знаю. Я знаю, что ты сделаешь правильный выбор".
"Да, я знаю", - сказал Ян Цинси, за которым последовала пустая усмешка.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 18 Этот поцелуй - Подарок Спасибо II.
Госпожа Май услышала изменение в тоне Янь Цинси и спросила: "Цинси, ты думаешь о том, чтобы сдаться?".
"Сдаться? Ты, наверное, шутишь".
Ян Цинси знал, что она не вернется. Что бы это ни значило, она мстила.
Она не собиралась позволить немного боли и страданий стоять на пути к своей цели. Она не успокоится, пока презренная семья, разрушившая ее мать, не получит по заслугам.
Мисс Май вздрогнула между двумя позициями и с тревогой сказала: "Цинси... Может быть, нам стоит просто сдаться". Пошли домой. Я могу дать тебе другие роли. Я могу забрать тебя сейчас".
Отражение в зеркале в ванной - это она, женщина безупречной красоты, двадцатипятилетняя, которая была на пике молодости.
Ян Цинси расчесывала пальцы по щеке. "Другие роли"? Генеральный директор Он не единственное плохое яблоко в корзине. Есть генеральный директор Ли, генеральный директор Ван, генеральный директор Чжао... Ваше беспокойство оценено, мисс Май".
"Цинси..."
"Будьте уверены. Я не намерен, чтобы мной воспользовались".
Ян Цинси повесил трубку. Она все еще чувствовала себя подвыпившей, что привело к тому, что она вытащила пачку сигарет. С сигаретой во рту она рылась в сумочке в поисках зажигалки.
Зажигалку найти не удалось, поэтому Клэри вышла из дам с сигаретой между зубами. Клэри слегка покачалась, когда заметила высокую фигурку у двери мужского туалета. Место было тускло освещено, так что она не могла разглядеть его лицо. Какой маленький свет, который был доступен, показывал только его губы, которые двигались - скорее всего, это был телефонный звонок.
Ян Цинси прищурилась. Мужчина родился с парой привлекательных губ.
Губы были чувственными, тот тип, который возбуждал желание поцеловать их. Ян Цинси почувствовала чувство знакомства с мужчиной.
Она подошла к нему и спросила: "Эй, прикурить не найдется?"
Мужчина повернулся к ней лицом. Несмотря на то, что она смотрела на него, ее слабое умственное развитие затуманило зрение. Чем больше она концентрировалась, тем труднее было видеть.
В нескольких футах от нее из уединенной комнаты ворвался незнакомец и закричал: "Да пошел ты!". Я провел здесь много времени, а ты разрешил мне играть с поддельными сиськами? Ф*к. Я позвоню в 3.15 и расскажу им об этом."
Громкий голос заставил Ян Цинси пульсировать в голове, но юмор взял ее в свои руки. Она улыбнулась и выпихнула сундук из чашки "C". "Хех, почему бы тебе не угадать, если это силиконовые имплантаты?"
Единственный ответ, который она получила - щелчок зажигалки.
Она наклонилась вперед, чтобы зажечь сигарету. "Спасибо".
"Хочешь палочку?"
"Нет". Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Когда пламя мерцало и умирало, Ян Цинси увидела розоватые губы, тонкие и кошельчатые. Неотразимые и странно знакомые.
За считанные секунды алкоголь в ее крови превратился в афродизиак. Она почувствовала, как ее тело нагревается. Она была включена.
Рот был сухим, как пустыня, но глаза не покидали мужские губы.
Поддавшись искушению, она толкнула мужчину обратно к стене и встала на цыпочки, чтобы поцеловать его.
Стоя перед мужским туалетом в сопровождении громкого голоса недовольного посетителя, она поцеловала незнакомца, чьего лица она даже не могла видеть. Наверное, она сошла с ума.
Ну, "дикая" было ее второе имя. Это было ничто.
Вместо того, чтобы воспользоваться этим старым чудаком, генеральным директором Он, она целовалась с симпатичным мальчиком. Бунтарство взбудоражило ее, и она углубила поцелуй. Это чувство... было знакомо. Она целовалась с ним раньше?
Запах алкоголя проникал между их стучащими губами и зубами. Запах женщины, однако, был гораздо более пьянящим, чем алкоголь.
Поцелуй закипел, и Ян Цинси освободила мужчину от ее хватки.
"Это в благодарность за свет". У тебя неплохой вкус..."
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Поцелуй прогорел, и Ян Цинси освободила мужчину от ее хватки.
"Это в благодарность за свет". У тебя неплохой вкус..."
Ян Цинси похлопал человека по щеке и очаровательно улыбнулся. Держа зажженную сигарету между пальцами, она задумчиво сказала: "Несколько лет назад я могла бы провести ночь с тобой ради этой сигареты".
Ян Цинси поставила ноги и повернулась, чтобы уйти. Рука схватила ее за руку и повернула тело вокруг. В итоге ее прижали к двери женского туалета.
Алкоголь, стекавший в ее кровь, и внезапные резкие движения заставили ее голову кружиться. Её ноги чувствовали, что они выдадут её.
Мужчина, которого она поцеловала, сказал: "Проведи со мной ночь, и я сделаю из тебя женскую зацепку "Запах ее"".
Его голос был низкий гул - неотразимый хриплый тон. Звучало так, как будто он что-то подавлял.
Ян Цинси моргнул: "Не для протокола"?
"Более или менее."
Ян Цинси собрала свои силы и оттолкнула человека. Как только она вышла из-под его контроля, она начала уходить из ванной комнаты.
Она сделала несколько неровных шагов и посмотрела через плечо. Мужчина все еще стоял на том же месте. "Разве мы не уходим?"
"Куда?"
"Чтобы закрепить эту сделку вне протокола. Пошли. Я угощаю."
…
Ян Цинси не знала, что она делает. Все, что она знала, это то, что появилась возможность стать ведущей актрисой "Запаха ее", и она воспользовалась этим.
Что касается генерального директора Он... Ну, он уже давно забыт.
Эта старая свинья... Она больше не могла его видеть.
Она приняла решение следовать за своим сердцем. Она предпочла бы уйти с незнакомцем в состоянии алкогольного опьянения, чем переспать с генеральным директором.
Для Ян Цинси всё было как в тумане. Она могла перестараться. Сев в машину, она быстро заснула.
Когда она была наполовину в сознании, она лежала на кровати в отеле. На ее животе был тяжелый вес - это был мужчина, и он смотрел на нее. Он подержал ее за подбородок и спросил: "Ты все еще спишь?"
Ян Цинси покачал головой в пьяном пылком восторге и засмеялся. "Ты выглядишь... знакомо."
"Знакомым? На кого я похож?"
Ян Цинси засунула палец между зубами и сделала паузу, как будто размышляла. "Я действительно не могу вспомнить."
Мужчина наклонился и укусил её нижнюю губу. Его язык проследил очертания ее губ. "Ты не помнишь лицо, но как насчет имени?"
Ян Цинси тихо стонал в ответ. Она ответила: "Я не помню..."
"D*mn..."
Он скрипел зубами и сказал: "Ты ничего не помнишь, но говоришь, что я выгляжу знакомо"? Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"Чувство, когда я тебя целую, знакомо..."
"Скольких людей ты, блядь, поцеловал за эти несколько лет?"
"Я не знаю..."
…
Ян Цинси не мог вспомнить подробности той ночи. Она знала только, что ее одежда была разорвана на части, а потом... Ну, ничего. Не стоит ожидать, что страдающий похмельем человек вспомнит что-нибудь. Она считала свои счастливые звезды, что она все еще жива после того, как вышла из клуба с незнакомцем.
Когда она, наконец, очнулась, у неё началась мигрень, и её тело было повсюду в болезненном состоянии. Ее мышцы болели, когда она двигалась.
Взглянув в сторону, она поняла, что мужчина уже давно ушел. Единственным его следом была депрессия в подушке и слабый запах одеколона.
Ян Цинси встал с кровати и стал искать ее одежду. Она в полном расстройстве бросилась в гостиничный номер, когда узнала, что случилось. Вся ее одежда была разорвана в клочья, даже ее лифчик и трусики. Этот ублюдок хотел, чтобы она осталась в номере.
Ее гнев был похож на тлеющий вулкан, готовый извергнуться в любой момент.
У Янь Цинси вчера был план, который заключался в том, чтобы втянуть генерального директора Хе в ее схему вымогательства в игре с барсуками. Может, накачать его наркотиками ночью и проснуться рядом с ним утром. Он был бы не мудрее. В конце концов, она была единственной, кого разыграли.
Никогда не доверяй симпатичным.
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Ян Цинси забежал в ванную и взял купальный халат. Когда она увидела своё отражение в зеркале, она была в ужасе. Выразительность пришла естественным путем. "Сукин сын..."
По всему ее телу были укусы любви. Следы были многочисленны и переливали все ее тело - спину, бедра, даже предплечья не пощадили. Некоторые следы были близко друг к другу и выглядели как персиковые цветы на ее светлой и легко ушибающейся коже. Клэри стонала, думая о том, сколько времени понадобится, чтобы все засосы исчезли.
Странно, что ее не использовали в сексуальных целях. Пока ее тело болело, все это было вызвано прожорливыми укусами и сосанием.
Мужчина просто прокатил ее и укусил за кожу.
Ян Цинси стиснул ей зубы. "Этот извращенец".
Она задавалась вопросом, не был ли он поражен психическими расстройствами, чтобы сделать такое.
Вернувшись в свою комнату, Ян Цинси искала свой телефон, но безрезультатно. Мужчина взял даже это. Она в разочаровании пнула кофейный столик.
Она воспользовалась телефоном отеля и набрала номер в вестибюле. Портье позвонил мисс Май от ее имени и попросил комплект одежды.
Ян Цинси ждал полчаса до прибытия мисс Май.
Мисс Мэй вошла в комнату отеля, отдышавшись и отдувшись. "Что случилось? Я звонила тебе столько раз, а ты не отвечал".
Ян Цинси поприветствовал её в ванной халате и забрал её одежду у мисс Мэй. "У меня забрали телефон."
Госпожа Май увидела следы на шее Янь Цинси, и её выражение изменилось в один из крайних ужасов.
"Забудь о телефоне. Что случилось прошлой ночью? Разве вы не должны были вернуться с генеральным директором Он? Я имею в виду, никто не заставлял тебя спать с ним. Но ты бросила его на полпути, и теперь нам нечего показывать".
Рано утром продюсер "Ее запаха" позвонил мисс Май и сказал ей, что Ян Цинси ушел с вечеринки, не сказав ни слова. Генеральный директор Он был недоволен поворотом событий, и Ян Цинси может забыть о второстепенной роли в их фильме или о любом предстоящем сотрудничестве с командой.
Мисс Май была явно зла на Яна Цинси.
Ян Цинси положил ее одежду, как она говорила. "Прошлой ночью, когда я вышла из дам, я столкнулась с мужчиной, который сказал, что если я пересплю с ним, он сделает меня главной актрисой фильма. Так что я ушла с ним".
Она беззастенчиво сняла халат с мисс Мэй в комнате.
Мисс Мэй взглянула на свое тело и резко вдохнула: "Боже мой, вы ему поверили? Очевидно, тебя воспользовался извращенец".
Ян Цинси проигнорировал слова мисс Мэй и потер ей щеки после того, как она изменилась. "Я знаю, кто он."
Мисс Мэй встала и потребовала: "Кто?"
У нее был взгляд, который, казалось, говорил: "Скажи мне имя извращенца, и я пойду отрублю ему яйца". Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси улыбнулась и почувствовала, что ее сердце радостно. Несмотря на то, что мисс Май и она были вместе только для взаимной выгоды, между ними, несомненно, существовала дружеская связь.
"Ничего страшного. Просто старое лицо".
Мисс Мэй ответила: "Я думала, вы пьяны. Откуда ты знаешь?"
Ян Цинси поднял ей голову и дал мисс Май озорную улыбку. "Я помню этот запах."
Она вспомнила вкус того поцелуя, который был у нее перед дверью мужского туалета.
Если быть честной, она узнала мужчину с тех пор, как увидела силуэт, стоящий перед дверью ванной. Она просто не хотела признаваться себе, что могла узнать мужчину, которого не видела три года, только по его силуэту.
Мисс Май воскликнула: "Какого черта... Правда?"
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Телефон мисс Май начал звонить, и ее лицо изменилось почти сразу же после того, как она посмотрела на удостоверение личности звонящего. Она улыбнулась и сказала: "Директор Фэн... Алло..."
Через несколько секунд беспорядки в выражении мисс Май начали усиливаться.
К тому времени, как она повесила трубку, она чуть не раздавила телефон голыми руками.
Ян Цинси спросил: "Что случилось?"
Мисс Май прокляла: "Черт возьми! Мы так близко. Так не пойдёт. Я докопаюсь до сути."
Наконец-то было получено разъяснение после серии из семи или восьми звонков.
"Я попросил кое-кого поспрашивать, и, по-видимому, молодой мастер из компании клана Луо порекомендовал свежий женский талант и даже дал кучу денег. Теперь у нас даже нет роли на телевидении". Мисс Май чувствовала себя побежденной. Теперь, когда все пошло наперекосяк, не было возможности повернуть время вспять. Она гневно кричала: "Эти бизнесмены всегда вмешиваются и мешают другим людям".
Ян Цинси сузила глаза. "Клан Луо? Его зовут Луо Цзиньчуань?"
"Откуда ты знаешь?"
"Знакомство".
"Кого он порекомендовал?"
"Сюэ Чжэн, лауреат прошлогодней премии "Лучший новичок"..."
Янь Цинси вспомнил слова, которые Луо Цзиньчуань сказал ей на днях. Она ужасно смеялась. Казалось, что он прибегнул к грязной игре, ухватившись за ее возможности. "У тебя есть яйца, Луо Цзиньчуань".
Она ни за что не позволила бы этому соскользнуть!
Ян Цинси взглянул на все еще бушующую госпожу Май и сказал: "Попроси Сяо Сюй подойти и порадовать меня. Я собираюсь встретиться с кем-нибудь?"
"С кем?"
Красивые, миндалевидные глаза Янь Цинси были наполнены восторженной мстительностью. "Собирая долг. Мать твою, ему придётся заплатить за вчерашний вечер."
Почти сразу же, госпожа Май больше не чувствовала себя так раздражённой, как раньше. "Точно. Я позвоню..."
Как только позвонили Сяо Сюй, госпожа Май спросила: "Ты уверена, что он тебе поможет?".
Янь Цинси ответил: "Позвольте мне сказать вам следующее: если он не может мне помочь, то никто во всем городе Лоо не сможет мне помочь. Если мне удастся схватить его, вам больше никогда не придется беспокоиться о потайных руках и грязных трюках".
"По-настоящему..."
"Меньше разговоров, больше действий. Быстро..."
…
Час спустя, машина остановилась перед корпорациями клана Юэ.
Сяо Сюй спросил: "Госпожа Цинси, вы уверены, что хотите войти? Охрана здесь очень плотная, и любой, у кого нет карточки сотрудника, не сможет войти".
Ян Цинси спустился из машины, прежде чем закончил свои слова.
Сяо Сюй побежал вниз и последовал за ним.
К его удивлению, Янь Цинси была допущена внутрь после того, как она прошептала что-то в службу безопасности.
Но прежде, чем Ян Цинси смог пойти дальше, молодая мисс на стойке регистрации остановила ее. "Госпожа, могу я узнать, кого вы ищете?"
Ян Цинси сняла очки. "Юэ Тингфэн".
Естественно, молодая леди была поражена, что Ян Цинси ищет их большого босса. "Это... Простите, у вас назначена встреча?" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси наклонился вперед. "Встреча в спальне считается?"
Это был не тот ответ, которого ожидала молодая леди. Ее лицо покраснело, и она понятия не имела, как на это ответить.
Вспышка смеха заставила юную леди повернуть голову; облегчение на лице подсказывало, что она видела свою спасительную благодать. "Менеджер Ву, эта леди ищет генерального директора Юэ, но у нее... нет назначенной встречи."
"Какие у вас дела с генеральным директором Юэ?"
В мгновение ока перед ней стоял красивый молодой человек. Ярко выраженная внешность и элегантные брови, похожие на меч. В его вырезанном лице присутствовал определенный магнетизм. Ян Цинси выстрелил ему в глаза. "Коллекционирование долга".
Он прислонился к стойке регистрации и скрестил руки перед грудью. Своего рода полумрачная улыбка присутствовала, когда он положил на нее глаз. "Это интересно. Скажи мне, что он тебе должен?"
Он был высоким человеком, и его рост немного пугал Ян Цинси, особенно когда он был рядом с ней.
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Она быстро сделала шаг назад. "Я не мог сказать тебе, что он мне должен, не так ли? Даже если я скажу тебе, ты сможешь отплатить мне от его имени?"
Ву Фан был заинтригован. "Ну... это зависит от того, что это такое". Попробуй меня. Например..."
Ян Цинси улыбнулся. "Например, переспать с кем-нибудь, потом надеть штаны и спокойно исчезнуть на следующий день"? Меня не волнует, что этот сукин сын не заплатит за комнату, но он даже забрал мой мобильник. Сможешь ли ты справиться с таким долгом?"
Эти слова... содержали слишком много мрачной информации. Ву Фан нашел все, что трудно переварить, и понял, что с этим... нелегко справиться.
Ву Фан потер нос и спросил: "Ты уверен, что это наш генеральный директор Юэ?"
"Если он не тот б*звезда, которую я ищу, то кто же это может быть? Ты?"
У Фан смотрел на Янь Цинси с головы до ног. "Храбрая дева, вот эта. Но мне очень любопытно, что она сказала. Юэ Тингфэн не хватает денег? Что он переспит с кем-нибудь, не оплатив счёт, и даже украдёт его телефон?
Он пробормотал от страха: "Ну, я не так уж и хорош..."
Минимум, что он должен был сделать, это заплатить за комнату - если не полностью, то хотя бы частично, когда он переспал с подругой.
У Фан заметил кого-то и закричал: "Специальный помощник Цзян... эта дама ищет гендиректора Юэ".
Цзян Лай увидел Янь Цинси в ту же секунду, как вышел из лифта. Попытка спрятаться от неё провалилась, так как его собственный коллега сдал его.
Не имея другого выбора, кроме как остановиться и повернуться, его глаза встретились с похожими на чернила зрачками Янь Цинси. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси сделал движение в сторону Цзян Лая. Ее справедливые и нежные пальцы в сочетании с красно-крашенными ногтями были настолько соблазнительны, что они могли очаровать душу любого человека.
Цзян Лай вздохнул и подошел. "Мисс Цинси, прошло много времени."
Онемевшая кожа головы характеризовала каждое его общение с ней, хотя это было больше из страха, чем из ненависти.
Ян Цинси улыбнулся: "Неплохо. Ты до сих пор помнишь меня, хотя прошло уже три года с нашей последней встречи. Похоже, у меня все еще есть место... в твоем сердце. Приведи меня в Юэ Тингфэн."
Судя по ее выражению, он был немного огурчик. "Генеральный директор Юэ на встрече. Как насчет еще одного дня..."
Смена даты едва ли была в ее планах. "Какое отношение его встреча имеет ко мне? Я хочу его увидеть."
Как бы Цзян Лай ни хотел надеть покерное лицо, это было не то, что он мог с готовностью сделать перед Янь Цинси. "Ты... Пожалуйста, не возлагай на меня это бремя..."
Ян Цинси кивнул. "Конечно, конечно. Я не буду тебя обременять. Просто отправь ему сообщение. Эта шлюха не та, с кем он может просто переспать, как ему заблагорассудится. Он даже украл мой телефон. Должно быть, его богатство заставило его сойти с ума..."
Уши Цзян Лая были полностью покрасневшими, так как его упрекали так строго внутри компании, что он работал на него. Несмотря на то, что кастинг не был направлен на него, он все же чувствовал его унизительный эффект.
"В таком случае... я позвоню".
Цзян Лай взял трубку и набрал номер. "Привет, генеральный директор Юэ..."
Едва было произнесено три слова, и его рука была пуста, телефон был отнят Янь Цинси.
Она приложила его к уху и с сарказмом сказала: "Ты хорошо спал прошлой ночью, дядя? Ты исчез, как только взошло солнце. Неужели ты так переживал, что я попрошу тебя заплатить за комнату? За три года, прошедших с нашей последней встречи, тебе не кажется, что мое тело до сих пор так же сексуально, как и раньше? Твой рот болит от того, что ты кусал меня всю ночь? Хочешь, я тебя поцелую?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 23 Я помню этот запах! 4.
Все трое - Цзян Лай, Ву Фан и дама со стойки регистрации - были настолько красноваты, что их щеки напоминали ягодицы бабуина.
Неужели мисс Ян говорила о гендиректоре, на которого все смотрели?
Никто не знал, что сказал человек на другом конце телефона, но через несколько секунд Ян Цинси бросил телефон обратно в Цзян Лай. "Поехали".
Цзян Лай положил телефон обратно в карман и не посмел надавить. "После тебя".
Любопытно, У Фан пристально следил за ним.
…
Достигнув тридцать шестого этажа, Ян Цинси увидел сквозь стеклянную стену зала заседаний, что Юе Тингфэн действительно участвовал в заседании.
Мало того, что звукоизоляция была сделана со знанием дела, так ещё и стеклянные стены были невероятно кристально чистыми, до такой степени, что черты лица Юэ Тингфэн были видны с предельной ясностью.
Место генерального директора было исключительно для него, в то время как дальше по столу располагались различные руководители отделов, сидящие с обеих сторон. По мнению Яна Цинси, ни один другой мужчина не мог соперничать с Юе Тингфенгом в плане потрясающего величия.
Она призналась себе, что была фетишисткой хорошей внешности - его лицо было единственным, что она помнила за последние три года, по той единственной причине, что он был симпатичным мальчиком.
Он был настолько красив, что её сердце было раскачано до глубины души.
Цзян Лай заметил: "Видите ли, у генерального директора Юэ действительно назначена встреча. Ничего, если ты подождешь немного?"
Ян Цинси пристально смотрел на Юэ Тингфэн. "Сколько времени осталось до конца?"
Цзян Лай колебался, отвечая: "Я думаю... Ну, я не могу сказать наверняка".
Ян Цинси не стал ждать. Спокойное самообладание Юэ Тингфэн и отстранённая манера разожгли огонь в её сердце.
Как кто-то мог сделать то, что он с ней сделал, и при этом иметь чистую совесть?
Янь Цинси хотела вернуть себе звезду, когда бы она ни думала о всех "добрых делах", которые он с ней сделал накануне вечером.
Она протянула руку и толкнула дверь, подтолкнув Цзян Лая немедленно остановить ее. "Мисс Цинси, вы не можете войти."
Ян Цинси оттолкнул его. "Я настаиваю на том, чтобы войти".
Цзян Лай боялся положить на нее руку, все, что он мог сделать, это смотреть на нее, как она толкнула открыть дверь и вошел в конференц-зал.
Вся комната замолчала, как только вошел Ян Цинси.
Юэ Тингфэн проигнорировал её присутствие и сказал: "Продолжайте...".
Начальник отдела, который представлял, поспешил забрать то, на чем остановился: "Мы провели обширный опрос рынка. Те, кому от шестнадцати до сорока лет, кажутся наиболее многообещающими. Мы можем сосредоточиться на этой группе людей и выслушать их предложения, которые затем мы сможем использовать для улучшения продукта".
Ян Цинси делал медленные шаги в сторону Юэ Тингфэн, но его выражение не сильно отличалось от предыдущего. Несколько комментариев по поводу презентации ускользнули от его тонких губ. "Этот отчет недостаточно детализирован. Сделайте свежий с более подробным и отправьте его в мой офис..."
Она еще раз взглянула на него и заметила его отсутствие реакции. Казалось, ничего не изменилось, и он выглядел так, как будто он запретил себе быть под влиянием ее присутствия в рабочее время. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Ее губы закрались в улыбку. Она внезапно согнула талию и положила ладони на стол, прижавшись к его верхней части тела и саркастически сказав: "Господин Юэ, вы меня видите?".
Юэ Тингфэн продолжал игнорировать ее. Он постучал в стол и призвал этих тупоголовых начальников отделов: "Продолжайте".
Ян Цинси поднял подбородок Юэ Тингфэн. "Ты уже переспал со мной, знаешь ли. Какого хрена ты до сих пор притворяешься?"
Угол, под которым она согнулась, был достаточен, чтобы он взглянул на её V-образный воротник с низким вырезом и увидел её декольте. Это было лакомство для его глаз, когда он заметил "персиковый цветок", напечатанный на белоснежной коже Клэри.
Глаза стали холодными, и он нежно отодвинул руку Ян Цинси.
"Продолжайте. Кто следующий? Даже не думайте уходить, если мы не рассмотрели ключевые вопросы выступления в этом сезоне".
Ян Цинси улыбнулся и кивнул. "Правда, Юэ Тингфэн? Не заставляй меня использовать мои смертельные навыки..."
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 24 Я помню этот запах! 5.
Юэ Тингфэн оставался равнодушным на протяжении всего испытания.
Ян Цинси бросила свою сумку в одну сторону, сняла куртку и ударила рукой Юе Тингфэна по груди. Последнее действие напугало всех безмозглых. Хотя Цзян Лай был далеко от двери, он закрыл глаза и немедленно повернулся, в то время как У Фан нашел все это интригующим и продолжил заглядывать внутрь.
Цзян Лай вытащил его. "Менеджер Ву, советую вам развернуться!" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ву Фан спросил: "Почему бы мне не продолжить просмотр? Эта женщина создает помехи! Разве мы не должны позвонить в службу безопасности?"
"Ты же знаешь, как исполнительный директор Юэ. Если бы он не согласился, госпожу Цинси выгнали бы задолго до того, как она даже ступила в конференц-зал!"
Внезапно глаза У Фана расширились. "F*CK! Она злая!!!"
Руки Янь Цинси всё ещё касались подбородка Юэ Тингфэн, заставляя его смотреть прямо на неё. Тем временем другая ее рука протянулась сзади, схватившись за молнию платья и расстегнув его.
Юэ Тингфэн бросил ручку на стол и холодно приказал: "Встреча окончена... все выметайтесь".
Меньше пяти секунд прошло, прежде чем конференц-зал опустел, и ничего не осталось позади.
"Почему бы тогда не продолжать притворяться, если у тебя есть то, что нужно?" спросил Ян Цинси.
"Нельзя ли быть скромнее?"
"Не-а."
Он оттолкнул ее руку. "Почему ты здесь?"
Она отступила на пару шагов. "Прошлой ночью ты обещал мне главную роль в "Запахе ее". Не прикидывайся дурачком".
Лениво откинувшись на стул, он прижал палец к нижней губе и сузил глаза. "Какую главную роль? Что вчера вечером? Почему я ничего не помню?"
Слова Юэ Тингфэн заставили Ян Цинси почувствовать, что накануне вечером ее укусила собака.
Она смеялась от раздражения. "Юэ Тингфэн, почему я никогда не замечал, что ты такой бесстыжий?"
"Прошлой ночью ты переспал с этим, но когда пришло утро, ты надел штаны и просто ускользнул. Ты даже забрал мой телефон с собой. Ты мужчина или нет, Юе Тингфенг? Полагаю, ты настолько беден, что просто сошёл с ума?"
Юэ Тингфэн взглянула на маленькие отметины на шее и холодно сказала: "Неужели? Ты уверена, что мужчина, с которым ты переспала - это я?"
У неё пронзило сердце, за этим последовало отчаянное чувство, которое пришло без предупреждения.
Это правда, что многие называли ее безудержной и бессмысленной.
Постельное белье для нее не было трудным, пока кто-то из противоположного пола.
Несмотря на то, что она едва ли принимала близко к сердцу то, что о ней говорили все остальные, было неприятно слышать эти высказывания из уст Юэ Тингфэн.
Выражение Ян Цинси стало пустым.
Ей сразу же пришла в голову мысль вернуть то, что осталось от ее достоинства перед этим человеком.
Она наклонилась и взяла сумку, рыбачила в ней за сумочкой и вытащила маленькую монетку. Затем она бросила ее на лицо Юэ Тингфэна.
Янь Цинси высоко подняла голову и позволила заключить себя в виртуальную оболочку - теперь ее ничто не сможет сбить с толку.
Она кивнула и улыбнулась. "Ты прав, я, наверное, ошибся". В конце концов, у меня много мужчин, так что это неудивительно. Простите, мистер Юэ, вчера вечером я перепутал вас с би-звездой. Это для того, чтобы компенсировать трату вашего драгоценного времени."
Ян Цинси схватила свою сумку и ушла, даже не взяв куртку.
Её длинные волосы отстали от неё, когда она сделала большой шаг вперёд. Клэри надела очки и выглядела, как всегда, великолепно, не имея ни малейшего представления о том, какой она была на самом деле.
Цзян Лай заранее открыл дверь конференц-зала, а Янь Цинси ушел, не оглядываясь назад.
У Фан закричал сзади: "Эй, красавица, давай выпьем, когда будешь свободна".
Ее шаги остановились, и она повернулась к нему, чтобы вызвать дьявольскую улыбку. "Я буду встречаться только с мужчинами в спальне".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 25 Я ничто иное, как шлюха в его глазах 1.
Ее шаги остановились, и она повернулась, чтобы вызвать у него дьявольскую улыбку. "Я буду встречаться только с мужчинами в спальне". Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Ву Фан, "..."
Громкий грохот побудил Цзян Лая и У Фана повернуть голову. Ноутбук, который был на его столе, лежал на полу разбитым пополам. Остались только разбитый и разбитый экран.
Юэ Тингфэн остался сидеть, его верхняя часть тела была еще опрятана, а эмоции - непоколебимыми. Его красочная грация и спокойное самообладание опровергли тот факт, что именно он уничтожил ноутбук.
Он бросил взгляд в сторону и сказал: "У Фан". Входите".
Несмотря на непритязательный тон его голоса, Цзян Лай почувствовал прохладу, ползающую по его позвоночнику.
Было неизбежно, что Юэ Тингфэн будет выглядеть угрожающе, особенно когда он был так спокоен.
К тому времени Ян Цинси уже давно ушел. У Фан держал дверную ручку, но невероятно не хотел входить. Цзян Лай увидел, что что-то не совсем так, и задался вопросом, не заметил ли У Фан и этого.
Юэ Тингфэн посмотрел на Ву Фан и произнес одно слово. "Сейчас".
Цзян Лай знал, что Юэ Тингфэн достиг предела. Юэ Тингфэн не должен быть вынужден повторять это в третий раз, потому что если это случится, Цзян Лай может также столкнуться с его гневом.
Цзян Лай призвал. "Вперед, менеджер Ву."
Боюсь, Ву Фан пробормотал: "Нет... Я..."
Цзян Лай оказал Ву Фану недобрую услугу, открыв дверь и запихнув в нее Ву Фан.
Инерция сделала все остальное и впустила У Фана в комнату.
Он остановился так же внезапно, как внезапное торможение машины. "Старший кузен... что это?"
Как товарищи по колледжу и дальние кузены, называть его "старшим кузеном" казалось правильным по причине старшинства Юэ Тингфэна.
Из ниоткуда монета появилась между указательным и средним пальцем Юэ Тингфэна и с большой живостью перемещалась между ними туда-сюда.
"Сядьте", заказывал Юе Тингфэн.
У Фан стоял в сто восемьдесят семь сантиметров ростом, но его лоб был практически пропитан потом.
Он сел медленно и осторожно.
Удивительно, но все вопросы Юе Тингфена были связаны с компанией. Они касались предложений У Фана относительно деятельности в текущем году.
Продолжая разговор, У Фан подвел бдительность, думая, что, возможно, генеральный директор Юэ не воспринял смелую девушку слишком серьезно. В конце концов, она была просто еще одной женщиной, которая не заслуживала того, чтобы быть предметом размышлений Юэ Тингфэн.
Закончив обсуждение рабочих вопросов, У Фан набрался смелости и спросил: "Кузина, когда ты связался с такой свирепой женщиной? Она горячая штучка. У неё раскалённый характер, а тело ещё горячее. Эти бодрячки и эти круглые кувшины, ее кувшины - это, наверное, по крайней мере, чашка "С"..."
Юэ Тингфэн ненадолго взглянул на женскую куртку, похожую на ветровку, которая лежала на полу: "Есть ли что-нибудь еще?".
Сплетница У Фан начала всплывать на поверхность. "Ты правда спал с ней прошлой ночью? Она сказала, что ты украл её телефон. Ты правда его взял, кузен?"
Пальцы Юе Тингфена перестали возиться с монеткой, позволив ей упасть ему в ладонь. Он посмотрел вверх и сказал: "У Фан, я очень доволен твоей рабочей этикой и результатами, которые ты получаешь в последнее время".
Внезапное изменение темы одурманило Ву Фана.
Тем не менее, ему все же удалось в спешке размыть: "Большое спасибо, генеральный директор Юэ. Я буду продолжать делать все, что в моих силах".
Юэ Тингфэн продолжил: "Недавно компания решила оказать бесплатную помощь в строительстве пятидесяти начальных школ в высокогорье. Я думаю, что было бы идеально, если бы вы были ответственным лицом".
Ву Фан был абсолютно ошарашен. "Кузен, я имею в виду... генеральный директор Юэ..."
"Есть возражения?" Юэ Тингфэн выстрелил в него.
Из-за этого взгляда У Фан почувствовал прохладу, и он тут же покачал головой: "Нет... Вовсе нет... С чего бы мне возражать?"
"Тогда ты уйдешь с группой в час дня."
"Что? Сегодня днем?" У Фан подумал, что у него будет как минимум несколько дополнительных дней, где он сможет попросить об одолжении или, возможно, подождать, пока мужчина перед ним не разозлится, чтобы провести дискуссию, но это не должно было быть... Юэ Тингфэн не дал ему свободу времени.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 26 Я ничто иное, как шлюха в его глазах 2.
Чертовски безжалостно. Уже было одиннадцать часов, а это значит, что осталось меньше двух часов на подготовку.
Юэ Тингфэн посмотрел на выражение У Фан и сказал: "Для того, чтобы в полной мере выразить философию компании доброжелательности и благотворительности, я надеюсь, что вы увидите, как будут строиться все пятьдесят школ, от начала и до самого конца". Всякий раз, когда оно закончится, вы вернетесь".
Затем он встал и похлопал Ву Фанга по плечу. "Я верю в тебя, маленький кузен".
Ву Фан подумал про себя: "Ф*к... это ход, разработанный специально для того, чтобы отгородиться от меня".
Это было бы смертью для него - контролировать пятьдесят начальных школ от начала до конца.
"Ах...
…
Цзян Лай поспешил к Юе Тингфенгу и вошел в кабинет генерального директора. Юэ Тингфэн протянул руку. Цзян Лай недолго не мог ничего обработать, но вскоре после этого он быстро рылся в собственных карманах и вытащил белый смартфон.
К тому времени, как его взял Юэ Тингфэн, он уже был разблокирован, и первым приложением, которое он прослушивал, был фотоальбом.
Многие фотографии заполнили галерею, но большинство из них были пейзажами, и лишь немногие из них были снимками людей.
Среди них была фотография мужчины и женщины.
В фотоаппарате счастливо улыбался красивый иностранец-мужчина и Ян Цинси. Мужчина положил руку на шею Янь Цинси, при этом обе их головы плотно прислонились друг к другу.
Цзян Лай ненадолго положил глаз на телефон, прежде чем посмотреть вниз. Телефон вот-вот разобьется на куски в следующий момент?
Без предупреждения, Юе Тингфэн запустил что-то в воздух. К счастью, Цзян Лай сумел поймать его благодаря своим острым рефлексам.
"Уничтожить его".
Цзян Лай безумно кивнул и сказал: "Да".
Он вышел со смартфоном в руке и выдохнул длинный вздох.
Мисс Сун, секретарша, держала в руках несколько документов, намереваясь войти, но заранее спросила Цзян Лая: "Можно ли войти?".
Цзян Лай жестом помахала "нет", а затем перерезала горло.
"Не рой себе могилу".
…
Ян Цинси вернулась в свою комнату для аренды, где ее ждала госпожа Май.
Слышно было нетерпение от вопроса мисс Мэй. "Ну и что?"
Ян Цинси упал на диван и сказал: "Это провал".
Ее глаза слепо смотрели на потолок, не выдавая никакого намека на ее текущее настроение и душевное состояние.
Госпожа Май хотела наказать Янь Цинси, но подавленное поведение последней вызвало больше жалости, чем гнева. Мисс Май прокляла: "Хорошего человека не бывает! Всё, что ты можешь сделать, это рассчитывать на себя в будущем. Ты не можешь возлагать на них никаких надежд".
"Вы правы..." Ян Цинси бормотал.
Надежда могла быть помещена только на себя, а не на других; не доверяйте никому и полагайтесь только на себя.
Эти мысли плавали в голове Янь Цинси, оставляя ее на грани горького смеха. Почему кто-то, как Юэ Тингфэн пришел к ней на помощь после трех лет ее отсутствия?
Какова была его причина, чтобы помочь ей? Тот факт, что она переспала с ним раз три года назад?
У такого мужчины, как Юэ Тингфэн, не было недостатка в женщинах на выбор.
За кого Ян Цинси ее принимал?
Ян Цинси был не более чем шлюхой в его глазах. Да, шлюха.
Как она могла быть хорошим персонажем, когда соблазняла мужчину своей тети?
Даже если она провела с ним предыдущую ночь, именно она "добровольно" к нему приставала - это было бы для него потерей, если бы он с ней не переспал.
Мисс Май была знакома с холодной суровой правдой мира, но если она могла уйти от хорошего работодателя и открыть собственную студию, то это было потому, что она увидела что-то особенное в Янь Цинси. Духи мисс Мэй не должны были быть увлажнены.
"Я поищу старого друга. Недавно она тоже снимала фильм, но он будет транслироваться в интернете, а не в мейнстриме, потому что они удерживали себестоимость производства на низком уровне. С нашей нынешней ситуацией мы не можем быть разборчивыми. Я познакомлю тебя с ней позже".
Ян Цинси кивнул. "Хорошо."
Мисс Май все еще хотела сказать пару вещей, но когда она посмотрела на вялое лицо Яна Цинси, все, что она могла сделать, это похлопать Яна Цинси по плечу. "Хорошо отдохни... Я пойду." Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Мисс Май встала и пошла за дверью. Ее рука вот-вот дотянется до ручки, когда она услышит, как Ян Цинси бормочет за ней. "Мисс Май. Чувство, когда кто-то попирает ваше достоинство, это действительно... невыносимо..."
…
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У мисс Мэй рука остановилась посередине. Слова Яна Цинси были похожи на удар в сердце. Мисс Мэй ответила: "Вы правы, это невыносимо, поэтому мы будем усердно работать". Когда ваш гнев достигнет точки кипения, мы посмотрим, не осмелится ли кто-нибудь наступить вам на голову".
Ян Цинси хихикал. "Ты прав. Когда я дойду до точки перелома, я убью их всех..."
…
Хоть она и была пухлой, мисс Мэй была известна своим быстрым и решительным характером.
На следующий вечер она договорилась о встрече со своим старым другом и привела с собой Янь Цинси. Встреча прошла в магазине хот-пота, который получил инвестиции от знаменитости из шоу-бизнеса.
Мисс Мэй рассказала Ян Цинси. "У моей подруги были хорошие новости для нас на днях. Она сказала, что получила неожиданное вложение от большой корпорации. Деньги теперь не проблема. Не стоит беспокоиться и о рекламе. Нам не о чем беспокоиться за эту роль".
Кивень от Янь Цинси.
Старая подруга, о которой говорила мисс Май, была женщиной-режиссером, чья фамилия - Кай. В сорок лет невероятно стройный Кай Ланьюань играл в бобах и носил очки, источающие грацию и обаяние артистического персонажа.
Она была ошеломлена, когда положила глаз на Янь Цинси. "О, Лао Май, у тебя действительно есть туз в рукаве. Неудивительно, что ты был достаточно смел, чтобы уйти из агентства".
Мисс Мэй ответила: "Я на мели и со мной только одна актриса. Все в твоих руках".
Ян Цинси нарядилась с большой элегантностью, хотя и за счет своего очарования, которое было несколько приглушенным. Она вежливо поприветствовала: "Режиссер Кай, приятно познакомиться. Меня зовут Ян Цинси. Надеюсь, вы позволите мне поучиться у вас". Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"Нет проблем, нет проблем. Любой, кто привлечет внимание Лао Маи, никогда не будет уступать".
Госпожа Май и директор Кай были давними друзьями, и поскольку за столом не было посторонних, они говорили свободно и непринужденно.
Стремясь протянуть мисс Маи руку помощи, директор Кай обратился к Ян Цинси. "Редактор фильма и сценарист скоро к нам присоединятся, как раз вовремя, чтобы вы с ними познакомились".
"Хорошо. Я благодарен", - сказал Ян Цинси.
Незадолго до этого приехали редактор фильма и сценарист. Улыбка уже была подготовлена на лице Янь Цинси, когда она встала, но она мгновенно исчезла, узнав третьего человека позади них.
Режиссер Кай встал сразу. "Генеральный директор Юэ, вы тоже здесь ужинаете?"
Юэ Тингфэн улыбнулся дружелюбно. "Я только что познакомился с господином Ваном и услышал, что вы тут ужинаете, так что решил зайти поздороваться."
Директор Кай познакомил его с госпожой Май и Ян Цинси. "Позвольте мне представить его вам. Это Юэ Тингфэн. Мистер Юе - тот, кто вложил деньги в фильм".
За всю свою жизнь режиссер Кай никогда бы не подумала, что клан Юе вложит деньги в фильм, чей актерский состав и съемочная группа были относительно неизвестны. Еще более удивительным было то, что молодой хозяин семьи Yue пришел поприветствовать их, как будто он обычный гражданин. Вся последовательность событий казалась сказочной.
Янь Цинси практически изо всех сил пыталась удержать себя от того, чтобы разорвать лицо Юэ Тингфэна на части.
Хе, Юе Тингфэн? Молодой хозяин семьи Юэ? Пришел в такое место, чтобы поужинать? Чушь собачья.
Неудивительно, что госпожа Май сказала, что директор Кай сумел заручиться финансовой поддержкой в тот самый день - это было не от кого, кроме Юэ Тингфэн.
Ян Цинси был очень любопытен, что он задумал.
Её беспокойство было быстро замечено госпожой Маи после того, как она поприветствовала Юэ Тингфэн. Она тянула одежду Ян Цинси и шептала: "Цинси".
Не пропустив ни одного удара, Янь Цинси вспыхнула ее фирменной улыбкой. Она была идеальной, как и та, которая должна присутствовать на лице при первой встрече с незнакомцем.
Она сказала: "Мистер Юэ. Приятно познакомиться. Я... Ян Цинси."
Розоватые тонкие розовые губы Юэ Тингфэна свернулись. "Приятно познакомиться, госпожа Ян".
Он протянул руку.
Она скребла зубами в гневе и, наконец, поняла, как сильно семья Янь ее ненавидит.
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После глубокого вдоха Янь Цинси протянула руку неохотно и пожала Юэ Тинфэн.
Вызвать сцену с Юэ Тингфэн не было возможным, не тогда, когда она была перед режиссёром Каем. Шанс Янь Цинси был там, и ей пришлось держаться за него обеими руками.
Она не должна была ставить госпожу Май в неловкое положение.
Поскольку Юэ Тингфэн притворялся, что не знает ее, у нее не было причин действовать иначе.
Месть не должна совершаться в спешке.
Ян Цинси планировал пожать ему руку лишь ненадолго, но она не ожидала, что он плотно схватится за нее, как только ее рука соприкоснется с ним. Это был сильный захват, и она ничего не могла сделать, чтобы освободиться от него.
В конце концов, он отпустил её, как раз в тот момент, когда её ярость вот-вот взорвётся.
Когда их руки расстались, палец Юэ Тингфэн поцарапал её ладонь.
Всё, что она чувствовала, это глубокое отвращение.
Никто из присутствующих не был идиотом - никто не мог почувствовать, что между ними обоими что-то не так, но они просто вели себя так, как будто ничего не видели.
Редактором фильма был толстый мужчина средних лет, с лысой головой, который создавал впечатление, что он что-то вроде ничтожества. Он сказал: "Мистер Юэ, вы ели? Пожалуйста, присоединяйтесь к нам, если не ели".
"Конечно".
У Ян Цинси чуть не сломались зубы от скрежетания. Она не собиралась просто проглотить все то отвращение, которое испытывала... она хотела найти способ отомстить ему.
Умышленно или нет, Юэ Тингфэн решила сидеть справа от Янь Цинси, убедившись, что он очень близок к ней.
Как только все сели, Ян Цинси взяла мокрую салфетку из сумки и начала использовать ее, чтобы вытереть руки. Туда-сюда она ходила, пока ее ладони не покраснели.
Юэ Тингфэн сузил глаза.
Первой темой обсуждения после того, как все сели, был фильм. Разговор был сосредоточен на таких вещах, как, где снимать пейзаж и кто должен быть выбран на какую роль. Они все ели с аппетитом, их головы капали в поту. Юэ Тингфэн был единственным человеком, который не прикасался к своим палочкам для еды; все, что он делал, это выпивал два глотка воды.
Янь Цинси наблюдала за всем из угла глаза и чихнула. Молодой хозяин семьи Юэ никогда бы не стал есть из того же горшка, что и другие, потому что считал его негигиеничным.
Такие вещи, как нарезанная говядина, рубец, кровяное творог и овечий мозг, были деликатесами для других, но не для него.
Юэ Тингфэн всегда ел самую качественную пищу - он настаивал на говядине Кобе; фуа-гра, полученная из CLSACE 1, Канзас; икра Белуги; белые трюфели... все должно быть самого высокого качества.
Янь Цинси знала, что он суетливый человек с самого первого момента, когда она положила на него глаз.
Сказав это словами Ян Цинси: "Никогда не видел такого высокого технического специалиста".
Ему повезло только потому, что семья Юэ была способна удовлетворить его потребности.
Присутствие Юэ Тингфэна заставило Ян Цинси почувствовать себя осмеянным. Она схватила стакан спиртного и спустила его одним махом, позволив огненному напитку соскользнуть ей в глотку.
Ян Цинси почувствовала возбуждение в сердце. Этот придурок Юе Тингфэн сидел рядом с ней, и она была бы проклята, если бы ничего с ним не сделала.
Она опустила свой бокал и наклонилась к нему с огромной улыбкой на лице. "Мистер Юэ, почему вы не едите? Вы совсем не притронулись к палочкам для еды".
Юэ Тингфэн просканировал свои глаза мимо неё. "Я не голоден."
Ян Цинси тогда сердечно заметил: "Правда? Ну, даже если ты не голоден, ты должен хотя бы попробовать что-нибудь". Разве мы все не сидим здесь, чтобы насладиться трапезой? Было бы нехорошо с твоей стороны не прикасаться к палочкам для еды. Потроха очень вкусная. Попробуй."
Она очень любезно взяла немного для него. Толстый слой красного масла чили покрывал рубец, когда он выходил из кастрюли. Он выглядел невероятно острым, и так случилось, что Юэ Тингфэн не принимал острую пищу.
Вид красноватого масла и беловатых нитей заставил его почувствовать головокружение. Его пальцы были напряжены, и он нахмурился на Ян Цинси.
Клэри посмотрела ему прямо в глаза и холодно улыбнулась в угол губы. Провокация была в ее глазах... Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения. Мы предполагаем, что это вымышленная компания или ферма, которая производит фуа-гра по вкусу Юэ Тингфэн.
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Она перестала говорить ему: "Да, я делаю это нарочно". И что ты собираешься делать?
Видя, что Юэ Тингфэн до сих пор не дотронулся до палочек для еды, Ян Цинси снова спросила: "Тебе не нравится эта штука? Как насчет... нарезанной говядины?"
Ян Цинси взял несколько кусочков и дал ему их. Его желудок отжарился при виде еды, но выражение его лица ничего не давало.
Она еще не собиралась его отпускать. Если бы Юэ Тингфэн все еще не прикасался к палочкам для еды, Ян Цинси продолжал складывать еду в тарелку.
Её переспать с ним две ночи назад было напрасно - он укусил её и оставил следы по всему телу. Он даже унизил её за день до этого. Вся эта обида и негодование, которые она испытывала по отношению к нему, еще не рассеялись, и она была непреклонна, чтобы выплеснуть эти чувства на него.
Мисс Мэй смотрела на него с хмурым видом. Она хорошо знала Ян Цинси и считала, что это не в характере для последнего, чтобы быть настолько грубым. Судя по ситуации, Янь Цинси не уютно уживался с Юэ Тингфэн, а скорее, она казалась ему отвратительной. Во что она играла здесь?
Разве она не знала, что молодого хозяина клана Юэ нельзя было спровоцировать?
Госпожа Май молча беспокоилась о себе. Она хотела напомнить Ян Цинси, но боялась, что это будет слишком неожиданно.
Юэ Тингфэн посмотрел на ослепительное лицо Янь Цинси. "Ты так хочешь, чтобы я поела? Хм?"
Намек на возбуждение, казалось, следовал от его последнего слога, вызывая чувство любопытства у тех, кто присутствовал. Хотя это казалось незначительным, он удивил всех, потому что это создало впечатление, что было больше, чем кажется на первый взгляд.
Улыбаясь, Ян Цинси ответил: "Да. Я жду... не окажете ли вы мне честь, господин Юэ?"
Точно так же, как она была уверена, что Юэ Тингфэн не прикоснётся к палочкам для еды, он пошёл и взял пару. Однако вместо своих он использовал ее.
Его элегантные, красивые пальцы были приятным зрелищем, хотя все, что они делали, это подбирали палочки для еды.
Он взял кусок говядины, окрашенный в масло, и положил его в рот. Впервые в жизни он действительно съел что-то подобное. Он проглотил его целиком, даже не прогрызнув.
Ян Цинси выглядел удивлённым, когда Юэ Тингфэн съел его. Вскоре был слышен звук его неконтролируемого кашля. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Острота вызвала приступ кашля, и его лицо недолго покраснело. Ян Цинси выглядела невинно, когда сказала: "Вы не принимаете острую пищу? Почему ты ничего не сказала? Мне очень жаль".
Юэ Тингфэн осушил целый стакан воды и вытер губы досуха платочком.
Любой другой выглядел бы неряшливо и невоспитанно, если бы делал то, что только что сделал он, но Yue Tingfeng выглядел исключительно элегантно, когда выполнял эти движения.
Всё ещё кипятивший от гнева, Ян Цинси надел лицемерно сочувствующее лицо и сказал: "Мне очень жаль". Мне не приходило в голову, что генеральный директор Юэ не может справиться с острой едой. Почему ты мне не сказал?"
Последнее, чего хотел директор Кай, это обидеть своего "бога богатства". Она сразу же заметила: "Если бы мы знали, то могли бы приготовить его в чистом супе". Мне очень жаль".
Юэ Тингфэн стала всё больше раздражаться из-за поддельного поведения Янь Цинси.
Он сознательно прокомментировал это: "Не волнуйся об этом. Как я могу отказаться, когда красивая женщина предлагает мне еду?"
К тому времени весь стол смотрел на Янь Цинси в полном замешательстве. Она скрипела зубами так сильно, что они чуть не треснули. "Если так выразиться, вы бы выпили чашку яда, если бы красивая леди дала вам немного?"
Юе Тингфенг держал покерное лицо и ответил: "Это зависит от того, кто его подает".
Ян Цинси никак не мог продолжать улыбаться, потому что Юэ Тингфэн специально нанизывал её!
Она выпила ещё один бокал алкоголя, но на этот раз не смогла подавить гнев внутри неё.
Так что...
Она искала его ногу под столом и насильно топала.
На шпильках, украшавших ее ноги - особенно на тонком пятисантиметровом каблуке - Клэри со всей силы ушла вниз. Это было похоже на забивание гвоздя, и Ян Цинси даже позаботился о том, чтобы его нога хорошо сошла.
…
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Несмотря на это, на лице Юэ Тингфэна не было ни малейших колебаний.
Недовольная, она подергивала губу и пыталась быть терпеливой, но когда она начала втягивать ногу, она вообще не могла ее двигать.
Ноги Юэ Тингфэн прижимались к ее теленку, как пара плоскогубцев. Независимо от того, сколько силы она прилагала, она не могла вырваться из его хвата. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Мало того, его рука даже ползла по бедру. Он собирался проложить свой путь с ней прямо перед всеми!
В мыслях Юэ Тингфэн, Ян Цинси была ничем иным, как женщиной, с которой он мог играть по своему усмотрению.
Она почувствовала его заднюю часть руки и сжимала ее как можно сильнее, но вместо того, чтобы отойти, его рука вошла в ее платье и углубилась в промежность.
Несмотря на то, что его поступки были ужасны, его внешний вид оставался достойным и отстраненным.
Ян Цинси резко поднял голову. Выражение ее лица было ледяным, а лицо - невозмутимым.
Она вдруг улыбнулась. Неужели он действительно думал, что она была настолько развратной и бесстыдной? Пусть будет так, если он захочет прикоснуться к ней. Она решила не реагировать на его ухаживания.
Она проигнорировала его и поболтала с режиссёром и кинорежиссёром.
Когда дело касалось таких людей, как Юэ Тингфэн, провокации и конфронтация были как топливо, брошенное в огонь. Игнорирование его было бы лучшим вариантом.
У Янь Цинси не было привычки быть экономной со своими улыбками. Они были красивы и неотразимы, особенно, когда она специально не соблазняла других мужчин. Те, кто положил глаз на эту улыбку, оказались бы неспособны отвести взгляд.
Мрачность стала просачиваться сквозь глаза Юэ Тингфэн.
Редактор фильма, казалось, очень доволен первым впечатлением от Янь Цинси. Немного выпив, он слегка открыл шлюзы и сказал Янь Цинси: "Госпожа Янь, у вас красивые глаза, не правда ли? Они такие живые. Не у многих женщин в индустрии развлечений такие глаза..."
Юе Тингфенг сказал: "Кантопластика".
Слегка смутившись, киноредактор заметил: "Красивый прямой нос".
"Ринопластика".
"Твоя грудь тоже сексуальна".
"Имплантаты".
Рука Ян Цинси сильно дрожала, когда она схватилась за стекло с полной силой. Как бы она хотела просто задушить его шею и закричать ему: "Есть ли какая-нибудь часть тела, которую ты раньше не целовала? Просто подожди, блядь, если у тебя есть яйца!
Мисс Май с меня хватит, она все-таки была менеджером Ян Цинси. Она заставила улыбнуться и сказала: "Хе-хе, генеральный директор Юэ, похоже, тебе очень нравятся шутки."
Юэ Тингфэн холодно ответила: "Похоже, я не смеюсь".
"Бах!" Ян Цинси хлопнула бокалом по столу. Улыбка ползла по ее лицу, и она выглядела особенно ослепительно под светом. Затем Клэри заметила перед всеми: "Генеральный директор Юэ, почему бы вам не опробовать их сегодня вечером и не посмотреть, не имплантированы ли они."
Он слегка откинулся назад. "Конечно."
В мертвом центре на столе, суп продолжал пузыриться в горячей точке. Говяжьи шарики и овощи кратковременно появлялись на поверхности кипящего супа.
Никто ни слова не сказал и не осмелился сделать ни единого скрипа - атмосфера была холодной и жесткой, а единственное тепло - это то, что исходило из горячего горшка.
Настроение просто не могло быть более неловким и странным.
Мисс Маи больше не могла терпеть то, что она слышала, поэтому она сфабриковала предлог, чтобы привести Ян Цинси.
"Извините. Цинси, ты не мог бы проводить меня в туалет?"
"Хорошо".
Ян Цинси попыталась встать с места, но её нога всё ещё была зажата между ног Юэ Тингфэна. Он не имел намерения отпускать ее, и по инерции Ян Цинси не оказал ей никакой помощи, заставив ее упасть в него.
Юэ Тинфэн не помог ей подняться, он просто позволил ей упасть естественным путем.
Через несколько мгновений Юэ Тинфэн положил руку ей на талию и мягко погладил ее - ее кожа была разделена только ее тонкой одеждой. "Госпожа Янь, вы так хотите броситься на меня?"
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Ян Цинси уже почти закончила с Юэ Тингфэн, но благодаря ее профессионализму ее улыбка не поколебалась. Она положила ладони ему на грудь и застенчиво сказала: "Я нетерпелива". Я хочу посмотреть, насколько мужественен господин Юэ".
Юе Тингфэн ответил: "Удовлетворение гарантировано". Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Весьма вопиющий обмен заставил стариков вокруг стола покраснеть.
Тень перекрестила глаза Юэ Тингфэна, и он затянул свою хватку на талии Янь Цинси.
Госпожа Май не была глупой - она могла сказать, что разворачивающаяся здесь сцена выходила за рамки плотских намерений. Между ними была какая-то предыстория, и она собиралась это выяснить.
Мисс Май вмешалась: "Я прошу прощения у мистера Юэ". Цинси новенькая, а она всё ещё зелёная. Я прочту ей лекцию, когда мы вернемся домой".
"Цинси, пошли. Ты устраиваешь сцену."
Юэ Тингфэн уставился на неё, из-за чего сердце замерзло. Она чувствовала, как мурашки поднимаются от этого ледяного взгляда.
Она много лет работала в индустрии развлечений и видела всевозможных людей. Даже опытные актеры, которые часто брали на себя роли императоров, не имели такого страшного взгляда, как у Юэ Тингфэн.
Ян Цинси взял кий и встал. Она улыбнулась ошеломленному режиссеру Чай и его компании: "Пожалуйста, извините меня за сегодня".
Госпожа Май поторопила Ян Цинси выйти из комнаты.
Они не успели далеко уйти, как госпожа Май задала вопрос: "Вы и Юэ Тингфэн, между вами есть какая-то неприязнь? Вы знали его раньше?"
Она вытащила пачку сигарет и предложила одну Ян Цинси.
Тот факт, что Ян Цинси на днях переспал с Юе Тингфенгом, остался для неё неизвестным.
Ян Цинси зажег сигарету и затянул. Она задула дымовое кольцо и сказала: "Что-то вроде этого".
Выражение Янь Цинси было одним из подавленных проявлений гнева. Судя по выражению лица Янь Цинси, госпожа Май знала, что в их отношениях было нечто большее, чем кажется на первый взгляд.
"Проблемы в отношениях?"
Ян Цинси лаял, когда рука дрожала от сигареты. "Хаха... Отношения? Мисс Май, вы слишком много мне доверяете. Если бы я была связана с молодым господином семьи Юэ, думаешь, я бы сейчас здесь трудилась?"
Ян Цинси был взволнован и нетерпелив их прогрессом. Два года назад Ян Цинси познакомился с мисс Маи, гастролирующей за границей, которая сказала, что ее лицо подходит для развлекательного круга.
Следовательно, теперь, когда она вернулась, она намеревалась построить свою карьеру, прежде чем заботиться о семье Янь.
Однако, похоже, что несчастье благоприятствовало ей, как показали недавние события - как бы ни развивалась ее карьера, она все еще находится в воздухе. Где же это оставило ее заговор ради мести?
Янь Цинси был на грани остроумия.
То, что сказал Ян Цинси, было достаточно правдой. Если бы она была как-то связана с Юэ Тингфэном, то не оказалась бы в такой ситуации. У неё не было бы проблем с получением ролей, не говоря уже о финансовой помощи.
Госпожа Май с отвращением вспоминала слова Юэ Тингфэна и извращенный характер его поступков. В ее глазах он намеренно причинял Ян Цинси неудобства.
Он был влиятельным человеком, но злоупотреблять своим положением и издеваться над молодой леди?
В то время как госпожа Май осмелилась не обидеть Юэ Тингфэн, она навела на него ярлык придурка.
Она взяла сигарету в руки и сказала: "Тебе немного не повезло". Получить два прослушивания было удачей, но одно из них было испорчено семьей Луо, в то время как роль в фильме была неудачной попыткой. Потом какой-то *засранец воспользовался тобой, и теперь Юэ Тингфэн решает, что ты - хорошая мишень. Жизнь не дает тебе передышки".
Ян Цинси взорвала еще одно дымовое кольцо и позволила своим глазам блуждать. Мужчина вышел из отдельной комнаты. Клэри прищурилась, и на ее красных губах образовалась холодная улыбка. "Ты прав. Этот мужчина и вправду *засранец."
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Мисс Мэй сказала: "Сначала ты можешь поехать домой". Этот фильм, вероятно, не сработает в нашу пользу. Это избавит нас от проблем с молодым хозяином".
Ян Цинси был тронут. "Спасибо, мисс Май..."
"Я сейчас же пойду".
"Хорошо".
Ян Цинси взглянул на фигуру на телефоне, стоящую в нескольких футах от них. У нее на губах образовалась ухмылка.
…
Юэ Тингфэн закончил телефонный звонок и вернулся в личную комнату. Никаких признаков Янь Цинси не было, поэтому он спросил об этом госпожу Май. Очевидно, Ян Цинси ушла, потому что чувствовала себя плохо.
Услышав новости, настроение Юэ Тингфэн потемнело. Если Ян Цинси здесь не было, зачем он зря тратил время?
Он вышел из комнаты с мрачным лицом.
Выйдя из магазина пароходов, Юэ Тингфэн в отвращении снял пиджак. Дым с парохода просочился в его куртку, и он пах отталкивающим запахом.
Юэ Тингфэн подошел к своей машине, припаркованной прямо возле магазина. Водитель быстро спустился из машины и открыл для него дверь заднего сиденья.
Он наклонился и сел в машину. Когда водитель закрывал дверь, кто-то постучал в него. "Эх, в чём проблема?"
Водитель поднял руку, чтобы заблокировать человека, но он был слишком медленным. Человек уже сел в машину.
Ночное небо было лишь тускло освещено, но Юэ Тингфэн смог четко опознать другого человека, сидящего рядом с ним. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
На его лице разразился сюрприз, но за ним последовала хихикающая фраза: "Ты что, не поехал домой?".
Ян Цинси провела рукой по волосам и выстрелила ему в таинственную улыбку. "Ты уже говорил, как я могу терпеть расставание с тобой? Разве господин Ю не говорил, что ты хочешь пойти сегодня вечером? Или это был только разговор?"
Ян Цинси не была леди, которой можно было бы воспользоваться. После трюкачества той ночью она не собиралась лежать и брать его. Несмотря на то, что ей не разрешили эмоциональный всплеск, она не собиралась позволять Юэ Тингфэну наслаждаться его победой.
"Если я не могу тебя уничтожить, я хотя бы могу поднять ад".
Юэ Тингфэн был человеком с деликатным вкусом - все, что ей нужно было сделать, это найти самую красивую машину в округе.
Ян Цинси вышел на парковку и осмотрел местность. Заметив потенциальную машину, она с короткого расстояния следила за Юэ Тингфэн.
Разочарование Юэ Тингфэн уменьшилось после того, как она увидела Янь Цинси. Его два пальца подняли ей челюсть, а глаза изучили её лицо - на нём образовалась улыбка.
Беспомощный водитель был в растерянности. "Мистер Юэ?"
В мгновение ока стройная рука Юэ Тингфэна затянула Янь Цинси в его объятия.
"Поехали".
Водитель отвернулся от глаз и быстро сел на водительское сиденье.
Ян Цинси был уравновешен в своих руках - его вес был полностью на нем. Ее аромат проникал сквозь узкие рамки машины.
У нее был уникальный запах, который вызывал у нее опьянение и привыкание.
За последние три года Юэ Тингфэн редко задумывалась о ее существовании. Однако этот запах проникал в него каждый день и ночь.
Юэ Тингфэн, не сдерживая своего желания, наклонилась, чтобы запечатлеть губы Янь Цинси, но в последнюю секунду она отошла от него. Вместо этого его поцелуй приземлился за её ухо.
Юэ Тингфэн обгрызла мочку уха. Его рашпильный голос урчал в ее ухо.
"В отель?"
С элементом неожиданности, Ян Цинси оттолкнул его.
В порыве движений Ян Цинси встал на ноги Юэ Тингфэна и саркастически засмеялся над ним: "Отель? Как насчет того, чтобы сделать это в машине? Я не хочу, чтобы меня оставили оплачивать гостиничный счет, когда какой-нибудь одержимый деньгами *засранец просто взлетает и уезжает".
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Дьявольская улыбка украсила губы Яна Цинси: "К тому же, у меня никогда раньше не было секса на Майбахе".
Ее легкомысленный тон был направлен на то, чтобы ввести людей в заблуждение и заставить их поверить в то, что она занималась сексом на машине со многими мужчинами до этого.
В тени холодная аура окружила Юэ Тингфэн.
Ян Цинси проигнорировал его подавленный гнев и начал расстегивать рубашку.
Чем злее он становился, тем лучше. Она была здесь не для того, чтобы угодить ему.
Чем неприятнее это было для него, тем лучше она себя чувствовала.
Футболка Юэ Тингфэна была сделана на заказ из-за рубежа - пуговицы на его манжетах были даже украшены драгоценностями.
Раздевая его, она сказала: "Разве обо мне не ходили слухи? Говорила, что моя грудь фальшивая, талия тонкая из-за липосакции и что мое лицо подверглось косметической операции? Даже после всего этого, ты все еще хочешь заняться со мной сексом? Разве ты не хардкор?"
Юе Тингфенг не двигал мышцами, пока она ходила с его одеждой. Он поднял на нее бровь и спросил: "Ты злишься из-за этого?"
"О. Так ты не слепой? Я думал, у тебя какая-то глазная болезнь", - сардонично сказал Ян Цинси. Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Она отпустила последнюю кнопку на его рубашке. Его верхняя часть тела была голая для Яна Цинси. Нагнутые и сильные мышцы составили его каркас без нервирующих выпуклостей, которые видны на мускулистых мужчинах. Его талия была стройной, как у женщины.
Ян Цинси был знаком с совершенством его тела с трех лет назад.
Она прижала свой указательный палец к его груди. Было бы бесполезно не прикасаться к совершенству. Её рука была арестована, когда она опустилась к его животу. "С нетерпением ждём, не так ли?"
Края ее губ закрутились, когда она подтягивала подол платья. Она вскрыла декольте платья, обнажив щедрое количество светлой кожи. Ее изящные плечи и грудь, подхваченная черным бюстгальтером, были выставлены на показ для Юэ Тингфэн. Ночь была полна греха и соблазна.
Ян Цинси схватил его за руки и положил их ей на грудь. "Почему да, я жажду". Жажду показать, что я настоящая, а не какая-то пластиковая кукла".
"Остановите машину..." Громкий голос Юэ Тингфэна взлетел на воздух.
Водитель мгновенно потерял контроль над автомобилем из-за шока, и они повернули букву "S". Когда он пришел в себя, он быстро остановил машину.
"Убирайся", приказал Юе Тингфенг.
Водитель был сбит с толку. Это был приказ для него или для дамы на заднем сиденье?
"Убирайся!" Юе Тингфенг сурово повторил.
Жесткость его тона заставила водителя ехать. Он покинул машину и пробежал хорошие двадцать метров на одном дыхании.
В машине остались только Юе Тингфэн и Ян Цинси. Она была у него на коленях, кусала его за шею. "Боишься, что кто-нибудь нас увидит?" Она хихикала.
Юэ Тингфэн держала её за талию и начала целовать открытое плечо. "Твоя тётя была права. Ты действительно бесстыжая."
В глазах Ян Цинси вспыхнул блеск горечи. Ян Рюк... Однажды она собиралась убить этого человека.
Ян Цинси сильнее прижал к бедрам и ответил: "А ты? Ты не бесстыжая? Ты все еще с моей тетей, не так ли? И вот ты здесь, дурачишься с её племянницей. Разве вы не бесстыжий кусок, мистер Ю?"
Юе Тингфен громко выдохнул через нос. Ян Цинси действительно была дьяволом, и он был очарован ею. Он хотел знать, как далеко она может зайти.
Он чувствовал, что сходит с ума. Его дыхание трудилось, как он ласкал за молнию к ее платью. "Ты действительно..."
Пальцы, прижатые щеткой к скрытой металлической застежке-молнии, и Yue Tingfeng выпустили больной крик.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 34 Её человек был никем
Юе Тингфенг издал болезненный стон. Тени в машине мерцали.
В следующие мгновения Ян Цинси выбила дверь машины и босиком побежала на максимальной скорости с рубашкой Юэ Тингфэн, сделанной на заказ, крепко зажатой в руках.
Юе Тингфенг сбил с толку свою шею. Его лицо было почти искажено гневом, когда он закричал: "Ян Цинси, ты п*ч! Тебе лучше вернуться сюда!"
Ян Цинси уже стояла через дорогу под фонарем, ее голова держалась высоко. У нее был вызывающий взгляд, когда она облизывала кровь со рта, как вампир, сразу после еды. На ее лице была восхитительная улыбка.
Человек был поистине слаб, когда его поглощала похоть. Как еще она могла провернуть что-то подобное?
Она не только укусила его за шею, она даже пнула его посылку.
С щелчком запястья рубашка Юэ Тингфэн приземлилась в мусорное ведро. Янь Цинси последовала за ним со средним пальцем в его направлении, когда она опрокинула голову назад, как будто бросив ему вызов. После некоторых изменений в одежде, она вызвала проезжающее такси и уехала, не оглядываясь назад.
Вся сцена разыгралась менее чем за минуту.
Когда Клэри сидела в такси, ее улыбнулась мысль о темноликом Юе Тингфене.
Юэ Тингфэн без топлессов не мог бежать за ней, не опозорившись на людях.
Изначально она хотела украсть даже его штаны, но это уменьшило бы ее шансы на побег.
Ян Цинси сыт по горло Юэ Тингфэном и его высокомерным поведением.
Она покончила с его унизительным взглядом.
Она не собиралась ложиться и оставлять его с ней только потому, что он жаждал её.
Она хотела, чтобы он почувствовал вкус запретного плода, но не более того. Он упустил свой шанс переспать с ней.
Если бы не страх возмездия, Ян Цинси сделал бы так, чтобы у него никогда не было детей с таким ударом.
Человек Янь Рюка.
Хех...
Он был никем.
…
Настроение Юэ Тингфена было таким, как будто он проглотил несколько сотен килограммов взрывчатки. Вот он был, топлесс, и его шея была ранена от укуса Янь Цинси.
Раньше его соблазняли бесчисленные дамы, но он никогда не проигрывал. Он не мог поверить, что ей удалось его обмануть - это был действительно самый неловкий момент в его жизни.
Подумать только, что он поверил, что Ян Цинси хотел заняться с ним сексом на машине.
Юе Тингфэн никогда не думал, что прилагательное "доверчивый" будет использовано для его описания.
Увы, сегодняшняя встреча с Ян Цинси доказала, что он ошибался.
Водитель увидел, как Ян Цинси издалека выбежал из машины и понял, что что-то не так. Он быстро подошел к машине: "Молодой господин... Молодой господин..."
Все, что он видел, это Юэ Тингфэн с обнаженным торсом и следом от укуса на шее, который, похоже, не заживет в ближайшее время. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Это все, что ему нужно было увидеть - он посмотрел в сторону.
"Мы едем домой".
"Да, сэр."
Водитель немедленно забрался на водительское место.
Сначала водитель решил, что молодой хозяин будет в ярости от этого инцидента, но через десять минут после того, как они сели за руль, Юэ Тингфэн начал смеяться.
Водитель был напуган смехом. Он был в недоумении.
Полуголый Юэ Тингфэн сидел в темноте. Злая улыбка расширилась на его лице.
Его пальцы танцевали через след от укуса, который оставил Ян Цинси. Он хихикал: "Подожди, Ян Цинси".
Игра становилась интересной.
"У тебя есть яйца, Ян Цинси!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 35 Эта наглая маленькая Минкс
Когда Юэ Тингфэн вернулся домой, он был в новом комплекте одежды, в котором лежала сумка в гостиной.
Было уже 11 часов ночи, но в гостиной семьи Юэ все еще разговаривали люди.
"Тингфэн, ты дома..." Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Юэ Тингфэн лениво ответил: "Мама, ты все еще не спишь?".
Его мать, госпожа Юе, встала и сказала: "Это не..."
Слова миссис Юэ были прерваны человеком рядом с ней. "Тингфенг, ты дома". Сегодня я была свободна, поэтому пришла навестить тетю, а мы не заметили времени".
Появление Ян Рюк немедленно отразилось на поведении Юэ Тингфэн. Он проигнорировал её и обратился к матери: "Мама, ты уже старая. Не оставайся так поздно, если не хочешь еще больше морщин на лице."
Госпоже Юэ было пятьдесят с лишним лет, но её ежедневный уход за кожей заставил её выглядеть на десять лет моложе. Она дотронулась до лица и сказала: "Морщины?"
"Я устала. Пойду встану и посплю". Терпение Юэ Тингфэн на исходе.
Госпожа Юэ поймала его за руку. "Подожди-ка. Рюк долго ждал тебя."
"Она сделала это добровольно. Не моё дело."
Юэ Тингфэн никогда не интересовался Ян Рюк. Несколько лет назад Янь Рюк помогал своей матери и сумел очаровать пожилую женщину. С тех пор Янь Рюк объявила себя невестой Юэ Тингфэн.
Юэ Тингфэн относилась ко всему роману с безразличием. За последние три года он не пощадил Янь Рюк и ее взгляд - не только разговор с ней - но и то, что она осталась невостребованной.
Было удивительно, как она продолжала манипулировать восприятием публикой их отношений, как будто они были любящей парой.
Такому типу женщин - с голыми амбициями - не было места в глазах Юэ Тингфэн. Если бы не его мать, он бы давно о ней позаботился.
Госпожа Юе намеревалась позволить своему сыну и Ян Рюк смешаться, но рана на его шее привлекла ее внимание. "Твоя шея. Кто тебя укусил? И это..."
Рядом со следами укусов было пятно помады. Очевидно, что ее сын дурачился с какой-то девушкой и даже не потрудился спрятать его перед тем, как вернуться домой.
"Эта наглая маленькая распутница! Миссис Юе проклята в уме.
Миссис Юэ повернулась назад и посмотрела, как бледнеет лицо Ян Рюк. Её хрупкое тело слегка дрогнуло в ответ на шокирующее откровение.
Госпожа Юэ ударила Юэ Тингфэн по руке. "Посмотри на себя! Где твои принципы? Ты уже не молодой человек и у тебя есть девушка. Пришло время держать себя в руках".
"Я иду наверх. В следующий раз не пускай в наш дом случайных людей." Он отвернулся и ушел.
Госпожа Юе закричала после него: "Ты... Тингфенг, что ты говоришь..."
Она всегда старалась изо всех сил царствовать в своем сыне, но это никогда не срабатывало. Юэ Тингфэн был ее единственным сыном, и он всегда был непокорным, упрямым ребенком. Он никого не слушал и ожидал, что все остальные будут ему подчиняться. Будучи единственным сыном, это было привычкой, укоренившейся в нем с раннего детства.
Сегодня он был в одном из лучших настроений. Он даже высказал ей несколько предложений. Если бы он был несчастен, он бы просто выстрелил в ледяной блик и миссис Юэ молчала.
Миссис Юэ смотрела на Ян Рука неловко. "Рюк, почему бы тебе сначала не пойти домой..."
У Ян Рюк глаза были красные и водянистые. "Тётя, я... я хочу поговорить с Тингфенгом. Я не виню его. Просто... Он не должен просто выбирать какую-то случайную девушку. След от укуса выглядел серьезным. Может, он и не чувствует боли, но я чувствую..."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 36 Почему ты не в его вкусе?
Искренность и привязанность Ян Рюк к Юэ Тингфэн были бесспорными.
Госпожа Юэ пожалела ее. "Вы слишком добры. Эти шлюхи там ничего не стоят по сравнению с тобой, Тингфэн, он... Поднимайся, но... Не провоцируй его. Если он в неприятном настроении, не входи в его комнату, иначе последствия будут твоими".
По правде говоря, миссис Юэ хотела сказать: "Почему вы не в его вкусе?
Она не хотела больше смущать Ян Рюк и держала язык за зубами.
Ян Рюк кивнула: "Я понимаю. Не волнуйся".
…
Юэ Тингфэн бросил пакет на пол, и его содержимое выглянуло. Это была пара черных высоких каблуков. Они принадлежали Янь Цинси и были брошены в машине, когда она убежала.
Он прищурился на пару каблуков - он подсознательно привез их с собой домой. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Юе Тингфенг только что вспомнил эту сцену. Ян Цинси бесцеремонно выбросил свою рубашку в мусорный бак. Он засмеялся: "Как я забыл выбросить их в мусорку?".
Кто-то постучал в его дверь.
"Кто это?"
Голос Ян Рюк реверберировал в дверь: "Тингфенг, это я. Как рана на шее? Я могу помочь тебе применить какое-нибудь лекарство."
Владелец голоса бесконечно раздражал Юэ Тингфэн. "Кто велел тебе подняться наверх. Исчезни."
Ян Рюк укусила ее за губы и сказала: "Тингфэн, я не пойду, но я хочу поговорить с тобой. Я буду стоять снаружи, хорошо?"
В следующем году ей исполнилось тридцать - на год старше Юэ Тингфэн. Её время почти закончилось. Каждый раз, когда она смотрела в зеркало, она видела морщинки, ползающие по бокам глаз, несмотря на дотошный уход за кожей.
Она должна была быстро выйти замуж за семью Юэ. Чем дольше она ждала, тем меньше было шансов.
Ян Рюк прошла через все трюки в книге, чтобы заполучить любовь Юэ Тингфэн, но ни один из них не сработал. Он даже не смотрел на нее.
С той ночи, которую Юэ Тингфэн провела с Янь Цинси три года назад, его отвращение к ней удвоилось до такой степени, что она не могла встретиться с ним даже раз в месяц.
Юэ Тингфэн выпустил насмешливый смех. Мысли о том, что руки Янь Цинси бегут по его груди, играли в его голове, когда он медленно расстегивал рубашку. От воспоминаний у него мурашки по коже. Он не позволил ей сбежать в следующий раз.
Думая о Яне Цинси, он сказал: "Ян Рук, советую вам отказаться от мечты о вступлении в семью Юэ". Ты недостоин".
Его слова поразили аккорд Янь Рюка. Это была ее самая долгая мечта - выйти замуж за семью Юэ. На данный момент это была ее жизненная цель. Она хотела быть на вершине высшего общества, чтобы все в городе Луо с уважением встретили ее как "Миссис Юэ" и позавидовали всем дамам.
Юэ Тингфэн провел последние три года, игнорируя ее, но ни разу не смог полностью воплотить в жизнь ее мечту о женитьбе на семье.
Ян Рюк почувствовала, как она рушится на этих работах. Она протолкнулась за дверь спальни и воскликнула: "Тингфэн, почему ты не принимаешь меня? Я могу сделать лучше. Просто скажи мне, чего ты от меня хочешь?"
Юэ Тингфэн резко повернул голову. Холодный блик, который он дал ей порезаться, как заостренное лезвие. "Кто разрешил тебе войти?"
Ян Рюк споткнулась со словами: "Я... Тингфэн, я... я не имела в виду..."
Ее зрение упало на предмет, лежащий рядом с его ногами.
Глаза Ян Рюк расширились врасплох. Это была пара женских высоких каблуков.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 37 Кто это?
Юе Тингфенг никогда не приносил в свою спальню ничего, что не было его. Даже подарки, подаренные ему другими, хранились в специальной, отдельной комнате.
Он был очень территориальным. Все, что не принадлежало ему, не было в его комнате.
Кроме уборщицы по расписанию, его комната была закрыта даже для родителей.
Тем не менее... Юе Тингфенг принес женские каблуки. Женские каблуки, женские...
Это означало, что женщина не была какой-то случайной цыпочкой, которая поймала фантазию Юе Тингфена. Если это так, то он никогда бы не притащил эти каблуки.
Лицо Ян Рюк скрутилось от ярости, когда она закричала, как сумасшедшая: "Ты с кем-то встречаешься? Кто это?"
Юе Тингфэн нахмурился от раздражения. "Эта женщина ищет смерти?
Он подошел к Ян Рук и ударил ее по голеням, выгнав из своей комнаты.
Он не был выше того, чтобы бить женщин, он уже говорил ей раньше.
Особенно таких женщин, как Ян Рюк, которые засовывали ему в рот дурной вкус.
"Уходите. В следующий раз, когда ты придешь, я сломаю руку".
Миссис Ю поспешила наверх после того, как услышала шум. Ян Рюк лежала на полу, пока ее сын стоял в стороне с враждебным взглядом. "Что происходит? Что случилось?"
"Тётя, у Тингфена другая женщина. У него другая женщина..." Ян Рюк звучал немного безумно.
Брови миссис Ю загадочны. "Это... сюрприз?"
Она знала, что ее сын не интересуется Ян Рюк, но у молодого человека были потребности. Иметь женщину на стороне не было чем-то необычным.
Ян Рюк крепко держалась за руку миссис Ю и закричала: "Нет, нет". На этот раз это не... Ты не понимаешь..."
Запястье миссис Юэ разболелось, и она отряхнула руки Ян Рюк. "Ладно, ладно, я не понимаю. Уже поздно, почему бы тебе не поехать домой? Я устал..." Миссис Юэ говорила в нетерпеливом тоне.
Ян Рюк была вытащена из дома семьи Юэ.
Миссис Юэ потерла больное запястье и с неудовольствием сказала: "Что с Рюком?"
Юе Тингфэн сложил руки и прислонился к раме двери спальни. "Ма..."
"Да?"
"Я больше никогда не хочу видеть эту женщину в нашем доме."
На лице миссис Юэ появился хмурый взгляд. "Но разве она не твоя девушка?"
Миссис Юэ была нежна к Ян Рюк. Найти авторизованные романы в Вебновеле, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"Я никогда этого не говорила".
"Но все остальные сказали..."
Юэ Тингфэн перефразировал: "Моя девушка определяется другими"?
"Но... Ты..."
"Я выйду замуж в будущем, но это никогда не будет она". У меня нет такого нестандартного вкуса в женщинах."
Юэ Тингфэн никогда не обращал внимания на Ян Рук. Её мотивы и амбиции были ясны ему как день, и её поступки обманули только её саму.
Для Юэ Тингфэн Янь Рюк была похожа на клоуна, считающего себя актрисой.
"Если ты пригласишь ее снова, я съеду". Ты можешь жить с ней, - сказал Юе Тингфенг.
Госпожа Юэ помахала рукой и умиротворила сына: "Ладно, ладно". Ты выиграла... Дом уже так одинок". Если ты съедешь, я испугаюсь..."
"Хорошо. Иди спать", - кивнул Юэ Тингфэн.
Он вошел в свою спальню и закрыл дверь.
Госпожа Юе вздохнула. Она действительно чувствовала, что Ян Рюк был хорошим кандидатом.
"Как Рюк оказался на плохой стороне нашего маленького отродья? Может быть, я смогу помочь в ситуации после того, как он успокоится."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 38 Довольно укусила она
Юэ Тингфэн наклонился и собрал каблуки Янь Цинси. Он вошел в гардеробную и открыл стеклянную дверь футляра для обуви. Там была стена мужской обуви, принадлежащей Юе Тингфену. Он бросил пару каблуков в чехол для обуви.
"Я избавлюсь от них завтра..."
После душа он встал перед зеркалом и высушил волосы. Рана на шее была красной и опухшей. Там был четкий отпечаток зуба - это был не легкий укус.
Юэ Тингфэн осмотрел рану. "Довольно легкий укус..."
За все его годы, когда он был богатым мальчиком, женщина впервые оставила ему шрам.
Это заставило его взволноваться.
Он не утруждался применением лекарств. После полотенца он сел в постель и прокрутил телефон.
Возникло внезапное желание позвонить Ян Цинси, но ни у кого в его кругу не было ее номера. К тому же, он чуть не забыл, что её телефон был разбит.
Юэ Тингфэн массировал свои виски.
…
В предрассветные часы утром перед домом семьи Юэ остановилась машина Ян Рюк. Она уставилась на экстравагантную виллу, стоявшую напротив ночного неба с дикостью в глазах.
Даже во сне она хотела быть матриархом семьи Юэ. Неважно, любила ли она Юэ Тингфэн или наоборот, ей нужны были власть и деньги, связанные с именем Юэ.
Ян Рюк затянула руль и поклялась: "Я узнаю, кто это... Меня не так легко побить...".
…
На следующий день Юэ Тингфэн проснулся с плохим настроением.
Он даже не позавтракал и ушел, не сказав ни слова. Госпожа Юэ задалась вопросом, не сделала ли она что-нибудь плохое.
Цзян Лай затаил дыхание, когда увидел лицо Юэ Тингфэна во время доставки документов в его офис.
Внезапно Юе Тингфенг позвонил "Телефон".
"Что с того?" Цзян Лай ответил.
Звук ручки, ударяющейся о стол. "Телефон..."
А... Теперь он получил его, председатель Юэ хотел телефон Яна Цинси.
"Он разбит..."
"Разбита?"
Цзян Лай дрожал. "Разве ты не говорил..."
"Что я сказал?" Глаза Юе Тингфена сузились.
"Сэр... Пожалуйста, подождите немного", - проглотил Цзян Лай.
Он быстро выбежал из офиса.
После того, как Цзян Лай ушёл, Юэ Тингфэн возобновил просмотр своих документов. Ему удалось написать всего два слова, прежде чем выкинуть мусорный контейнер возле стола. Его тело свернулось в гневе.
Этим утром он всё ещё был в шоке.
Мокрые сны... Ха-ха, пошёл он!
Он был двадцативосьмилетним мужчиной, у которого до сих пор были мокрые сны. Сон, который ему приснился...
Из всех людей, женский свинец в его мокром сне был не кто иной, как Ян Цинси. Это еще больше разозлило его.
Три года назад он переспал с ней однажды. Только один раз.
За последние годы он поклялся, что никогда не думал о ней. Даже память о её лице была расплывчатой, в конце концов, она была всего лишь женщиной.
Но...
Снова встретиться с ней было плохо для него.
Он чувствовал, что есть что-то, что он должен делать, но это не так, и он не мог понять, что именно.
…
Цзян Лай постучал в дверь и вошел с белым смартфоном. "Председатель Юэ, телефон".
С спокойным лицом Юэ Тингфэн спросил: "Разве он не был уничтожен?"
"I…" Цзян Лай был безмолвным. "Ты сам попросил, чтобы его уничтожили, а потом ты попросил". Теперь ты спрашиваешь, почему его не разбили. Что ты хочешь, чтобы я сделал?
Юе Тингфенг взял телефон и бросил его в ящик. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"Купите мне новый телефон".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 39 Пара F*cking на балконе.
"Для вас, сэр?" Цзян Лай спросил.
Взгляд, который он получил, заставил его пожалеть о том, что когда-либо спрашивал. Цзян Лай сказал в поспешном тоне: "Я доберусь до этого немедленно".
"Узнай, кто этот человек."
Цзян Лай хотел вырвать кровь. Кто был этот человек? Председатель собирался дать ему подсказку?
К счастью, Цзян Лай был одарен мозгами, и он быстро понял, кто этот человек. Вероятно, это был иностранец, который был на фотографии с Яном Цинси.
"Да, сэр".
"Я хочу знать каждую деталь ее жизни за последние три года".
Цзян Лай кивнул: "Да, сэр".
Когда он вышел из офиса, у него начала болеть голова. Закупки должны были быть работой мисс Сун, а не его.
Цзян Лай покачал головой. Три года где он находился. Председатель Юэ никогда не спрашивал об этом раньше, но, возможно, его память была подтасована.
Мужчины такие непостоянные.
Телефон Цзян Лая зазвонил, и звонящий его удивил. "Ян Рюк?"
Он нахмурился и повесил трубку. Он не был ее поклонником.
Звонок Ян Рюк ему из ниоткуда определённо не был хорошим знаком.
…
Ян Цинси думала, что ей станет намного лучше после той разборки с Юе Тингфенгом. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Тем не менее, хорошее настроение длилось только некоторое время. Когда она вернулась домой и легла на кровать, её настроение ухудшилось. Она не чувствовала ни капли счастья.
Ян Цинси осталась дома на два дня в ожидании новостей. Бессонница преследовала ее.
Скоро взошло утреннее солнце, и она все еще не спала в постели.
Она не потрудилась включить свет и вышла на балкон в спальном белье. Она зажгла сигарету.
Она насмехалась над собой. Обманывать Юэ Тингфэн однажды стоило того, чтобы быть счастливой?
Она сделала это ради этого временного кайфа. Если бы Юе Тингфэн действительно злился на нее, она бы не смеялась в конце концов.
Судьба теперь была не на её стороне, и она пошла против Юэ Тингфэн.
Однако Ян Цинси не мог просто так оставить ту ночь безнаказанной.
Она застряла между камнем и твердым местом, и она ненавидела это. Ей нужно было выбраться из этого спада, пока не стало слишком поздно. Ей ещё многое нужно было сделать.
Ян Цинси потерялась в оцепенении, когда что-то привлекло её внимание.
Она оглянулась и увидела пару, ищущих возбуждения на соседнем балконе.
"Там не будет людей, верно?" Женщина ранила. Ее руки были на перилах, а тело было согнуто вперед.
У мужчины во рту была сигарета, а рубашка все еще была аккуратно заправлена. Он говорил ровным тоном: "Разве ты не хочешь немного возбуждения? Боишься показать людям, какой ты возбужденный?"
Услышав это, Ян Цинси был мгновенно ошеломлен. В конце концов, это был открытый балкон квартиры. Расстояние между балконами было меньше двух метров. Если бы не темное небо, Ян Цинси смог бы засвидетельствовать все в высоком разрешении.
Улыбка, сформировавшаяся на ее лице - это была ее первая встреча с соседом. Возможно, ей стоит поздороваться.
Она хотела сфотографироваться, но вспомнила, что ее телефон украл некий засранец. Она с сожалением покачала головой.
Она зажгла еще одну сигарету и продолжала смотреть на силуэты пары. Она не могла уснуть, и если они хотели устроить бесплатное шоу, почему бы и нет?
До того, как Ян Цинси допил сигарету, женщина на балконе заметила зажженную раковую палочку и закричала. Она закрыла лицо и оттолкнула мужчину. В ее поспешном отступлении, ее трусики были брошены на балконе.
Ян Цинси лениво прислонился к перилам. Наверное, ей пора было войти.
"Как твое либидо?" - спросил мужчина непристойно, когда сознательно разглаживал свою одежду.
У него был рашпильный голос, удивительно привлекательный в эту тихую ночь. В его тоне не было и намека на смущение, несмотря на то, что его застукали за тем, как он трахается на людях.
Ян Цинси смотрел врасплох. Вероятно, он уже знал о её присутствии с самого начала. Как бесстыдно...
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 40 Пирог, который упал с неба!
Ян Цинси щелкнул немного пепла от сигареты и ответил: "Так-так, не так высоко, как у тебя...".
"Правда? Есть какие-нибудь таланты?"
Ян Цинси кивнул: "Да. Приятной талии".
Человек на балконе ясно понял отказ. Он продолжил курить и сказал: "Ты сегодня напугал мою девочку".
Ян Цинси засмеялся: "И вы двое отпугнули мою усталость".
"Раз уж вы не спите, как насчёт того, чтобы пойти?"
Ян Цинси в последний раз затянул, прежде чем выкурить сигарету. "Парень, я играю только с новыми игрушками. Не интересуюсь вторыми руками."
Она помахала и вернулась.
Она услышала мужское проклятие, когда вошла в свою комнату.
Ян Цинси почувствовал себя намного лучше после этого. Чей-то сексуальный аппетит был неудовлетворен и, вероятно, в ближайшее время не будет спать.
…
Мисс Мэй была здесь утром первым делом. Было шесть часов, и солнце только проснулось.
Ян Цинси спала меньше двух часов и зевала, когда открывала дверь.
Она прислонилась к дверному проему с закрытыми глазами. "Мисс Май, почему вы так рано пришли?"
Похоже, мисс Май разговаривала с кем-то, кто был очень бодрым: "Король Цзинь, ты здесь живешь? Какое совпадение."
Ян Цинси расплывчато открыла глаза. Фигура была похожа на человека на балконе с прошлой ночи. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Он не ответил на вопрос мисс Май, а вместо этого задал один. "Мисс Май, она одна из ваших?"
"Да, да. Она еще не знаменита, но скоро. Пожалуйста, дайте ей какое-нибудь руководство."
"Хорошо..."
Спальное белье Янь Цинси не было ни нескромным, ни консервативным, но черный цвет резко контрастировал с ее светлой кожей. Она лениво прислонялась к дверному проему с полукруглыми глазами и красными, надутыми губами. В сочетании с волосами на турсиках, Янь Цинси просачивала сексуальную привлекательность.
Мужчина вдруг заговорил: "Так случилось, что моя новая песня требует MV, и все это время я не мог найти подходящую женскую роль". У нее есть лицо. Может быть, вам интересно?"
Мисс Май потеряла самообладание и воскликнула: "Правда? Способность сниматься в вашем MV была бы честью для нашего Цинси".
Ее слова были поверхностны, и она не ожидала, что отношения так быстро принесут плоды. В конце концов, она стремилась привлечь Янь Цинси на актерскую сцену, а не на музыкальную. Несмотря на то, что король Цзинь был богоподобной фигурой в музыкальной индустрии, госпожа Май не ожидала от него большой помощи.
Это было настоящее чудо.
Как голодный человек, нашедший пирог, который только что упал с неба, мисс Мэй считала свои благословения.
Ошеломленный Ян Цинси услышал бормотание в ее ухе.
"Цзинь Сюйчу".
Ян Цинси открыла глаза и посмотрела на лицо мужчины. Солнечные очки не могли спрятать его глаза, а когда их глаза встретились, между ними сложилось молчаливое согласие, которое вышло за рамки этих вежливых любезностей. Никто из них не был хорошим человеком.
Прошла секунда, и они вежливо улыбнулись друг другу. Никто не упомянул о вчерашнем инциденте, и какие бы неприятные слова не скрывались в их сундуках.
Ян Цинси взглянул на протянутую руку. Она медленно двигала рукой для рукопожатия. "Ян Цинси..."
Мужчина, стоявший перед ней, был на солнцезащитных очках и бейсболке. По его сильной челюсти и красивым губам было видно, что он был ударом по массе.
Неважно, намеренно он или нет, его хватка на ее руке была слишком крепкой. Когда он отпустил, его пальцы прижались к ее коже. Это было преднамеренно.
Ян Цинси хихикал изнутри. "Ф*к, этому человеку интересно".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 41 Почему я чувствую, что он интересуется мной.
У мужчин был только один способ подбирать девушек.
Чжин Сюйчу сказал: "Я попрошу своего агента связаться с вами. Если возможно, я бы хотел, чтобы стрельба была сделана как можно скорее".
Госпожа Май взволнованно кивнула. "Да, да. Мы можем разместиться в любое время."
"У меня есть кое-какие дела. До свидания", - сказал Чжин Сюйчу.
Ян Цинси всё ещё недоумевал, когда госпожа Май втянула её. "Превосходно! Правда... превосходно! Король Цзинь - очень хороший человек. Раньше мне казалось, что он слишком гордый и эгоистичный".
Ян Цинси зевнул и сказал: "Почему мне кажется, что он пытается уложить меня в постель?"
Госпожа Май ткнула Ян Цинси в голову. "Эй... Даже если он захочет переспать с тобой, ты пойдешь на съемки. Это единственный и неповторимый Чжин Сюйчу, понимаешь?"
Янь Цинси проснулась от новостей, все признаки сонливости исчезли, когда она воскликнула: "А... Он - Цзинь Сюйчжу?"
"Ты наконец проснулась?"
Ян Цинси пробормотала: "Да, я проснулась. Бог Сюэ..."
Цзинь Сюйчжу считался богом в музыкальной индустрии в течение десятилетия. В шестнадцать лет он дебютировал с синглом, который быстро взорвался в чартах. С годами популярность музыкальных записей упала, и многие артисты оказались безработными. Несмотря на тяжелые времена, продажи каждого альбома Jin Xuechu легко достигли миллионной отметки. Его фан-база была верна до конца.
Каждый концерт собирал десятки тысяч зрителей.
Сегодня миллион продаж пластинок был эквивалентен чему?
Цзинь Сюйчу доминировал на каждой церемонии награждения в музыкальной индустрии.
Кроме того, что каждая его песня стала классикой, его успех также подпитывался его естественным внешним видом. Он был иконой моды. Как еще он мог завоевать любовь к придиркам клыков? Он был известен как Бог Сюэ за пределами индустрии.
Тогда, когда Янь Цинси был ещё молод и наивен, она была поклонницей Цзинь Сюйчу.
Госпожа Май ущипнула Ян Цинси за руку. "Да, это был Бог Сюэ". Правда, каждое облако имеет серебряную подкладку. Если вы сможете дебютировать в MV Цзинь Сюйчу, это будет хорошей отправной точкой."
Ян Цинси кивнул в знак согласия. Это было бы хорошо для нее.
Решительность в её сердце вспыхнула. Бог действительно дал ей другой путь.
По ее памяти, Цзинь Сюйчжу был воплощением молодости и красоты. Он выделялся своей лихой внешностью, несравненным музыкальным талантом и диким темпераментом.
Мужчина с прошлой ночи... Он трахал даму на балконе и даже хотел пойти с Янь Цинси.
Ян Цинси улыбнулась и покачала головой.
Очевидно, что этот идол был идеален только на экране.
Перед отъездом госпожа Май передала Ян Цинси подержанный телефон. "Пользуйтесь этим телефоном тем временем, номер новый. Мы получим телефон получше, когда у тебя будут деньги. Отдохни на сегодня, а я заеду за тобой завтра днем".
Ян Цинси пожал плечами. "Хорошо".
…
Независимо от этого, быть брошенным в MV Jin Xuechu сделало Ян Цинси довольно взволнованным.
Имя Цзинь Сюйчу в индустрии развлечений было золотым, что повысило бы ее репутацию.
Неважно, хочет ли Цзинь Сюйчу спать с ней, она бы использовала все свои преимущества. Ее конечный залог не дрогнул, и она достигла бы его любыми средствами.
В ту ночь Янь Цинси получила письмо из страны М.
После прочтения содержимого письма губы Янь Цинси закрутились вверх - ее улыбка выглядела так, как будто ее окунули в яд. Глубоко укоренившаяся ненависть излучалась из самого ее ядра.
Ян Цинси взяла свой телефон и набрала номер по почте.
На звонок ответили секундами позже.
"Это Тан Юяо?"
Была пауза перед тем, как голос сказал: "Это я". Кто ты?" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 42 Плач не отомстит за нее.
Ян Цинси сказал: "Я так понимаю, ты не нашел свою сестру, которая пропала восемь лет назад".
Громкий звук, похожий на разбитое стекло, был слышен с другого конца телефона. Тон женщины изменился. "Кто ты?"
Ян Цинси медленно подняла подбородок. "Я человек, который может тебе помочь. Если хочешь узнать больше о своей сестре, встретимся на Центральной площади".
Она повесила трубку и выключила компьютер. Она оделась в повседневный черный спортивный наряд, в кепке. Она надела маску и вышла в ночь.
…
Было десять часов ночи, а на Центральной площади шумело оживление. Танцы на площади закончились, и старушки уходили. Там еще катались скейтбордисты и влюбленные пары. Группа танцовщиц хип-хопа устраивала разборки. Городская ночь была такой же яркой, как и днем.
Ян Цинси увидел тонкую фигуру, сидящую у одной из цветочных клумб. После минуты наблюдения она подошла.
Она села за фигурку, чтобы они вернулись назад.
Ян Цинси хихикала. "Неплохо с пунктуальностью. Не оборачивайся. Если попытаешься, я тебе ничего не дам".
Тан Юяо застыл врасплох. Её тело уже было на полпути к повороту. Она медленно втянула тело и повернулась лицом к передней части. "Кто ты и что ты знаешь? Где сейчас моя сестра?"
Ян Цинси заметила срочность в тоне женщины - в ее голосе было дрожь. Она посмотрела на небо сверху и сказала: "Прекратите поиски". Она уже мертва."
Тан Юяо тут же рухнул. "Нет... Я тебе не верю. Моя сестра... Она жива."
"Поверишь ли ты мне, все зависит от тебя. Три года назад я использовал эту тайну, чтобы угрожать Ян Соннан и предотвратить неожиданное бедствие."
"Я не верю тебе. Я... Я..." Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси перебил ее. "Восемь лет назад Тан Юян была секретарем Ян Сонгнан. Она привлекла его внимание. Он накачал ее наркотиками и сделал непристойные фотографии в качестве шантажа, поэтому она послушно сделала то, что он хотел. Она забеременела, а его жена, Йе Линчжи, узнала об интрижке. Она пошла прямо к вашей сестре и пнула ее в живот несколько раз. Тогда ваша сестра была на 4 месяце беременности. У нее случился выкидыш, и из-за чрезмерной потери крови она скончалась с ребенком. Мертвые не могут воскреснуть снова, поэтому пара работала вместе, чтобы избавиться от тела и фальсифицировала документы, в которых говорилось, что ваша сестра ушла с работы и из страны".
Ян Цинси бросил конверт Тан Юяо.
Тан Юяо открыла его, и множество непристойных фотографий напали на ее органы чувств. На одной из них была изображена беременная Тан Юйяо. В этот момент ее руки сильно тряслись. Она закрыла рот, но не прекращались мучительные крики, которые ускользали из ее горла.
Ян Цинси сузила глаза. Плачи напоминали ей о себе, когда умерла ее мать.
С годами Янь Цинси медленно забывала, как плакать.
"Плач не поможет. Твоя сестра не может быть возрождена, но она может быть отомщена".
Тан Юяо вытерла слезы и скребла зубами. "Я хочу отомстить за смерть сестры."
"Тогда разрушь его семью. Лишить его всего, чем он владеет - его репутации, его богатства, его жизни... Жизни за жизнь, это лучший способ".
"Почему ты мне помогаешь?"
Красные губы закрутились в улыбку. "Почему бы и нет? Враг моего врага - мой друг."
Тан Юяо сжимала пальцы вокруг фотографий. "Хорошо, я буду работать с тобой, но с чего мне начать?"
Ян Цинси холодно сказал: "Твоя красота - это твое оружие". Самый простой способ сблизиться с мужчиной - это естественный секс. Заставь его так глубоко влюбиться в тебя, что он готов бросить свою жену и подарить тебе состояние семьи Янь". Тогда, наконец..."
Улыбка подкралась к ее лицу, и злость танцевала в ее глазах. "Наконец-то, жизнь за жизнь!"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 43 Плач не отомстит за нее 2.
Сердце Тан Юяо было в конфликте. Она изучала фотографии в руке - холодные, неопровержимые доказательства. Она думала о годах, которые они провели вместе, полагаясь только друг на друга. Ее сестра бросила университет, чтобы финансировать учебу Тан Юяо.
Тан Юяо приняла решение. "Я... я... я понимаю."
Второй конверт приземлился у нее на коленях. "Личные данные Ян Сонньян, запомните их. Соблазнение мужчин требует навыков. Учись по учебнику".
"Как мне связаться с вами после этого?"
"Не связывайтесь со мной. Если понадобится, я свяжусь с вами."
"Хорошо..."
…
После того, как Тан Юяо уехал, Ян Цинси остался на Центральной площади, не двигаясь.
Она чувствовала себя настолько злой, что втянула невинную женщину, такую как Тан Юяо, в свою сложную схему мести.
В конце концов, план был приведен в действие, и ей не о чем было жалеть.
Сочувствие не было тем, что ей было нужно.
Ян Цинси встал, чтобы уйти. Некоторые молодые скейтбордисты свистнули ей, когда она проходила мимо. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Она просканировала толпу и что-то привлекло ее внимание. Она улыбнулась и подумала: "Бог действительно на моей стороне".
Ян Цинси прищурилась на привлекательном молодежном скейтборде на расстоянии вытянутой руки. "Ян! Мин! Сюй!" - произнесла она.
Так случилось, что её сводный брат, Янь Минсиу, был среди молодёжи. Он был её братом от другой матери и дорогим сыном семьи Янь.
Янь Цинси смеялась над ее удачей.
Позже она вытащила из кармана лезвие для бровей. Принести лезвие было мудрым решением.
Она пошла на парковку в сторону площади.
Ян Минсиу любил моторизованные машины с детства. Йе Линджи испортил его и купил только лучшее для него.
Среди рядов горных велосипедов и электромобилей выделялся мотоцикл "Харлей".
Ян Цинси проверил, что побережье чистое, и быстро подошел к мотоциклу.
Бизнес закончился в мгновение ока. Когда Ян Цинси повернула к выходу, она увидела роскошный автомобиль, проехавший по дороге в двух метрах.
В машине Юэ Тинфэн мельком увидел ненавистные глаза Янь Цинси. Они были наполнены ненавистью, ядом и злом... Как будто в них было сконцентрировано все мировое зло.
Юэ Тингфэн не считал себя хорошим человеком, но, столкнувшись с этими глазами, он почувствовал, как его спина остыла.
Юе Тингфэн закричал: "Остановите машину".
Юэ Тингфэн сбежал из машины, но Ян Цинси нигде не было видно.
Несмотря на то, что на ней была кепка и маска, Юе Тингфэн смог опознать ее с первого взгляда. С его стороны не было никаких колебаний.
Что она делала в этом наряде так поздно ночью?
Юэ Тингфэн была подозрительна. Он нес свои сомнения обратно в машину. Перед тем, как машина отъехала, он увидел, что Ян Минсиу подошел к парковочному сараю и вытащил свой мотоцикл.
Юэ Тингфэн прищурился. Только что... Ян Цинси остановился перед тем мотоциклом. Что она сделала?
"Следуй за ним", - приказал Юе Тингфенг.
"Да, сэр." Водитель подчинился.
Примерно через десять минут Юе Тингфенг стал свидетелем аварии. Ян Минсиу, похоже, потерял контроль над мотоциклом и не остановился на красный свет. Это было лобовое столкновение между мотоциклом и внедорожником на перекрестке.
Что касается Яна Минсиу, то его кузов был подброшен высоко в воздух перед тем, как сильно приземлиться на дорогу. Он лежал без сознания на месте происшествия, под ним скопилась кровь.
Теперь все было ясно Юе Тингфенгу. Его губы свернулись в ухмылку.
Эти миндалевидные глаза мерцали от волнения в темную ночь.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 44 Ян Цинси, эта интересная женщина!
Эти миндалевидные глаза мерцали от волнения в темной ночи.
Ян Цинси был таким интересным человеком!
Водитель был шокирован и быстро закричал: "Молодой господин, это молодой господин семьи Янь... Нужно набрать 120 для скорой помощи".
Взгляд Юэ Тингфэна приземлился на него. Под этими холодными, пронзительными глазами он чувствовал, как будто заостренное лезвие прижато к его сонной артерии. Взгляд был отстранен и зловещий.
Юэ Тингфэн спокойным голосом сказал: "Какой молодой господин? Я ничего не видел".
"Разве это не было..."
Улыбка поползла на лицо Юе Тингфена. "Живой или мертвый, он тебя волнует?"
"Нет. Нет..."
"Повернись и езжай домой".
"Да!"
…
Дома госпожа Юэ нашла Юэ Тингфэн сегодня в хорошем настроении.
Она размышляла о том, стоит ли воспитывать Ян Рука, когда Юэ Тингфэн сказала: "Мама, я сейчас в хорошем настроении. Не упоминай ничего, что сделает меня несчастной".
Госпожа Юэ тут же убила мысль и сказала: "Хе-хе, ладно... Ладно... Я ничего не скажу".
Вернувшись в свою комнату, Юэ Тингфэн сделал звонок.
"Здравствуй, Цинь Эр. Я слышал, тебя перевели в дорожное бюро. Мне нужна небольшая услуга".
…
На следующий день мисс Май пришла рано утром. "Иди одевайся. Мы идем в студию на фотосессию."
Ян Цинси прокрутила новости на своем телефоне и спросила: "Ха, разве эта роль не обломалась?"
Она подумала, что после трюка, который она провернула с Юе Тингфенгом, этот ублюдок не простит её так легко. Тем не менее, она все еще получила роль?
Госпожа Май ткнула Ян Цинси в голову. "Ты не можешь сказать что-нибудь приятное?" Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси хихикал. "Простите".
"Ты сегодня не в хорошем настроении".
"Эм, довольно хорошее..."
Мисс Май с любопытством посмотрела статью о телефоне Янь Цинси. Это были только текущие новости. "Молодые люди в наши дни такие безрассудные в дороге".
Ян Цинси убрал новости в сторону. "Разве это не правда? Это богатые, которые любят хвастаться".
В новостях было написано: "Вчера вечером, в 23:00, молодой человек ехал на своем мотоцикле и проехал на красный свет, что привело к неудачному столкновению с внедорожником. Молодой человек был брошен с мотоцикла и получил множественные переломы костей. Он был обнаружен в бессознательном состоянии и в настоящее время находится в критическом состоянии. Напоминание широкой общественности о безопасности дорожного движения: соблюдать правила дорожного движения и не превышать скорость в черте города...".
Ян Цинси выключила телефон. В 8 утра Сяо Сюй пришёл забрать её, чтобы поехать в студию.
Драма режиссера Кая была поставлена в наши дни со сверхъестественным поворотом темы, что было необычно. После некоторой дискуссии между госпожой Май и режиссером Каем, было решено, что женская роль будет принадлежать Янь Цинси.
По словам режиссера Кая, Ян Цинси была слишком привлекательна, чтобы ее можно было отвести на второстепенную роль. Даже если бы ей дали второстепенную роль, ее красота только затмила бы главную актрису, так что они могли бы также дать ей главную роль.
Она должна была сыграть женщину, которая просачивала сексуальную привлекательность и имела ядовитый язык. Описание совпадало с Янь Цинси.
Ян Цинси переоделась в костюм и сделала макияж. Затем она сделала несколько поз для фотографа.
Как только была сделана сольная фотосессия, ей пришлось сделать ещё один раунд с мужским свинцом.
Мужской свинец - это гринхорн по имени Ленг Ран. У него было невинное, но красивое лицо. Он немного нервничал на протяжении всей съемки.
Ян Цинси обнял ее за талию, когда снимал пару фотографий. Она чувствовала напряженные мышцы. Им пришлось сделать паузу несколько раз, чтобы заставить его расслабиться.
Режиссер дразнил его. "Сяо Лэн, Цинси настолько хорош, что ты хочешь продержаться ещё немного?"
"Нет, нет. Нет, не хочу."
"Разве это не сделано?" Безразличный мужской голос прорезается.
Директор обернулся и поспешил сказать: "Генеральный директор Юэ, вы здесь".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 45 Yue Tingfeng's Daunting Gaze
У Янь Цинси сердце заскочило, когда она услышала фразу "Генеральный директор Юэ". Она обернулась и была встречена видом этого ублюдка Юэ Тингфэна. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Он, как обычно, был волком в овечьей шкуре. Это высокое и могучее поведение, как будто никто не заслуживал его внимания, заставило Яна Цинси смеяться внутри.
Она уже знала, что этот фильм никогда не будет гладким плаванием.
Юэ Тингфэн так легко не простила.
Он слегка наклонил голову. На его лице не было юмора, в отличие от их предыдущей встречи.
Специальный помощник Цзян быстро шагнул вперёд. "Генеральный директор Юэ случайно оказался поблизости и решил прийти посмотреть на фотосессию."
Проект директора Кая финансировался семьёй Юэ. Студия, в которой они находились в настоящее время, была одной из многих под флагом семьи Юэ. Режиссер Кай не подумал дважды.
Ян Цинси мурлыкала губами и думала: "Чёртово совпадение".
Директор Кай сказал: "О, мы скоро закончим. Только что ушла с парой фотографий, которые мы можем закончить через час."
Взгляд Юэ Тингфэн упал на Яна Цинси, который стоял за режиссером Каем. Его глаза сузились. "Продолжай".
Ян Цинси был одет в темно-фиолетовое внештатное официальное платье и макияж, который был привлекательным в деликатной манере. Улыбка на ее лице только усиливала ее сексуальную привлекательность.
Специальный помощник Цзян почувствовал, что что-то не так с поведением Юэ Тингфэн, но когда он увидел наряд Янь Цинси, то понял.
Режиссёр Кай сказал молодому актёру Лэн Рану: "Ладно, ладно, продолжим... Сяо Лэн, сосредоточься на этот раз".
Фотограф разрешил паре сменить позу. На этот раз их боковой профиль был направлен на камеру. Ян Цинси прислонился к груди Лэн Ран, пока его руки обхватывали ее талию.
Ян Цинси почувствовал, что молодой актёр напряжён и спросил: "Всё ещё нервничаешь?".
"Хорошо... Я в порядке..."
"Не волнуйся. Просто расслабься и привыкнешь. Просто относись ко мне, как к своей подушке..."
"Спасибо, мисс Цинси". Я сделаю все, что в моих силах."
Ян Цинси может чувствовать пугающий взгляд на нее. Ей не нужно было искать, кто в этом виноват.
Она притворялась глупой и не обращала внимания.
Она все еще размышляла над тем, как встретиться с Юе Тингфенгом.
Тем временем Юэ Тингфэн смотрела кинжалами на руки вокруг талии Янь Цинси. Тяжелый подтекст порока формировался, и он смотрел сбоку на Цзян Лая рядом с ним.
Цзян Лай взял кий и подошел к директору Каю. "Директор, можно вас на пару слов..."
Директор Кай был ошеломлен на секунду. "Конечно..."
Они отошли в сторону и поговорили полминуты. Когда они вернулись, директор Кай избегал взгляда Юэ Тингфэна. Она посмотрела на Янь Цинси с замешательством на лице.
Директор Кай прервал съемку. "Эффект не очень хороший, когда Лэн Ран так плотно обернулся вокруг Янь Цинси..."
"Режиссер, Ленг Ран хорошо справляется..." - сказал фотограф.
Прежде чем закончить, режиссер Кай сказал: "Я чувствую, что нет необходимости в таких интимных фотографиях". Как насчёт этого, давайте возьмём стул и используем реквизит для съёмок".
"Режиссер..."
"Слушай, слушай".
Принесли стул, и выстрелы после этого были мягкими. Не было ни близости, ни физического контакта - во всех выстрелах держали хотя бы на расстоянии вытянутой руки.
Когда фотосессия была закончена, Юэ Тингфэн всё ещё был там. Ян Цинси проигнорировал его присутствие и поблагодарил людей на съёмках. "Всем спасибо за ваши сегодняшние усилия".
Сяо Сюй поспешила накрыть Янь Цинси пиджаком, пока она говорила с режиссером: "Режиссер, я пойду переоденусь сначала".
Перед тем, как директор Цай сказал что-нибудь, Янь Цинси уже ушла.
Директор Кай посмотрел на Юе Тингфэна с овечьим видом. "Генеральный директор Юэ..."
Юе Тингфенг ушел с темным выражением. Цзян Лай сказал: "Директор Кай, спасибо за усилия".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 46 Ты не единственный.
Ян Цинси вошел в гардеробную и сел. Она посмотрела на собственное отражение - у нее было красивое лицо, но эти глаза... Они были жестоки и амбициозны.
Юэ Тингфэн была здесь, и что ей делать?
По внешнему виду и взгляду Ян Цинси понял, что Юэ Тингфэн к ней неравнодушен. Если бы это было не так, он бы хотел отомстить за трюк, который она провернула.
Раз уж он заинтересовался, она бы его подцепила. Такой интерес можно поднять, и Ян Цинси планировал сделать именно это.
Если бы у нее был выбор, она бы хотела честно подняться по лестнице успеха. К сожалению, индустрия развлечений не была местом для честности. Гринхорн без всяких связей и фона никогда бы не добрался до вершины.
При всем этом, на огромных просторах города Луо не было лучшей поддержки, чем Юэ Тингфэн.
У Янь Цинси не было ресурсов, чтобы выбрать бой с Юе Тингфенгом и победить. Вместо того, чтобы быть раздавленным без усилий как его враг, использование его было гораздо лучшим вариантом.
Единственное, что удерживало ее, это ее гордость. Она должна была бы выдержать, когда на нее наступил Юэ Тингфэн, и эта мысль вызвала в ней чувство печали. Она смотрела на свои две руки. Когда же эти руки смогут дать Юэ Тингфэн жесткую пощечину и покончить с ним? Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Ян Цинси всегда был решающим человеком и не любил жить в этом вопросе.
Она услышала шаги за дверью и подошла к гардеробу сбоку.
Дверь открылась. Янь Цинси держала ее спину лицом к двери, в то время как ее рука была на молнии на задней части платья.
Ян Цинси не повернулся. "Сяо Сюй, молния застряла. Не поможешь мне с этим?"
Мгновение спустя, кто-то появился позади Янь Цинси и расстегнул платье.
Фигура стояла рядом с ней. Она почувствовала, как его теплое дыхание щекочет шею.
"Вот и все. Выходите. Я переоденусь и выйду".
Фигура за ней не двигалась. Ян Цинси повернулся и спросил: "Почему ты не уходишь?"
Она обернулась и сделала шаг назад в удивлении. Она сказала в пониженном тоне: "О... Мистер Ю? Разве ваш учитель не учил вас этикету стучаться?"
Когда дверь открылась, Ян Цинси уже знал, что это Юэ Тингфэн.
Она могла видеть по следам. У Юэ Тингфэн и Сяо Сюй были очень разные ступени.
Ян Цинси притворялась.
В конце концов, соблазнение требовало навыков.
Шаг Янь Цинси назад - задать тон их встрече. Миндалевидные глаза Юэ Тингфэна зацепились за Янь Цинси. Он сделал два шага вперед и прижал Ян Цинси к задней стенке и рукам. "Всё здесь моё. Если бы я захотел, ты был бы моим. Зачем мне стучать в дверь?"
Было очевидно, что Ян Цинси знал о своем гневе. Она хотела, чтобы его подцепили и не интересовалась толчком и тягой. "Хорошо. Тогда я уйду".
Ян Цинси наклонился, чтобы спастись от его рук, но был силой прижат к стене. "Разве я позволил тебе уйти?"
Её лицо стало трезвым и расслабленным, что раздражало Юэ Тингфэн.
"Могу я узнать, чего хочет мистер Юэ?" Ян Цинси спросил в разгневанном тоне.
Тонкие губы Юэ Тингфэн свернулись в сардоническую улыбку. "Та розыгрыш, что ты устроил, была жестокой". Без меня, кто ещё мог бы тебя удовлетворить?"
Рана на шее Юе Тингфена все еще пульсировала.
Хотя удар в пах не был тяжелым, это определенно был первый в его жизни.
Эта боль была раз в жизни, он собрал. Только после этого инцидента, Ян Цинси, эта женщина, навсегда останется вечной тенью в его сердце.
Ян Цинси подняла голову и вычурно посмеялась. "Хаха, смешно. Ты не единственный, кто может удовлетворить меня..."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 47 Извини, но в настоящее время ты меня не интересуешь.
Ян Цинси выстрелил в него с презрением. "Если бы не тот факт, что у тебя есть власть и престиж, я бы действительно подумал о том, чтобы пнуть тебя по яйцам и закончить твою родословную прямо здесь."
Слова пришли из глубины ее сердца.
Она действительно хотела забить Юэ Тингфэн до смерти.
Расстегнутое платье свободно висело на раме Янь Цинси, а ее туловище едва было покрыто тканью. Она была практически под воздействием голодных глаз Юэ Тингфэн.
Два мягких и снежных кургана были зрелищем. Никто не мог устоять перед искушением.
Мысль о помощнице, которую она позвала помочь с платьем, заставила его гореть от злости. Услышав ее слова, он только разгорелся от гнева. Он наклонился вниз и укусил кожу на груди Ян Цинси. "Конец моей родословной"? Жестоко! Еще одно слово о том, сколько у тебя мужчин, и я позабочусь о том, чтобы ты больше никогда не видела другого мужчину".
Ян Цинси вздрогнул от боли и резко вдохнул. "Цк. Ты говоришь так, как будто сам не мужчина."
Зубы Юэ Тингфэна начали болеть от этого разговора. "Ян Цинси, вы довольно щедры, не так ли? Позволяешь мужчине раздеть тебя?"
Она засмеялась. "Ну и что? Не то, что ты никогда не раздевала меня раньше. Предлагаю тебе в следующий раз откусить немного мягче. На случай, если силиконовые имплантаты лопнут. Это все-таки подделка."
Ян Цинси заранее знал, что это был Юэ Тингфэн, входящий в комнату. Все это было притворство. Она знала, что единственный способ заинтересовать Юэ Тингфэн - это ослепить его, заманить в ловушку и дать ему приблизиться, но никогда не дать ему укусить.
Юе Тингфэн отпустил мягкую плоть между зубами. В конце концов, он был не так безжалостен, как Янь Цинси - отек пройдет через день-два. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Он поднял ей подбородок и уставился на эти губы. "У тебя хороший характер".
Ян Цинси сделал такое лицо, как будто она слишком ленива, чтобы ответить. "Что-нибудь еще?"
"Да".
"Ну, поторопись. Говори, а потом уходи."
Юэ Тингфэн посмотрела ей прямо в глаза и сказала: "Я хочу заняться с тобой сексом".
Ян Цинси усмехнулся. Она обхватила рукой шею Юэ Тингфэн и наклонилась ближе. Эти красные губы мягко прошептали ему на уши: "Извини, мне не интересно".
Тело Юе Тингфена напряжено. Он прижал тело Яна Цинси к стене и сказал: "Думаешь, это твое решение?"
Холодная стена прижалась к ее спине. Ей стало не по себе от этой ситуации.
Она не посмотрела на Юэ Тингфэн. Вместо этого она посмотрела на белые люминесцентные лампы над головой. Слова были спокойно произнесены: "Конечно, мои слова ничего не значат. Ты молодой хозяин семьи Юэ, ты можешь спать с кем хочешь. Просто, ты действительно хочешь опуститься до моего уровня? Я, с пластикой носа, наполнителями для лица, фальшивыми сиськами. Это было бы неприлично для гендиректора Юэ."
Пальчик Юэ Тингфэна, обтянутый полупальцевым платьем, которое цеплялось за руки Яна Цинси. "Так получилось, что сегодня я хочу именно этого."
В тот момент Ян Цинси сожалела о своем решении играть в игрушки с Юе Тингфенгом.
Ее разочарование проявилось в виде взгляда, направленного на Юе Тингфэн. Она ругала: "Юе Тингфэн, у тебя проблемы со слухом? Я не хочу спать с тобой, так что перестань флиртовать со мной".
У Юе Тингфэн глаза сузились до щелей. "Флиртовать с тобой?"
Очевидно, это она с ним флиртовала. Теперь это его вина?
В приступе ярости руки Юе Тингфэн подошли к бедру и потянули за подол платья.
Ян Цинси немного испугался и толкнул его. "Не валяй дурака".
Юэ Тингфэн проигнорировала её. Там был рвущийся звук. Дыра была вырвана из платья, в котором она была...
Юе Тингфэн решил забрать ее сюда и сейчас.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 48 Если ты хочешь поцелуя, просто скажи.
Юе Тингфенг был полон решимости забрать ее сюда и сейчас.
Если нет, то он никогда бы не был освобожден от пламени, которое было подавлено внутри него в течение последних нескольких дней.
Но...
Кто-то просто должен был их прервать.
Серия быстрых стуков позже, дверь открылась. "Цин..."
Высокая рама Юэ Тингфэна полностью заблокировала Янь Цинси. Он рычал сердито. "Убирайся..."
Сяо Сюй испугался и быстро закрыл за собой дверь. Он закричал: "Госпожа Цинси, мы скоро уезжаем". Я... Я подожду тебя в машине. Ты... Поторопись..."
Ян Цинси выпустил облегченное дыхание. Она оттолкнула Юэ Тингфэн. "Отпусти".
Юэ Тингфэн остался непоколебимым.
Он не отпускал ее так легко.
"Отпусти", - повторила она.
Юэ Тингфэн стоял на камне, когда дёргал за галстук. "Я получаю, кого хочу. Без исключений."
Сердце Яна Цинси билось - он действительно мог бы взять ее против ее воли, если бы захотел.
В борьбе за упрямство она проиграла бы в конце концов.
Она прокляла его в своем сердце, когда укусила губу и смягчила свое поведение. "Не сейчас. У меня есть другие дела".
"Но у меня нет."
Не было никакого итога, когда дело касалось неразумных людей.
Ян Цинси укрылся от гнева. Она честно ненавидела сверхъестественное поведение Юэ Тингфэн. Он никого не уважал. Единственное, что имело значение, это его собственные желания и потребности.
Ян Цинси выдавил ленту улыбки. "Дядя, у меня действительно есть дела. В следующий раз?"
"Сегодня вечером", - сказал Юе Тингфенг.
У нее была внутренняя борьба в сердце, но в конце концов она согласилась с улыбкой. "Конечно."
Юэ Тингфэн внимательно следила за Ян Цинси, чтобы расшифровать, говорила ли она блеф. Увидев, что ее улыбка была несколько искренней, он медленно отпустил ее. "Я пошлю кого-нибудь, чтобы забрать тебя сегодня вечером."
Ян Цинси проигнорировал его слова и сказал: "Ты можешь выйти из комнаты?". Я хочу переодеться".
Юэ Тингфэн ощипал платье, которое едва висело на раме Янь Цинси. "Это не первый раз, когда ты раздеваешься передо мной. Все еще стесняешься?"
Ян Цинси подавила свой гнев. Она кивнула. "Это правда. Я раздеваюсь намного лучше, чем одеваюсь, особенно для мужчин".
Юэ Тингфэн...
Она сжимала челюсть, когда она отпинала свои туфли и вывихнула их. Она быстро переоделась в собственную одежду.
В своем сердце она представляла себе, как разрезать Yue Tingfeng на куски и кормить его собак.
Как Янь Цинси носил ее одежду, она спросила: "Дядя, ты получаешь удар от сна с племянницей, не так ли?"
Глаза Юэ Тингфэн остались на Янь Цинси. Теперь он понял, что отпустить её было ошибкой. Почему он стал с ней мягче?
"Конечно. Это интересно." Юэ Тингфэн смотрел на неё с осторожностью.
На её лице появилась ледяная улыбка. "Поймать мою тетю было весело, не так ли?"
Юэ Тингфэн обхватил ее за талию. "Зачем? Хочешь повторить прошлый раз?"
Ян Цинси смотрел на него. "Я думаю об этом... даже во сне."
После этого она толкнула его. "Ладно, мне пора идти. До свидания, господин Юэ."
Юе Тингфенг не сдвинулся с места. У него было стоическое выражение, но он говорил с намеком на опасность: "Никакого прощального подарка перед отъездом?" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
В конце своего предложения Ян Цинси заставил его замолчать.
Поцелуй был сродни бензину, вылитому на метеорит, со всеми искрами и взрывами.
Ян Цинси целовал его, пока она не перестала дышать. Она вытерла нижнюю губу большим пальцем и вздохнула: "Если хочешь поцелуя, не говори так много, просто сделай это...".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 49 Как насчет прощального поцелуя
Лицо Юе Тингфена потемнело после того, как он услышал эти слова.
Ян Цинси погладил его лицо. Она поцеловала его в рот и лихорадочно улыбнулась. "Я помню господина Юэ, как человека, которому не хватает сдержанности. Когда вы рвали мою одежду с таким знакомством. В тот раз со всеми репортёрами, ты поцеловал меня с такой страстью, и ты тоже был голый. А теперь ты ведешь себя застенчиво и застенчиво. Это действительно не то, к чему я привыкла".
Юе Тингфенг...
Почему казалось, что их роли поменялись местами?
Его реплики были украдены.
Впервые Юэ Тингфэн был несколько расстроен, но не мог сказать ни слова.
Ян Цинси повернулась и взяла свою сумку. "Хорошо, я дал тебе прощальный поцелуй. Мне нужно идти. Развлекайся и перестань ныть".
Она ругалась, как родитель, ругающий своего ребёнка, который бросал истерику на конфеты.
Юэ Тингфэн вытер пятно помады в углу рта и улыбнулся. Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Он высунул руку, чтобы заблокировать уход Яна Цинси. Посылка была затолкана в ее руки.
С беглого взгляда Ян Цинси поняла, что это был новый телефон. Внешний вид был огненно-красным, как и цвет помады Ян Цинси.
Ян Цинси подняла голову и уставилась на крутое выражение Юэ Тингфэна. "У него есть мой номер. Не звони мне, если это не важно", - сказал он.
Пока его тон был безразличным, слова можно было интерпретировать как таковые: Если случится что-то важное, ты должен позвонить мне.
Ян Цинси подумала о своем собственном телефоне. До сегодняшнего дня ублюдок Юэ Тингфэн все еще отказывался признаваться в том, что украл ее телефон той ночью.
Прекрасно, она бы запомнила о долге и собрала бы его, когда придет время.
Она смеялась в насмешку. "О? Это замена моего украденного телефона? С каких это пор наш молодой господин Юэ такой скупой? Думаешь, телефон даст тебе женщину? Я не такой уж и легкий".
Глаза Юэ Тингфэн смотрели ей в грудь, намекая на неё. "Что бы ты ни захотел в следующий раз, ты можешь заработать, обслуживая меня."
Ян Цинси положила телефон в сумку. Она прижала палец к подбородку Юэ Тингфэна.
"Хорошо! Будьте бдительны, ибо добровольно опустошите карманы!"
Три года назад, когда их поймали, Ян Цинси сказал Юэ Тингфэн, что его деньги не стоят её времени.
Ян Цинси тогда не лгал. Кто бы она ни пометила, она умело извлекала из них деньги.
"Хорошо, я ухожу". Не каждый может быть таким, как ты, без заботы о деньгах".
Юе Тингфэн лениво сказал: "Приходите и обслужите меня, и я гарантирую, что деньги не будут проблемой".
Эти слова заставили Яна Цинси почувствовать, как будто он ударил его по лицу.
Она подняла бровь. "Это на ночь, не сейчас".
Она помахала и повернулась, чтобы уйти. Юэ Тингфэн смотрела, как она уходит, не оглядываясь назад. Он не был доволен тем, что просто отпустил Ян Цинси.
Эта поездка ничего бы ему не дала.
Он шел позади неё с ухмылкой на лице. "Скажем, Ян Минсиу все еще в реанимации, так?"
Лицо Янь Цинси замерло, и её темп замедлился. Она не обернулась, а спросила: "Что ты ответила?"
Юэ Тингфэн наблюдал за её силуэтом. "Ян Минсиу попала в аварию вчера вечером, ты не знаешь?"
Прямо в этот момент Янь Цинси засмеялась. "Неужели? Я правда не знал. Спасибо, что сообщил мне такую хорошую новость, в следующий раз я угощу тебя ужином".
Юэ Тингфэн сложил руки и оценил спокойное поведение Ян Цинси.
"Угадайте, кого я видел вчера вечером в 11 часов на Центральной площади?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 50 Лучший путь: Соблазнить Его
"Угадайте, кого я видел вчера вечером в 11 часов на Центральной площади?"
Янь Цинси натерла пятно помады в углу своего рта и мягко сказала: "Господин Юэ - такой популярный человек в городе Луо со своими многочисленными знакомыми". Почему ты спрашиваешь меня? Я не твоя жена, так что меня это не касается. Если тебе действительно нужна моя забота, тогда выходи за меня замуж".
Она не призналась ни в чем из этого, до того, что говорила такие вещи с невозмутимым лицом. Эта женщина действительно была единственной в своем роде. Юэ Тингфэн с нетерпением ждал следующих дней.
Юэ Тингфэн засмеялся и сказал: "Ладно, если не хочешь знать. Я попросил людей позаботиться о мотоцикле Янь Минсиу. Они не узнают о саботаже тормозов. Может, в следующий раз захочешь разобраться с этим почище. Тебе не повезет, если я буду постоянно там. И не все такие "добрые", как я."
Вражда сгорела в ее глазах. Ее хватка за сумку затянулась.
Ян Цинси повернулся к нему лицом и преодолел расстояние двумя быстрыми шагами. Она схватила его за галстук и плюнула: "И? Ты мне угрожаешь?"
Юэ Тингфэн придал ей самодовольный вид. "Если ты так говоришь, значит ли это, что ты признаёшься в своём преступлении?"
Он никогда не ожидал встретить женщину с такой жестокой полосой, но он не был оттолкнут.
Напротив, он нашел это самым интересным.
Рука Яна Цинси подошла к шее Юэ Тингфэна и упала на яблоко его Адама. Она нежно массировала шишку, пока лицо оставалось невинным. Как будто разговаривая со своим возлюбленным, она кричала: "Это был я, признаю. Почему бы и нет? Я убийца, и ты можешь доложить обо мне. В конце концов... не то, чтобы я не была в тюрьме!"
Ее губы дёргались в коварную улыбку, когда ее палец танцевал путь к его губам. Она опустила голос и сказала: "Ты можешь пойти и сказать Ян Рюк, что женщина, которая переспала со своим мужчиной три года назад, вернулась. И она планирует продолжать использовать своего мужчину. Пусть она найдет меня".
Дыхание Юэ Тингфэна перехватило дыхание, и он поймал опасную руку Янь Цинси. "Цк. Ты действительно самая блестящая женщина, которую я когда-либо встречал."
Такие горячие, дьявольские женщины так случилось, что они в его вкусе.
Как невоспитанный жеребец-дикий и упрямый. Если бы он не царствовал в ней, это было бы большим сожалением в его жизни.
Ян Цинси обняла Юе Тингфэна за шею и потянула его за руку. Она укусила его за подбородок и пробормотала: "Конечно. Без этих яиц, осмелился бы я переспать с мужчиной своей тети? Не так ли, дядя?" Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Юэ Тингфэн нашла покупку на тонкой талии. "Ты прав. Сегодня вечером я посмотрю, насколько ты авантюрист..."
Ян Цинси прижал пальцы к груди. "Удовлетворение гарантировано".
Она оттолкнула его и выстрелила ему провокационной улыбкой перед отъездом.
За пределами комнаты Янь Цинси быстро сочинилась.
Ф*к. Юэ Тингфэн на нее набросился.
Какое счастье, что ей повезло, что это был Юэ Тингфэн.
И что она собиралась делать?
Убить свидетеля?
Нет, цена за это была бы слишком высокой, чтобы она выдержала. Лучший способ - соблазнить его!
---
Бонус:
Юэ Тингфэн, ложись и готовься: Ты можешь соблазнить меня!!! Быстрее, я не могу ждать!!!
Ян Цинси: В следующий раз позволь мне заточить нож заранее. Я хочу убить кого-нибудь!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 51 Она была именно такой бесстыдной и бессердечной женщиной.
Цзян Лай подошел с намерением поприветствовать ее, но Янь Цинси выглядела так, как будто она собиралась кого-то разорвать на части. В этот момент он сразу же решил проглотить свои слова.
Ян Цинси прошел прямо мимо него, как будто он был невидимкой.
Она произвела убийственную ауру, которая охватила всю округу.
Цзян Лай вытер холодный пот на лбу. Она не могла сделать это с генеральным директором Юэ, верно?
"Разве это не немного отчаянно - делать это здесь?
…
После того, как Ян Цинси ушел, Юэ Тингфэн остался в гримерной, не торопясь сгладить одежду.
Он с нетерпением ждал этого вечера. В течение многих лет он застрял в скуке, но в тот день, когда Янь Цинси вернулся, он, наконец, почувствовал искру в своей жизни.
Цзян Лай постучал в дверь и вошел. Первое, что он увидел, это красное пятно на губах Юэ Тингфэна. Как только он вспомнил, что видел Яна Цинси на улице всего несколько минут назад, он сразу же опустил голову. "Генеральный директор Юэ".
Юе Тингфэн выпрямил галстук и посмотрел на своё отражение в зеркале.
На его челюсти остались следы давления, которые еще не исчезли, в то время как помада Ян Цинси все еще была размазана по губам. Его галстук был наклонен, а одежда слегка помята. Этот взгляд наводил на мысль, что он только что занялся интенсивным сексом.
Однако, правда была совершенно противоположной.
Он вытащил носовой платок и вытер пятно помады, оставленное Яном Цинси. На протяжении всего этого процесса угол его губ имел загадочную улыбку - она была непослушной и дьявольской.
Его выражение было ленивым, а голос холодным. "Закончил разговор с Кай Ланьюаном?"
Цзян Лай кивнул. "Да, готово. Она расскажет об этом сценаристу. Гарантировано, что у нее не будет интимных сцен."
Юе Тингфенг надул бровь. "Интимные?"
Цзян Лай почувствовал прохладу в позвоночнике. Он поспешил объяснить: "Не будет никакого телесного контакта". Режиссер Кай пообещал, что не расскажет мисс Цинси о корректировке роли".
В этом отношении Цзян Лай слишком хорошо знал Юэ Тингфэн.
Последний был очень территориальным. До тех пор, пока он считал, что что-то находится на его территории, никому, кроме него, не разрешалось даже думать о том, чтобы возложить на него руки.
Юэ Тингфэн позаботился о том, чтобы его одежда была в порядке, а когда он заметил на столе пару сережек Янь Цинси, он без колебаний прикарманил их.
Цзян Лай подергивал рот, наблюдая за действиями Юэ Тингфэна.
Он вспомнил, что в кабинете Юэ Тингфэн ещё оставался кусочек одежды госпожи Цинси.
"Какая... зависимость есть у генерального директора Юэ?
Почему я не заметил этого раньше?
Лицо Янь Цинси выглядело не очень довольным, но генеральный директор Юэ, похоже, был совсем наоборот. Что, черт возьми, происходит между этими двумя?
На обратном пути в компанию, любопытство Цзян Лая оживилось. Он спросил: "Генеральный директор Юэ, раз уж у вас есть все намерения помочь мисс Цинси... Почему бы вам не дать ей большую роль?"
В ответ Юе Тингфэн ответил: "Почему бы и нет?"
"А?
В ту секунду Цзян Лай почувствовал, что совсем не понимает своего босса. "Если бы другой мужчина преследовал женщину, не дал бы этот мужчина женщине то, что она хочет?
"Почему с мисс Цинси все по-другому?
У Цзян Лая было больше вопросов, но он держал рот на замке, потому что не осмеливался спрашивать дальше.
Пальцы Юэ Тингфэн скрипали сережками Янь Цинси. Его тонкие губы свернулись, и они стали намного краснее после поцелуя Янь Цинси.
Юэ Тингфэн ясно почувствовал это в своем сердце - Янь Цинси был удивительно похож на духа лисы.
Если он давал ей всё, что она хотела, она быстро наполняла себя энергией и насыщала себя. Если это случилось и она позже разозлилась, то она определённо была бы достаточно смелой, чтобы порвать с ним, даже не ударив глазом. Несмотря на падение, она бы точно не признавала своих собственных виноватых. Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Она была именно такой бесстыдной и бессердечной женщиной.
Он не мог исполнить ее желания, не тогда, когда он еще не мог соблазнить ее, и особенно не тогда, когда он полностью наслаждался ее вкусом.
Янь Цинси был его добычей и не обычный человек при этом. Он должен был положить в гораздо больше мысли и терпения, когда дело дошло до нее.
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 52 Юэ Тингфэн, Играю ли я с тобой или ты со мной, пока ничего не дано!
Юе Тингфенг сказал: "Иди забери Ян Цинси сегодня вечером и попроси кого-нибудь привести в порядок мою комнату в павильоне Нефритовой Орхидеи".
Цзян Лай кивнул. "Понял..."
Рука Юэ Тингфэна прочесала след от укуса на шее, и он сузил глаза. Он не имел никакой разницы с диким животным, которое отточило свои силы и затаилось в ожидании, чтобы устроить засаду на свою добычу.
…
На конце Янь Цинси она чувствовала сильное раздражение. Она вышла из киностудии и села в машину. Увидев, что мисс Маи тоже была там, Ян Цинси тут же отрегулировала своё настроение и спросила: "Мисс Маи, когда вы приехали? Мне показалось, вы сказали, что у вас есть какие-то дела?"
Так будет и тогда, если Юэ Тингфэн узнает о том, что произошло накануне вечером, но она никак не могла сообщить об этом другим.
Убийство? Хех...
Янь Цинси жаловался на ее отсутствие времени, так как она также пробила бы дыру в моторе Янь Минсиу. Таким образом, это был бы не просто несчастный случай - это тоже был бы взрыв.
"Это была такая чертова пустая трата времени!
Глаза Янь Цинси сузились, и она начала делать оценки.
Юэ Тингфэн... был всего лишь смертным человеком. Если бы она могла придумать способ соблазнить его, заставить его упасть с неё с ног на голову, заставить его бояться бросить её... тогда секрет пока не стоял бы у неё на пути.
Кроме того, даже если бы Юэ Тингфэн видел ее, что с того?
Где были улики? Был ли кто-нибудь кроме него, кто видел её?
Там не было камер наблюдения, поэтому разум Ян Цинси был настроен спокойно.
Если Юэ Тингфэн когда-нибудь решит свести с ней счеты и подать заявление в полицию, она может просто подать на него в суд за клевету.
Госпожа Май в шоке посмотрела на Ян Цинси. "Ф*к, почему ты выглядишь так, будто у тебя только что был роман? Что-то случилось?"
Ян Цинси вытащила свое зеркало и посмотрела на свое отражение. Ее помада была смазана, и она не смогла ее должным образом очистить, в то время как ее лицо было слегка покрасневшим. Даже в ее глазах царила пост-возбуждающая лень, как будто она не так давно достигла кульминации.
Ян Цинси засмеялся. "Твоя догадка не заставила себя ждать. У меня была ситуация, но это был не роман".
"Тогда? Он заставил себя на тебя?" Госпожа Май протянула руку помощи и потянула за одежду Яна Цинси.
Ян Цинси немедленно остановила руку. "Нет. Он дразнил меня, поэтому я изо всех сил играла и соблазнила его... Не волнуйся, я похожа на того, кто хочет, чтобы мной воспользовались?"
Мисс Май не выглядела счастливой. "Кто это был? Вы никогда не должны запутываться в таких отношениях, когда ваша карьера еще не взлетела".
"Юе Тингфенг".
Выражение мисс Май изменилось с молниеносной скоростью. "Итак, вам удалось соблазнить его?"
Ян Цинси выстрелила в ответ кокетливым взглядом в ее глаза. "А ты как думаешь? Если мне по душе мужчина, думаете ли вы, что я дам ему возможность выйти из-под моего контроля?"
На лице мисс Май образовалась огромная ухмылка. "Иди, девочка. Сяо Сюй, начинай вести машину."
Ян Цинси вытащил мобильник и обыскал контакты. Как и ожидалось, там был номер телефона Юэ Тингфэн. "Он хочет переспать со мной сегодня вечером, но я не собираюсь ехать." Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
"И почему это? Это такая хорошая возможность соблазнить его. Неужели вы так хотите, чтобы он проскользнул мимо?"
Ян Цинси выключил мобильный телефон и насмешливо заметил: "У меня есть долгосрочный план. Мужчины - мусор. Если они так легко получат то, что хотят, им все равно понравится вкус? Это похоже на то, как голодный маркетинг используется для продажи вещей. Я дам ему умереть с голоду, прежде чем я что-нибудь сделаю."
Мисс Май положила руку Яну Цинси на плечо. "Чертова девчонка, мне повезло, что у меня сейчас нет мужчины". Иначе он бы изменил мне, потому что соблазнительница вроде тебя всегда рядом со мной."
Ян Цинси расслабила плечи и надула мешочек. "Сказать по правде, даже если у тебя есть мужчина, он может не подойти мне по вкусу."
"Отвали..."
"Я немного вздремну".
Ян Цинси закрыла глаза и зажмурилась в глубине души.
"Я не буду торопить события с тобой, Юе Тингфенг. У нас впереди долгие дни!
"Играю ли я с тобой, или ты играешь со мной, пока ничего не дано!
_____
Ты обманываешь меня, я обманываю тебя, и когда мы закончим обманывать друг друга, мы выкопаем яму и похороним кого-нибудь другого!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 53 Янь Цинси умирал.
В тот самый момент семья Янь ждала возле отделения интенсивной терапии больницы. Е Линчжи плакал и падал в обморок бессчетное количество раз, в то время как Ян Сонгнань выглядел так, как будто ему уже исполнилось десять лет. В конце концов, их единственный сын лежал на кровати в палате.
Йе Линчжи плакала до такой степени, что ее глаза вскоре стали бесполезными. Она была похожа на сумасшедшую, когда указывала на него и завывала на сотрудника дорожной полиции, который пришёл их допросить. "Тот убийца, который врезался в моего сына! Я хочу, чтобы он заплатил жизнью! Почему он до сих пор жив, когда рана моего сына так серьезна?"
Травма Ян Минсиу была ничем иным, как серьёзным переломом костей, разрывом печени, внутренним кровотечением и переломом позвонка. Может ли он прийти в сознание или нет - это совсем другой вопрос.
Даже если бы он мог проснуться снова, он, скорее всего, никогда не смог бы снова встать прямо.
Короче говоря, единственный сын семьи Янь был полностью готов.
Для Ye Lingzhi, психологический шок всего испытания было как будто она была поражена молнии.
Дорожный инспектор был раздражен и не смог ничего с этим поделать. Он еще раз повторил: "Госпожа Ян, причина этого несчастного случая была в том, что ваш сын проехал на красный свет на большой скорости, полностью игнорируя правила дорожного движения". Он врезался в машину, ехавшую на соответствующей скорости, и именно ваш сын должен нести всю вину за это".
В глубине души офицер подумал про себя: "Это водитель внедорожника несправедливо в этом замешан".
Ян Сонгнан сдержал почти орущего Йе Линджи. "Мой сын всегда любил моторизованные автомобили. Все эти годы он никогда не попадал в аварию. У него никогда не было рекорда и по нарушению правил. Думаю, в этой аварии есть что-то подозрительное".
Дорожный полицейский нахмурился. "Если вы нам не верите, мистер Ян, не стесняйтесь взглянуть на записи с камер наблюдения за дорожным движением. Мы пришли к заключению, основываясь на этих записях, а также на подробных расследованиях, которые мы провели на месте аварии. Мы не сможем вам помочь, если вы будете настаивать на своем мнении".
Разъяснив всю ситуацию, офицер ушел. Найдите авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Взгляд вниз присутствовал в лицах каждого человека.
Ян Сонгнан сказал Ян Минчжу, чтобы Йе Линчжи отдохнул.
Ян Рук молчала на протяжении всей последовательности событий, но после ухода дуэта матери и дочери, она спросила: "Большой брат, были ли... какие-нибудь новости о Ян Цинси в последнее время?".
Имя заставило Ян Сонгнан дико дёргаться на лбу. "Почему ты вдруг спрашиваешь о ней?"
Ян Рук покачала головой. "Не знаю. Я просто... чувствую, что во всём этом есть что-то... очень плохое. Всё это кажется совсем неправильным."
Ян Сонгнан была невероятно нервной и подавленной из-за несчастного случая с его сыном.
"Никогда больше не упоминай об этом приносящем несчастье". Рано или поздно я позабочусь о том, чтобы она умерла. Я попрошу кого-нибудь провести частное расследование того, что не так важно в дорожно-транспортном происшествии Мингксиу. И ещё... что касается молодого господина Юэ, вы не можете позволить вашим отношениям с ним разорваться несмотря ни на что, и, по крайней мере, вы не можете позволить другим людям узнать об этом. Ты понимаешь?"
Ян Рюк скребла зубами. "Я понимаю. Я не оставлю это просто так."
Прошло три года. Она знала, что ее брат нанял десятки убийц, но... никому из них не удалось.
Тревога в сердце Ян Рюк начала усиливаться...
Янь Цинси был как тикающая бомба замедленного действия, заложенная в сердце Янь Рюка. Как только она взорвется, она полностью уничтожит Янь Рюка. Ян Цинси должен был умереть только тогда, когда Ян Рук будет в мире.
...
Во второй половине дня Янь Цинси сделал несколько снимков для обложки журнала, а затем съел простой ужин с Сяо Сюй и мисс Май.
Небо темнело, и госпожа Маи сказала Сяо Сюй отправить Яна Цинси обратно.
Прямо перед тем, как они ушли, госпожа Май держала Яна Цинси за руку. "Ты уверен, что не хочешь встретиться с молодым господином Юэ?"
"Конечно, я уверена. Думаю, я более осведомлена, когда дело доходит до соблазнения мужчин."
Эти слова дали мисс Мэй ожог. "Ладно, иди домой. О да. Раз уж вы остановились у Короля Чжина, постарайтесь узнать его получше".
Ян Цинси дразнил: "Ты не боишься, что я могу с ним переспать?"
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Мисс Май смотрела на нее с некоторым презрением. "Оставь это! Я до сих пор понятия не имею, идет ли это от тебя просто большой разговор. Может быть, на самом деле ты в светлых годах от тех других актрис, которые спокойно спят со всей съемочной группой. Если этот Чжин Сучу действительно хочет пойти за тобой, просто веди его дальше. Подожди, пока не закончишь снимать клип, прежде чем вышвырнуть его."
Ян Цинси почувствовала тепло в сердце. Она кивнула и ответила: "Да, я знаю".
Она была по-настоящему истощена к тому времени, как добралась до своего арендного дома. Даже включив свет, она почувствовала, что слишком много работы для нее.
Она начала снимать обувь, уютно устроилась на диване, а затем вытащила свой мобильный телефон из сумки, поместив его где-то на журнальном столике.
Юэ Тингфэн с удовольствием спал с ней, но она определенно не позволяла ему так легко справиться со своей задачей. Какова была ценность инвестирования в дешевую веб-серию? Она должна была извлечь из него больше пользы.
Ян Цинси был нелегкий путь.
Уставший до глубины души, бесчисленное множество мыслей плавали вокруг нее в запутанной голове - лица всех в семье Янь, последний взгляд ее матери, и фильм, который Луо Цзиньчуань отнял у нее ....
Ей еще много чего надо было сделать!
…
Цзян Лай долгое время засиживался на улице. Он был слишком напуган, чтобы войти. Дверь комнаты не была плотно закрыта, поэтому свет изнутри просочился сквозь трещину.
Менеджер павильона нефритовых орхидей призвал его. "Специальный помощник Цзян, просто заходите". Просто стоять здесь тоже не очень хорошо".
Цзян Лай положил ладони на стену. "Ты не понимаешь."
Его большой босс поручил ему забрать кого-то, но в конце концов... он не только не смог забрать ее, но и не поймал ни единого ее мелькания. Как можно было ожидать, что он сообщит о своей миссии?
Менеджер похлопал его по плечу. "В любом случае, ты мертв".
Цзян Лай положил ладонь на лоб - он хотел встретиться с гневом чуть позже, а не раньше.
"Если ты не получишь свои пятерки в ближайшее время, ты присоединишься к Ву Фан".
Голос Юе Тингфэна зазвонил из комнаты, и через долю секунды Цзян Лай открыл дверь и вошел. Скорость, с которой он так ухаживал, бросалась в глаза.
Цзян Лай посмотрел на Юе Тингфена, который держал в руках бокал вина и заглатывал его. Боясь продолжать смотреть на него, он посмотрел вниз и сказал: "Генеральный директор Юэ, я не смог найти Яна Цинси". Простите".
Юэ Тингфэн был поистине не похож ни на кого другого. Он был сияющим человеком, где бы он ни был. Он мог просто сидеть там, если не говорил, выглядя в точности как самый изысканный, привлекательный свиток.
Цзян Лай, однако, был единственным, кто знал об опасности, лежал в ожидании рядом с этим великолепием.
Прошло всего несколько секунд, но лоб Цзян Лая капал от пота.
Юэ Тингфэн молчал, и его выражение было таким же непоколебимым. Нежно, его рука начала качать бокал с вином. Он продегустировал немного вина, и красный блеск напитка был похож на тончайший рубин, усиливая причудливую элегантность его стройных пальцев.
Комната была невероятно тщательно украшена. Он был роскошным и экстравагантным, но в то же время романтичным и наводящим на размышления. В комнате не было ни пятнышка пыли, поэтому она была идеальным местом для встреч и получения настроения.
Выражение Юэ Тингфэн стало безболезненным, без малейшего намека на опасность. "Хех, кажется, это не исключение."
Цзян Лай услышал его и спросил с осторожностью: "Ты... знал, что её нельзя забрать?"
Юэ Тингфэн сделал глоток своего красного вина. "Это не более чем её план соблазнить меня. Ну, если она так хочет поиграть, я мог бы присоединиться к ней."
Ян Цинси не был тем, кто бы просто послушно выполнял его приказы.
Цзян Лай вздохнул с облегчением, но упомянул: "Генеральный директор Юэ, Янь Сонньян хочет провести частное расследование несчастного случая Янь Минсиу".
"У него слишком много времени. Дайте его компании немного проблем."
"Понятно."
Юэ Тингфэн положил бокал вина, взял куртку и ушёл.
"Ничего не делайте с планировкой этой комнаты. Убедись, что убираешься в ней каждый день."
Рано или поздно ему понадобилось бы использовать эту комнату.
Безудержная беспощадность вспыхнула в глазах Юэ Тингфэна. Он настаивал на том, чтобы Ян Цинси лежала в этой самой комнате, иначе это не стоило бы всех тех усилий, которые она приложила для того, чтобы играть с ним в игрушки.
Ян Цинси, эта женщина, была полностью успешной в воспламенении своего желания покорить ее. Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Игра только начиналась!
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За это время, крепко спящий Ян Цинси почувствовал прохладу.
Ян Цинси понятия не имела, в какое время она заснула, и как долго. Она была возбуждена от сонливости из-за какого-то шума на балконе - кто-то бросал пустые банки с напитками в окно, вызывая непрекращающийся шум.
Она потерла глаза, встала, а затем вышла за дверь.
Ее взгляд был направлен на соседний балкон. Там стоял мужчина. "Йоу, ты там?"
Ночью ранней весной ветер был холодным. Клэри отдохнула от ветра, и как только сонливость рассеялась, она сказала: "Что случилось? Хочешь, чтобы я сегодня снова посмотрела живое шоу и попросила оценить твое выступление?"
Чжин Сучу подёргивал губы. "Тч. "Ты разговариваешь без всяких ограничений."
Ян Цинси лениво растянула талию. "Ты говоришь так, как будто ты это делаешь."
"У тебя завтра что-нибудь происходит?"
Ян Цинси холодно ответил: "Я маленькая жареная актриса. Думаешь, мне есть чем заняться?"
"Тогда следуй за мной завтра утром, чтобы снять MV."
"Конечно, но вы обсуждали цены с мисс Май?"
Чжин Сюйчу улыбнулся. "Если вы хорошо оцените мою силу бедра, я обязательно заплачу вам красиво."
Ян Цинси улыбнулась, и это был один из тех редких случаев, когда её настроение было расслабленным.
Она повернулась и посмотрела на Цзинь Сюйчу. Темнота заслонила его лицо и заставила ее почувствовать, что она во сне. Она была всего в двух метрах от сверкающей суперзвезды, а он произносил всякие неуместные вещи. Это был потрясающий контраст с его персонажем на сцене.
Ян Цинси спросил: "Почему ты остаешься здесь, когда ты такой богатый?"
"Это тебе мешает?"
"Нет..."
"Ночь еще молода. Раз уж ты не можешь спать, почему бы тебе не пригласить меня к себе?"
Ян Цинси повернулась и прислонилась к перилам. Она поддержала подбородок в руке и посмотрела на Цзинь Сюйчу. "Ты приглашаешь меня переспать?"
Её лицо, казалось, светилось даже в мертвой ночи. Ее глаза сверкали, как у лисы, и когда Цзинь Сюйчу встретил ее взгляд, он почувствовал покалывание в сердце.
Он спросил: "Так... ты приглашаешь меня?"
Янь Цинси ответил: "Вместо того, чтобы причинять боль одному и тому же человеку, я бы предпочел причинить боль другому".
Цзинь Сюйчу на мгновение безразлично смотрел, после чего внезапно засмеялся.
"Мне особенно нравятся люди с таким характером, как ты. Когда я впервые увидел тебя вчера на балконе, я понял, что мы похожи. Если мы не сможем переспать, может, ты спустишься выпить?"
"Конечно."
Чжин Сучу вернулся, чтобы взять пару банок пива. Он бросил одну Ян Цинси.
Затем Цзинь Сюйчу сказал Ян Цинси, немного шутя, "Зачем тебе на самом деле так много неприятностей? Будет легче, если у нас с тобой будет секс-скандал".
Ян Цинси искренне кивнул. "Ты прав. Я сразу же прославлюсь, если СМИ узнают, что я с тобой связан. Но зачем тебе помогать мне?" Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Кто-то, с кем она познакомилась только один раз?
Почему он должен был ей помогать?
Ни одна уважаемая суперзвезда не захотела бы, чтобы их имя попало в заголовки, особенно такой человек, как Цзинь Сюйчжу.
Если бы пирог упал с неба, он бы никогда не наступил без последствий.
Цзинь Сюйчу сделал глоток пива и улыбнулся. "Потому что я хочу спать с тобой".
Ян Цинси молчал и молча смотрел на него.
Цзинь Сюйчу сам посмеялся. "Я шучу. Ты правда серьёзно к этому отнесся? Те, кто действительно хочет переспать со мной, должны быть первоклассными знаменитостями. Посмотри на себя, ты даже близко не подходишь к тому, чтобы быть первоклассным."
Ян Цинси улыбнулась и не приняла это близко к сердцу. В тот вечер она была очень уставшей, и после двух-трехчасовой беседы с Цзинь Сюйчу ее усталость стала еще лучше. Пара непрерывных зевок заставили ее вернуться в комнату, чтобы поспать, оставив Цзинь Сюйчу одного.
Совсем одна на балконе, Цзинь Сюйчу выкурила три сигареты подряд. Он смеялся над собой, ибо в тот день и в том возрасте ему показалось нелепым, что существовала женщина, которая не считала его золотой жилой. 一线 (лучше всего переводится как "первоклассный") и 十八线 (лучше всего переводится как "восемнадцатый") - это фразы, которые заслуживают дальнейшего объяснения. Знаменитости в Китае иногда могут быть классифицированы в соответствии с их репутацией, но эти так называемые "рейтинги" не имеют английского эквивалента. В основном, чем сильнее ваша репутация, тем выше ваш ранг, при этом нормой является первое, второе и третье место (первое - высший ранг, а третье - низший). Все, что ниже трех (т.е. четыре и выше), вряд ли может считаться публичной фигурой. Поэтому, если кого-то называют "восемнадцатым", это означает, что он вовсе не считается общественным деятелем - это гиперболический и часто унизительный способ назвать кого-то "неизвестным" в мире знаменитостей, означающий, что он ничем не отличается от простолюдина.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 56 Мужчины все мусорные
Она даже не пыталась играть жестко. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Цзинь Сюйчу вернулась в квартиру. Он не оставался там долгое время, и для него было сюрпризом, что он столкнется с игривой женщиной, когда вернется туда по прихоти.
…
На следующее утро рано утром Ян Цинси проснулся от звонящего мобильника.
Она была в глубоком сне, но звон был настолько раздражающим, что мозг начал болеть.
Затем Ян Цинси начала задаваться вопросом, чей это был телефон, который постоянно звонил. Она встала и немного побродила по округе, прежде чем найти виновника - это был не кто иной, как телефон, который Юэ Тингфэн дал ей накануне.
Она была так расстроена, что чуть не выщипала себе волосы. "Черт возьми. Разве я не выключил его вчера? Как он сам включился?"
Единственным вероятным объяснением было то, что он был настроен на автоматическое включение утром, если его выключили.
Ян Цинси схватил телефон с обидой. Она знала, что номер принадлежит Юе Тингфенгу.
Ее первой реакцией было: повесить трубку, повесить трубку, повесить трубку!
Не прошло и секунды, как телефон снова зазвонил.
Она скребла зубами вслух. Эта чертова звезда Юе Тингфэн продолжала бы домогаться ее, если бы она не ответила на звонок.
"Алло..."
"Неплохо. Ты все еще достаточно храбр, чтобы ответить на звонок."
Как только она услышала его отстраненный и возвышенный голос, она холодно улыбнулась себе и зевнула сонно. "С чего бы мне бояться отвечать на твой звонок? Ты говоришь так, как будто я сделал что-то постыдное. Это не я украл чужой телефон, знаешь ли."
Ян Цинси ни разу не подумал, что нет ничего плохого в том, чтобы не отвечать на его звонок.
Почему она должна была дать ему все, что он хотел?
Даже если бы она действительно хотела переспать с ним, она не стала бы склоняться перед его желаниями, не получив сначала то, что хотела.
Мужчины были полным мусором. Если бы она просто дала ему то, что он просил, как она могла бы соблазнить его в будущем?
Юэ Тингфэн держал телефон в одной руке и использовал другую, чтобы выбрать его наряд на день. Его лицо было наполнено безмятежностью и спокойствием, благодаря чему он выглядел исключительно спокойным. Единственной частью его тела, которая демонстрировала его ярость, была рука, державшая его телефон.
Однако он знал, что Янь Цинси - женщина, у которой хватило мужества выдержать его накануне вечером.
Тем не менее, она сказала это так, как будто ее действия были полностью оправданы, и из-за этого гнев в его сердце снова разгорался.
До тех пор его слова были Евангелием - никто никогда не осмелится пойти против него.
Янь Цинси оставил его ждать до полуночи, и он не собирался просто так позволить этому вопросу закончиться.
Женщина продинамила его, но не проявила никаких признаков раскаяния. Ее первые слова не были извинениями или чем-то подобным, а, скорее, она чувствовала, что это оправдано, чтобы она не пошла. Она обещала переспать с ним раньше, но правда была в том, что она никогда не собиралась делать этого в первую очередь - она просто нанизывала его все это время.
Юэ Тингфэн выпустила злую хихиканье. "Ян Цинси, ты, наверное, самая искусная женщина из всех, кого я знаю. Неужели ты думала, что эта недобросовестная тактика сработает со мной?"
Ян Цинси открыл холодильник и вытащил бутылку воды. "Я не достойна вашей похвалы, мистер Юэ. Разве это не вы всегда меня соблазняете?"
Юэ Тингфэн захлопнул свой гардероб. "Ты ведь никогда не собирался прийти вчера вечером, да?"
"Прошлой ночью? Что должно было случиться прошлой ночью?"
"Если ты будешь продолжать играть в дурака, поверь мне, сегодня я обанкрочу твоего босса."
Ян Цинси затянула свою хватку за бутылку с минеральной водой. "Банкротство, да? Видишь, вот насколько могущественна наследница семьи Юэ. Если он хочет кого-то испортить, он сможет это сделать немедленно.
Она невозмутимо ответила: "О, ты имеешь в виду прошлую ночь. Батарея разрядилась".
Юе Тингфенг навредил. "Лучше бы тебе, блядь, покончить с этим дерьмом. Ты правда думаешь, что я не знаю, как долго длится батарея на телефоне?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 57 Приди и убей меня, если сможешь!
Ян Цинси лениво сказал: "Может, я случайно его выключил".
Юэ Тингфэн холодно воскликнул: "Ян Цинси..."
Не открыв бутылку с водой одной рукой, она внезапно бросила ее на землю, гневно размывая: "Да, я специально ее выключил. И что? А что с того, если я не собирался спать с тобой? Приди и возьми меня силой, если у тебя хватит духу".
Лицо Юе Тингфэна сразу замерзло. Его миндалевидные глаза стали мрачными, а угол губы свернулся вверх в зловещей улыбке.
Он вяло заметил: "Полагаю, это единственная правдивая фраза, которую вы мне сказали?"
Юэ Тингфэн хорошо знал, что Янь Цинси вообще не собирался идти. Он догадался, что она хочет играть с трудом.
Но...
Вскоре он узнал, что ее истинным намерением никогда не было переспать с ним.
Эта женщина вообще его не любила! Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Юэ Тингфэн был человеком, который привык отвергать других людей. Ему никогда не приходило в голову, что когда-нибудь будет человек, который говорил бы с ним так прямолинейно.
Янь Цинси собирался говорить, но голос Цзинь Сюйчу отрезал её прежде, чем она смогла это сделать.
"Ян Цинси, перестань спать. Вставай. Мы собираемся снимать MV."
Она подошла к балкону и сказала: "Ладно, я сейчас приготовлюсь".
Затем она заговорила по телефону: "У меня есть работа, мистер Юэ. Пока всё".
Юе Тингфенг был сведен к беспорядку, когда услышал голос другого человека. "Ян Цинси, если ты осмелишься повесить трубку сегодня, ты должен будешь нести ответственность."
"Конечно, приходи и убей меня, если сможешь!"
Ян Цинси надул и немедленно повесил трубку. С ним шумиха из-за этого вопроса была последним, что пришло ей в голову.
Ей не нравилось, что ей всегда приходилось опускаться перед ним. Чувство, которое она почувствовала, когда увидела, что лицо его было то, что она ненавидит, но единственное, что она ненавидела больше, это то, как Yue Tingfeng рассматривает ее как игрушку.
Споры между мужчинами и женщинами не обязательно были плохой вещью.
Она знала, как лучше всего соблазнить Юэ Тингфэн, и была уверена в своих силах.
Ян Цинси не позволял ей упустить свой шанс, тем более, что он все еще был очень заинтересован в ней.
Она была полна решимости сделать так, чтобы Юэ Тингфэн упала головой вниз головой, и когда дело дошло до игрушек с мужчинами, у нее были свои методы.
…
Юэ Тингфэн держал телефон в руках и увидел уведомление о том, что звонок закончился.
Он улыбнулся и облизал губы. "Ты действительно повесил трубку, да? Ну, у тебя есть яйца."
Он набрал номер. "Узнай, где Ян Цинси будет снимать MV и с кем. СЕЙЧАС."
Другой конец линии ответил чем-то, что заставило его сузить глаза. Его лицо, включая тонкие губы, выглядевшие фригидными, темными и совершенно не двигающимися.
Затем он медленно спросил: "Ты спрашиваешь меня, как? А ты как думаешь?"
…
Ян Цинси убралась и переоделась. В ее дверь постучали, а когда она открыла ее, снаружи стоял Цзинь Сюйчжу. Как всегда, на нем была пиковая кепка, маска для лица и солнечные очки - необходимые для любой знаменитости, находящейся на улице.
Ян Цинси спросил: "Мы сейчас идём?"
Цзинь Сюйчу смотрел на неё с головы до ног. "Ты закончил готовиться?"
"Да?"
"Макияж?"
Ян Цинси использовала руку, чтобы вернуть волосы. "Мне? Нужен макияж?"
Она была навсегда уверена в себе со своей искусительницей лица.
Чжин Сюйчху надул брови. "Точно, она тебе не нужна".
"Тогда пошли", ответил Ян Цинси. "Я позвоню госпоже Май, чтобы она сразу же отправилась в студию."
Цзинь Сюйчу прислонился к дверной коробке и заметил: "Иногда ты совсем невежественный. В такие моменты, как эти, разве ты не должна приглашать меня войти? Стакан воды было бы неплохо".
Ян Цинси взяла свою сумку и закрыла дверь. "Воды? Даже горячая вода здесь роскошь."
С тех пор, как она начала там жить, она никогда не включала огонь.
Покачав головой, Цзинь Сучу протянул руку и поднял подбородок Янь Цинси. "Почему ты такой смельчак? Разве это не хорошо, если ты нашла мужчину и вышла замуж?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 58 Я осмеливаюсь взять тебя в жены, но осмеливаешься ли ты выйти за меня замуж?
Ян Цинси наклонился вперед. Она потянулась за его солнечными очками и спросила: "Выйти замуж? Кто осмелится жениться на такой девушке, как я? Ты?"
Глаза Цзинь Сюйчу были похожи на миндаль, как у женщины - слегка круглые, полные сил и очень красивые. Лицо Янь Цинси отражалось в его зрачках, и он слегка ласкал её подбородок. "Да, я осмеливаюсь взять тебя в жены, но осмеливаешься ли ты выйти за меня замуж?" Найти авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Именно эту сцену мисс Май увидела первой, когда вышла из лифта. Она сразу почувствовала себя неловко и выпустила сухой кашель. "Кхм... Это..."
Именно внезапное прибытие мисс Май вывело Яна Цинси из затруднительного положения. Последняя выпрямила тело, в то время как Цзинь Сюйчу убрал руку.
Ян Цинси спросил: "Госпожа Май, зачем вы здесь? Я как раз собиралась тебе позвонить".
Госпожа Май неловко ответила: "Я пришла забрать тебя, потому что боялась, что ты проспишь".
Она молча издевалась над Ян Цинси за то, что она самая наглая из соблазнительниц, даже ведя себя так, как будто ничего и не было. Напротив, именно госпожа Май почувствовала, как ее собственные щеки нагреваются после того, как она наткнулась на них двоих.
Как только они втроем вошли в лифт, Цзинь Сюйчу спросил Янь Цинси: "Прокатиться в моей машине?".
Госпожа Май поспешно ответила: "Ну, король Цзинь, я думаю, что для Цинси лучше следовать за моей машиной". Папарацци смотрят на каждое ваше движение. Тебе будет нехорошо, если им удастся сделать выбор".
Цзинь Сучу подёрнул губу. "Неважно."
…
Ян Цинси сидел в машине с Сяо Сюй за рулем.
В студии мисс Май было мало сотрудников, что означало, что Сяо Сюй приходилось жонглировать несколькими заданиями.
Он передал Яну Цинси завтрак: чашку соевого молока и 1 цзяньбинь, которые обычно продавались на улицах.
"Госпожа Цинси, я купил вам завтрак. Это... ничего особенного, но пожалуйста... съешь немного... ладно?"
Жгучая боль пронзила сердце Янь Цинси. За долгие годы, прошедшие с тех пор, как умерла ее мать, никто больше не покупал ей завтрак.
Она улыбнулась и ответила: "Конечно, я тоже голоден". Спасибо".
Перекусив, она сказала: "Если в следующий раз купишь еще раз, скажи боссу, чтобы дал мне еще соуса. Мне он нравится экстра ароматный".
Сяо Сюй счастливо кивнул. "А, ладно..."
Госпожа Май молчала, говоря только после того, как Ян Цинси закончил есть. "Король Цзинь сказал, что хочет жениться на тебе?"
Ян Цинси засмеялась, а потом засунула ей в рот две мятные конфеты, чтобы вкус не затянулся.
"Думаешь, ты можешь поверить словам человека, с которым ты только что познакомилась и который хочет спать с тобой?"
Мисс Май на мгновение подумала, прежде чем ответить: "Ты прав. Мужским словам нельзя верить."
В следующий момент она вытянула палец и проткнула голову Янь Цинси. "Но ты. Ты непослушная девочка. Ты можешь привести в движение любого мужчину. Ты оставила молодого господина Ю в подвешенном состоянии, а теперь соблазняешь короля Чжина. Ты и правда планируешь двухнедельное свидание?"
Ян Цинси наклонился к мисс Мэй. "Я еще ничего не сделала, с кем я буду двуличной? Почему я не могу вести их, когда они мне полезны? Я имею в виду, я не тот, кто инициировал это. Это они пришли ко мне. Было бы так расточительно, если бы я ничего не делал".
Она хотела преуспеть, и никогда больше не хотела испытывать страха и на грани. Более того, она не хотела, чтобы ее выгнали из страны и она провела дни, спасаясь от смерти, только потому, что кто-то так сказал.
Месть была тем, чего она хотела еще больше.
Все называли ее продуктом интрижки, искусительницей, интриганкой b*tch и шлюхой, как будто под небом не было никого, кто мог бы приблизиться к ее уровню злобы и бесстыдства!
Видя, как все называли ее эти вещи, она могла бы с тем же успехом вписаться в ее характер.
Три года прошло с ней за пределами страны. Ее тело все еще было чистым даже после всего этого времени, но ее сердце уже давно стало черным.
Она видела вещи, которые были гораздо более отвратительными и ужасными. Ее злодеяния блекнули по сравнению со всем этим.
Ян Цинси насмешливо улыбалась. Единственное, что она делала, это играла с мужчинами!
____ 煎饼 - переводится как jianbing, пикантное китайское лакомство, похожее на блинчики, это один из самых популярных и вездесущих уличных завтраков в Китае.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 59 Кого ты плачешь, когда никто не обращает на тебя внимания?
Что она сделала не так? Если бы эти люди не пришли к ней в первую очередь, она не смогла бы играть с ними, как бы сильно она ни старалась.
Не было причин мешать женщинам играть в мужчин, когда мужчины всегда шутили с женщинами.
Мисс Май вздохнула. "О Цинси, так как у меня есть некоторый жизненный опыт, я думаю, я должна сказать вам следующее: если вы ведете их дальше, не давая им ничего взамен, рано или поздно вы будете на худшем конце вещей".
Ян Цинси пожала плечами. "Я знаю. Но... ничего ведь еще не случилось? Давай просто продолжим их нанизывать".
Мисс Май покачала головой. Ян Цинси была именно такой женщиной, которую большинство людей ненавидели в наши дни - безжалостное сердце и склонность к интригам.
Тем не менее, мисс Мэй просто не могла заставить себя ненавидеть Ян Цинси.
Прошло два года с тех пор, как мисс Май и Ян Цинси познакомились. Мисс Маи всегда вспоминала, как впервые встретила Янь Цинси в деревне М. Янь Цинси выглядела как маленькое животное, которому отрезали ноги перед тем, как его бросили в темную яму. Тем не менее, она продолжала бороться. Яркие и беспощадные были ее глаза, и единственное, на что она надеялась - это выжить во тьме этого мира.
За двадцать с лишним лет своей жизни она прожила всего несколько дней. Так было не только в силу ее рождения, но и в результате постепенных действий других людей, которые навязывали ей это.
Кто бы решил не жить счастливой жизнью, если бы ему дали выбор?
Госпожа Май однажды спросила Ян Цинси: "Разве вы никогда не думали о вентиляции свои чувства, плача, когда вы не можете больше терпеть все это?".
Ответ Ян Цинси был прост. "О ком ты плачешь, когда никому нет дела до тебя? Найдите авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Не имея никого, кто бы любил и заботился о ней, все, что она могла сделать - это медленно поднять голову.
Мисс Май вздохнула. "Просто будьте осторожны".
"Я знаю. Не волнуйся, я не доставлю тебе неприятностей."
"О вашей семье..."
"Держите это в тайне. Я не могу дать им знать, что я вернулся. Они не могут знать, что я вернулся, пока я не добьюсь успеха".
Янь Цинси никак не мог сообщить семье Янь, что она вернулась, потому что они сойдут с ума и отомстят ей, если узнают.
По крайней мере, единственное время, когда она может появиться снова, это когда ее гнев достиг своего предела. Сначала она должна быть настолько сильной, что у семьи Янь не останется другого выбора, кроме как относиться к ней серьезно.
…
К тому времени, как они добрались до киностудии, съемочная площадка уже была готова. Ян Цинси получил сценарий от режиссера MV.
Во время подготовки к съемкам агент Цзинь Сюйчу показал свой телефон Цзинь Сюйчу. "Как этот актёр? Разве он не мужественный?"
Агент был женоподобным геем, у которого был вкус к сильным мужчинам.
Чжин Сюйчу оттолкнул руку, не глядя. "Отправь его домой".
"Зачем? Я его специально разведал. Если ты не согласен, я больше никого не могу найти в последнюю минуту."
Чжин Сюйчу убрал прядь волос. "Я буду действовать в MV."
Его агент дал высокую оценку. "ЧТО?"
Чжин Сюйчу убрал еще одну прядь волос. "Скажите режиссёру, чтобы он добавил ещё больше интимных действий."
Его агент указал на него. "Ты..."
"Разве я не ясно выразился?"
"Ты очень ясно выражаешься".
"Тогда иди."
Затем агент положил руку Чжин Сучу на лоб. "Ты уверен, что у тебя нет лихорадки? Ты правда Чжин Сюйчу?"
Чжин Сюйчу оттолкнул руку. "Цыц! Я тебе уже говорил. Не трогай меня."
Затем его агент снова указал на него и спросил: "Ты... За десять лет, что ты начал свою карьеру, ты никогда не сотрудничал с женщиной, чтобы снимать MV. Ты сегодня с ума сошел?"
Чжин Сюйчу лениво ответил: "Давай сделаем что-нибудь интересное, так как в наши дни трудно продавать диски".
Разозлившись, агент поставил штамп на ногах. "Чушь собачья! Даже не пытайся мне врать. Чужие диски могут и не продаваться, но почему ты больше всех беспокоишься о том, что не продашь ни один из них? Тебе понравилась эта девушка, не так ли?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 60 Рано или поздно я заберу все, что было украдено у меня.
Цзинь Сюйчу закатил глаза в ответ. "Пока ты знаешь. Нет необходимости говорить это вслух."
"Она точно как лисица. Один взгляд на неё - и ты знаешь, что она бродяга". Не делай на неё никаких движений."
Мелодичный голос Ян Цинси зазвонил сзади. "Что такое бродяга?"
Агент прикрыл руку над сердцем. "Ты... Ты подслушивал."
"Ты обвиняешь меня в том, что я подслушивал, когда ты был тем, кто не закрыл дверь должным образом?"
Ян Цинси подошел к ним и холодно уставился на все его тело. "Я имел дело с бесчисленными мужчинами раньше, но никто из них не похож на тебя."
Затем испуганный агент приложил руку к груди и сделал пару шагов назад. "Не прикидывайся дураком. Я не безрассудный человек."
Его встретил презрительный взгляд Яна Цинси. "Ничего страшного. Даже если я стану безрассудным, я ни с кем не стану просто так."
Цзинь Сюйчу посмеялся и вытащил своего агента из смущения, воскликнув: "Не пора ли нам начинать стрелять?"
Глаза Янь Цинси, похожие на лисицу, смотрели на агента, пока он не начал дрожать. Затем она заметила: "Мм, да. Выходите."
Затем она повернулась и вышла из комнаты.
Схватив его за сердце, агент сказал: "Боже, Боже, она меня до смерти напугала. Эта женщина ужасна".
Чжин Сюйчу встал и сказал: "В следующий раз, если ты чего-то не знаешь, просто не тряси рот. И не суди кого-то по внешности".
"Ты на неё наехал?"
"Я еще ничего не сделал."
…
Снимать MV было не слишком сложно, так как не было реплик для декламации. Все, что ей нужно было сделать, это изобразить реальный сценарий в соответствии с контекстом текста, который в данном случае был не более чем максимумом и минимумом пары в отношениях.
Съемки начались без заминок, пока не достигли середины определенной сцены. Когда Цзинь Сюйчу опустил голову и поцеловал в губы Янь Цинси, электричество в студии было отключено. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
У них не осталось другого выбора, как прервать съемки в последний момент.
Все считали, что отключение электроэнергии было временной неисправностью, но агент Цзинь Сюйчжу сделал обход и вернулся с несчастливым выражением лица. Он прошептал несколько вещей Цзинь Сюйчу.
Подобным образом выражение лица Цзинь Сюйчу тоже было не слишком счастливым. Он повернулся к Яну Цинси и сказал: "Перебои с электричеством довольно серьезные, и они могут не возобновиться в течение некоторого времени". Вам, ребята, сначала нужно вернуться. Как только электричество вернется, мы продолжим съемку".
Ян Цинси нашел это подозрительным, но решил больше ничего не спрашивать. "Хорошо..."
Когда она вышла из студии, она заметила Сюэ Чжэн, которая работала моделью на фотосессии в соседней студии.
Фотосессия была не для кого иного, как для роли в фильме, которая должна была пойти к Ян Цинси. Сюэ Чжэн была одета в одежду императорской супруги; она гордо стояла с толстой головой волос, выглядела исключительно гламурно. Лицо Янь Цинси обледенело, когда она увидела сцену перед ней.
Госпожа Май тоже заметила это и сжимала челюсть. "Черт возьми, думать, что наша возможность была дана ей!"
Ян Цинси повернулся к ней и холодно сказал: "Не о чем беспокоиться". Ещё слишком рано что-либо говорить".
Коротко потрясённая, мисс Май подбежала к ней. "Что ты пытаешься сказать?"
Ян Цинси сузила глаза. "Рано или поздно я воспользуюсь любой возможностью, даже если ее у меня отняли". То, что принадлежит мне, всегда будет моим."
Сердце мисс Май начало биться. "Что эта женщина собирается делать?
Сев в машину, Ян Цинси сказал Сяо Сюй: "Следуй за мной сегодня вечером, Сяо Сюй". Уладим кое-какие дела".
Раз уж в тот день было свободное время, она решила, что лучше разобраться с серьезными делами.
Госпожа Май спросила: "Что ты собираешься делать, Цинси? Не валяй дурака".
Ян Цинси свернула губы и бессердечно улыбнулась. "Не волнуйся. Я точно не буду шутить".
Затем она спросила: "Госпожа Май, вы уже давно общаетесь с кругом шоу-бизнеса страны, да? Вы уже общались с папарацци?"
Кивнем от мисс Мэй. "Конечно. Скажи мне, что ты хочешь сделать?"
"Я хочу знать, где кто-то находится. Помогите мне купить кое-какую информацию у папарацци."
Все папарацци были опытными следователями, и если когда-нибудь понадобилось найти кого-то, то только с помощью папарацци и нужно было сделать.
Мисс Мэй спросила: "Кто?"
"Луо Цзиньчуань".
____
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 61 не мог медлить избавиться от нее.
В другом месте Цзян Лай постучал в дверь офиса генерального директора и вошел осторожно. "Генеральный директор Юэ, все сделано. MV Цзинь Сюйчу перестало снимать через несколько минут после начала".
Юэ Тингфэн закрутил монету в руке. Его улыбка была очень зловещей.
Его губы были тонкие, красные и обладали элегантным шармом. "Вот почему она осмелилась меня встать. Я подумал, может быть, она внезапно просветлилась в значении слова "целостность", но, как оказалось, она только что нашла нового игрока. Я никогда не думал, что у неё хватит навыков, чтобы связаться с Цзинь Сюйчжу всего через несколько дней после возвращения в страну".
Цзян Лай молча слушал.
В такие моменты лучше всего было заткнуться.
Когда Юэ Тингфэн закончил говорить, Цзян Лай сжимал зубы и спрашивал: "Генеральный директор Юэ, если Цзинь Сюйчу не может снимать в помещении, то он может переключиться на съемку на улице".
Юэ Тингфэн сфотографировал его коротким взглядом, заставив трепетать.
"Я тебя об этом спрашивал?"
Цзян Лай тут же покачал головой. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Юэ Тингфэн ударил монету вслух по столу. "Я не хочу, чтобы он больше никогда не снимал".
Цзян Лай стал беспокоиться. "Генеральный директор Юэ, Цзинь Сюйчжу поддерживается двумя крупными компаниями, "Золотая вселенная" и "Универсальные развлечения". Он также является акционером обеих компаний. Если ты это сделаешь... Это будет не слишком приятно."
Юэ Тингфэн искренне кивнул. "Да, это будет совсем не мило!"
Еще до того, как Цзян Лай успел вздохнуть с облегчением, Юе Тингфэн сказал: "Скажите Ку Цзину, чтобы он поставил "Золотую вселенную" и "Универсальные развлечения" в качестве наших целей для приобретения в этом году".
Цзян Лай чуть не упал.
"Босс, разве вы не можете быть такими беспощадными?
"Да, я скажу генеральному менеджеру Ку немедленно."
У Цзян Лая не хватило смелости продолжать давать советы, поэтому он побежал делать то, что ему сказали. Он не хотел оставаться там ни на секунду дольше.
Десять минут спустя зазвонил телефон на столе Юэ Тингфэна. Он поднял трубку и сказал: "Да"?
Мужской голос зазвонил через телефон. "Что происходит, Большой Босс? Разве ты не говорил, что мы не будем расширяться в индустрии развлечений в этом году?"
Правая рука Юе Тингфена медленно крутила ручку. "Мне хочется сделать это сейчас."
"…"
Тишина с другого конца.
Юэ Тингфэн спросил: "Еще вопросы?"
"Вовсе нет... Никаких вопросов. Меня это очень устраивает. Тогда... Я найду кого-нибудь, кто составит план приобретения."
Повесив трубку, Ку Цзин тут же повернулся к Цзян Лаю, который сидел напротив рабочего стола Ку Цзина.
"Что на самом деле происходит? Кто разозлил нашего молодого хозяина? Давненько я не видел его таким злым".
Цзян Лай вздохнул. "Кто-то оставил его висеть."
Глаза Ку Цзина широко открылись. "О черт, кто этот храбрец? Выкапывает себе могилу."
Часть родословной Ку Цзина была из Кантри М-квартала, если быть точным, так что очертания его глаз были очень харизматичны. Черты его лица тоже были довольно совершенны, и в результате, он, несомненно, был красив. Когда он так внезапно моргнул, он выглядел невероятно напуганным, экзотическим короткошерстным котом.
Цзян Лай медленно ответил: "Это женщина".
Кво Цзин мешал его губам. "Ее кормили рыбами во рву?"
Цзян Лай покачал головой. "Нет. Она всё ещё жива, живёт лучше, чем мы."
"Как?" Ку Цзин хлопнул своим столом. "Это невозможно! Я знаю его так много лет. Это никогда не заканчивается хорошо для тех, кто его злит. Я пример этого, и до сих пор я никогда не видел, чтобы кого-то исключали."
"Это единственное исключение."
"На каком основании? Кто эта женщина? Я хотел бы знать, насколько она чертовски хороша на самом деле. Юэ Тингфэн не только не злится, она даже заставила его отступить."
"Наверное... Он просто не может этого вынести."
Ку Цзин подумал: "Что ты имеешь в виду?
Цзян Лай встал и сказал. "Я должен вернуться к другим вещам. Будь осторожен в эти несколько дней."
Только после того, как Цзян Лай ушёл, Ку Цзин наконец-то понял, хотя и смутно.
Когда Цзян Лай сказал, что генеральный директор Юэ не может этого вынести, он, вероятно, имел в виду... что Юэ Тингфэн не может избавиться от этой женщины. Единственное, что он мог сделать, это направить этот гнев на других и позволить им страдать вместо этого.
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 62 У меня бессонные ночи, я просто думаю о тебе...
В два часа ночи Янь Цинси вместе с Сяо Сюй уже четыре часа ждали на подземной парковке. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Сяо Сюй постоянно зевал, потому что был слишком уставшим, и красные полосы уже присутствовали в его глазах. "Мисс Цинси, может быть, информация папарацци была неверной? Может, Ло Цзиньчуань не вернётся домой сегодня вечером?"
Сон был словом, которого, похоже, не было в словаре Янь Цинси. В ее глазах не было никаких следов усталости. Она посмотрела на время и сказала: "Ещё один час. Если он не появится, мы пойдем домой".
Последние движения Ло Цзиньчуаня были куплены госпожой Май у ее давней подруги, которая работала журналистом в сфере развлечений. Той ночью были выходные, и Ло Цзиньчуань, как сообщалось, останавливался у Сюэ Чжэн в выходные дни, а затем возвращался в свою квартиру один.
Янь Цинси в это время ждал на подземной парковке своей квартиры. Если бы он вернулся, то должен был бы пройти через нее.
Прошло полчаса, когда машина вошла через вход. Ян Цинси разбудил Сяо Сюй. "Приготовься".
Он уклонился и сразу же очнулся.
Ян Цинси сказал: "Помнишь, что я тебе говорил? Это должно быть ясно, и мое лицо не может быть на фотографии".
"Я понимаю. Не волнуйтесь, мисс Цинси, я вступил в фотоклуб еще в школе."
Спортивная кепка и солнечные очки, она открыла дверь и спустилась.
Ло Цзиньчуань выключил двигатель и вышел из машины, но услышал голос сзади еще до того, как смог закрыть дверь. "Ты вернулся домой очень поздно. Куда ты поехал?"
Он резко повернулся и увидел, как Ян Цинси прислонился к машине рядом со своей. Ее волосы казались короче, чем раньше. Она была одета в белое, средней длины, цельное платье А-линии. Небольшой черный кожаный пиджак с заклепками на плечах завершил ее образ. Ее красивая пара ног скрестила одну за другой - она выглядела чистой, сексуальной и обладала оттенком элегантности.
Увидев Янь Цинси, Ло Цзиньчуань, наконец, выпустила зловеще выглядящую улыбку. Под контрастом, созданным его очками, он выглядел одновременно культурным и диким.
Он ослабил галстук и медленно подошел к Янь Цинси. "Что случилось? Ты наконец-то готов меня искать?"
Ло Цзиньчуань надавил на режиссера Фэна, чтобы тот передал роль Сюэ Чжэну, потому что он хотел заставить Янь Цинси искать его. К несчастью для него, несколько дней прошло без ее ведома.
В последние дни его настроение было ужасным, так как его разум был занят мыслью о том, что он неправильно рассчитал шаги Янь Цинси. Тем не менее, в ту ночь он понял, что он не был на всю ширину метки, потому что там она была - прямо перед ним.
Янь Цинси скрестила ее руки, пока она размером с Луо Цзиньчуань. "Я пришла посмотреть, какая маленькая кокетливая шлюшка соблазнила парня моей сестры."
Луо Цзиньчуань расстегнул две верхние пуговицы своей рубашки. Он посмотрел на Янь Цинси и понял, что его страстное желание вышло из-под контроля.
Он подошел к ней, ни слишком быстро, ни слишком медленно, а затем сказал: "Если ты чего-то хочешь, ни один противник никогда не сможет сравниться с тобой".
Ян Цинси произнес с презрением. "Неужели? Если ты не противник, тогда почему ты забрал мою роль для фильма?"
Она положила руку на бедро, подняла подбородок, а потом выдула грудь. "Интересно, парень дорогой сестры, действительно ли ты слепая? Она такая же красивая, как я? У нее мое тело? А может... она хороша в постели?"
Ло Цзиньчуань протянул руку к её талии и одним быстрым движением затянул её в свои объятия. "Как насчет того, чтобы меньше беспокоиться о том, хороша ли она в постели? Она может быть абсолютно бессмысленной, если ты этого хочешь."
Ян Цинси изо всех сил старалась сдержать отвращение и контролировать себя, чтобы не дать ему по яйцам. Она прислонила голову к уху Ло Цзиньчуаня и положила руку ему на плечо. "О, Ло Цзиньчуань, ты правда хочешь переспать с сестрой своей девушки?"
Он закрыл глаза и вдохнул аромат Янь Цинси. "Да, у меня бессонные ночи, просто думая об этом."
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Вид на манящие красные губы Янь Цинси привлек внимание Луо Цзиньчуаня. С трепетом горла он закрыл глаза, опустил голову и переехал, чтобы поцеловать ее!
Она вытянула палец и прижала его к губам, остановив поцелуй. "Даже не думай об этом. Я не такой уж и легкий. Я... не такая уж и безрассудная. Ты бы всегда поднимался с пустыми руками, если бы я был таким?"
Луо Цзиньчуань нежно хихикал. Ему особенно понравилась эта сторона Янь Цинси.
Ему никогда не было места в ее сердце, чтобы начать с... это было то, что он знал ясно. Она была безжалостной, расчетливой и могла легко выбрать, чтобы относиться к нему как к незнакомцу. Несмотря на все это, он все равно не мог контролировать себя, чтобы не хотеть ее.
Она была эквивалентом предисловия, которое стояло едва в дюймах от него, но никогда не могло быть захвачено и поглощено.
Как ядовитый мак, она была ослепительно красивой, но чрезвычайно смертоносной. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Для многих мужчин женщины, как она, были роковой достопримечательностью.
Причиной этого была нехватка. На протяжении всей своей жизни, такая женщина, как она, была тем, с кем можно было столкнуться только один раз в жизни. Встречаться с такой женщиной и не получить ее было сожалением, которое только мужчины могли понять!
В тот самый момент она была прямо перед Ло Цзиньчуань, зажатая между его ладоней. Он не собирался упустить свой шанс.
Держа ее подбородок, он сказал: "Эта роль навсегда останется твоей, если ты хочешь".
Янь Цинси мешал ей по губам, холодно спрашивая: "Твои слова звучат хорошо, но как насчет той кокетливой шлюшки по имени Сюэ Чжэн"?
Уже в его власти, она стимулировала его неконтролируемое возбуждение, чтобы попробовать ее. "Как она может сравниться с тобой? Она, конечно, не так важна для тебя. Если хочешь, я тебя завтра в гипс".
"Сюэ Чжэн - ничто! Даже десять Сюэ Чжэнов не могут превзойти очарование одного Янь Цинси!
"Просто эту женщину слишком трудно заполучить.
Янь Цинси закатил ей глаза. "Хе-хе... Ты принимаешь меня за дурацкую тёлку? Когда я была за городом, моя соседка как-то сказала мне никогда не доверять словам мужчины, который хочет переспать с тобой. Мужские слова даже не стоят собачьего лая."
"Мужчины? Хе-хе... это самые ненадежные вещи во всем мире.
Вместо того, чтобы сердиться, он улыбнулся, когда услышал, что она сказала. "Тогда скажи мне, что ты предлагаешь?"
Она схватила его за галстук и обернула его вокруг руки. "Ну, я подожду, пока ты выкинешь эту маленькую Сюэ Чжэн и посадишь меня в гипс по-настоящему. Я не трехлетний ребенок; если я не вижу ничего конкретного, нам с тобой конец".
Он погладил ее по талии и сказал: "Ты... Я не уверен, что ты придешь ко мне снова, если получишь роль".
Единственное, что он мог гарантировать, это то, что она бросит его в сторону и никогда не будет смотреть на него снова, если он дал ей эту роль.
Это был персонаж Ян Цинси - никто не занимал место в ее сердце, и она хотела что-то, только если это было бы по-настоящему.
Конечно, хорошо, что ее сердце ни для кого не было зарезервировано.
Таким образом, это, по крайней мере, сигнал ему, что никто не был особенным, и что он всегда будет на одном уровне с другими. Просто все они должны были соперничать за ядовитый цветок и посмотреть, кто сможет ощипать его первым.
Ян Цинси хихикал. "Ты говоришь это так, как будто очень хорошо меня знаешь. Приду ли я к тебе или нет, зависит от тебя". У тебя есть талисман, чтобы поставить меня на колени прямо перед тобой? Чтобы заставить меня раздеться и ждать тебя на кровати? О, Ло Цзиньчуань, ты же не можешь быть настолько неуверенной, правда?"
"Дело не в том, что я неуверенна. Дело в тебе... которому я не могу доверять."
У Янь Цинси покраснели губы. "Луо Цзиньчуань, если ты хочешь меня, ты должен показать мне свою искренность! Единственное, что выходит у тебя изо рта, когда твои губы шевелятся, это то, что ты говоришь мне, что хочешь переспать со мной. Это будет нелегко".
…
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Ло Цзиньчуань не улыбнулся, а вместо этого закрыл глаза на Янь Цинси. "Если я хочу все это сейчас?"
Он знал о плане Янь Цинси?
Единственное, что он знал наверняка, это то, что у него было то, чего она действительно хотела.
Если бы он дал ей это слишком легко, она бы полностью избавилась от притворства сердечности с ним.
Внезапно Ян Цинси натянул рубашку. У нее была улыбка на лице, но глаза выглядели злыми. "Ну, ты можешь попробовать меня". Просто так получилось, что я хотела бы увидеть доблесть парня моей дорогой сестры".
Их лица отражались в глазах друг друга, которые, казалось, видели сквозь мысли друг друга. Опять же, казалось, что ни один из них не знает наверняка, о чем думает другой.
Его глаза стали темными и опасными. Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Он был похож на волка, который сэкономил всю свою энергию, чтобы запустить себя вперед, чтобы захватить свою добычу в последнюю секунду. В тот момент, Ян Цинси был его добычей, которой он пускал слюни давным-давно.
Ло Цзиньчуань неторопливо заметил: "Ну, тогда смотрите внимательно...".
Он был настроен не отпускать Яна Цинси в ту ночь, но в этот момент его телефон начал звонить.
Он никогда не собирался брать трубку, но она продолжала звонить. Звук был особенно пронзительным из-за тишины на подземной парковке.
Раздраженный и рассерженный, он вытащил его из кармана и увидел, что звонящий опознан - это Ян Минчжу.
Ян Цинси взглянул на него и холодно улыбнулся себе. Если пара действительно любила друг друга, они всегда использовали какое-нибудь прозвище для прозвища своей второй половины. Независимо от того, насколько смущенно или неловко это было, они, по крайней мере, ставили что-то, кроме полного имени своей второй половинки.
По одному только этому удостоверению личности звонящего можно было бы сделать вывод, что Янь Минчжу не было места в сердце Ло Цзиньчуаня.
Янь Цинси освободила свою хватку на галстуке. "Тч". Эта моя старшая добрая сестра проверяет тебя. Разве ты не собираешься забрать его?"
С холодными глазами, он отпустил Ян Цинси и ответил на звонок.
"Здравствуй, Минчжу."
"Цзиньчуань, я не могу заснуть. Где ты?"
Янь Цинси был недалеко от Ло Цзиньчуаня, так что она ясно слышала кокетливый голос Янь Минчжу.
Раздражённый взгляд завладел лицом Ло Цзиньчуаня, но его голос всё равно звучал очень нежно. "Я уже спала. Почему ты позвонил мне так поздно?"
"Я не могу спать, поэтому я подумал позвонить тебе, чтобы узнать, спал ли ты. Цзиньчуань, ты не видел меня несколько дней, и я скучаю по тебе."
"Компания была занята. Увидимся через два дня."
Ян Цинси хихикал. "Если бы первые слова, которые он говорит после того, как не общался с ней несколько дней, были "Я занят" или "У меня нет времени", то... хе-хе... не нужно быть гением, чтобы знать, что он ей изменял.
Ян Минчжу ворчал. "Два дня, два дня. Ты всегда говоришь "два дня". Мне все равно, ты должен прийти ко мне завтра."
Лизая губы, Ян Цинси задавалась вопросом, что за бред она может натворить, учитывая прекрасную возможность, которую она имела.
Простое бездействие было бы плохой услугой для Янь Минчжу.
Ян Цинси вытянула шею и подделала голос, сладко сказав: "Малышка... Почему ты не заходишь? Вода остывает. Разве ты не говорила, что хочешь искупаться со мной?"
Ло Цзиньчуань немедленно обернулся и уставился холодным взглядом на Янь Цинси.
Она ответила виляя бровями.
"Посмотрим, как ты справишься с этой ситуацией".
Ян Минчжу вскрикнул в телефон. "ЦЗИНЬЧУАНЬ! Кто эта шлюха? Ты с другой женщиной? Где ты? ГДЕ ТЫ? Я разорву эту шлюху на части... Скажи мне..."
Ло Цзиньчуань подошел к Янь Цинси и холодно ответил: "Нет никого. Ты неправильно услышал."
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Ян Цинси свернула губы. "Цзиньчуань", с кем ты разговариваешь по телефону? Только не говори, что это твоя надоедливая маленькая подружка? Ты сказал мне, что она не стоит ни одной пряди волос на моей голове. Разве ты не говорил, что отрежешь ее теперь, когда у тебя есть я? Почему ты все еще отвечаешь ей? Приходи и наслаждайся со мной!"
Как только она закончила предложение, она побежала и прыгнула в машину, пока Луо Цзиньчуань не успел догнать.
Сяо Сюй хлопнул ногой об акселератор и ускорился.
Янь Цинси опрокинул окна, помахал Ло Цзиньчуань на прощание и перевернул птицу на него. Она не посчитала нужным скрывать недостатки в глазах.
"Поднять шторм, давай, поднять его хорошо".
Из-за шипения Ян Минчжу у него разболелась голова, а также взволнованный ум.
Он сузил глаза и смотрел, как машина уезжает с Ян Цинси. Было слишком поздно гоняться за ней, даже если бы он захотел, и шанс заставить Яна Цинси проскользнуть сквозь его руки снова.
Ян Минчжу все еще рыдал и кричал в телефон. Ее голос раздражал Луо Цзиньчуань.
Он холодно заметил: "Уже поздно". Я хочу отдохнуть".
"Луо Цзиньчуань, ты собираешься трахнуть эту шлюху, не так ли? Как ты можешь так со мной обращаться? Тебе нельзя прикасаться к другим женщинам, и если ты прикоснешься к ней, я сделаю так, что ты пожалеешь об этом..."
Ян Минчжу вел баллистическую игру на другом конце линии. Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
С лицом, полным ошеломления и раздражения, Ло Цзиньчуань сказал: "Я уже прикоснулся к ней. Ян Минчжу, я расстаюсь с тобой. Я сыт по горло..."
Он действительно был сыт по горло!
Он все еще мог развлечь Ян Mingzhu - хотя и наполовину сердечно - когда Ян Qingsi не был вокруг.
С возвращением и присутствием Ян Qingsi, однако, он не имел абсолютно никакого интереса в Ян Mingzhu.
Голос Yan Mingzhu дрожал тяжело. "Цзиньчуань... Что ты сказал?"
"Я расстаюсь с тобой! Больше ничего".
Ло Цзиньчуань без колебаний повесил трубку и сразу после этого выключил мобильник.
Глядя на вход на парковку, он удивился, почему Янь Цинси ушла, даже не получив ответа, который она хотела услышать. В конце концов, она пошла к нему, потому что хотела вернуть свою роль.
Она не была тем, кто признал бы поражение так легко, если, возможно... у нее были другие планы?
Время от времени, ее хладнокровие было чрезвычайно страшно, но, несмотря на знание этого факта, он нашел ее неотразимой.
Он хотел посмотреть, не спрятано ли у нее что-нибудь еще в рукаве!
…
Сяо Сюй увеличил масштаб со стоянки и вышел на шоссе, где Янь Цинси спросил его: "Ясно ли были сделаны фотографии?"
Он передал ей фотоаппарат. "Не волнуйся. Посмотрите сами".
Ян Цинси держал фотоаппарат и просматривал снимки. На каждом из них была видна только спина Яна Цинси. Даже по бокам ее лица были прикрыты волосы, благодаря чему она была совершенно неузнаваема. То же самое нельзя сказать и о Ло Цзиньчуань, чье все лицо было сфотографировано с кристально чистой чистотой.
Каждая фотография запечатлела их чрезвычайно близкие объятия. Некоторые даже выглядели так, как будто они целовались из-за угла. Короче говоря, все они были очень сочными снимками.
Довольный, сказал ему Ян Цинси. "Я дам тебе бонус в следующий раз, когда разбогатею".
Мотивом Янь Цинси, чтобы найти Луо Цзиньчуаня, было введение в действие этой сцены. Она не ожидала, что его похоть ослепит его до такой степени, что он просто согласится с её требованиями.
Сяо Сюй посмеялся и сказал: "Спасибо, госпожа Цинси".
"Помни, ты не можешь никому об этом рассказать".
Сяо Сюй похлопал его по груди. "Не волнуйтесь, госпожа, я сохраню это в секрете."
Он отправил её обратно в квартиру, уехав только после того, как увидел, как она вошла в дом...
…
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Ян Цинси стоял у окна и смотрел, как Сяо Сюй уезжает.
Рассвет был всего в нескольких часах езды, и пока семья Янь находилась в растерянности, она решила заняться другими делами.
Она сделала телефонный звонок.
"Это я. Давай встретимся. В том же месте."
Повесив трубку, она надела тот же черный спортивный костюм, что и раньше, затем надела пиковую кепку и маску. Затем она достала сумку и положила ее в карман.
Спустившись вниз, она направилась к соседскому сараю для автомобилей, где было припарковано множество электромобилей и мотоциклов. Она взяла заколку из волос, которую затем отпирала один из мотоциклов с электроприводом.
Только вытолкнув ее, она поняла, что в наши дни без ключа невозможно запустить электромобиль.
Она стиснула зубы и поинтересовалась, как трудно не заводить машину.
К счастью, она была недалеко от центра города. Если бы удача была на ее стороне, она могла бы наткнуться на такси, работающее в предрассветные часы.
Она шла пешком десять минут, но такси не было в поле зрения.
Когда она, наконец, начала отчаиваться, ее телефон вдруг зазвонил. Вытащив его из кармана, она посмотрела и увидела, что это Юэ Тингфэн.
Она горько улыбнулась, так как хорошо знала его характер. Если она не ответила на его звонок, она могла бы поцеловать ее тихой ночью на прощание. Клэри поднесла телефон к уху и сказала: "Я сплю". У меня нет времени играть с тобой".
"Спит? Больше похоже на лунатизм. Ты прогуливаешься по улице посреди ночи, пока спишь..." Голос Юе Тингфена был расслабленным и немного хриплым. Он звучал намного богаче и эротичнее в мертвой ночи.
Ян Цинси был в шоке. "Как ты..." Она едва прошла мимо этих трех слов, когда позади нее засиял яркий свет. Все стало для нее понятно, и она повернулась, чтобы посмотреть на встречную машину, хихикая. "Несмотря на то, что я на улице так рано утром, мне все равно удается столкнуться с вами, мистер Юэ. Какая у нас судьба. Должен ли я быть счастлив по этому поводу? Или я должен... проклинать вас?"
Какая удача, что ей каждый раз приходилось натыкаться на b*звезду, когда она хотела сделать что-нибудь злое.
Юэ Тингфэн хихикал из машины. "Кажется, ты в хорошем настроении".
Он бездельничал в павильоне Нефритовой Орхидеи до полуночи, но его настроение никогда не менялось к лучшему. Юе Тингфенг решил вернуться домой, но на обратном пути... он открыл для себя набор веселья, к своему удивлению!
Ян Цинси - как судьба!
Она сжимала челюсть. "Хорошее настроение!
"Вообще-то, очень хорошее. Настолько хорошее, что если я поведу сейчас, то обязательно разобью твою машину."
"Tsk. Тогда тебе лучше быть быстрым, иначе ты даже не сможешь преследовать меня, не говоря уже о том, чтобы разбить мою машину."
В темноте ночи Янь Цинси скребла зубами и сузила глаза. Она спросила, злобно улыбаясь: "Неужели? Думаешь, я недостаточно быстр, чтобы догнать тебя до спальни?"
"Подожди... я отправлю кровать прямо к тебе!"
Он повесил трубку, и она услышала только тон отключения. Тем временем, машина медленно остановилась прямо перед ней.
Ян Цинси нахмурился. "Насколько более злополучной она может быть, чтобы наткнуться на эту b*звезду!
Окно машины опустилось, чтобы показать великолепное лицо Юэ Тингфэн. "Кровать уже здесь. Как насчет этого? Поздние ночи - лучшее время для романтики, и, возможно, теперь ты сможешь наверстать упущенное той ночью?"
Глаза Юе Тингфена были прикованы к Ян Цинси, в то время как его рука была прижата к раскрывшемуся окну машины. В то же время указательный палец нежно поглаживал нижнюю губу. Именно эти темные и загадочные глаза опасно маняли!
Она дала ему холодную улыбку. "Мне так жаль вас разочаровывать. Я только что вернулась с интрижки. У меня было полно сил, и у меня не осталось аппетита!"
Он подогнал ей размер одежды и спросил: "Аппетита к роману не осталось? Как насчет аппетита на убийство?"
Какая была тихая ночь, но в мгновение ока атмосфера казалась чреватой опасностью. Это было напряженно, как лук, который был нарисован так далеко, как это возможно; стрела вполне может быть запущен в любой момент времени.
Она медленно наклонилась и положила одну руку на крышу автомобиля. Поднеся губы к его уху, Клэри прошептала нежным, похожим на любовника голосом: "Как насчет того, чтобы убить тебя? Ты позволишь мне?"
___
Бонус: Найти авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
Цинси купил все виды яда онлайн. Она ищет тот, который может убить кого-то быстро и навсегда заставить его замолчать!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 67 Она действительно хотела убить Его.
Голос Янь Цинси был приятным и томительным, незабываемым для любого человека, который его слышал.
Каждый мужчина, который слышал её речь, чувствовал, как будто у него онемели уши. Она обладала именно тем обаянием, которое делало мужчин неспособными отпустить её.
В тот момент Юэ Тинфэн тоже почувствовал жужжание в ушах, но в глубине души он знал, что слова Янь Цинси не так прекрасны, как ее голос.
То, что она сказала, было правдой.
Янь Цинси действительно хотела убить его.
У него была информация, которая могла быть использована против нее, так как именно он видел, что она сделала с Янь Минсиу.
У нее не было сердца, просто оно было очень черным. Иногда Юэ Тингфэн чувствовал, что ее чернота достигла такой степени, что ничто из того, что он делал при жизни, не могло когда-либо снова сделать ее красной.
Тем не менее, именно поэтому Юэ Тингфэн хотел сделать ее своей.
Он хихикал мягко. "Это зависит от того, как ты хочешь убить меня". Если она на кровати... тогда делай, что хочешь".
Рука Яна Цинси медленно подкралась к шее Юэ Тингфэна. "Я гарантирую, что твой призрак будет гордиться, если ты умрёшь от моих рук."
Возможно, она улыбалась, когда говорила это, но ни у кого не было такого ясного понимания, как у нее, относительно истинного убийственного намерения этих слов.
Ян Цинси очень, очень хотел убить там Юэ Тингфэна, а потом, заставив его замолчать навсегда.
Если бы он умер, угрозы бы умерли вместе с ним.
Однако реальность такова, что она была неспособна на это.
Сила здорового мужчины явно превосходила силу женщины.
Юэ Тингфэн вытянул руку и зацепил ее за талию. "Раз уж я уже здесь, почему бы не прийти и не попробовать?" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.
Она ударила бровью. "Конечно!"
Секундой позже она сказала ему: "Но... не сегодня".
Он ухватился за стройную талию, которая лежала под ее спортивным костюмом. "Почему бы и нет? Ты задумал что-то нехорошее?"
Она опять пнула бровь. "Будет лучше, если ты не будешь совать свой нос в мои дела. Даже если ты что-то знаешь, лучше притворись, что ничего не знаешь, иначе... Я не могу гарантировать, что я могу сделать с тобой в будущем."
Если бы Юэ Тингфэн слишком много знал о ней, рано или поздно она придумала бы идеальное преступление, чтобы похоронить его под землей.
Янь Цинси никогда бы не раскрыла слишком много подробностей о себе, особенно тому, кого она не знала. Юэ Тингфэн был человеком, которому она не могла доверять и не планировала доверять.
Какая польза была от мужчин?
Юэ Тингфэн смотрела ей в глаза. Они были поистине самыми красивыми и очаровательными глазами, но через них можно было отчетливо разглядеть ее взгляд решительности и беспощадности.
Без сомнения, она была женщиной, которая делала вещи на крючок или на мошенника.
Такая сложная женщина стояла прямо перед его глазами, что Yue Tingfeng было просто зуд, чтобы приручить.
Убийства и поджоги были такими ничтожными поступками.
Будучи самим плохим человеком, он ни в коем случае не решил бы кого-нибудь полицию и не стал бы изображать себя маяком морали.
Юэ Тингфэн поднял ей подбородок, заставив смотреть на него. "Ты говоришь, что, не учитывая мои чувства. К лучшему или худшему, у нас с тобой есть общие секреты, не так ли?"
Ее губы свернулись в холодную улыбку. "Взаимные секреты? Пфф, больше похоже на секреты, которыми ты можешь мне угрожать!"
"Садись в машину", предложил Юе Тингфенг. "Я отправлю тебя туда, куда ты захочешь. Ты правда думаешь о том, чтобы просто пройтись пешком в такой час? Разве ты не боишься, что внезапно исчезнешь только для того, чтобы твой труп нашли где-нибудь через несколько дней?"
"Не нужно", она отказалась. "Я боюсь, что если я сяду в твою машину, через несколько дней где-нибудь может появиться труп мужчины."
Она беспокоилась, что может потерять контроль и что-нибудь с ним сделать.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 68 Я - лисо-дух, который специализируется на пожирании мужчин.
Брови Юе Тингфена дрожали от возбуждения. "Ты говоришь это так, как будто ты действительно злой дух". Ты не можешь просто сожрать меня?"
Янь Цинси свернула губы и ответила: "Да, я лисица-дух, которая специализируется на пожирании мужчин". Особенно таких, как ты".
"Тогда тем больше причин садиться в машину. Я люблю кормить себя духами лисы."
Почти мгновенно она поняла, что Юэ Тингфэн планирует с ней связаться. Она кивнула, нежно ущипнула его за подбородок, а потом улыбнулась. "Ты ищешь смерти, не так ли?"
Его выражение было вялым и полностью лишенным страха. "Ты достаточно храбр?"
Ян Цинси сел в машину в следующую секунду.
"Вы, кажется, готовы, и поэтому я исполню ваше желание."
Юэ Тингфэн заметил, что она не пристегнула ремень безопасности, но не напомнила ей об этом. "Куда?"
Она посмотрела на него с просьбой. "Раз уж мы собираемся убивать сегодня вечером, это должно быть обычное место."
Он завел машину и поехал. Десять минут спустя он остановился на Центральной Плазе.
Ян Цинси мог заметить тень издалека. В тот час больше никого не было, так что ей нужно было только один взгляд, чтобы заметить этот одинокий силуэт.
Она спустилась и сказала: "Жди здесь".
Юэ Тингфэн схватил ее за руку и ущипнул за ладонь. "Я был свидетелем того, как ты убил кого-то. Что еще я не вижу?"
Она перевернула руку и противопоставила ему, схватив его за запястье. На него сверкнула очаровательная улыбка. "Держитесь от меня подальше, когда я делаю плохие вещи, мистер Юэ". Слишком многое может привести к тому, что смерть придет и заставит вас замолчать сегодня вечером."
Ян Цинси казался полусерьёзным и полупустым.
"Если я настаиваю на том, чтобы прийти?"
Её руки вытянулись и крепко держали его на плече. "Тогда попробуй меня..."
Их взгляды столкнулись друг с другом в тускло освещенной машине.
Она вытянула руку, открыла машину и ушла. Юэ Тингфэн сидел в машине и смотрел, как Ян Цинси уходит.
Он сузил глаза. "Эта женщина... Она действительно чертово зло".
Юэ Тингфэн не поехал с ней. Он знал, что не может оказывать слишком сильное давление на Янь Цинси, так как это означало бы борьбу за жизнь и смерть за них обоих той ночью.
Ему нужно было сделать это медленно.
С маской и шапкой, Янь Цинси подошел к Тан Юяо и встал перед ней.
Она увидела Ян Цинси и сказала: "Ты здесь".
Ян Цинси кивнул, достал сумку и передал её Тан Юйяо.
Забрав сумку, Тан Юяо спросил: "Что это?"
"Яд. Используется для убийства людей."
Голос Яна Цинси был тем более пугающим, когда его слышали ночью. Она звучала как человек, чьё душевное состояние было разорвано пополам ножом.
Рука Тан Юяо дрожала. "Это..."
Не испытывая эмоций, Янь Цинси начал объяснять: "В ближайшие дни беды Янь Сонгнань будут нарастать. Как только все это будет сделано, это будет прекрасная возможность для вас связать его веревкой". Этот яд... Используйте по одной капле за дозу. Он бесцветный, безвкусный и медленно действующий. Даже врачи не могут его обнаружить. Используйте его или нет".
Тан Юяо колебался всего несколько секунд. После этого она крепко схватилась за мешок.
"Да, я понимаю."
"Всего хорошего."
"Ты... тоже!" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.
…
Тан Юяо уехал и Ян Цинси тоже. Они оба направились в противоположные стороны.
Ян Цинси вернулся в машину. "Поехали".
"Куда теперь?" спросил Юэ Тингфэн.
Ян Цинси выбила ногти и дьявольски улыбнулась. "Моего дорогого младшего брата госпитализировали на несколько дней, но я не навещала его до сих пор. Думаю, я провалилась, как старшая сестра!"
____________
PS: Наш Si'er 1 спрашивает: "Маленькие гоблины, убийства, поджоги, романы и ограбления - это то, что лучше всего делать в полночь. Кто-нибудь хочет сформировать группу?" 丝儿 - переведено как "Si'er" (с "Si", происходящим от "Si" Янь Циньси). Обычная форма ласки.
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Вкратце взглянув на Юэ Тингфэн, Ян Цинси заметил: "Так как вы очень заинтересовались сегодняшним днем, господин Юэ, я мог бы рассказать вам еще один общий секрет!
Может быть, она и не сможет его убить, но меньшее, что она могла сделать, это не дать ему постоянно угрожать ей.
Учитывая тот факт, что он уже знал один секрет, то она могла бы с тем же успехом впустить его в другой, тем самым изменив его статус из свидетеля в сообщника.
Янь Цинси всегда жил по одному правилу, то есть, если она должна была страдать, то другая сторона не должна иметь его тоже легко.
Юэ Тинфэн показал такой интерес, что это только кажется правильным для нее, чтобы затащить его вниз с собой.
Он ударил по бровям и ответил: "Конечно!".
Глубоко в сердце он почувствовал крошечное волнение. Это было неописуемое чувство, похожее на то возбуждение, которое он испытывал, совершая проступки в студенческие годы.
Он поехал в больницу.
В больнице было мало людей после полуночи, так что было тихо и страшно. Запах дезинфицирующего средства можно было подхватить за нос даже с некоторого расстояния.
Ян Цинси спрыгнул с машины и направился прямо в здание, где находилась палата.
Юэ Тингфэн потянула за руку. "Ты правда собираешься вот так просто войти?"
"Неужели я выгляжу так глупо?" Ян Цинси закатила глаза.
Уклонившись от камер наблюдения, они вдвоем пробрались в больничную сменную, где все медсестры крепко спали. Юэ Тингфэн мог из первых рук увидеть, как легко Ян Цинси открыла гардероб. Затем она сняла большое белое пальто и форму медсестёр.
"Переоденься", - сказала Ян Цинси в дамской комнате.
Юэ Тингфэн отказался. "Я никогда не ношу одежду от другого человека".
Он понятия не имел, какой врач носил эту одежду раньше, не говоря уже о том, что за человек этот врач. Юэ Тингфэн никогда бы не использовал то, что раньше использовал кто-то другой.
"Неужели?" Ян Цинси улыбнулся.
В следующий момент Ян Цинси повернулся и открыл кран. С одной стороны была чашка, которая была выброшена для бог-знает-долго. Она взяла эту чашку, наполнила её водой, а затем обрызгала Юэ Тингфэн.
"Ты..."
Она опустила чашку и подняла пальто. "Ты зашла так далеко сегодня, что будешь носить это, нравится тебе это или нет."
Так как он уже был с ней в тот день, она настояла на том, чтобы затащить с собой Юэ Тингфэн.
Он мог продолжать мечтать, если хотел держаться подальше от этого.
Юэ Тингфэн уставился на свою мокрую рубашку и посмотрел на Ян Цинси. Внезапно он начал задаваться вопросом, не спускает ли его Ян Цинси в канаву вместе с ней.
Он поднял бровь и спросил: "Ты поможешь мне надеть её?".
Под светом его улыбка была нагло злонамеренной. Несмотря на то, что он был промок, он все равно сохранял самообладание. Такие люди, как он, действительно существовали на лице земли - независимо от того, в какой ситуации они находились, они всегда выглядели потрясающе величественными.
Один взгляд на его сияющее лицо, и Ян Цинси начал немного чесаться. "Я гораздо больше привык снимать одежду, чем надевать".
Лицо Юэ Тингфэна в дюймах ближе. "Снимать одежду, конечно, гораздо лучше. Здесь больше никого нет!"
Инсинуация была понятна - он просто перестал говорить "давайте сделаем это прямо сейчас!
Ян Цинси отмахнулся от встречной руки и сказал: "Хорошо, я помогу тебе надеть её..."
Он поднял руки и позволил ей одеть его в одежду.
"Поехали, генеральный директор Юэ!"
Они оба вышли сразу после того, как надели хирургические маски.
Юе Тингфенг шел впереди нее, даже не избегая камер наблюдения. В мертвой ночи не было никакого другого звука, кроме их шагов.
Успешно добравшись до реанимации, она сорвала маску, чтобы показать свою гнусную улыбку.
Она затащила с собой Юэ Тингфэн.
На больничной койке лежал Ян Минсиу, чьи глаза были закрыты. Его лицо было бледным и на него была надета кислородная маска.
Янь Цинси протянула руку и с любовью ласкала лицо Янь Минсиу. Потом пришел ее нежный голос. "Мой дорогой младший брат, к тебе пришла старшая сестра."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 70 Беги, ибо проступок совершен.
Шлепок!
Этот хрустящий звук был произведен Юе Тингфенгом, отшлёпавшим руку Яна Цинси.
"Какого черта ты его трогаешь? Берегись инфекций."
Ян Цинси закатила на него глаза. Она вытащила заряженную подкожную иглу и отдала её Юе Тингфенгу. "Сделай это".
Ошеломлённый, он спросил: "Для чего это?"
Он прекрасно знал, что это для Янь Минсиу, но он также знал, что это не что-то полезное.
Ян Цинси выстрелил в него с первого взгляда. "Тебе не нужно так сильно беспокоиться". Это не для того, чтобы убить его, это для того, чтобы заставить его спать вечно, не просыпаясь".
Если бы что-то случилось с Янь Минси, это был бы сокрушительный удар по семье Янь.
Первым шагом в ее стремлении отомстить было избавление от Янь Минсиу. Так как план уже находился в стадии реализации, пути назад уже не было.
Юэ Тингфэн видела, насколько каменистыми и лишенными эмоций были её глаза.
Он затащил Ян Цинси в свои объятия и сказал: "Тянешь меня с собой?"
Оба были в масках, так что глаза были единственной видимой чертой на их лицах. Их зрачки были темнее, чем когда-либо, но Ян Цинси внезапно хихикал. Она положила обе руки ему на шею и спросила: "Как ты думаешь, что еще это может быть? Так ты это делаешь?"
Изящные пальцы Юэ Тингфэн скривились иглой. "Что я получу взамен сегодня вечером, если сделаю это?"
Она ответила, подняв брови и сказав: "Как насчет того, чтобы провести с тобой ночь?"
Внезапно он опустил голову и поцеловал ее в губы. Несмотря на то, что его отделяли маски, он как будто чувствовал, как тепло исходит из этих губ.
Он отпустил ее и сказал: "Конечно..."
Ян Цинси смотрел, как он воткнул иглу в руку Ян Минсиу. По мере того, как жидкость начала стекать из ствола, восторг в ее глазах рос еще больше.
Он удалил иглу и сказал: "Готово". Теперь меня считают соучастником убийства. Полагаю, теперь у вас есть душевное спокойствие".
Ян Цинси повернулся к Ян Минсиу и сказал: "До свидания, мой дорогой младший брат! Пусть ты будешь спать так вечно."
Юэ Тингфэн нахмурился, а потом вытащил её за руку.
"Ты сделал что-то плохое, но всё равно не можешь сбежать". Ты совершаешь преступления, как идиот. Если бы не я, разве тебя бы давно не арестовали?"
Ян Цинси ушёл в подполье.
Единственная причина, по которой у него была информация, которая могла быть использована против нее, это то, что ей не повезло столкнуться с ним.
Выйдя из комнаты, самый безопасный выход был после поворота прямо перед ней. Услышав, как медсестра делает обход, Юе Тингфэн немедленно схватил Янь Цинси и спрятался в соседнем отделении.
Он вытащил её только тогда, когда на побережье было чисто.
В промежутке между моментами, когда они скрывали своё присутствие, им наконец-то удалось вернуться в комнату смены. Медсестра, которая спала раньше, ушла, дав им время снять одежду и вернуть ее туда, откуда они пришли.
В конце концов, они вышли из больницы и сели в машину, где Ян Цинси посмотрел на Юэ Тингфэн и воскликнул: "Кажется, вы хорошо знакомы с этим местом". Должно быть, вы тоже много чего натворили плохого!"
Юэ Тингфэн вёл машину одной рукой и держал Ян Цинси за руку другой. "Да, да. Я могу делать вещи и похуже. Хочешь попробовать?"
"Я не остановлю тебя, если ты действительно хочешь выкопать себе могилу."
Ян Цинси больше не чувствует необходимости избегать Юэ Тингфэн. "Полиция сообщает? Угрозы? Хе-хе... Его жаль, что он уже сообщник. Ей больше нечего было бояться.
В частной резиденции Юэ Тингфэн небо уже начало светиться.
Юе Тингфэн прижал ее к двери, как только они вошли. Безумие, через которое он прошел той ночью, заставило его в восторге съесть Янь Цинса, эту лисицу девушки.
Ему казалось, что он душевнобольной, потому что он сделал все это только для того, чтобы помочь этой женщине!
Ян Цинси приложил палец к близлежащим губам Юэ Тингфэна, блестяще улыбнувшись. "Я сказал, что проведу с тобой ночь, но уже светло, не так ли? Нет ни одной чертовой причины, по которой я мог бы остаться здесь".
___
PS: Наша Си Эр говорит, что она всегда ест, так что нет никакой логики в том, чтобы ее съесть!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 71 Что хорошего в тебе, Ян Цинси?
Юе Тингфенг потерял дар речи.
Ян Цинси зевнул и оттолкнул его. Его лицо было настолько угрюмым, что оно было практически угольно-черного цвета. Она дотронулась до него и сказала: "Я сонная". Я собираюсь немного поспать. Не мешай мне".
Она зашла в спальню, как только нашла его. Она сбила обувь с ног и упала, даже не сняв одежду.
Утомительная ночь заставила ее заснуть сразу после того, как голова ударилась о подушку.
Юэ Тингфэн сидела в гостиной и ждала там одна целых десять минут.
Он был совершенно в ярости. Насколько смелой была эта женщина, когда она была в его доме и в его объятиях?
Она столько времени тратила на все эти вещи, тащила его с собой, чтобы он почти всю ночь попирал закон, и все это ради того, чтобы втянуть его в свои проступки? И все это только для того, чтобы он лишился средств, чтобы угрожать ей?
Экстировали опасность, которую представляет для нее, она бы снять с любезностью по отношению к нему.
Действительно, все, что она сказала, было точно так же, как в студии, то есть, чтобы играть его для дурака.
Юэ Тингфэн открыл рубашку застежкой-кнопкой, и в его глазах всплыло зловещее зло.
У нее хватило мужества, что Ян Цинси, но она забыла, что Юэ Тингфэн не должен быть обманутым.
Единственной причиной, по которой ей было позволено быть настолько безудержной, было то, что он разрешил это. Если бы она действительно сделала его несчастным, у него было бы достаточно средств, чтобы привести её в порядок!
К тому времени, как он вошел в спальню, он уже снял свою одежду.
С белой кожей, как слоновая кость, и зрачками, как чернила, его фигура была стройной, но в то же время красивой и безжалостной. Его черты были выточены, и его тело было так же идеально, как и гравировка мастера-скульптора. Он мог заставить любую женщину капитулировать перед ним, если бы это было то, что он хотел.
Но...
Никто не смотрел на него.
Янь Цинси лежала на кровати с закрытыми глазами, войдя в состояние глубокого сна. Она предпочла бы спать лишнюю минуту дольше, чем смотреть на мужчину, независимо от того, насколько красив этот человек может быть.
Чувствуя, как будто он был в шоу одного человека, Юэ Тингфэн был в ярости до бесконечности. Янь Цинси же, с другой стороны, спал так, как будто это была середина ночи.
Юэ Тингфэн схватил ее за плечо и перевернул, протянув руку, чтобы раздеть.
У него были грубые руки, и черный спортивный костюм Янь Цинси был быстро снят. У неё остался только спортивный лифчик и нижнее бельё.
Ее светлокожее тело лежало на серой кровати, и когда на нее сиял утренний солнечный свет, эта красивая кожа была похожа на сияющую жемчужину. Для мужчин это было зрелище настолько соблазнительное, что никакие слова не могли его описать.
Юэ Тингфэн закрыл глаза и склонился к ней...
Еще до того, как он с ней связался, Янь Цинси бормотала ему сонно, пока ее глаза еще были закрыты: "Господин Юэ, если вы так заинтересованы в изнасиловании, то вперед".
Юэ Тингфэн остановил свои движения. Он признался, что был человеком, у которого не было доброго сердца, чья мораль и этика были на минимуме. Изнасилование? Хех, его могло не волновать, был ли он агрессивен с Ян Цинси.
Однако, когда он протянул руку, он подумал: "Неужели это действительно то, что я не могу получить от женщины? Мне действительно нужно ее изнасиловать?
Для Юэ Тинфэн использование Янь Цинси слова "изнасилование" было крайне унизительным для его гордости и достоинства.
Его лицо стало холодным и оторванным после того, как он остановился. Едва ли секунды назад его похоть еще сильно пузырилась, но в мгновение ока она растворилась в воздухе. На самом деле, его самоконтроль был лучше, чем у большинства, но, столкнувшись с Янь Цинси, он с большей вероятностью потерял самоконтроль.
Юэ Тингфэн медленно ворчал: "Хорошо. Я отпущу тебя сегодня. Ты должен мне еще одну ночь".
С закрытыми глазами Янь Цинси с презрением подергала губу и перевернула тело. Казалось бы, безразлично, была она одета или нет, она почти мгновенно возобновила глубокий сон.
Взгляд Юэ Тингфэн был холодным, как лед. Он изо всех сил пытался понять, почему он так терпелив с этой женщиной.
Какая от нее польза?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 72 Она бы укусила другого человека.
Она была красивой?
Он уже встречал более красивых женщин?
Хороший характер?
Ерунда! До нее он никогда не знал, что женский характер может быть настолько плохим.
Доброта?
Чушь собачья! Никогда в жизни он не видел никого более токсичного и опасного!
Несмотря на все эти качества, почему она могла заманить его на всевозможные противозаконные действия? Подумать только, что он помог ей убить кого-то!
Юэ Тингфэн пристально смотрел на Янь Цинси. Другие люди во время сна ослабляли бдительность, что делало их менее достойными ненависти.
Она была другой - её руки образовывали кулак, даже когда она спала. В то же время ее брови были борозжены, губы мешковаты, а выражение ее лица имело нечто вроде барьера, который защищал ее от внешнего мира.
Как будто она открывала рот и кусала любого, кто приближался к ней.
Юэ Тингфэн смотрел на нее полчаса. Его спокойное лицо становилось все более и более разъяренным. Он внезапно встал, взял телефон и вышел из комнаты.
Он набрал номер. "Привет, это я. Удалите все записи вчерашнего вечера с каждой камеры наблюдения больницы".
Другая сторона спросила просто: "Почему?!"
Губы Юе Тингфена превратились в холодную улыбку. "Почему, спрашиваешь? Это моя больница, и я хочу, чтобы записи были стерты. Думаешь, у тебя есть право голоса?"
Повесив трубку, он все равно не смог заглушить горящий внутри него гнев. Он выбросил телефон, повернулся, затем вошел в спальню.
Он схватил Яна Цинси за голые лодыжки. "Убирайся. Это моя комната."
Вырвавшись из сна во второй раз, Ян Цинси пробормотал: "Не мешай мне..."
Юэ Тингфэн сжимал челюсть. "Это моя кровать!"
Ян Цинси сделала пару ударов ногой. "Я уже переспала с тобой. Это все равно просто кровать".
Юэ Тингфэн был безмолвен.
В следующий момент он ложился на кровать, занимая большую ее часть и забирая все одеяло себе.
Изначально он думал, что Янь Цинси добровольно выйдет из комнаты, как только ей станет холодно. В конце концов, она свернулась в мяч и продолжала спать, несмотря на свою почти голую и близость к краю кровати. Казалось, что такие плохие условия на нее не повлияли.
Она была совершенно не похожа на большинство других людей, которые бессознательно искали более тёплое место - она просто свернулась там, не двигаясь.
Юе Тингфэн вздохнул. Его усилия были напрасны, и в конце концов он все равно проиграл.
Он поднял ногу, зная, что мягкий удар заставит Янь Цинси упасть с кровати.
Через несколько секунд, однако, он втянул ноги и повернулся. Повернувшись спиной к ней, он больше не обращал на нее внимания.
Юе Тингфэн подумал, что его гнев повлияет на его способность хорошо спать.
Мало что он знал, он довольно быстро заснул.
…
Пробужденный холодом, Ян Цинси сел и увидел, что Юэ Тингфэн был полностью покрыт одеялом. Он спал на другом конце, отделенный от нее более чем на метр, как небольшая речка, через которую нельзя было перепрыгнуть.
Лицо Юэ Тингфэн не было выражено, когда она спускалась с кровати. Клэри схватила одежду и обувь и босиком вышла из двери.
Но...
В тот момент, когда она вышла из комнаты, главная дверь распахнулась.
Потом вошла старуха.
Двое из них вступили в прямой зрительный контакт и зашли в тупик.
Старушка быстро отреагировала. Ее мимика была сильно преувеличена, и она указала на Янь Цинси, сказав: "Кто ты? Почему ты в доме моего сына?"
Из богатой одежды дамы Ян Цинси вывел, что она - дама, которая живет, как королевская семья. Янь Цинси медленно надела ее одежду и ответила прямо: "Конечно, чтобы переспать с сыном! Зачем мне еще быть здесь?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 73 Голая маленькая лисичка была первой вещью, которую она увидела, когда она пришла.
Действия Янь Цинси были сделаны в умеренном темпе, так как она носила свою одежду на глазах у госпожи Юэ, без всякого чувства стыда.
Она не думала, что носить свою одежду перед Юэ Тингфэн, тем более перед самой госпожой Юэ, было бы позорно.
На самом деле, именно госпожа Юэ в тот короткий миг обеспокоилась. "Ерунда". Мой сын никогда никого сюда не пускает."
Юэ Тингфэн был эгоистичным человеком, который не позволял никому входить в свою спальню в поместье Юэ.
Его другие резиденции были такими же, хотя иногда он разрешал маме навещать его. Он никогда не позволял никому, даже своим друзьям, входить в его владения.
На его территории не допускались даже малейшие намеки на чужой запах.
Юэ Тингфэн не вернулся домой накануне вечером, а звонки госпожи Юэ оставались без ответа даже до полудня.
Не успокоившись, госпожа Юэ пошла проведать его.
Она не ожидала, что голая маленькая лисичка будет первым, что она увидит, когда войдет.
Миссис Ю была в полной растерянности из-за слов...
Янь Цинси надела штаны и медленно заметила: "Ты ведь мама Юэ Тингфэна, да, старушка? Это ты его родила, да? Неужели ты не думаешь, что я навещала твоего сына только для того, чтобы выпить чашку воды?"
Госпожа Юэ разозлилась, с морщинами на лице, которые чуть не развалились на части. "Я вижу, что ты просто бесстыдная маленькая шлюха". Как мой сын вообще может тебя любить?"
Как бесстыдно эта распутница произнесла все эти бесстыдные слова.
Миссис Юэ так разозлилась, что начала постоянно задыхаться. Она никогда не встречала никого толстокожего, как лисица, за все годы своей жизни.
Ян Цинси потянул за молнию на ее верхушке, сказав: "Тч, мне ужасно жаль, но ваш сын, на самом деле, любит меня. Он любит меня всем сердцем. Скажите мне, зачем мне быть здесь, если это не так?"
Госпожа Юэ указала пальцем на Ян Цинси. "Ты... ты... Просто подожди! Где мой сын? Что вы сделали с моим сыном? Я позволю ему позаботиться о тебе".
"О, с тобой так весело играть. Эта маленькая шлюшка уже вошла в спальню, так что, конечно, мне понравилось с твоим сыном."
Миссис Юэ бросила руку и поспешила в спальню. Обычно она не решалась войти в спальню своего сына, но эта распутница была достаточно смелой, чтобы сделать это.
Открыв дверь, госпожа Юэ действительно увидела там своего сына.
Он спал на кровати, а одеяло прикрывало его от талии. Его нижняя часть тела была скрыта, но туловище было полностью обнажено, что создавало очень внушительную сцену.
Одного взгляда было достаточно, чтобы миссис Юэ представила сценарий, который разворачивался накануне вечером - ее сын вступил в сексуальные отношения с этой шлюхой.
Единственной мыслью миссис Ю была: "Моего сына использовали в своих интересах!
Ян Цинси открыл дверь, намереваясь уйти, но миссис Юэ задержала её. "Подождите здесь, вам нельзя уходить. А теперь скажите мне, кто вы? Как вы связались с моим сыном?"
Кровь миссис Юэ начала кипеть, чем больше она смотрела на потаскушку Ян Цинси. Что такого хорошего в этой женщине? Как эта женщина связалась со своим сыном?
Ян Цинси лениво наклонился к двери и закричал: "Я переспал с твоим сыном, старушка". Это правда и ничего кроме правды. Что ты собираешься с этим делать? Должен ли я взять на себя ответственность за твоего сына, или твой сын должен взять на себя ответственность за меня?"
"Ты... Ты..."
Ян Цинси протянула руку и похлопала миссис Юэ по плечам. "Если ты не хочешь, чтобы я навредил твоему сыну, будь хорошим и подвинься". Позволь мне уйти, а также позаботься о твоём сыне, чтобы он не пришёл за мной".
"Ты не нравишься моему сыну."
"Напротив. Я действительно спала с ним." Ян Цинси почувствовала, как её сердце перемешалось со злом. Она потирала живот и сказала: "Кто знает, если я не буду счастлива... я дам тебе внука через десять месяцев".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 74 Пожиратели, Кости и все
Госпожа Юэ открыла глаза и посмотрела на желудок Ян Цинси.
Ян Цинси презирала то, как миссис Юэ смотрела на нее свысока, поэтому она придумала историю о ребенке. Она думала, что это спровоцирует миссис Юэ.
Произошло обратное, так как старушка мгновенно увидела уловку.
Ян Цинси сказал: "Просто подвинься, старушка". Я останусь на месте, если ты не сдвинешься с места".
Миссис Юэ уставилась на неё с замысловатым выражением лица. "Ты, ты..."
Ян Цинси покачала головой. Мать Юэ Тингфэн сильно отличалась от той, какой ее представлял себе Янь Цинси.
Ян Цинси открыл дверь и вышел.
Госпожа Юэ ходила на цыпочках и смотрела, как Ян Цинси уходит. Когда все ее следы исчезли, лицо госпожи Юэ было напряжено. "Что, если она действительно родила его ребенка?"
…
Выйдя из дома Юэ Тингфэн, Ян Цинси посмотрел на время и увидел, что оно уже было в полдень. Она была удивлена, что так долго спала.
Солнце светило ярким светом в небе. Ян Цинси пришлось немного прищуриться, чтобы избавить глаза от пронзительной боли.
Звонил ее телефон. Это была мисс Май.
Ян Цинси ответил на звонок и сказал: "Я немедленно пойду домой..."
…
Вскоре после того, как Ян Цинси уехал, проснулся Юэ Тингфэн.
Он открыл глаза, чтобы увидеть пустое место рядом с ним на кровати. Он не торопился сидеть.
"Неужели она просто сбежала?
Перед тем, как гнев Юе Тингфэна начал нарастать, он услышал шум снаружи. Его губы свернулись в улыбке. Тх, и я подумал, что она ушла. Похоже, она все еще здесь".
Таким образом, он высокомерно открыл дверь своей спальни и увидел в гостиной женщину, занятую кое-какими делами.
Лицо Юэ Тингфэн задушено. "Мама, почему ты здесь?"
Он немедленно просканировал окрестности, но не увидел никаких признаков шлюхой фигуры Янь Цинси.
Госпожа Юэ раздражена. "Хм! Если бы я не пришла, тебя бы поглотила эта распутница, кости и все такое."
Хмурый взгляд Юэ Тингфэн. "Итак, эти двое столкнулись друг с другом.
Судя по всему, Ян Цинси определённо не был затронут этой встречей.
Юе Тингфэн спросил: "А где эта распутница?"
Госпожа Юэ подняла подбородок. "Ну, конечно, я сказала ей убираться."
Он сорвался. К этому времени он слишком хорошо знал способности Ян Цинси.
Ян Цинси недолго работал с боевым духом собственной матери.
Госпожа Юэ наклонилась к своему сыну. "Мой дорогой мальчик, дело не в том, что я не позволяю тебе играть с женщинами. Если тебе не нравится Рюк, то я не буду принуждать вас двоих, но меньшее, что ты можешь сделать, это найти кого-нибудь из более приличной семьи, хорошо?"
Юе Тингфенг прошел на кухню и открыл холодильник. Вынимая банку пива, он сказал: "Женщины из приличных домов меня не возбуждают. Мне нравятся... плохие".
"Ты... Ты..."
Гнев миссис Юэ вызвал тяжелое дыхание. Она вспомнила слова Яна Цинси и сказала ему: "Ты можешь играть, но в худшем случае... в худшем случае, что, если ты сделаешь ребенка? Я хочу внуков, но... любой может завести ребенка. Я придирчива, когда дело доходит до того, кто делает этого ребенка".
Глоток пива и Юе Тингфенг спросил: "Какой ребенок?"
Госпожа Юэ сказала: "Эта шлюха сказала мне, что если она несчастна, то через 10 месяцев даст мне внука, с которым можно будет поиграть".
Винни...
Вместо того, чтобы пить его, Юе Тингфенг выплёвывал весь свой рот, полный пива.
Увидев его реакцию, госпожа Юэ купилась на историю Ян Цинси. "Сынок, ты должен помнить, что безопасность на первом месте. Конечно, если... есть ребенок, мы не можем позволить, чтобы ребенок из семьи Юэ остался на улице".
Эмоции миссис Юэ начали перерастать в замешательство. Она ненавидела эту распутницу, но не могла ненавидеть своего внука!
Как же?
Тонкие пальцы Юэ Тингфэн вытерли пеницу с его нижней губы. На его лице образовалась зловещая улыбка, и мысли его были неразборчивы. "Хе-хе"... хорошо. Если внук выскочит, я обязательно принесу его тебе!"
________________
Savage Si'er: Я не маленькая лисица, я чудовищная дьяволица!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 75 Я сниму кожу с ее лисичьей шкуры.
Той ночью не только у Янь Цинси был насыщенный событиями вечер - семья Янь тоже переживала суматоху.
В доме семьи Янь свет был включен в течение всей ночи, до тех пор, пока солнце не взошло из горизонта.
Yan Mingzhu плакал ее глаза от полуночи до восхода солнца, давая остальной части семьи бессонную ночь.
Она плакала и плакала в полном смятении. Ее вещи в комнате были разбиты о землю, а экран ее мобильного телефона уже был треснул. Клэри сидела на полу и бормотала от удушья: "Он действительно сказал, что хочет порвать со мной". Расстаться... только из-за шлюхи". Я услышала голос этой суки. Она хотела принять ванну с моим Цзиньчуаном. Бесстыжая! Бесстыдная! Она в точности как Ян Цинси. Они все шлюхи..."
Внезапно Ян Минчжу встал. "Маленькая шлюшка! Я должен снять кожу с ее лисичьей шкуры... Я хочу разорвать ее лицо на части..."
Ло Цзиньчуань был единственной мыслью Янь Минчжу. Она развалилась на куски из-за всего, что случилось той ночью.
Йе Линчжу пришлось сдерживать ее. "Уже так поздно. Ты знаешь, где они? Если ты хочешь пойти туда и найти их, тебе придётся подождать до завтра".
Ян Минчжу бросилась в объятия матери и завыла: "Мама, как он мог так со мной поступить? Скажи мне, как он мог так со мной поступить? Это потому, что я недостаточно красива? Или моя семья недостаточно хороша? Или это потому, что я недостаточно люблю его? Что я сделала не так?"
Холодно смотрел на Ян Рюк, которая чувствовала себя довольно довольной собой.
С тех пор, как узнала, что Юэ Тингфэн держала других женщин, её сердце почувствовало боль, похожую на горшок с кипящим маслом. Она бесчисленное количество раз искала Цзян Лай, даже заходя так далеко, чтобы спросить секретаршу Юэ Тингфэн, госпожу Сунь. Ян Рюк просто хотела узнать, были ли какие-нибудь женщины, которые взаимодействовали с ним в последнее время, но никто из них никогда ничего ей не говорил.
Не желая, чтобы остальные члены семьи узнали, что Юэ Тингфэн от неё отказалась, Янь Рюк почувствовала, что её дни медленно затягиваются. Наблюдая за срывом Янь Минчжу, ее ледяное сердце испытывало радость, оставляя ее в гораздо лучшем настроении после того, как она увидела состояние Янь Минчжу.
Если она не могла наслаждаться своими днями, то лучше всего, чтобы Янь Минчжу тоже страдала.
Йе Линчжу очень обожала свою дочь. Она прокляла Луо Цзиньчуань: "Все мужчины бесполезны".
Как только она закончила свои слова, она устремила пристальный взгляд на Янь Соннань.
Его выражение осталось бесчувственным. "Не шумите посреди ночи". Минчжу, ты должен изменить свои злые пути".
Может быть, он и её отец, но Янь Соннань чувствовала, что для Луо Цзиньчуань слишком нормально искать других женщин. Зная свою собственную дочь, большинство мужчин не могли принять ее темперамент, как у дивы. Мужчины предпочитают мягкость женщины, и будучи самим мужчиной, он понимал это ясно.
Честно говоря, было бы поистине ненормально, если бы такой богатый ребенок, как Ло Цзиньчуань, не искал других девушек.
"Папа, ты все еще мой отец? Ты критикуешь меня, когда у Луо Цзиньчуаня есть другие женщины? Что я сделал не так? Какие ошибки я совершил?"
Ян Минчжу вскрикнула, как сумасшедшая, потому что, по ее мнению, она всегда была права.
Йе Линчжу поспешно утешил: "Это не твоя вина, это не твоя вина". Во всём виноват бесполезный мужчина". Твои отношения с ним продолжаются уже несколько лет. Эта другая женщина, должно быть, соблазнила его".
"Да, это должно быть... это должно быть та шлюха, которая соблазнила его. Я порву ее..."
Лицо Ян Рюк было наполнено насмешками.
"Устойчивые отношения"? Хм. Если бы они были устойчивыми, вы бы уже поженились. Три года не прошли бы без брака и даже помолвки.
От этого шума у Яна Сонгнана пульсировала голова. "Пожалуйста, не шумите так много. Я спрошу Цзиньчуань завтра. Он мужчина, ты должен дать ему немного достоинства..."
Изначально он хотел добавить: "Будьте нежнее, не кричите, как никого не касается", но когда Ян Минчжу завопил еще раз, он закрыл рот и молчал.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 76 Даже не думай трогать то, что принадлежит мне.
С сыном, попавшим в аварию, дочерью, которая плакала до бесконечности, и компанией, которая два дня подряд сталкивалась с трудностями, Ян Сонгнань никогда в жизни не чувствовал такой усталости.
Он раздраженно покачал головой, схватил одежду, затем вышел из дома и уехал.
Ян Сонгнан поехал в довольно обычный жилой район.
Два звонка в дверь и дверь распахнулась. Он вошел и обнял молодую леди. "Твое место - единственное место, где я могу чувствовать покой".
Юная леди мягко ответила: "Присаживайтесь". Я налью тебе стакан воды."
Ян Сонгнан сел на диван. Юная леди развернулась и пошла налить ему воды. Она взяла немного белого порошка из маленькой банки и поместила его в воду, расплавившись сразу же после контакта. Это было совершенно незаметно.
Она вынесла стакан и надела теплую, нежную улыбку.
…
К тому времени, как Ян Цинси добрался до дома, мисс Май уже была там.
Ян Цинси показал ей фотографию, сделанную накануне вечером. "Что ты думаешь? Ты можешь понять, что это я?"
Госпожа Май была ошеломлена. "Это ты?"
Женщина на фото была в бобине и в кепке, которая резко контрастировала с обычным нарядом Янь Цинси. Только фигура тела выглядела похоже, но мисс Май не осмелилась сделать поспешных выводов.
"Это значит, что ты не можешь видеть, что это я". Скажите, что, по-вашему, случится, если я отдам это фото Ян Минчжу?"
Госпожа Май знала кое-что о семье Янь Цинси, поэтому она спросила: "Ты не боишься, что они придут за тобой?"
Ян Цинси отбросила свои длинные волосы назад. "Ищешь меня? Конечно, нет. Если они ищут кого-то, им придется искать Сюэ Чжэн. Какое отношение это имеет ко мне?"
Когда Янь Цинси встретилась с Луо Цзиньчуань накануне вечером, она сказала, что должна одеваться как Сюэ Чжэн, будь то так, как она делала причёску или платье.
Сочувствуя Сюэ Чжэн несколько, госпожа Май спросила: "Является ли Сюэ Чжэн просто побочным ущербом?".
"Конечно нет", - сказал Ян Цинси. "Никто не говорил ей прийти и украсть мою роль". Я просто забираю то, что по праву принадлежит мне, вот и всё". Другими словами, это не несправедливо, потому что она действительно переспала с Луо Цзиньчуань."
Ян Цинси уже говорила: "Даже не думай трогать то, что принадлежит мне".
Даже если бы его забрали, она бы все равно забрала его обратно. То, что было ее, всегда было ее. Остальные должны вычеркнуть свое намерение окунуть в нее пальцы.
Мисс Мэй спросила: "Если вы опубликуете это фото, вы получите роль? Луо Цзиньчуань тебе поможет?"
Пальчик Янь Цинси прокрутился по экрану телефона. Она смотрела на каждую фотографию и телепортировалась с улыбкой. "Готов ли он помочь мне или нет, сейчас неважно. Важно то, что Сюэ Чжэн больше не будет играть эту роль".
"И почему же?"
"Ты даже не представляешь, какой темперамент у моей милой старшей сестры. Если она подумает, что женщина на фото - это Сюэ Чжэн, она придет и постучится в дверь Сюэ Чжэн. Ло Цзиньчуань может недооценить семью Янь, но семья Янь все еще имеет некоторые связи в городе Ло. Они все еще могут убить карьеру мелкой актрисы".
В одно мгновение госпожа Май все поняла. Янь Цинси заставлял кого-то делать всю грязную работу, убивая одним выстрелом не двух, а трех зайцев. Она не только отомстила Янь Минчжу, но и смогла бы вернуть себе роль, вдобавок к тому, что ей нанесли сильный удар по Ло Цзиньчуану.
"F*CK... Ты... Ты... Всё так просто для тебя..."
Ян Цинси вставила в свой телефон SIM-карту, которую Лил Сюй купил для нее в придорожном магазине. Она выбрала десять фотографий и отправила их на номер Ян Минчжу. Уведомление с телефона и фотографии были успешно отправлены.
Она достала SIM-карту из телефона и разбила ее пополам, после чего выбросила в мусорный бак неподалеку.
Мигая холодной улыбкой, она сказала: "Давайте подождем и посмотрим". Директор Фэн позвонит вам менее чем через два дня".
___
"Я, Сэвидж Сир, красивая и талантливая дьяволица. Я настраиваюсь на каждый шаг, и мой IQ бесконечен!"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 77 Это никогда не кончится хорошо для тех, кто оскорбляет Его.
Мисс Май почувствовала озноб в позвоночнике. "Можете ли вы гарантировать, что директор Фэн будет искать меня, как только Сюэ Чжэн выйдет из игры?"
Янь Цинси высокомерно и уверенно подняла подбородок. "Да... я гарантирую. В сердце режиссёра Фэна ему больше всего нравится, если я его супруга Чжао".
Красивая и очаровательная, несмотря на отсутствие неряшливости, Янь Цинси лопнула от уверенности, заставив ее сиять, как сверкающий бриллиант.
Мисс Май искренне заметила: "Ты разозлишься". Очень разозлишься".
Ян Цинси свернулась в угол ее губ. "О, это обязательно". Небеса не допустят, если Ян Цинси не разозлится".
"Цк. Хвастун, не так ли? Ты не ответил молодому господину Юэ той ночью. Были ли какие-нибудь новости за последние два дня?"
Вспоминая предыдущую ночь, она улыбнулась. "Нет..."
Что бы ни случилось накануне вечером, это было между ней, Юе Тингфенгом, небом и землей!
Однако Юэ Тингфэн ничего не сделала после этого, что заставило Янь Цинси почувствовать себя довольно подозрительно.
Госпожа Май спросила: "Что вы планируете делать? Юэ Тингфэн не тот, кого можно спровоцировать. Это никогда не заканчивается хорошо для тех, кто его оскорбляет".
Ян Цинси, наверстывая упущенное, сказала: "Я тоже не из тех, кого можно спровоцировать".
"Ты? Пожалуйста..."
…
Буквально через час после того, как Янь Минчжу получила фотографии, она сразу же узнала, кто эта "рогатая шлюха" - Янь Цинси велела госпоже Маи найти кого-нибудь, кто мог бы намеренно сливать новости, касающиеся Ло Цзиньчуаня и Сюэ Чжэна.
Как только Ян Минчжу получила эту новость, она разбила старинную вазу дома, прежде чем привезти Е Линчжи, чтобы разобраться с Сюэ Чжэн.
Она позвонила Ло Цзиньчуань, но не смогла пройти. Она пыталась найти его, но его не смогли найти. Отношение Ло Цзиньчуань недвусмысленно говорило ей, что с ними покончено.
Поэтому вся ненависть Yan Mingzhu была направлена на Xue Zheng.
Yan Mingzhu был глубоко в любви с Luo Jinchuan. Хотя ее мужчина мог получить уют с маленькой актрисой, Янь Mingzhu всегда готовил отговорки для него, говоря что это должно быть Xue Zheng который соблазнил Luo Jinchuan. Иначе зачем ему делать что-то настолько недостойное для нее, когда она любит его всем сердцем?
Янь Цинси понятия не имел, что Янь Минчжу сделал, но госпожа Май следила за ситуацией. Она сказала Ян Цинси, как только получила новости: Сюэ Чжэн была госпитализирована.
Действительно, это был Янь Минчжу, который забил Сюэ Чжэн.
Ян Цинси чихнул. Ей совсем не было жаль Сюэ Чжэн. Они никогда не говорили слово к друг другу, и в правде, оно показалось довольно злым для того чтобы держать обиду против Xue Zheng.
Единственная вещь, которую можно было обвинить в том, что Сюэ Чжэн украла роль Янь Цинси.
Именно так и работал кружок развлечений: если один из них был недостаточно зол, то другие отнимали у него возможности снова и снова.
После перерыва всего в один день после госпитализации Сюэ Чжэн госпожа Май получила звонок от директора Фэна.
Она ответила на звонок самым спокойным образом, без каких-либо намеков на то, что она слишком требовательна или подобострастна, и при этом не испытывала никакого беспокойства или восторга. "Хорошо. Я скажу Цинси и спрошу её мнение. Я свяжусь с вами как можно скорее. До свидания, директор Фэн."
Повесив трубку, госпожа Май обрадовалась и бросила своё тело в сто пятьдесят килограммов на Янь Цинси.
"Директор Фэн звонил! Роль супруга Чжао ваша! Она все еще твоя! Цинси, ты действительно..."
Задушенный мисс Май, Ян Цинси хрипел. "Ты... раздавил меня до смерти..."
Мисс Май была настолько эмоциональна, что ее лицо покраснело. "Через двадцать минут я перезвоню ему и скажу, что вы согласились. Цинси, я так счастлива сейчас!"
Она не хотела отвечать слишком быстро, потому что это значительно снизило бы их ценность. Лучше всего было остаться слегка неэнтузиастом, чтобы директор Фэн почувствовал, что они не являются незаменимыми в глазах Янь Цинси и госпожи Май.
Уверенности может не хватать, но гордость всегда должна поддерживаться.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 78 Мне не нравится этот человек.
После волнения мисс Май сказала: "Сюэ Чжэн снова была сильно избита. Я слышала, что у нее сотрясение мозга, а лицо было так сильно поцарапано, что она почти обезображена".
Для Янь Цинси это было недостойно внимания. "Ей повезло, что Ян Минчжу не убила её за то, что она спала с Луо Цзиньчуанем. Ты понятия не имеешь, насколько Луо Цзиньчуань важна для неё."
"Тогда почему ты..."
Ян Цинси пожала плечами. "Да, я соблазнил Луо Цзиньчуань, но не волнуйся за него. Он мне совсем не нравится. Все, что связано с Янь Минчжу - полная чушь".
Янь Цинси не любил Ло Цзиньчуаня, но он был любовью всей жизни Янь Минчжу. Ло Цзиньчуань был самым быстрым и удобным способом отомстить семье Янь.
Короче говоря, это можно подытожить в одном предложении: "Эта b*tch соблазняет твоего человека, что ты собираешься с этим делать"?
"Ты не боишься, что Луо Цзиньчуань скажет семье Янь, что ты вернулся?" спросила мисс Май.
"Почему я должна бояться? Если Луо Цзиньчуань решит, что ему не нужно достоинство, он может сказать это и сказать семье Янь, что ему нравится сестра его подруги".
"Ты действительно..."
Госпожа Май чувствовала, что если кто-то вообще кого-то обидит, то лучше не быть Ян Цинси.
Это приведет к ужасной кончине.
"Если тебе не нравится Луо Цзиньчуань, тогда... как насчёт Юэ Тингфэн?"
"Его?" Ян Цинси сделал паузу на минуту. "Он не лучше Луо Цзиньчуаня."
…
Янь Цинси принял роль в "Сопернике красоты Фэна" во Дворце. Госпожа Май подпишет контракт на следующий день.
MV Цзинь Сюйчу столкнулся с некоторыми трудностями, поэтому съемки пришлось временно приостановить. Ян Цинси забрала свой багаж и была вынуждена поспешить в город Цзин, где она присоединится к остальным актерам и будет готовиться к съемкам.
В день, когда она должна была уехать, Цзинь Сюйчу приехал в жилой район и столкнулся с Янь Цинси.
Она сказала ему: "Я спешу на съемки в город Цзин". Дайте мне знать, когда ваш MV будет продолжать снимать". Я немедленно вернусь".
Лицо Чжин Сюйчу было немного вялым. Он кивнул и улыбнулся. "Хорошо, когда придёт время, лучше не снижайтесь и скажите, что ваша цена выросла."
Она улыбнулась. "Я был бы готов снимать бесплатно, если это MV с Богом Сюэ."
Мисс Май тайно жестикулировала Ян Цинси, напоминая ей, что они спешат на самолёт.
Заметив это, Цзинь Сюйчу сказал Янь Цинси: "Береги себя. Пусть съёмки пройдут гладко".
Кивни от Янь Цинси. "Спасибо".
Цзинь Сюйчукэ смотрел, как Янь Цинси и её менеджер, госпожа Май, вошли в лифт. Затем он массировал свои храмы.
Его телефон зазвонил, и когда он увидел, что звонивший был его агентом, он сразу же взял трубку.
Агент был невероятно взволнован. "Боже Сюэ, почему ты оскорбил клан Юэ?"
"За этой попыткой свергнуть меня стоит клан Юэ?" Чжин Сюйчу нахмурился.
"Не так ли? Генеральный директор компании клана Юэ, Ку Цзин, лично приехал в Золотую Вселенную, чтобы обсудить своё намерение приобрести компанию."
"Понял. Я поеду туда сейчас же."
…
Ку Цзин по возвращении из Золотой Вселенной отправился прямо в офис Юэ Тингфэна.
Он тут же сел и сказал: "Большой Брат, почему ты настаиваешь на приобретении Золотой Вселенной и Вселенских Развлечений? Сегодня я пошел к их генеральному директору, чтобы обсудить приобретение, и знаете ли вы, какую цену они просят? Они просят на тридцать процентов больше, чем их рыночная стоимость".
Очевидно, обсуждение Ку Цзин было бесплодным.
Взгляд Юэ Тингфэна покинул экран компьютера и был направлен непосредственно на Ку Цзин. "Не хватает ли мне денег?"
Вздрогнув, Ку Цзин покачал головой. "Конечно... нет, но эти лишние тридцать процентов - все равно значительная сумма денег. Даже если у нас есть тонны денег, мы не можем просто так их потратить."
Юе Тингфэн откинулся назад. "Тогда почему бы просто не сказать ему напрямую: если он не примет нашу цену, то... мы просто возьмем ее силой."
___
Господь Сюэ, "Я попал под перекрестный огонь". Это несправедливо по отношению ко мне..."
Генеральный директор Юэ: "Как богатый человек, я должен время от времени показывать свою силу и богатство!"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 79 Неспособность Янь Цинси заставить Янь Цинси пожалеть.
Одурманенный Ку-Цзин мягко посмеялся. "Большой Брат", мы... Мы культурные люди. Мы... не можем просто взять и взять силой. Прошло много времени с тех пор, как мы делали такие вещи, я прав?"
"Я приказал тебе это сделать?"
Кво Цзин снова усмехнулся. "Я понимаю, я проигнорирую это. Не волнуйся, мы доберемся до компании."
Юэ Тингфэн помахал рукой и отослал Ку Цзина. Последний встал, мешал губами.
Он встал у двери, но не ушел. Вместо этого он спросил: "Большой Брат, я слышал, что какая-то женщина сделала тебя несчастным". Дай мне знать, кто это. Я помогу тебе позаботиться об этом."
В глазах Юе Тингфена вспыхнуло лихорадство. "Думаешь, твоя очередь придет?"
Если бы он хотел избавиться от неё, то не кто иной, как он сам, взялся бы за это дело.
"Я слишком много говорю." Ку Цзин немедленно ушёл.
Как только он вышел из комнаты, он увидел Цзян Лай с набором документов, ожидая, чтобы войти. Ку Цзин дал Цзян Лаю напоминание. "Он не в хорошем настроении".
Цзян Лай закатил глаза. "Вы когда-нибудь видели его в хорошем настроении за последние несколько дней?"
Подумав на секунду, Ку Цзин ответил: "Цк... я не видел".
Цзян Лай сделал глубокий вдох, прежде чем постучать и войти.
"Генеральный директор Юэ."
Он поприветствовал гендиректора и положил документы на стол.
Юэ Тингфэн открыл их и неторопливо воспользовался ими. "Чем она занималась эти несколько дней?"
После той ночи Ян Цинси не вступала в контакт с Юэ Тингфэн.
Цзян Лай знал, о ком он спрашивал. Первый не был уверен, что Янь Цинси уже уехала в город Цзин, поэтому ответ был: "Она ничего не делала". Она постоянно в своей квартире".
Юэ Тингфэн ледяно улыбнулась. "Она спокойна. Скажите Кай Ланьюану, что инвестиции будут отложены. Посмотрим, как долго она сможет оставаться спокойной, если ей нечего снимать."
Он думал, что они стали соучастниками преступления после убийства кого-то в ту роковую ночь. Сначала она должна была связаться с ним, но, как оказалось, она была гораздо более упрямой, чем ожидалось.
Цзян Лай колебался перед тем, как сказать: "Генеральный директор Юэ, вы... похоже, слишком много времени проводите с мисс Цинси, не так ли?"
Юэ Тингфэн взял ручку и подписал своё имя в углу каждой страницы. "Такой разговорчивый. Похоже, у вас обоих много свободного времени во время работы."
Его подпись выглядела гегемонией, как и его личность.
В тот раз, однако, Цзян Лай дрожал от страха, наблюдая за движением ручки. Убийственный замысел Юэ Тингфэна был очевиден, и каждый росчерк пера напоминал порез ножа.
Цзян Лай немедленно извинился. "Мне очень жаль. Я слишком много говорил."
Юэ Тингфэн откинул ручку в сторону, прекрасно понимая, что он слишком много времени проводил на Янь Цинси.
Это было ощущение, что другие не могли понять, а на самом деле даже он сам не мог этого понять.
Встреча с этой женщиной и не получив ее вызовет волнение в его сердце, которое, в свою очередь, запятнает всю его жизнь чувством сожаления.
Янь Цинси, Янь Цинси. Это имя и эта женщина быстро становилась кошмаром для него. Единственный способ избавить себя от этого кошмара - это держать ее в его руках.
Юэ Тингфэн сказал: "Дайте ей холодное плечо". Она придет умолять, если будет в отчаянии. Подготовь все и скажи госпоже Сун, что завтра мы едем в командировку".
"Понял!"
…
Неделю спустя Юэ Тингфэн вернулся из командировки.
Он поехал домой, чтобы хорошо отдохнуть ночью, а на следующий день вернулся на работу.
Дрожа в дрожь, Цзян Лай стоял перед Юэ Тингфэном, боясь двигаться.
Yue Tingfeng стоял перед оконной стеной, с яркими лучами солнца, сияющими внутри и излучающими на его теле. Его захватывающее лицо было пугающе холодным.
Он сузил глаза, и губами так холодно, что они могли заморозить весь город, что медленно ответил: "Ты собираешься сказать мне, что она ничего не делала на прошлой неделе?".
Цзян Лай поспешно ответил: "Неделю назад госпожа Янь пошла на съемки фильма. Сейчас она... в Цзин Сити."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 80 Он был настроен на то, чтобы Ян Цинси...
Юе Тингфенг повернулся. Он сузил глаза, похожие на феникс. "Она снимает фильм?"
Цзян Лай заикался: "Это... сериал, который кто-то у неё забрал". Мисс Цинси получила роль обратно".
Он уже знал с уверенностью, в чём была конкретная причина - это был случай, когда две стороны, которые сражались друг с другом, в конце концов проиграли. Тем не менее, у него было ощущение, что все не так просто. Он уже посылал людей на расследование, и детали того, что произошло, могут быть получены довольно быстро.
Лицо Юэ Тингфэна было спокойным и сдержанным, но его эмоции, несомненно, были взрывными. Мир не был роскошью, которой он обладал, если Янь Цинси продолжал уклоняться от своей хватки.
Улыбка подкралась к его лицу. "Хех... она хороша. Я недооценил ее!"
Он думал, что можно контролировать Янь Цинси, думая, что она хочет только славы и придет к нему из-за нехватки ресурсов. Он не ожидал, что она придумает свои собственные средства.
Это было неудивительно. Она была убийственным злодеем, способным совершать различные греховные поступки. Нет ничего, что она не могла бы сделать.
Три года назад Ян Цинси был арестован. Он ждал, пока она придет к нему, умолял его, но эта женщина сумела выбраться сама.
Три года спустя, он думал, что его больше не будет привлекать эта женщина, но в конце концов, она стала более завораживающей, чем когда-либо прежде.
История повторялась - он ждал, пока она умоляет его, но в конце концов, она не имела к нему никакого отношения.
Сердце Юэ Тингфэн чесалось с неописуемым чувством возбуждения.
Его пуговицы всегда нажимались, но он никогда не мог заставить себя по-настоящему разозлиться. Всякий раз, когда он видел ее перед собой, она выглядела настолько слабой, что один удар мог заставить ее упасть вниз. Один палец был все, что нужно, чтобы раздавить ее, но почему он не мог достать ее? Юэ Тингфэн чувствовал себя охотником на охотничьем поле.
Ян Цинси был его добычей, которую он должен был поймать любой ценой.
Несмотря на то, что он вспыхнул через свои загадочные зрачки. "Эта роль, как она ее получила?"
Цзян Лай искренне объяснил: "Ну, вот так. Ян Минчжу узнал, что Сюэ Чжэн переспала с Ло Цзиньчуанем. Она так сильно избила Сюэ Чжэн, что Сюэ Чжэн пришлось госпитализировать. Под давлением семьи Янь Сюэ Чжэн была лишена роли, поэтому режиссер снова подумал о мисс Цинси".
Закончив слушать рассказ, Юэ Тингфэн чихнул и презрение наполнило его лицо. "Ты правда веришь, что она не приложила к этому руку?"
"Сказать по правде, нет, я в это не верю."
Юэ Тингфэн приложил руку к галстуку и ослабил её. "Следи за каждым ее движением и забронируй мне билет в Цзин-сити на завтра."
Ошеломлённый, Цзян Лай задался вопросом, действительно ли он собирается преследовать её до самого Цзин-Сити.
Он замолчал и отложил намерение дать совет, когда увидел волю и решимость в глазах своего босса.
"Да".
…
В ту ночь у Юэ Тингфэна было самое худшее настроение, но его друг детства из-за рубежа, Хэлан Фангнян, неожиданно позвонил ему и сказал, что он вернулся в страну.
"Разве ты не говорил, что получил постоянное место жительства в стране М?"
"Я вернулся, чтобы найти кого-то. Если я найду этого человека, я вернусь." Разочарование и сожаление были в голосе Хелана Фанниана.
"Кто это?"
"Я скажу тебе, когда найду этого человека."
"Хорошо. Я не буду нажимать. Раз уж ты вернулся, позволь мне поприветствовать тебя в павильоне нефритовых орхидей."
…
Может быть, поздно ночью, но они все еще тусовались в павильоне нефритовых орхидей - это было то же самое старое место, окруженное всеми этими богатыми ребятами из Луо Сити. Лицо Юэ Тингфэна, однако, осталось таким же кислым, как и раньше.
В конце концов, Хелан Фангнян больше не мог его выносить. "Я нечасто возвращаюсь, знаешь ли. Ты не можешь немного улыбнуться ради меня?"
Юэ Тингфэн тянул длинное лицо с тех пор, как сел. Его тело продолжало издавать холодный флюид, а раньше он даже отсылал тех симпатичных девушек, которые массировали ему ноги и ступни.
Кво Цзин покачал головой. "Наш генеральный директор Юэ вот уже несколько дней так себя ведет". Давление убивает меня."
___
Появляется новый персонаж! Не жалуйтесь мне и не говорите, что имя женское, я сделала это нарочно!
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Кво Цзин покачал головой. "Наш генеральный директор Юэ вот так уже несколько дней. Давление убивает меня."
Юэ Тингфэн качал бокалом в руке, лениво говоря: "Если ты не хочешь, чтобы давление убило тебя, тогда, возможно, тебе лучше присоединиться к У Фан".
Услышав это, Ку Цзин тут же помахал руками и отказался. "Нет, нет... Я в порядке". У меня все еще много энергии; я без проблем работаю сверхурочно всю ночь."
Присоединение к Ву Фангу в высокогорье было последним, что пришло в голову Ку Цзину. Несколько дней назад он увидел фотографию Ву Фанга, и лицо этого человека уже изменилось до неузнаваемости. Ку Цзин был шокирован появлением бродяги Ву Фаня.
Хелан Фанниан хихикал, а по углам его глаз, когда он смеялся, проявилось завораживающее обаяние. У него было красивое и отстраненное выражение лица, но оно мгновенно превращалось в то, что заставляло других чувствовать себя застенчивыми и нервными.
Большинство женщин в этой уединенной комнате не могли не смотреть на него.
Остальные богатые юноши были несчастны. "Маменькин сынок", - подумали они, - "это плохо для нашей репутации.
Тогда один из этих молодых людей решил привлечь к себе внимание, громко сказав: "Эй, мне действительно интересно, что такого в Янь Минчжу, что нравится Ло Цзиньчуаню. Она - полная девчонка. Несколько дней назад она избила маленькую женскую знаменитость. Девушку пришлось госпитализировать, и ее лицо было полностью уничтожено этим Ян Минчжу. Боже мой... серьезно... если бы это был я, я бы давно ее выгнал. Во что вообще играет семья Янь? Они настолько храбры, что делают такие вещи?"
Его слова привлекли внимание окружающих.
Одна молодая женщина сказала: "Может быть, молодой господин Чжин действительно влюблен в госпожу Янь? Может, ему нравится её характер?"
"Тч, не будь смешной. Если бы это была настоящая любовь, зачем ему было заводить интрижку со знаменитостью? Ты вообще видела фотографии? Они у меня на телефоне. Он обнимал и целовал ее на парковке. Думаю, Луо Цзиньчуань просто ввязался бы в действие тогда и там. Он ведь мужчина, да? Мужчины все одинаковые. Луо Цзиньчуань просто притворяется приличным, но правда в том, что в глубине души он такой же, как и любой другой мужчина, когда снимает штаны".
Любопытно, Кво Цзин спросил: "Какая фотография? Могу я взглянуть?"
Мужчина сразу прослушивал его галерею, а потом передал телефон Ку Цзину.
Взяв телефон, Кью Цзин взглянул на фотографию и заметил: "Это действительно он". Луо Цзиньчуань выглядит так, как будто он бушует от похоти. Обычно он ведет себя очень прилично, верно? Здесь он выглядит совсем не прилично. Судя по фотографии, он как будто собирается просто... на парковке... вздохнуть..."
Прежде чем Ку Цзин смог закончить предложение, телефон был украден. Он поднял глаза и увидел, что Юэ Тингфэн выглядит довольно странно, держа телефон в руках.
Кво Цзин хихикал. "Хе-хе, Большой Брат, этот Цзиньчуань совсем другой наедине."
"Эта женщина - Сюэ Чжэн?"
Голос Юэ Тингфэн был нервно спокоен, подтолкнув Хэлан Фаньян взглянуть на него.
Хелан Фангнян знал Юэ Тингфэн довольно долгое время, и как адвокат с большим стажем, его восприятие и зрение было особенно острым. Одним взглядом он понял, что с Юэ Тингфэн что-то не так.
Владелец мобильника кивнул. "Да, молодой господин Юэ. Это знаменитость, Сюэ Чжэн. Ян Минчжу хотел убить её после того, как увидел фотографию. Она вырубила Сюэ Чжэн без сознания и после этого вызвала скорую. Думаю, бедную девочку придется госпитализировать на пару месяцев".
Юэ Тингфэн уставился на фотографию и вдруг улыбнулся.
Все присутствующие знали, какой он красавец, но завораживающие качества его улыбки были известны лишь немногим, кто видел его раньше. Те, кто имел такое удовольствие, ходили и говорили другим то же самое: кто-то на самом деле не видел, что значит видеть восход солнца, если он еще не смотрел на его улыбку.
Вся комната была в тупике, и никто не осмеливался ничего сказать.
Друг детства, Хелан Фангнян, был единственным человеком, который понимал, что "зловещий" - это единственное и неповторимое слово, способное описать улыбку Юэ Тингфэна. Последняя была на грани ярости.
Хелан Фангнян прокрался к фотографии и заметил, что мужчина, казалось бы, целовался с женщиной, с которой он целовался. Лицо женщины было полностью затуманено, и единственное, что было видно, это ее довольно красивая фигура.
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"Но какой секрет хранит фотография? Почему Юэ Тингфэн так... разозлился?
Хелан Фангнян уставился на женщину на фотографии. У него было ворчливое ощущение, что что-то не совсем так.
Он смотрел, как Юэ Тингфэн прослушивал экран и посылал эти фотографии на свой телефон. Затем он удалил оригиналы фотографий с телефона другого человека.
Хелан Фангнян был в растерянности из-за слов.
Юэ Тингфэн выбросил телефон обратно в Ку Цзин, а затем встал, чтобы уйти, даже не попрощавшись с Хеланом Фаньяном.
Все в комнате были в шоке. Что происходило с этим молодым хозяином?
Сомнение начало появляться в сердце Хелана Фангняна. Он пришел в себя и спросил: "С тобой все в порядке, Тингфэн? Что с фотографией? Это Сюэ Чжэн имеет к тебе какое-то отношение?"
Юэ Тингфэн сделал паузу и улыбнулся. "Сюэ Чжэн... конечно, Сюэ Чжэн. Я не думал, что она настолько хороша".
Ян Минчжу думал, что это Сюэ Чжэн, как и все остальные.
Однако, Юэ Тингфэн не была слепой. Даже если он не видел ее лица, и хотя женщина переодевалась и носила фальшивые волосы, он все равно мог узнать эту женщину. Это был... Ян Цинси.
Ян Цинси!
У Янь Цинси было мужество соблазнить его и Ло Цзиньчуаня одновременно.
Тогда неудивительно, что она снова получила роль. Конечно, она взяла её силой.
Отлично, её действия были просто идеальны!
Впервые Юэ Тингфэн почувствовал, что его сыграли.
Он ждал там, как дурак, когда Ян Цинси придет умолять его, но, как оказалось, он не был нужен вообще.
Хэлан Фаньян чувствовал себя подавленным. "Что с тобой происходит на самом деле? Я никогда не видел тебя такой".
"Мне нужно кое о чем позаботиться. Я скажу тебе, когда вернусь."
Как только Юе Тингфенг ушёл, он позвонил Цзян Лаю.
"Забронируй мне билет на самолет до Цзин-сити. Сейчас же."
Получив звонок от босса посреди ночи, Цзян Лай знал, что что-то не так. Он сразу же сказал: "Генеральный директор Юэ, это уже... запланировано на завтра..."
Цзян Лай вряд ли смог закончить свою фразу, так как Юе Тингфэн вмешался: "Я хочу лететь туда прямо сейчас". Немедленно".
Рука Цзян Лая, которая держала его телефон, тряслась как листок, немедленно. Что-то определенно было не так!
Даже с телефоном, разделяющим их, Цзян Лай почувствовал страшную беспощадность Юэ Тингфэна. Он всегда знал, что у Юэ Тингфэн был ужасный характер, но с годами он довольно сильно тонизировал. Несмотря на то, что в конце концов дни были не самые лучшие, Цзян Лай не ожидал, что Юэ Тингфэн достигнет такой степени, что будет похож на пороховой ствол с воспламеняемым детонатором - в любой момент может произойти взрыв.
Цзян Лай поблагодарил своих счастливых звезд за то, что он не был рядом с Юэ Тингфэн.
Он был осторожен со словами. "Хорошо, я проверю рейсы".
Поднявшись с кровати, Цзян Лай включил компьютер дрожащей рукой и проверил рейсы на ту ночь. К сожалению, их не было.
Он негромко пробормотал: "Генеральный директор Юэ, ночного рейса в Цзин-Сити нет, может быть, я смогу доставить вас ранним утренним рейсом?"
Юе Тингфенг повесил трубку, не выслушав его.
"Алло? Генеральный директор Юэ? Генеральный директор Юэ?"
Цзян Лай держал свой мобильный в недоумении. "Кто, черт возьми, разозлил нашего молодого господина сейчас? Смогу ли я когда-нибудь спокойно провести свои дни?"
Юе Тингфенг поспешил домой и поехал прямо в гараж, даже не зайдя в гостиную. Он запустил двигатель своей другой машины, спортивной машины.
Госпожа Юэ вышла с испугом. "Тингфэн, что происходит?"
"Я выйду ненадолго". Голос Юэ Тингфэн остался ровным, и ни малейшего намека на гнев не было.
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Вид этой машины заставил миссис Ю беспокоиться. "Тогда зачем ты ездишь на Пагани? Разве ты не говорил, что больше не будешь участвовать в гонках?"
Все мужчины любили машины, а Юе Тингфенг был одним из них. Они ему нравились, у него были деньги, и он мог в них плескаться. В его гараже хранились многие из самых роскошных суперкаров в мире. Общая цена уже превысила сто миллионов. В молодые, дикие времена он занимался такими вещами, как ставки на ипподромы и даже участвовал в этих гонках.
То, что Pagani стоил ему около тридцати пяти миллионов, но даже не дошло до того, что он стал лучшим автомобилем в своей коллекции суперкаров.
Юе Тингфенг открыл дверь машины и вошел. "Я собираюсь кое-что уладить".
Его ответ усилил беспокойство миссис Юэ. "Что ты улаживаешь? Ты куда? Ты... Ты собираешься участвовать в гонках с другими людьми, не так ли? Мой сын, ты не можешь к ним присоединиться."
Игнорируя ее полностью, Юе Тингфенг закрыл дверь машины, повернул машину и увеличил масштаб. Госпожа Юэ так разозлилась, что держала сердце и плакала от боли. "Всё было прекрасно. Что случилось?"
Хелан Фангнян была уверена, что с Юэ Тингфенгом что-то происходит. После шквала звонков без ответа, Юэ Тингфэн наконец-то взяла трубку. Хелан Фаньян с тревогой спросил: "Где ты, Юе Тингфэн?"
Одной рукой на руле, мимо него мигали уличные фонари и фонари зданий. Он ехал на такой высокой скорости, что все за окном было расплывчато.
"На дороге", - спокойно ответил Юе Тингфенг.
"Что значит "на дороге"? Куда ты едешь?"
"Город Цзин".
Хелан Фангнян почувствовал, что этот ублюдок сошёл с ума. "Какого черта ты едешь туда ночью... F*CK, ты едешь туда. Ты сумасшедший. Это так далеко. Даже в самолете тебе понадобилось бы как минимум два часа."
Юе Тингфенг немедленно повесил трубку.
Потому что было так поздно, что он решил это сделать. Как бы он спал, если бы не нашел, чем заняться?
Ян Цинси, эта женщина, хе-хе...
…
Как только звонок был повешен, Хелан Фангнян больше не могла звонить.
Город Луо и город Цзин были разделены примерно на тысячу-триста километров, и это было расстояние прямого маршрута, по которому летали самолеты. Даже если бы Юэ Тингфэн проезжал четыреста километров в час, ему потребовалось бы как минимум три часа, чтобы добраться туда.
Но суть в том, что даже если он действительно ездил со скоростью четыреста километров в час, он может столкнуться с блокпостами. Если он действительно столкнётся с блокпостом, установленным дорожной полицией, пробка добавит ему ещё три часа, в общей сложности шесть, чтобы он наконец добрался до города.
Хелан Фангнян сидел в своей машине, переживая до смерти. У него не было надежды хорошо спать той ночью.
Он действительно не знал, что за картина.
Никогда не было случая, когда он на самом деле видел, как Юэ Тингфэн теряет контроль за такой короткий промежуток времени. Да будет так, если это было в его молодые годы, но после всех этих лет, Yue Tingfeng был достаточно зрелым, чтобы держать голову на уровне!
Проблема была в этих фотографиях.
Хелан Фангнян покачал головой. За все годы его жизни ему вряд ли приходило в голову, что он увидит, как Юэ Тингфэн так разозлится из-за девушки. Это было чудо.
…
Ровно в шесть тридцать четыре утра, Юэ Тингфэн наконец-то добрался до города Цзин после пяти часов езды. Небо только начало светиться.
На протяжении всего путешествия его заметили многие машины ГАИ, но всё, что нужно было сделать Юе Тингфенгу, это позвонить им, чтобы они его отпустили.
Он ехал по дороге, как ураган, и не спал всю ночь. Ему удалось избавиться от большей части гнева, и медленно он начал успокаиваться.
Он потерял самообладание из-за женщины. Он даже смеялся над собой, когда думал об этом.
Издевательское выражение лица Юэ Тингфэна проявилось. Прошли годы с тех пор, как он в последний раз так потерял себя. Ян Цинси была поистине удивительной женщиной.
Её внешность разделила его жизнь на два ясных мира.
Юэ Тингфэн был гордым, равнодушным, спокойным и управляемым, когда дело касалось других людей.
С Янь Цинси логика и рассуждения были выброшены из окна, в результате чего он полностью потерял всякое чувство собственного достоинства.
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Юэ Тингфэн больше не торопился, когда добрался до места. Он очень скоро добрался до этой женщины.
Он думал о том, как свести с ней счеты.
Иначе его недовольство не было бы подавлено.
Еще полчаса, и он доберется до места съемок. Именно тогда зазвонил его телефон.
Его первоначальным решением было не брать трубку, но когда он посмотрел и увидел, что это Цзян Лай, он взял трубку и принял звонок. "Да".
Серьёзный Цзян Лай сказал: "Генеральный директор Юэ... Мисс... Цинси... она села на рейс обратно в Луо Сити в шесть-десять утра..."
Юе Тингфенг остался безмолвным.
…
Четыре часа спустя Цзян Лай встретил Юэ Тингфэн в аэропорту города Луо.
Целая бессонная ночь в сочетании с пятью часами езды, похоже, никак не повлияла на Юэ Тингфэн, за исключением нескольких красных полос на его глазах.
Он был спокоен, отстранен и надменен.
Цзян Лай подхватил его и поспешил сказать: "Молодой господин... вы не спали всю ночь". Лучше сначала пойти домой и отдохнуть. Я сказал одной из наших дочерних компаний, чтобы твою машину прислали сюда. Она скоро будет здесь".
Получив только утром известие о поездке Ян Цинси в город Луо, Юэ Тингфэн чуть не сошла с ума от того, как это было мучительно.
Когда Цзян Лай позвонил Юэ Тингфэн, первый был на грани слез. Получив своего босса как можно раньше, молодой хозяин наконец-то вернулся.
Цзян Лай до сих пор не выяснил, почему Юэ Тингфэн провел всю ночь, подвергая себя этому.
С тех пор, как Юэ Тингфэн занял пост генерального директора, он редко называл его "молодым хозяином", но, увидев, как Юэ Тингфэн выглядел в то время, он не мог удержаться от использования этой формы обращения.
Юэ Тингфэн вошел в машину, закрыл глаза и сказал: "Иди прямо в резиденцию Джинле".
Боясь слишком много говорить, Цзян Лай сказал: "Да".
Резиденция Цзиньле была именно тем местом, где останавливалась мучительная госпожа Янь Цинси.
Охрана остановила их у входа, но Цзян Лай объяснил: "Мы друзья мисс Янь, которая останавливается в девятом блоке, семнадцатый этаж, второй блок. Мы пришли привезти ее на обед".
Услышав, как Цзян Лай рассказал все подробности, охранник впустил их. "О, тогда вы можете войти."
Юе Тингфенг внезапно открыл глаза, как только они добрались до основания квартиры.
"Дай мне свой телефон и жди меня здесь."
Цзян Лай понятия не имел, зачем Юе Тингфенг хотел свой телефон, но, несмотря на это, осторожно передал его.
Юэ Тингфэн спустился и вошел в здание с телефоном Цзян Лая.
Цзян Лай испугался. Молодой господин был не в хорошем настроении, и Цзян Лай молился, чтобы ничего серьезного не случилось. Без телефона у него не было возможности вызвать скорую медицинскую помощь, пожарных или полицию. Он был абсолютно взволнован. Юэ Тингфэн набрал номер сразу после входа в лифт.
Неделя съемок прошла довольно гладко для Ян Цинси. С другими актерами возникли разногласия, и помощник режиссера несколько раз намекнула на какие-то невысказанные правила, но в любом случае, ей удалось прорваться через это.
В течение нескольких дней после съемок сцены, которые они снимали, не требовали ее роли. Так как сериал режиссера Кая вскоре должен был начаться съемки, Янь Цинси вернулась в город Ло.
Она как раз собиралась распаковывать вещи, когда зазвонил телефон.
Увидев, что это был незнакомый номер, Ян Цинси колебалась, прежде чем наконец-то забрать его. "Алло..."
"Где ты?"
Голос мгновенно ошеломил ее. "Yue Tingfeng?
Она взглянула на номер и напряглась. Приложив телефон к уху, она сказала самым спокойным голосом: "Я снаружи, стреляю".
У Юэ Тингфенг был расслабленный тон. "Неужели? Я бы хотел заявить, что ты мне должен два дня назад."
Ян Цинси не обнаружил никаких особенностей в своем голосе. Она набила бровь: "Хочешь сделать это по телефону?"
Выйдя из лифта, Юе Тингфенг сказал: "Конечно, стонать дважды для меня".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 85 Вы ревнуете, мистер Ю?
Выйдя из лифта, Юе Тингфенг сказал: "Конечно, стонать дважды для меня".
Ян Цинси сжимала зубы, чуть не разбила их. Она глубоко вздохнула и сказала: "Я не против, но ты уверена, что тебе этого достаточно"?
"Этого, конечно, недостаточно. Я очень предпочитаю настоящую сделку. Открой свою дверь."
Ян Цинси был совершенно напуган. "Я снимаю кое-какие сцены снаружи."
Yue Tingfeng snickered. "Хватит притворяться. Я знаю, что ты там. Если ты не хочешь, чтобы я нашел кого-то, кто сможет выломать эту дверь, тогда будь хорошей девочкой и открой ее."
Она побежала к двери, на цыпочках, а потом посмотрела в глазок. Вид Юэ Тингфэна, смотрящего на Клэри красноватыми глазами, заставил ее ослабеть в коленях.
Ян Цинси знал, что в тот момент он ее не видит, но она испугалась и запаниковала.
Мужчина, стоявший снаружи, хитро улыбнулся. После многих лет борьбы в опасных ситуациях, она сформировала врожденную интуицию, когда дело дошло до надвигающейся опасности - она знала, что что-то не так с Yue Tingfeng.
Ян Цинси слишком хорошо знала, что на днях все не так просто закончилось. Рано или поздно Юэ Тингфэн приходила за ней, и до тех пор её сердце всегда чувствовало себя неуверенно.
Юэ Тингфэн был терпеливым человеком. Он медленно расстёгивал самую верхнюю пуговицу рубашки, стоя на другой стороне двери.
Его голос был неторопливым. "Не заставляй меня повторять это во второй раз".
Держа телефон крепко, Ян Цинси нехотя открыл дверь. "Как ты узнал, что я здесь?"
Юэ Тингфэн проигнорировал её. Он опустил телефон, толкнул Ян Цинси, а потом вошёл в дом.
Зайдя внутрь, он смотрел на окрестности с отвращением. "Мужчины бывали здесь раньше".
Сжимая челюсть, Ян Цинси ответил: "Ну да, мой помощник приходит сюда каждый день".
"Он тоже мужчина".
Ян Цинси приказал ей быть начеку. "Что ты здесь делаешь?"
Юэ Тингфэн ворвался в смех и выбросил телефон в сторону. Он снял пиджак и улыбнулся, глядя на Янь Цинси. Его губы были красными, и они казались кровожадными. "Зачем, чтобы сделать тебя, конечно! Давай, постучи пару раз для меня?"
В ярости, Ян Цинси выстрелил в ответ. "Иди домой и послушай, как стонет твоя мамочка."
Выражение Ян Цинси выглядело ужасно, и она была слегка бледной. В ее глазах был гнев, когда она смотрела на Юэ Тингфэн.
Он подошел к ней ближе и приподнял подбородок обоими пальцами, притворяясь легкомысленным. "Мне гораздо интереснее слушать стон молодой женщины".
Она оттолкнула руку Юэ Тингфэн. "Подвинься".
Юэ Тингфэн тут же схватил её за руку и бросил на кровать.
"Конечно, я бы хотел передвигаться с тобой на кровати. Похоже, мы оба думаем об одном и том же."
Сердце Ян Цинси немного проскочило. Клэри немедленно встала, но успела пошевелиться лишь немного, пока Юэ Тингфэн снова не толкнул ее вниз.
Он ослабил галстук, связал оба запястья и закрепил их на кровати.
Из-за беспокойства Ян Цинси лицо Клэри покраснело. "Юе Тингфэн, ты, ублюдочный извращенец! Отпусти меня."
Похоже, в хорошем настроении, Юе Тингфэн встал и обошел комнату, как сумасшедший. Он нашел ножницы и прижал их к ее горлу. "Хватит притворяться девственницей". Я не помню, чтобы ты была такой скромной женщиной? Какого хрена ты до сих пор притворяешься после того, как переспала с Луо Цзиньчуанем?"
Цвет слился с лица Янь Цинси, и в долю секунды она поняла, что он имел в виду.
Юэ Тингфэн знал, что она связалась с Луо Цзиньчуань.
Она понятия не имела, как много знал Юэ Тинфэн, поэтому специально сказала: "Что ты имеешь в виду под Ло Цзиньчуань? Можете ли вы быть более точным? Почему я не знаю об этом?"
Зубы Юэ Тингфэн почувствовали боль. "Ты все еще будешь упрямой? Картина довольно интимная, не так ли? Каково это - валять дурака на парковке? Тебе очень понравилось, да?"
Внезапно Ян Цинси успокоился. Единственное, о чем она беспокоилась, это то, что он узнал ее по фотографии. Она посмотрела на него ледяным взглядом: "Что вы пытаетесь сделать, мистер Юэ? Вы ревнуете?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 86 Насколько более дегенеративным ты можешь быть, Ян Цинси?
Юэ Тингфэн ударил по бровям и остался молчать. С ножницами он медленно начал разрезать одежду Янь Цинси.
Истинная степень его гнева была неоспорима, но каждое сказанное им слово пронзило Янь Цинси в сердце.
У Юэ Тингфэна было ленивое выражение, когда он прохладно заметил: "Меня даже не волнует, что ты повеселился с Ло Цзиньчуанем".
"Давай, скажи мне. Почему ты пошёл и переспал с Луо Цзиньчуань, когда понял, что не можешь соблазнить меня?"
Ян Цинси в тот день чувствовала себя очень плохо, так как не завтракала. За три года, которые она провела за границей, она иногда уходила голодной, потому что у нее не было денег на покупку еды. Она даже не имела роскоши потягивать теплую воду, а гастрит вскоре поразил ее. Она не знала, гастрит ли это или его слова заставили ее почувствовать это пронзительное жало.
Никто во всем мире ей не верил, никто не верил.
Все видели Янь Цинси, как лисицу, которая чувствовала себя неуютно, когда она не была чьей-то любовницей. Она спала с тем, кто был мужчиной. У нее не было ни достоинства, ни самоуважения, ни моральных принципов. Каждый человек считал ее такой.
Юэ Тингфэн тоже относился к ней так же.
Янь Цинси думала, что она уже давно привыкла к этому - она не хотела тратить ни одной унции энергии на такие вещи, но в тот момент она поняла, что чувствует боль и все еще заботится об этом. Очевидно, никто не мог оградить себя от негатива.
Она и раньше страдала от всякого рода страданий, и на фоне этих невзгод она успокаивала себя. Чем больше она была в невыгодном положении, тем больше она была способна положить на unfaltering фасад. Она прохладно улыбнулась и перевернула голову на другую сторону, делая шоу игнорирования его. Ничто из сказанного Клэри не могло повлиять на человека, стоявшего перед ней, потому что он уже сошёл с ума.
Рука Юэ Тингфэна протянула руку и держала кожу Ян Цинси. Одним придурком он повернул её лицо и заставил её посмотреть на него.
Он дал ей холодный камень. "Говори".
Ян Цинси улыбнулся. Её лицо без макияжа было всё ещё таким же очаровательным, как и прежде. Она могла соблазнить любого мужчину, которого хотела. Она спросила: "Что вы хотите услышать, мистер Юэ?"
"Как насчет ответа на мой вопрос?"
Одежду Янь Цинси сняли, чтобы показать ее светло-фиолетовый бюстгальтер, а также ее соблазнительную светлую кожу.
Она посмотрела прямо в глаза Юэ Тингфэн, совершенно невозмутимая своей наготой. "Ты - человек Янь Рук, а Ло Цзиньчуань - человек Янь Минчжу". Есть разница, сплю я с ним или с тобой? В конце концов, я шлюха. Быть любовницей - моя специальность, и я эксперт в том, чтобы спать с чужими мужчинами. Но ты уже знаешь это, не так ли? Разве ты не должна была понять все это после того, как нас застукали много лет назад?"
Каждое ее слово было властным.
Юе Тингфенг считала ее предложения особенно пронзительными для ушей. Его первым импульсом было желание зашить ей рот. Эта женщина и то, что она говорила, никогда не сделает его счастливым.
Он все еще держал руки на подбородке Янь Цинси и спрашивал: "Ты меня злишь, Янь Цинси? Поверь мне, я задушу тебя до смерти".
Она подставила ему голову и сказала: "Подойди ко мне, я хочу, чтобы ты попробовал". Если не попробуешь, тогда лучше позвони своей мамочке".
Не имея возможности больше сдерживать себя, Юе Тингфэн опустил голову и засунул зубы в губы. "Ян Цинси. Иногда мне очень любопытно. Сколько ещё дегенератов ты можешь быть?"
Он сильнее укусил, выманивая кровь. Это было больно, очень больно на самом деле, но для Яна Цинси такая боль не стоила упоминания.
Она высунула язык и облизывала кровь, дьявольски улыбаясь. Она говорила в невероятно угрожающем тоне: "Сколько еще? Ну, я не могу сказать наверняка, но, может быть, ты попробуешь познакомить меня со своим отцом. Кто знает, может быть, я стану твоей мачехой и рожу твоего младшего брата".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 87 Какая у тебя причина управлять мной, Юе Тингфенг?
Ян Цинси знал, что она была ему как муравей. Все, что она сделала, это сделала ложное проявление бравады.
Как бы то ни было, она была непреклонна в том, чтобы усложнить Юэ Тингфэн.
Почему она должна позволять ему унижать себя?
Звук измельчения был слышен - юбка Яна Цинси была разорвана пополам.
Юэ Тингфэн смотрел на нее своими прохладными глазами. "Простите, руки соскользнули".
Только лифчик и трусики покрывали всё её тело. Она лежала на кровати, как кроткий ягненок.
Лицо Янь Цинси оставалось равнодушным. "О, нет проблем. Мистер Ю все равно богач. Просто компенсируй его полную цену. Не думайте о том, чтобы отказаться от своего долга, мистер Юэ."
Юэ Тингфэн проигнорировал её и был полностью преисполнен восхищения своим телом. Он не мог устоять перед мыслью, что её тело полностью идеально. Ее пышность была совершенно верна, и она была полна в нужных местах, в то время как она была склонна в других областях. Ее стройная талия идеально сидит в его руке.
Единственный раз он переспал с ней три года назад.
Он думал об этом, вспоминая то удовольствие и радость, которые он испытывал той ночью.
У этой женщины было просто восхитительное тело.
Юэ Тингфэн просунул руку ей на плоский живот. "Быть моей мачехой? Звучит неплохой план, но я не думаю, что ты сможешь родить моего брата!"
Это было потому, что семя его отца больше не было жизнеспособным.
Ян Цинси нахмурился и ледяным взглядом уставился на него.
С завивкой губ Юэ Тингфэн сказал: "Ты можешь быть моей мачехой, но если ты хочешь дать мне брата, тебе придется взять мою сперму".
Ян Цинси был просветлен одним предложением. Его отец был либо бесплоден, либо сделал вазэктомию, поэтому он не был так зол, как она ожидала.
Она фригидно смотрела на Юэ Тингфэн. "Что ты пытаешься сделать? Ты здесь только для того, чтобы наказывать меня? Только потому, что я переспала с Луо Цзиньчуанем? По какой причине ты меня контролируешь, Юэ Тингфэн? Какие у тебя со мной отношения? В лучшем случае, я не более, чем женщина, с которой ты спал... не жди, ты не более, чем мужчина, с которым я однажды переспала той ночью. Я спала с кучей мужчин, и если бы все были такими, как ты, меня бы уже до смерти достали".
Почти полностью обнаженная, она лежала там в очень унизительной манере, но все равно смотрела на Юэ Тингфэн, не показывая никаких признаков отчаяния.
Он улыбнулся, лихо выглядя, как красавчик. Это была самая великолепная улыбка, на которую Янь Цинси когда-либо смотрел, но внутри она чувствовала волны за волнами ледяного костюма.
Юэ Тингфэн наклонился и положил рядом с Янь Цинси. "Всё, что я использовала раньше, должно остаться моим, даже если я больше не хочу этого". Много лет назад у меня была кошка. Она убежала, но я потратил много времени и средств, чтобы вернуть ее. Как ты думаешь, где сейчас кошка?"
Ян Цинси молчал, в то время как Юэ Тингфэн продолжал: "Когда я нашёл его, я покормил его". И теперь, персиковое дерево на моем заднем дворе великолепно цветёт каждую весну".
Вскоре Янь Цинси почувствовала онемение в коже головы. "Этот человек - долбаный сумасшедший.
В мире Юэ Тингфэна был только один принцип - его вещи, которые он пометил, принадлежали только ему. Никому не разрешалось прикасаться к ней, даже если он решил, что больше не хочет эту штуку.
Он был тираническим фанатиком, который был безумно собственническим и строго территориальным.
Ян Цинси сожалел, что так поверхностно знал Юэ Тингфэн. Она не ожидала, что он будет так чертовски болен в голове.
Она больше не собиралась оставаться с ним наедине и жалела, что позволила Сяо Сюй уйти пораньше. Кто знал, что собирается делать этот звезда Юэ Тингфэн?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 88 Почему я должен заботиться о тебе, Юе Тингфенг?
Ян Цинси хотел, чтобы Юэ Тингфэн как можно скорее ушёл. У нее не было времени говорить с ним всякую ерунду.
У него было всё, что он хотел, он контролировал многие вещи, и он был бесстрашен... но не все были похожи на него. Он обладал всем, чем не обладал Янь Цинси. Ее силы были скудны. Не так давно, в прошлом, она даже не возлагала больших надежд на продолжение жизни.
Она наклонила подбородок вверх и с сарказмом заметила: "Если хочешь трахнуть меня, то трахни сейчас". Если ты хочешь убить меня, тогда сделай это". Если ты ничего не хочешь делать, то лучше отъебись. Может, тебе и нечего делать, но у меня много дел. У меня нет роскоши терять время с тобой."
Юэ Тингфэн сузила глаза и сказала: "Конечно. Раз уж ты так хочешь, давай начнем".
(Тысяча слов пропущена отсюда... просто визуализируй всевозможные стили.)
Час спустя, совершенно измученный Ян Цинси капал в поту.
Ни одной слезы не было пролито за все испытания.
Юэ Тингфэн был озадачен. Эта женщина была неспособна плакать?
Если на её месте была другая женщина, то, возможно, она заплакала до смерти.
Она вообще ничего не сделала, даже скула или пролив слез.
Кто-то однажды сказал Ян Цинси, что "слезы женщины были эффективны только по отношению к тому, кто действительно любил ее", и она всегда помнила об этом.
Иначе слезы не стоили бы того.
Почему она должна плакать перед этой звездой? Какую привилегию он имел видеть ее во время ее самых слабых?
Юэ Тингфэн не ударил ее, но он мог бы сделать это, потому что то, как он унизил ее, было хуже всего.
Он не хотел ее видеть, потому что считал ее грязной. Несмотря на то, что он должен был держать себя в руках до момента взрыва, он не прикасался к ней.
Ян Цинси улыбнулся. Ты ублюдок. Ты обращаешься со мной как с грязью, но все равно наклоняешься так близко ко мне?
Кто тогда был более дегенеративным? Он или она?
Ян Цинси был слаб и полностью израсходован, но огонь в сердце Юэ Тингфэна всё ещё горел. Странное чувство всплыло в его сердце, когда он увидел, как она выглядит иначе, чем мгновениями ранее.
Он вытащил носовой платок и стёр с рук пятнистую мокроту. Затем он прикоснулся рукой к лицу Ян Цинси. "В следующий раз будь хорошей девочкой. Не делай меня снова несчастной, потому что тебе не повезет, если ты это сделаешь."
Ян Цинси открыла глаза, но они все еще не показали никаких признаков капитуляции. Она уставилась на Юэ Тингфэн и хрипло сказала: "Эта роль принадлежит мне в первую очередь. Я забираю только то, что по праву принадлежит мне". А что в этом плохого? Почему меня должно беспокоить, счастлив ты или нет? Почему я должен беспокоиться о тебе? Что в тебе такого, что стоит того, чтобы беспокоиться о тебе?"
Его несчастье было единственной вещью, которая имела значение, но никто не заботился о ее счастье или о том, страдала ли она.
Юе Тингфэн нахмурился. "Это ведь всего лишь женщина-соруководитель, верно? Стоило ли ради этого ломать тебе мозги? Почему ты не пришел за мной, если хочешь?"
Она смотрела на него насмешливым выражением. "Если бы я пришла за тобой, ты бы мне помогла? С чего бы тебе помогать мне? Ты ведь поможешь мне вернуть его, если я проведу с тобой ночь? В таком случае, чем ты отличаешься от Луо Цзиньчуаня?"
Кроме того, ей даже не нужно было спать с Луо Цзиньчуань, чтобы вернуть свою роль.
Между ними, единственная причина, по которой она выбрала бы Юэ Тингфэн, это если бы кто-то ввел ей в мозг гиалуроновую кислоту.
Только что вернувшись в страну, она еще не закрепила свои основы. Не имея на данный момент никакой власти, она не соответствовала их праву и влиянию.
Тем не менее, она все еще могла бы получить то, что она хотела, полагаясь исключительно на себя.
Она никогда бы не рассказала обо всем этом Юе Тингфенгу, потому что он все равно бы ей не поверил. Мы считаем, что это комментарий автора, вставленный прямо в середину текста, с тем чтобы опустить некоторые зловещие подробности, оставив его воображению читателя. Комментарии автора в конце главы, похоже, подкрепляют это.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 89 Юе Тингфенг, это лучшее, что ты не влюбишься в меня.
Юэ Тингфэн был довольно взволнован, но все равно улыбался. "Ян Цинси, из всех женщин, которых я встречал, я думаю, что у тебя самые яркие перспективы".
Многие женщины пытались сделать ему одолжение, но этого никогда не хватало. Он добровольно протягивал руку помощи и просто ждал, пока она схватится за него, но она совсем не схватилась.
Взгляд Ян Цинси был холодным. "Ты мне льстишь. Ты, с другой стороны, самый презренный человек, которого я когда-либо видел".
Умирающие угли его гнева вспыхнули после того, как она услышала, что она сказала. Его телефон начал звонить, что помешало ему сказать несколько вещей, которые он хотел. Он нахмурился и вытащил его - звонил Хелан Фангнян.
Он с грустью ответил: "Да".
Хелан Фангнян сразу же спросил: "Ты уже вернулся?"
Юэ Тингфэн посмотрел на неподвижного Яна Цинси, лежащего на кровати. "Мм, я вернулся."
"Ты закончил со своими вещами?"
"Почти".
Юе Тингфэн предположил, что Ян Цинси успокоится после того, как ему преподали урок в тот день.
Хелан Фаньян спросил: "Ты сейчас свободен? У меня есть кое-что важное, с чем мне нужно с тобой поговорить."
"Где ты?"
Юэ Тингфэн всё ещё был недоволен Ян Цинси после того, как повесил трубку, но дело Хэлана Фанниана показалось срочным.
Он чувствовал себя немного более довольным после того, как увидел плачевное состояние Янь Цинси. Он поднял пиджак и приготовился к выходу, но перед тем, как уйти, он любезно расстегнул галстук, который связывал руки Яна Цинси.
Она чувствовала себя особенно хмурой. Волосы были разбрызганы по всему лицу, а губы распухли, хотя укусовая рана, нанесенная Юе Тингфенгом, перестала кровоточить. По сравнению с обычным проявлением великолепия, она выглядела так, словно упала с изящества. Ее взгляд был ужасающе соблазнительным, но безумно пленительным.
Юэ Тингфэн не могла удержаться от поцелуя, но поцелуй был не настолько приятным. Едкий вкус крови испортил каждый уголок его рта, но, тем не менее, он был в восторге от этого.
По этому случаю Янь Цинси не дал ему ни единой реакции на все испытания, просто лежал там, как камень.
Юэ Тинфэн отпустил ее и наклонил подбородок, заставляя смотреть ему в глаза. "Я скажу тебе, о чем я сейчас думаю". Я хочу поиграть с тобой, так что лучше слушай меня и веди себя прилично. Если хочешь дурачиться, конечно, но подожди, пока я с тобой закончу. Иначе... если то же самое повторится, я отправлю тебя из страны точно так же, как ты приехал".
Ян Цинси ледяно смотрел на него. Ее очаровательные, похожие на лису глаза были ледяными, как зимняя ночь. Озноб наступал на любого, кто встречал этот взгляд.
Юэ Тингфэн нахмурился. "Веди себя хорошо. Не ходи вокруг и не выкидывай всяких грязных трюков."
Он встал, чтобы уйти, но как только добрался до двери, услышал хриплый голос Ян Цинси. "Юе Тингфэн... лучше помолитесь там, наверху, Всемогущему Богу. Молитесь усердно, чтобы однажды не влюбиться в меня. Иначе..."
"Иначе я тебя прикончу".
Она не продолжила свою фразу, но Юе Тингфенг все еще мог слышать беспощадность ее голоса.
Юе Тингфэн не оглянулся и не ответил ей.
Он презирал эту идею. Любил ли он ее? Кого-то столь же плачевного, как она?
Забавно...
…
В вестибюле Юэ Тингфэн открыл дверь машины и увидел, что Цзян Лай держит в руках молодого человека. Цзян Лай толкал мужчину на автомобильное сиденье, даже прикрывая рот мальчика рукой. Сцена предполагала, что Цзян Лай утверждал, что он был на вершине. Это заставило Юе Тингфена хмуриться.
"Что ты делаешь, Цзян Лай?"
Цзян Лай быстро ответил: "Генеральный директор Юэ, это ассистентка мисс Цинси. Он хотел подняться, поэтому я его остановил."
Цзян Лай начал волноваться, пока ждал в машине. В ту же секунду, когда он заметил помощника Яна Цинси, Сюй Минмин, направлявшегося вверх по зданию, он никак не мог позволить молодому человеку подняться вверх. Что если большой босс убивал кого-то наверху? Цзян Лай должен был следить, поэтому он затащил Сюй Минмин в машину и воспользовался шансом допросить его.
"Генеральный директор Юэ, я только что закончил спрашивать его о нескольких вещах. Все эти фотографии в руках Яна Минчжу были работой этого парня прямо здесь."
Разум Юэ Тингфэна остался пустым. Этот молодой человек сделал эти фотографии... это был он... "Топ" несет в себе сексуальную инсинуацию.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 90 Он неправильно обвинил Яна Цинси.
Юе Тингфенг остался пустым. Этот молодой человек сделал эти фотографии... Это был он...
Медленно, Юе Тингфенг начал чувствовать, что во всем этом есть что-то действительно подозрительное. Хотя его первой мыслью было выгнать Сюй Минмин из машины, он передумал и спросил: "Эти фотографии". Ты их сделал?"
В первый раз, когда он увидел эти фотографии, он подумал, что это работа папарацци.
Однако, если за этим стоял Ян Цинси, то во всём этом определённо было что-то подозрительное.
Рука Лил Сюй была почти сломана Цзян Лаем. Первый не собирался говорить ни слова, но он знал о Цзян Лае и знал, что Юэ Тингфэн сговорился против Янь Цинси. Лиль Сюй был очень предан госпоже Цинси.
Цзян Лай, однако, был абсолютно беспощаден. Он сломал бы Лил Сюй руку, если бы парень не заговорил. Не имея возможности сопротивляться, Лил Сюй пролил бобы.
Сделав это, он очень об этом пожалел. Как он мог предать госпожу Цинси?
Юэ Тингфэн задал вопрос, на который Сюй Минмин не ответил. Это побудило Цзян Лая применить больше силы к бедняге. Сюй Минмин кричал в агонии и слышал щелчок от его костей.
"Скажи мне. Ты фотографировал или нет?"
Лоб, нагруженный холодным потом, Лиль Сюй ответил: "Да... Это был я... Если это не я, как можно было так идеально скрыть лицо госпожи Цинси на этих фотографиях?"
Юэ Тингфэн сузил глаза, уменьшив ледяную порочность своего взгляда наполовину. "А после того, как вы сделали снимки?"
Лил Сюй безумно дрожал. "После этого я, конечно же, забрал её. Мы ведь точно не собираемся просто остаться там, правда? Сделать эти снимки - план мисс Цинси, но мы не глупые. Я специально делаю эти снимки под определенным углом. Мисс Цинси даже не поцеловала мужчину. Наша мисс Цинси не безрассудная женщина".
Будучи самим мужчиной, Лиль Сюй могла грубо разобраться в том, что на самом деле хотел знать Юэ Тингфэн, а это было не более чем выяснением того, спала ли Янь Цинси с Луо Цзиньчуанем.
Это было единственное, что волновало мужчин, верно?
Судя по внешнему виду генерального директора Юэ, он, похоже, очень беспокоился об этом.
Юэ Тингфэн молчал.
Последние слова Яна Цинси внезапно всплыли в его памяти! Крошечная, пронзительная боль появилась в его сердце.
Любовь? Хех...
Юэ Тингфэн почувствовал внезапное беспокойство в груди, но он подавился и сказал: "Убирайся".
Услышав это, Лиль Сюй сразу же вылетел из машины и бросился в здание.
Цзян Лай увидел беспокойство в выражении Юэ Тингфэна. Он пробормотал: "Генеральный директор Юэ..."
Юэ Тингфэн закрыл глаза и молчал, заставляя Цзян Лай опасаться чего-либо делать.
Через некоторое время Юэ Тингфэн сказал: "Пойдём встретимся с Хэлан".
Юэ Тингфэн сказал себе, что хотя Янь Цинси на самом деле не спала с Ло Цзиньчуань, она всё равно специально соблазнила Ло Цзиньчуань. Она была не права, потому что дразнила Ло Цзиньчуань во время флирта с самим собой в то же самое время.
Хотя это может быть ложным обвинением, это была она, кто принёс это на себя.
Этот день должен быть воспринят как урок для нее. Он давал ей холодное плечо и немного уговаривал ее через день или два. Все, что она хотела, чтобы быть знаменитой и снимать фильмы, так что он мог просто инвестировать в два фильма для нее.
В конце концов, женщины были все равно!
Никогда не следует потакать им, потому что чем больше они потакали, тем сильнее они становились.
Весь его дневной труд был бы напрасен, если бы он поднялся туда в тот момент. Янь Цинси была женщиной, которая любила пользоваться чужими слабостями.
Юэ Тингфэн сказал себе, что то, что он сделал, было правильно, и он не был виновен!
Ни с того ни с сего он спросил: "Неужели Ло Цзиньчуань в последнее время слишком легко это переносил?".
Рука Цзян Лая содрогнулась. Он знал, что этот вопрос имел в виду, и так кивнул. "Я... так думаю..."
Охлаждающая улыбка налетела на Юэ Тингфэн и его глаза наполнились убийственным умыслом!
_____________________
Savage Si'er: Глупая дорога к смирению только началась... Хм, хм, хм, хм, хм, хм...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 91 Юе Тингфенг, однажды я оберну тебя вокруг моего пальца...
Сяо Сюй стоял у двери и звонил в дверь, но никто не ответил. Его охватила паника, и он выбил свой телефон. Он был готов позвонить в полицию, когда дверь скрипнула.
Вскоре появилось бледное, мерзкое лицо Янь Цинси. Она выглядела так, словно только что вышла из душа. С ее волос капали бусины воды, когда ее хрупкое тело неустойчиво качалось.
Сяо Сюй сразу же бросился ей на помощь. Он поддержал ее за руку и вел ее внутрь. "Госпожа, вы в порядке? У тебя проблемы с желудком?"
Ян Цинси проигнорировал его вопрос. "У вас есть сигарета?"
"Приемлемы ли джентльмены?"
"Конечно."
Сяо Сюй нащупал пачку сигарет и вытащил палочку для Янь Цинси. Потом он зажег сигарету для неё.
Пока Ян Цинси был за границей, она курила сигарету всякий раз, когда ела желудок. Это не было зависимостью, просто привычкой.
Ее смертельная бледность беспокоила Сяо Сюй. Он сказал: "Госпожа Цинси, вы плохо выглядите. Вы хорошо себя чувствуете?"
Ян Цинси задул дымовой кружок и ответил: "Купите мне желудочные таблетки".
У неё сильно болит живот от желудка. В то время как сигареты Gents были намного сильнее, чем обычные марки, этого было недостаточно, чтобы заглушить боль.
"Нет, мисс. Если так больно, надо ехать в больницу на осмотр. У меня есть родственник, который работает в больнице, я могу попросить его об услуге. Нам не нужно будет стоять в очереди", - спорил Сяо Сюй.
Ян Цинси взглянул на Сяо Сюй. После того, как Юэ Тинфэн мучил ее, Янь Цинси не могла отказаться от этого доброго жеста.
"Хорошо".
"Тогда пошли", - сказал Сяо Сюй.
"Конечно". Ян Цинси кивнул.
Она пошла в ванную и переоделась.
Сяо Сюй увидела следы на шее и отвернулась.
Он держал свой гнев под контролем. Юэ Тингфэн такой ужасный человек. Госпожа Цинси, должно быть, страдала под его рукой", - подумал он.
По дороге в больницу Янь Цинси держала глаза закрытыми, как будто отдыхала. Сяо Сюй мог сказать, что ей было больно - это была такая боль, которая разбудит вас. Тем не менее, Янь Цинси никогда не издавал ни звука, когда ей было больно.
Сяо Сюй какое-то время подумала и сказала: "Госпожа Цинси, я... Я только что столкнулась с генеральным директором Юэ внизу".
"Конечно."
"Он... Он... Простите. Я рассказала ему о фотографиях, которые мы сделали Луо Цзиньчуань."
Ян Цинси хладнокровно посмеялся. Итак, Юэ Тингфэн теперь знает, что она была жертвой. Нет, он бы никогда не увидел в ней жертву. Такой человек, как он, всегда верил, что он был прав. Она сделала свой выбор, когда пошла флиртовать с Луо Цзиньчуанем. Это была просто карма.
Ян Цинси медленно говорил: "Я был глуп. Я думала, что он только нормальный человек, с которым я могла бы играть". Но я забыла, что этот человек никогда не был в моей лиге".
Тот факт, что Юэ Тингфэн не был человеком, с которым она могла бы играть, как скрипка, бесконечно раздражал ее. Трудно было проглотить эту правду.
Ян Цинси стиснула зубы. Это был не конец. Она заставляла его влюбляться в нее, даже одержимого ею. До такой степени, что он не мог жить без неё...
Жестокая улыбка была выгравирована на ее лице. Она верила в свое мастерство.
"Юе Тингфенг, когда-нибудь ты обернешься моим пальцем".
Пусть чипсы падают туда, куда могут.
…
В больнице Сяо Сюй нашел своего родственника и быстро вывел Янь Цинси в очередь.
После осмотра врача Янь Цинси получил медицинскую консультацию. "Не стоит относиться к желудочным проблемам легкомысленно. Если он ухудшится, может быть возможность перфорации". Запланируйте еду и избегайте острой пищи и алкоголя".
Ян Кинси дал ему поверхностный кивок. "Спасибо, доктор."
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Ян Цинси дал ему поверхностный кивок. "Спасибо, доктор".
Доктор покачал головой. Судя по всему, его советы упали на глухие уши.
Доктор прописал капельницу и лекарства. После того, как медсестра установила внутривенную линию, Сяо Сюй перенес сумку для внутривенных вливаний и помог Ян Цинси подняться. Они вышли по коридору.
Капельница протекала медленно, и на доделание всего пакета для внутривенного вливания ушло почти час. К тому времени Ян Цинси уже чувствовал себя намного лучше.
В течение часа ее разум был охвачен визажем Юэ Тингфэна.
Она не отпускала его так легко.
Несмотря на то, что он был не из ее лиги, она хотела поиграть с ним. Ей нечего было терять, так почему же она должна была бояться.
Ян Цинси был экспертом в том, чтобы ставить все на один бросок костей.
Сяо Сюй заметил уменьшение жидкости в мешке для капельницы и сказал: "Он пустой". Давайте я позову медсестру..."
В середине своего приговора Ян Цинси уже оторвал ленту и иглу на задней части руки. Кровь вытекла из открытой раны.
Сяо Сюй в шоковом состоянии закричал: "Госпожа!"
Ян Цинси просто встал и пожал плечами. "Пошли".
"Хорошо... Хорошо..." Сяо Сюй проглотил свой протест.
Он вытащил два листа салфеток и отдал их Янь Цинси. "Госпожа, сюда, чтобы стереть кровь".
Ян Цинси прижал салфетки к месту капельницы. Сердце Сяо Сюя болело, когда он смотрел, как кровь просачивается сквозь салфетки, и, тем не менее, лицо Янь Цинси оставалось стоическим на протяжении всего обмена.
Янь Цинси выбросила ткани в мусорное ведро и надела маску для лица. Ей удалось сделать всего несколько шагов.
"Ян Цинси..."
Кто-то обзывал ее. Она обернулась и увидела, как смеется человек, стоящий за ней.
"Какое совпадение! Чтобы столкнуться с парнем моей сестры... О, вы должны быть здесь, чтобы навестить мисс Сюэ. Как ваша любовница? Её лицо заживает?"
Ло Цзиньчуань выглядела совершенно здоровой. С другой стороны, Сюэ Чжэн была госпитализирована неделю назад после нападения Янь Минчжу. Вероятно, Ло Цзиньчуань была здесь.
Ло Цзиньчуань медленно шагнул вперед. Он стоял перед Ян Цинси и сказал: "Эти фотографии были у вас, не так ли? Вы дали их Mingzhu и заставили ее думать, что это была Сюэ Чжэн. Это все было частью твоего плана, не так ли?"
Ян Цинси оценил его, когда Ло Цзиньчуань говорил спокойно. После того как Сюэ Чжэн была госпитализирована, Янь Минчжу должен был бросить припадок дома, и все же, Ло Цзиньчуань казался незатронутым. Возможно было поистине что он не имел чувств для Yan Mingzhu.
Этот человек не дурачился.
После этого снова, это был Yan Mingzhu который выбрал его.
Янь Цинси не собиралась скрывать свою причастность. "Да, это был я. Вы впечатлены навыками фотографии? Ты выглядела так лихо на фотографиях".
Её признание ни капельки не разозлило его. Вместо этого он подыграл и сказал: "Не волнуешься, что я скажу семье Янь, что ты вернулся?"
Ян Цинси выкинула руки и бросила ему вызов. "Тебе решать. Ты можешь сказать им, что женщина на фото - это я. Скажи им, что ты спишь со старшей дочерью семьи Янь, когда переспишь с ее сестрой. Если ты достаточно бесстыдна, чтобы признать это, я не буду тебя удерживать".
Ло Цзиньчуань может и не нравится Янь Минчжу, но у него есть репутация, которую нужно поддерживать.
Если бы не это, Янь Цинси не был бы таким смелым.
Ло Цзиньчуань рассматривал Янь Циньчжуань как нарушителя спокойствия и неприятности - точно так же, как она была три года назад, когда они послали ее прочь в аэропорт.
Улыбка разбилась о его лицо, и его глаза дьявольски морщились. "Ты не изменился с тех пор, как три года назад. Бесстыжая, как всегда."
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Бровь Яна Цинси закрутилась вверх. "Конечно, я изменился. Я стала красивее и определенно привлекательнее, чем три года назад. Иначе, с чего бы тебе так увлекаться мной?"
Луо Цзиньчуань должен был согласиться. "Правда."
Очаровательно.
Он знал, что Янь Цинси подставила себя, но все равно никому не рассказывал о ее возвращении домой. Он был в восторге от неё.
Эти несколько дней были адом для Ло Цзиньчуаня из-за скандала с Сюэ Чжэн, и, тем не менее, ни разу ему в голову не приходила мысль о раскрытии возвращения Янь Цинси.
Одна из причин была как Янь Qingsi сказал, он имел его репутацию поддерживать. Тем не менее, была еще одна причина - он хотел посмотреть, как далеко она может зайти.
Ло Цзиньчуань говорил: "Так как у тебя теперь есть роль второго плана в "Сопернике красоты во дворце", играй ее хорошо". По крайней мере, Сюэ Чжэн не попала бы под перекрестный огонь зря".
Несмотря ни на что, Ло Цзиньчуань все равно считал, что это несправедливо по отношению к Сюэ Чжэн. Она была залогом в схеме Янь Цинси - ее подставили и саботировали.
Янь Цинси рассмеялась. "Спроси, ты говоришь это так, как будто это ты дал мне эту роль. Это была моя роль с самого начала. Я просто забираю то, что принадлежит мне, не благодаря тебе. Сюэ Чжэн попала под перекрестный огонь? Как будто ты никогда с ней не спал".
Это вызвало гневный взгляд Луо Цзиньчуаня. "Ты..."
"Я ухожу. Ах, да... Позвольте мне посоветовать вам, пожалуйста, не организовывайте еще одного Ли Чжэна или Ван Чжэна или еще кого-нибудь. Что моё, то моё. Никто не может забрать это у меня. Я разорву их на куски". Ян Цинси рычал.
Глаза Ло Цзиньчуаня сузились. Эта анималистическая сторона Янь Цинси имела определенное обаяние, которое только усиливало его желание заполучить ее. Он был полностью в восторге от Янь Цинси.
Если бы они были в более уединённом месте, он бы забрал её.
Он смотрел, как Янь Цинси прогуливался и говорил случайно: "О, забыл дать вам знать". Я здесь не из-за Сюэ Чжэн. Я здесь ради твоей сестры... Она перерезала себе запястье."
Сюэ Чжэн получила тяжелую травму от Янь Минчжу, а Ло Цзиньчуань хотел порвать с ней после инцидента. Янь Минчжу плохо отреагировала и, чтобы напугать Ло Цзиньчуань, вчера она перерезала запястье. Несмотря на то, что на самом деле она не искала смерти, рана на ее запястье была реальной.
Новости принесли радость Янь Цинси.
Кто знал, что эта цепная реакция приведет к самоубийству Янь Минчжу.
"Айя, неудивительно, что у меня было хорошее предчувствие сегодня. Она умерла?"
"Нет.
"Не повезло", - сказал Ян Цинси.
Она имела в виду то, что сказала. Если бы Ян Минчжу просто умерла, для нее было бы на одну проблему меньше.
"Она в палате 501", - сказал Луо Цзиньчуань перед отъездом.
…
Сяо Сюэ сказал: "Мисс, пойдемте".
Ян Цинси осталась на своем месте. "Сначала мне нужно кое-что сделать".
"Что это?"
"Иди и принеси мне снотворное от твоего родственника."
"А..."
…
В палате 501 не было никого, кроме пациента, который, похоже, спал.
Сяо Сюй схватила Янь Цинси за руку, когда шла вперед. Его лицо было бледным от страха. "Мисс, это... это нехорошо".
Янь Цинси остановила ее шаги. "Это не так. Иди сделай раствор хлористого калия."
Услышав это, Сяо Сюй передумал. "Это... Снотворное будет лучше."
Ян Цинси толкнул дверь. На больничной койке цвет лица Яна Минчжу был бледным и тошнотворным. Ей внутривенно капало на заднюю часть руки, покрытой толстыми слоями марли.
Ян Цинси вытащил подкожную иглу. Мутная жидкость заполнила шприц.
Она раздавила снотворное и растворила его в нескольких миллилитрах раствора глюкозы.
Игла проткнула мешок для внутривенных вливаний, и ей ввели снотворное.
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Игла проткнула внутривенный мешок для капельницы, и приготовление снотворного было введено Янь Цинси.
Ян Цинси холодно улыбнулась. "Поспи еще немного, моя хорошая сестра".
Она вышла из комнаты и была обстреляна вопросами от Сяо Сюй. "Госпожа, что если что-то случится? Что если люди узнают?"
Ян Цинси был невозмутимым. "Пусть узнают, если узнают."
Хотя Янь Цинси не хотела ничего, кроме смерти всей семьи Янь, она была не настолько глупа, чтобы совершить убийство средь бела дня. Она дала Янь Минчжу только дозу, которая заставит ее спать несколько дней, ничего смертельного.
Створка будет доставлена медленно в кровоток Янь Минчжу, что сделает ее неотслеживаемой.
На входе в палату 501 не было камер наблюдения. Никто бы не узнал.
Это был всего лишь небольшой урок для Ян Минчжу.
Тот факт, что Ян Цинси не вводил ей СПИД, какое-то венерическое заболевание или инфекционное заболевание, уже был ее милосердием.
…
Сяо Сюй сопроводил Янь Цинси на стоянку больницы и, как и следовало ожидать, они столкнулись с другим знакомым лицом.
Янь Цинси закрыл глаза на человека, и обе стороны были ошеломлены. На первый взгляд можно сказать, что они ненавидели друг друга.
Ян Цинси быстро оправился и улыбнулся. "Какое совпадение. Не думал, что наткнусь на миссис Юэ."
Миссис Ю затянула хватку за сумочку и держала суровое лицо. Она спросила холодным тоном: "И зачем ты здесь?"
Глядя на эту маленькую распутницу, разъяренную миссис Ю.
Ян Цинси издал глубокий вздох и опустил взгляд. Одной рукой поглаживая живот, она сказала в тусклом состоянии: "Спросите у сына". Я беременна ребёнком вашего сына. Он не хочет, чтобы я его оставила, поэтому мне пришлось сделать аборт".
У Сяо Сюй глаза выпукли.
"Госпожа, как желудок превратился в аборт? Сяо Сюй думал про себя.
Спокойное самообладание госпожи Юэ сломалось мгновенно. Её высокомерие и равнодушие были брошены. Ее глаза расширились, когда она вылечила Янь Цинси пристальным взглядом.
Лицо Янь Цинси было бледным, и ее тело слегка порезалось. В губах не было цвета, и она выглядела хрупкой.
В целом, Янь Цинси выглядела так, как будто кто-то только что сделал аборт.
Чем дольше выглядела госпожа Юэ, тем правдоподобнее была история. Она указала пальцем на Янь Цинси. "Ты... Ты..."
Самоконтроль миссис Юэ был на пределе. Если бы она встретила эту женщину несколько дней назад, она могла бы вынашивать внука десять месяцев спустя. Сейчас, ни месяца, а у нее уже был... она...
У миссис Ю начинает кружиться голова. Она держалась за машину и сделала два глубоких вдоха. "Ты лжешь. Откуда мне знать, что это ребенок моего сына?"
Ян Цинси горько смеялась, притворяясь жалостливой к себе, она сказала: "Нет смысла говорить об этом сейчас". Ребенка больше нет. Правда, у семьи Юэ нет ничего хорошего. Юэ Тингфэн хотел смерти своего собственного ребенка. Я посмотрю, как судьба будет с ним обращаться".
Госпожа Юэ почувствовала удар в живот. Она была в основном убеждена в этом, но ей пришлось защищать своего сына. Она недовольно пробормотала: "Не выплевывай чепуху. Мой сын не такой человек".
Ян Цинси мурлыкал ей по губам и смотрел на неё с презрением. "Миссис Юэ, вы должны знать, каков ваш сын. У него нет ребенка, а у вас нет внука. Отдохнув немного, я снова встану на ноги. Выходи замуж за того, за кого я захочу. Для меня нет недостатка".
На следующем дыхании Ян Цинси сказала: "Ох, но жаль ребенка внутри меня. Чтобы быть убитым собственным отцом. Эта кровь на руках семьи Юэ".
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Миссис Ю чувствовала, как будто в ее кишке крутится нож. "Ты... Не говори глупостей".
"Глупости? Иди и спроси своего собственного сына", - ответил Ян Цинси.
Госпожа Юэ подняла подбородок и сказала: "Я сделаю это". У моего сына никогда не было бы романа с такой распутницей, как ты". Не пытайся мне угрожать. Я этого не потерплю".
Ян Цинси устроил безрадостную хихиканье. "И все же такая распутница, как я, вынашивала твоего нерожденного внука."
Это заставило сердце госпожи Юэ болеть. Она больше не могла встречаться с Ян Цинси. Она пухнула в грудь и издала недовольный звук, прежде чем уйти.
Сяо Сюй прошептал: "Госпожа, зачем вы солгали ей?"
Янь Цинси ответила: "Ради забавы. Она доверчивая."
Мать Юэ Тинфэн была такой легкой мишенью по сравнению с ней.
Было очевидно, как сильно госпожа Юэ хочет внука. Ян Цинси пришлось придумать простую ложь, чтобы дестабилизировать семью Юэ.
Юе Тингфенг, ты усложнил мне жизнь. Теперь моя очередь".
…
Миссис Юэ поспешила в отделение гинекологии и акушерства, чтобы найти врача.
Медсестра случайно вышла и закричала: "Следующий, Синь Вэй!"
Миссис Юэ быстро подошла к медсестре и спросила: "Сестра, пришла ли симпатичная леди на осмотр? Она беременна. Красивая, привлекательная."
Медсестра кивнула. "Да".
Количество молодых, красивых леди, которые пришли в их отделение, было довольно высоким.
Миссис Ю нажала. "И что случилось?"
Лицо медсестры было ущипнуто в хмурый вид. "Ее бесполезный парень заставил ее сделать аборт. Мужчины в наши дни ужасны."
Медсестра дважды осудила мужчину, и кровь миссис Ю остыла.
Она знала в глубине души, что ее сын - ужасный человек.
Миссис Юэ сжимала грудь. Ее внук... Ушел...
Медсестра смотрела, как миссис Ю ушла с пустым взглядом. Она покачала головой и пробормотала себе: "Мужчины в наши дни заботятся только о собственном удовольствии. Им наплевать на женщин. Сегодня одна я уже столкнулась с четырьмя такими инцидентами."
…
Водитель спрашивал сзади: "Миссис Юэ, нам все еще нужно навестить суперинтенданта Ли?"
Миссис Юэ лаяла в ответ: "Навестить суперинтенданта Ли? Мы едем домой!"
Она поехала в больницу на осмотр сердца суперинтенданта Ли, но ее настроение испортилось.
В машине, чем больше она думала об этом, тем злее она была и тем тяжелее была потеря.
Эта распутница была источником раздражения, а ребенок - нет.
К тому времени, как она вернулась домой, миссис Юэ была настолько зла, что у неё пульсировала голова. Одна рука натирала храм, и она сказала экономке, тёте Ву: "Позовите этого ребёнка, чтобы он вернулся домой в этот же миг". Мне нужно с ним поговорить. Это отродье... Я могу умереть от гнева..."
Обычно миссис Юэ была мягкотелым человеком. Она не часто злилась, так как не хотела морщин. Тетя Ву впервые увидела ее такой сумасшедшей. "Миссис Юэ, не сердитесь. Я перезвоню молодому хозяину".
Когда тётя Ву позвонила, Юэ Тингфэн был с Хэлан Фаньян.
Тётя Ву спросила: "Молодой господин, вы сделали что-то, что раздражало вашу мать? Она абсолютно в ярости. Она хочет, чтобы ты вернулся".
Юэ Тингфэн уже был в плохом настроении перед звонком. Он холодно сказал: "Скажи ей, что я занят".
В тот момент, когда он закончил говорить, человек, которому звонили, сменил тётю Ву на госпожу Юэ. "Возвращайся домой! Тебе лучше вернуться сейчас же, или я притащу твой труп обратно!"
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После окончания предложения, миссис Ю повесила трубку. Юе Тингфенг был сбит с толку. Это был первый раз, когда его мать была так зла. Обычно старуха боялась его.
Юе Тингфенг понял, что что-то не так. Он сказал: "Мне нужно возвращаться". Что-то случилось с моей матерью".
Хелан Фангнян кивнул. "Конечно, продолжай. Этот обыск не состоится в одночасье. У вас есть связи в стране. Просто помоги мне обратить внимание."
"Не волнуйся."
Юе Тингфенг уехал.
Как только он вернулся домой, тётя Ву подала ему сигнал в гостиной.
Юе Тингфенг увидел, как его мать расползлась на диване с пакетом со льдом на голове. Ее лицо было бледным.
"Ты хотела, чтобы я вернулся домой?"
В мгновение ока госпожа Юэ села и бросила пакет со льдом в Юэ Тингфэн. "Ты... Ты знаешь, что ты наделал?"
Юе Тингфэн нахмурился. "Мама, ты приняла не те лекарства?"
Госпожа Юэ так разозлилась, что у нее болит грудь. "Не то лекарство? Я проглотила атомную бомбу! Скажи мне правду, что ты сегодня сделала?"
"Мое дело тебя не касается", - холодно ответил Юе Тингфенг.
"Не мое дело? Ты ведь ходил повидаться с этой маленькой распутницей, да?"
"Кто?"
Госпожа Юэ хлопнула ладонью по столу. "Та девчонка, с которой ты столкнулся в прошлый раз."
Ментальный образ улыбки Ян Цинси заставил Юэ Тингфэна подчеркнуть его равнодушие. "О... Где это было?"
Беззаботность Юэ Тингфэн разозлила госпожу Юэ. "О? Это всё, что ты можешь сказать? В больнице."
Юе Тингфэн поднял глаза. "В больнице?"
"Да, в больнице, ты, отродье. Верни мне моего внука." Госпожа Юэ подняла руку и начала бросать вещи в Юэ Тингфэн.
Юе Тингфенг уклонился с дороги. Он действительно никогда не видел, чтобы его мать вела себя так безумно.
"Мама! О какой ерунде ты говоришь? О каком внуке?"
Госпожа Юэ указала на него пальцем, и её лицо было белым от ярости. "До сих пор не признаёшься? Эта распутница была беременна твоим ребенком. Вы сделали ей аборт, не так ли? Ты даже не хочешь собственного ребенка! Что ты за человек?"
Это была самая злая госпожа Юэ, которая когда-либо была в Юэ Тингфэн.
У Юэ Тингфэн голова начала болеть. Он на мгновение подумал и спросил: "Она... сказала тебе, она беременна?"
"Как еще мне узнать?"
В его голове была какая-то путаница. "Она сказала... ребенок мой?"
Госпожа Юэ несколько раз ударила Юэ Тингфэн, как она сказала: "Ты все еще не признаешься, не так ли? Ты собираешься сказать мне, что не спал с ней?"
Юе Тингфенг не смог описать свои чувства. "Мама, разве ты ее не ненавидишь?"
У госпожи Юэ глаза были красные и водянистые. "Ненавижу таких соблазнительниц, как она, но она несла наследие семьи Юэ. И вы просто прервали его, как будто это было ничто". Ты... Я, я хочу умереть."
"Хех..." Юэ Тингфэн взъерошенном состоянии.
Госпожа Юэ глазела на него. "Что "хех"?"
Юе Тингфэн скрипел зубами. Эта женщина создавала истории из ничего.
Он не разоблачал ложь Ян Цинси. Он мог грубо догадываться, во что играл Ян Цинси, в основном, чтобы сделать его жизнь несчастной.
Юэ Тингфэн сказал своей матери: "Что за спешка? Это всего лишь один ребенок. Уверяю вас, в будущем у вас будет много внуков".
"Лучше дайте мне одного!"
"Рано или поздно..." Юе Тингфенг сказал.
Ян Цинси была настоящей женщиной.
Дети, дети...
С тех пор как она вернулась в страну, он даже не положил свой член в нее, не говоря уже о распространении своих семян. Как она вообще могла родить его ребенка?
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Юэ Тингфэн спросил: "Без ребенка та женщина, которую ты ненавидишь, не будет требовать брака. Разве это не лучше для нас? Если бы она действительно пришла в нашу семью, твоя жизнь была бы довольно трудной".
Госпожа Юе раздражена. "Будет ли моя жизнь трудной или нет, это моя проблема". Не пытайтесь изменить тему. Тебе уже за тридцать. Думаешь, завести ребенка так же просто? Ты убил собственного ребенка, тебе лучше быть осторожным... Ты... Ты..."
Юэ Тингфэн потер ему лоб. От гневных разглагольствований госпожи Юэ у него болела голова.
Ян Цинси действительно был монстром. Юе Тингфэн встал и сказал: "Мама, у меня есть кое-какие дела. Я возьму отпуск".
Госпожа Юе закричала сзади: "Юе Тингфэн! Не думай, что сможешь вытащить ласку из этого!"
Юе Тингфенг сделал два шага и сказал своей матери: "Мама, научись быть менее доверчивой".
Госпожа Юэ...
"Кого ты называешь доверчивым? Стой на месте!"
…
Юэ Тингфэн набрал для Цзян Лай. "Цзян Лай, помоги мне выяснить, почему Янь Цинси был сегодня в больнице."
Отвращение кипело в его сердце, несмотря на то, что он был склонен верить, что Янь Цинси только пытался усложнить ему жизнь.
Однако, что если она действительно была беременна?
У Юэ Тинфэн было желание найти Янь Цинси и заставить ее прояснить ситуацию, но он контролировал себя.
Правда была раскрыта ему на следующий день в его офисе.
Цзян Лай передал Юэ Тингфэн досье. "Генеральный директор Юэ, Ян Цинси вчера отправился в больницу из-за болей в желудке. Ей прописали капельницу. Кроме того, это информация за три года, когда она была за границей. Она много переехала в страну М, так что потребовалось некоторое время, чтобы собрать информацию... и она не стопроцентно полная".
Узнав о боли в желудке, стеснение в груди Юе Тингфена исчезло. Пока это был не аборт.
Судя по толщине связки, Юе Тингфэн был удивлен, что это была незавершенная папка.
"Вы свободны", - сказал Юе Тингфенг.
Количество информации может заполнить книгу. В начале Юэ Тингфэн только безразлично перелистывал страницы, но его настроение ухудшалось по мере того, как он продолжал. Его руки слегка дрожали, когда он закончил.
В течение трех лет за границей жизнь Яна Цинси состояла только из двух вещей - работы и побега.
Семья Янь продолжала преследовать ее, пока она была в отъезде.
Саботаж, подстава, нападение, убийство.
В какой-то момент Янь Цинси оказался на улице, бездомный, голодный и замерзший.
Она была почти до смерти больна, но никто не протянул ей руку помощи и не дал тепла. Никто не предложил ей убежище от ветра и дождя.
Она была одна в далекой стране, заброшенной безразличным отношением общества. Кроме того, ее собственная семья постоянно угрожала ее безопасности. Янь Цинси была похожа на дикого зверя, запертого в клетке и истекающего кровью, но все равно боролась.
Иногда женская красота - это проклятие.
В современном обществе, чем красивее была женщина, тем труднее было ей жить.
Никто не знал о тяжелой части жизни Янь Цинси, так же, как никто не знал, как сильно она страдала.
Юэ Тинфэн не знал, что случилось в прошлом. Почему между семьёй Янь и Янь Цинси возникла такая глубокая ненависть к убийству?
Много лет назад Юэ Тингфэн никогда не обращала внимания на хитросплетения динамики семьи Янь. Он знал только то, что Янь Цинси ненавидел эту семью, вероятно, из-за инцидента с ее матерью.
Он не заботился о деталях, когда неумышленно проваливал план Янь Рюка в отношении Янь Цинси.
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В то время Юэ Тингфэн считал, что этот вопрос не имеет к нему отношения. Он не заботился о Яне Цинси, так зачем тратить его время и усилия.
Потом Янь Цинси ушёл.
Янь Цинси занял его разум на несколько дней после ее отъезда. В конце концов, он пришел к выводу, что это была ночная забава с несколько интересной женщиной. Ему не нужно было за ней присматривать. В течение многих лет Юэ Тингфэн каждый год ездил в "Кантри М" по делам и ради удовольствия, но ни разу не подумал о посещении Янь Цинси.
Он остановился в пятизвездочном отеле, наслаждаясь подаваемой высокой кухней.
Тем временем Ян Цинси умирал с голоду без еды.
Хватка Юэ Тингфэна затянулась вокруг папок в его руках. На заснеженной улице была фотография Яна Цинси. Ее одежда выглядела изношенной, когда она шла по улице, на ее лице были видны следы нападения.
Ее глаза были холоднее падающего снега.
На мгновение Юэ Тингфэн была в растерянности. Его восприятие Янь Цинси было запутанным.
Впервые в жизни он понял, что мог ошибиться.
"Юе Тингфэн, молись, чтобы ты никогда не влюбился в меня, иначе...
Голос Янь Цинси эхом прозвучал в его ушах.
Ее голос был слабым и сдержанным, но ненависть поразила его сердце страхом.
Юэ Тингфэн потер глаза. Файлы пролились на его ноги и разбросаны по полу.
Юэ Тингфэн никогда не испытывал особой симпатии к другим. То, через что прошёл Янь Цинси, было даже не самым худшим, что он видел раньше.
Тем не менее... Мысль о том, что Ян Цинси подвергался преследованиям, вызвала панику в сердце Юэ Тингфэна.
Он никогда раньше так не чувствовал.
…
Машина Юэ Тингфэна была припаркована перед квартирой Янь Цинси в течение трех-четырех часов. Когда он, наконец, вышел из машины, он провел еще час за дверью Янь Цинси, не позвонив в колокол.
Юэ Тингфэн понял, что он испугался.
Он не знал, как ему следует подойти к Ян Цинси.
Он обнаружил, что смеется. За всю свою жизнь он не ожидал, что почувствует страх.
…
Юе Тингфенг вернулся домой в десять вечера.
Госпожа Юэ была в гостиной, смотрела телевизионную драму в маске. Это была ее любимая китайская историческая драма. Она никогда не пропускала ни одного эпизода, даже если это означало не спать.
Миссис Юе закатила глаза на своего сына и проигнорировала его. Обычно она спрашивала его, поужинал ли он и хочет ли он поужинать.
Она все еще злилась.
Юе Тингфенг нечего было сказать, поэтому он поднялся наверх.
Ему пришла в голову мысль, и он остановился. "Мама, если ты сделала что-то не так с человеком... Обычно, как ты... извиняешься?"
Шок на лице миссис Юэ был заметен даже через маску.
Это был первый раз, когда ее сын задал такой вопрос.
Даже ее телевизионная драма была заброшена. Была длительная пауза, прежде чем она ответила: "Извиниться? Сынок, ты в порядке? Ты хорошо себя чувствуешь? У тебя жар? О, я знаю, ты нашел свою совесть и понял, что аборт твоего ребенка был ошибкой?"
Лицо Юе Тингфена потемнело от реакции матери. "Я иду спать."
Он оставил госпожу Юэ с глухим взглядом на ее лице.
"Тингфенг думает, что он сделал что-то не так? Неужели он наконец-то понял, что не должен вести себя как негодяй? Миссис Ю думала.
Миссис Юэ почувствовала, что она на правильном пути. Может быть, внук все-таки не был надуманным сном.
…
Юе Тингфенг не мог спать той ночью.
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Неделя прошла тихо для Янь Цинси, позволив ей подзарядиться.
Семья Янь находилась в хаотичном состоянии, Янь Минчжу несколько дней был без сознания, а Янь Минчжу - в безнадежном состоянии.
Ло Цзиньчуань также не создавал проблем Янь Цинси.
То же самое пошло для Yue Tingfeng. После того дня, Ян Qingsi не видел его вокруг.
После возвращения в страну на месяц, Ян Qingsi смог окончательно отдохнуть на несколько дней.
Она всё ещё хотела отомстить Юе Тингфенгу, но знала, что спешить некуда. Ей пришлось обдумать свои планы. Юэ Тингфэн не была целью, которую она могла просто отпустить. Она была полна решимости поймать его.
Лучший способ отомстить человеку - заставить его глубоко влюбиться в тебя. Тогда у тебя будет все.
Ян Цинси не сделает первый шаг. Она терпеливо ждала его. Ее чаевые за то, чтобы забрать парней, никогда не давать им знать, что вы на самом деле заинтересованы.
Ян Цинси присоединился к актерскому составу и съемочной группе "Реквиема" на несколько дней съемок. Она медленно знакомилась с директором Каем. Все предполагали, что Ян Цинси был близок к Юе Тингфенгу и относился к ней исключительно хорошо.
После пяти дней съемок, съемочная группа "Соперника красоты во дворце" позвонила ей, чтобы сообщить о расписании. Её попросили поехать в город Цзин для съёмок.
Когда она собирала вещи дома, мисс Мэй получила звонки от двух продюсеров, которые пользовались некоторой известностью в индустрии развлечений. Они сказали мисс Мэй, что хотят, чтобы Ян Цинси был ведущим в их фильмах.
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Ян Цинси улыбнулся.
Она не ожидала, что Юэ Тингфэн сделает такой шаг.
Ее эго было успокоено.
Подумать только, что молодой хозяин семьи Юэ заступится за неё.
Края ее рта дёргались. Казалось, что ее шансы получить Юэ Тингфэн значительно подскочили.
…
Ян Цинси уставилась на номер Юэ Тингфэн в своем телефоне.
Ей стоит позвонить? Стоило ли Чжин Сюйчу беспокоить Юэ Тингфэн?
Если бы она позвонила Юэ Тингфэн сейчас, она бы пошла против собственного совета. То, что она скажет, не имеет значения, важно то, что она сдалась и позвонила первой.
Десять минут спустя она решила отложить свою поездку в город Цзин на день. Она позвонила за Чжин Сучу.
"Боже Сюэ, у тебя сегодня есть время?"
"Зачем? Хочешь со мной на свидание?" Рот Чжин Сюйчу, как всегда, был презренным.
Его голос был расслаблен и не указывал на то, что он был в затруднительном положении.
"Да, так ты свободна?" Ян Цинси поднял бровь.
Цзинь Сюйчу говорил в возбуждённом тоне. "Ну, я встречаюсь только с красивыми девушками для секса. В остальном, мне это неинтересно. Так чего ты от меня хочешь?"
Его тон был легким, как шутка.
Ян Цинси улыбнулась. "Тогда мне жаль разочаровывать". Я приглашаю тебя на съемку музыкального клипа."
Прошёл момент, прежде чем Чжин Сюйчу оправился от шока. "Это... Есть некоторые осложнения с моим альбомом. У нас могут быть некоторые задержки, так что MV..."
Цзинь Сюйчу еще не закончил свое объяснение, когда Янь Цинси ворвался. "Не говори со мной о "может быть"". Я хочу, чтобы ты знал, что я верну всё, что у меня украли. Я не позволю этому соскользнуть. Если ты мужчина, не возвращайся к своему слову."
Слова Яна Цинси шокировали Цзинь Сюйчу до глубины души. Никто никогда раньше не произносил ему таких речей.
Внезапно загорелась страсть, которая уже давно не спала в его сердце.
"Даже если бы мы хотели снимать, у нас нет студии", - осторожно сказал он.
"Нам не нужна студия. Скажи своей ассистентке, чтобы она взяла камеру."
"Хорошо..."
Цзинь Сюйчу не задавал больше вопросов. Компании звукозаписи были поглощены финансовой группой Yue Clan. У них не было огневой мощи для борьбы с приобретением, и сразу же после заключения сделки альбом Цзинь Сюйчу был поставлен на перерыв.
На тот момент уже было не о чем беспокоиться.
Они добрались до места назначения - это была старая свалка с горами и горами заброшенных машин. Обломки были удручающими, воздух был тяжелым с запахом металлолома. Чувство меланхолии пронизывало это место.
Менеджер Цзинь Сюэшу Тони ущипнул его за нос и закричал: "Зачем мы здесь? Грязные, просто грязные".
Одной рукой ущипнув за нос, он указал на Янь Цинси и закричал: "Что нам здесь снимать? Здесь только мы".
Ян Цинси проигнорировал его и сказал Цзинь Сюйчу: "Следуй за мной..."
Из своего предыдущего опыта работы в кино за рубежом она приобрела некоторые навыки видеографии.
Она никогда не сдавалась. Если бы не было студии, она бы нашла себе декорации. Если бы не было оператора, она была бы им. Это был просто музыкальный клип, и она верила, что они смогут его снять.
Чжин Сюйчу был талантливым гением. Увидев свалку, он почувствовал, как страстно билось его сердце. Он сразу понял, что декорации захватили душу основного трека его альбома.
Он зацепил руку за шею Яна Цинси и сказал: "Спасибо". Ты гений, и если бы не тот факт, что мы одной породы, я бы очень хотел иметь с тобой шанс".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 101 Все, что имеет значение, это то, что мне нравится
Текущее местоположение, безусловно, было лучшим местом для съемок. Как только он оказался здесь, Цзинь Сюйчу почувствовал, что его творческий блок внезапно вышел на свободу.
Ян Цинси ранее проигнорировал полушутливое заявление Цзинь Сюйчу. Когда она не хотела флиртовать с мужчиной, она не стала развлекать его кокетливыми разговорами.
"После того, как вы запустили свою новую песню, лучше не забывать должным образом меня рекламировать", - с усмешкой сказала Ян Цинси.
"Определённо..." пришёл его ответ.
Сяо Сюй быстро коснулся макияжа Янь Цинси. Стоя босиком на брошенной машине, ее кроваво-красное платье трепетало на ветру, фотографии прекрасно запечатлели солнечный свет, танцующий вокруг нее. Красота и пустыня, тьма и свет, как два мира, сталкивающиеся друг с другом.
Кого волновало, что вокруг никого нет. Кого волновало, что у них нет профессионального фотографа.
Они просто играли с длиннофокусными объективами, бросали какие-то движущиеся и прыгающие эффекты, и музыкальный клип выходил таким же красивым.
В конце концов, все, что осталось - это музыка и постпродакшн редактирование, о котором позаботится частная студия Jin Xuechu.
Ян Цинси ушла сразу после съёмок, потому что ей пришлось спешить обратно в город Цзин.
Сидя в машине, Цзинь Сюйчу прокручивала фотографии снова и снова.
Там она стояла на пыльном старом автомобиле, выглядела стройной, но сильной, как будто в ней лежала какая-то скрытая энергия. Ее тень на земле, словно дьявол, выплеснулась наружу, но она переполнялась жизненной энергией, казалось, что она непобедима.
"Она прекрасна, не так ли, Тони?" Чжин Сучу мурлыкал.
Тони кивнул в соответствии. "Но какой бы красивой она ни была, она всё равно не может повернуть меня прямо."
"Неважно, ты родился геем. Важно только то, что она мне нравится." Цзинь Сюйчжу отреагировал, его глаза никогда не оставляли фотографий Янь Цинси.
Тони задыхался перед тем, как сказать: "Ты настоящий?"
"Да, она мне нравится!"
...
"Господин председатель, госпожа Янь снова поехала в город Цзин", - сообщил Цзян Лай, тщательно выбирая слова, опасаясь сказать что-то не то.
Прошла неделя с тех пор, как Юэ Тингфэн открыл файл о прошлом Яна Цинси, но он еще не оправился от шока.
Последние несколько дней, когда он простаивал, лицо Янь Цинси неизменно всплывало в его памяти, это холодное, жестокое лицо, как лезвие, выкованное из самого ожесточенного огня, и тысяча молотков.
Ее слова звенили в его ушах: "Лучше не влюбляйся в меня!".
Юе Тингфенг чувствовал, что он сходит с ума.
Его первоначальное беспокойство постепенно успокоилось, но, тем не менее, он не осмеливался стоять перед Янь Цинси - было такое душевное препятствие, с которым он просто не мог справиться.
Он ходил к ней домой и ждал внизу каждый день.
Но что он мог сделать, даже если поднялся?
Извиниться?
Мог ли он заставить себя произнести эти слова?
Что бы он там делал, если бы не планировал извиняться?
Юэ Тингфэн боролся с этим каждый день, он хотел узнать чье-то мнение, но он не знал, как начать, и ему было еще более стыдно хотеть начать.
Цзян Лай, наблюдая за зоной Юэ Тингфэн, дважды звонил ему подряд. "Генеральный директор Юэ, генеральный директор Юэ..."
"Хорошо, понял", - ответил Юе Тингфенг, возвращаясь к своим чувствам.
"И она поехала в Цзин-сити", - подумал он, хмурясь перед собой.
Цзян Лай, увидев в тот день Юэ Тингфэн, выглядывающую как-то странно, добавил: "Есть еще кое-что, сэр, это госпожа Янь Рук. Она очень часто приходила ко мне на поиски тебя в последнее время".
Юе Тингфэн хмурился почти сразу. "Попроси ее убраться как можно дальше, - холодно сказал он.
Одного лишь упоминания имени Янь Рюк всегда было достаточно, чтобы он в ярости, но теперь, когда он знал, что семья Янь сделала с Янь Цинси, он на короткое время чуть не подумал, что убийство - это приемлемый вариант.
"Это то, что я сделал, - осторожно добавил Цзян Лай, - но..."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 102 Это была любовь с первого вздоха.
"Это было то, что я сделал, но..." Цзян Лай сказал нерешительно.
Ян Рюк - как бы ты ее не оскорблял, эта женщина просто не знает, когда уйти.
Это была не обычная настойчивость. Она была практически черепашкой ниндзя!
Юэ Тингфэн чихнул сам на себя, так как знал, зачем она за ним охотится.
Вынимая свой мобильный телефон, Юэ Тингфэн прокручивал контакты - его длинные тонкие пальцы танцевали над экраном, но каким-то образом всегда останавливался у номера Янь Цинси. "Как дела с поручением, которое я попросил тебя выполнить на днях?"
Цзян Лай кивнул и ответил: "Готово". Мы разорвали все связи с каждой компанией, которая работала с семьёй Янь". В последнее время акции компании "Янь" резко упали".
Должно быть, волосы Янь Сонгнан побледнели от попыток найти деньги.
"Но этого все еще недостаточно..." Юэ Тингфэн внезапно сказал.
"Да, сэр, я попрошу ребят удвоить усилия." Цзян Лай извинился и тихонько зажег ментальную свечу в бдении семьи Янь.
….
В ту ночь Юэ Тингфэн и Хэлан Фаньян вышли выпить.
Однако, они почти не разговаривали. Юэ Тингфэн просто сидел там хмуро, бесцельно прокручивая свой телефон. Разочарование в его глазах было очень заметно.
Хелан Fangnian не мог устоять и спросил: "Вы совсем не похожи на себя, глядя на свой телефон, как это". Вы ждете звонка?"
"Жду ли я сейчас?" Юэ Тингфэн симулировал кашель. Теперь он чувствовал себя немного неуверенно, как олень, попавший в фары.
Хелан Фангнян однажды его подцепил. "Конечно. Ты... не сделала бы ничего недобросовестного, не так ли?"
Юэ Тингфэн на мгновение засомневался, потом опустил телефон и спросил: "Хелан, у тебя когда-нибудь были женщины, с которыми у тебя были отношения любовь-ненависть? Женщина, которая иногда заставляет вас чувствовать, что вы хотите убить ее, но не можете заставить себя сделать это? Женщина, которая, когда вы узнали, что несправедливо обвинили ее, заставляет вас волноваться до неузнаваемости...?"
Хелан смотрел на него с оглушением - напиток в его руке временно забыт. "Тингфенг, ты ведь не... случайно не влюблен, да?"
Юе Тингфэн был в восторге от этой мысли. "Любовь? Ты, наверное, шутишь", - безразлично отозвался он.
Любовь?
Такие мелкие дела его даже не волнуют.
"Да," согласился Хелан Фангнян, вспоминая Юе Тингфенг, с которым он вырос. "Думаю, да. Ты... наверное, все равно никого бы не полюбил".
Хелан Фангнян всегда считал Юэ Тингфэн очень сложным человеком внутри. Иногда он может выглядеть очень предсказуемо, но когда кто-то действительно попытается его оценить, то поймёт, что он не такой, каким казался.
Одно можно сказать наверняка: сердце Юэ Тингфэн было каменным. Очень немногие вещи в этом мире были достойны его внимания. Он был слишком придирчив, для женщин, и для всего остального.
Чувствуя опасность в этих вопросах, Юэ Тингфэн попытался изменить тему. "Итак, о девушке, которую вы искали, какие-нибудь новости?"
Разочарование омыло лицо Хелана Фангняна. "Пока ничего нового, думаю, найти её будет довольно сложно, так как я на самом деле не знаю, как её полное имя, не знаю, откуда она, и, чёрт возьми, у меня даже нет её фотографии". Все, что у меня есть - это память о ней в моей голове".
Юэ Тингфэн хихикал, забавляясь тем, что он сказал. "Если ты вообще ничего не знаешь, почему ты все еще ищешь ее?"
"Но... Я знаю, я знаю, что она мне нравится." Хелан Фангнян посмотрел прямо на него, с мертвенно-крупным выражением, и сказал: "Это была любовь с первого взгляда".
"Хех, любовь с первого взгляда ты говоришь...?" Юэ Тингфэн насмехался. "Очень хорошо, только из-за твоей любви с первого взгляда, я обещаю, что помогу тебе найти эту женщину, где бы она ни была. Мне действительно любопытно посмотреть, что она за дьявол, чтобы заставить Хелан Фангниан влюбиться с первого взгляда."
"Да, она дьявол. Если бы вы видели ее, вы бы тоже упали с ног на голову ради нее."
"Ты заставляешь меня очень хотеть с ней познакомиться, Хелен."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 103 Это просто женщина, это стоит того, чтобы обращаться с ней, как с королевой?
"Если бы не твоя помощь в ее поисках, я бы не хотел, чтобы ты с ней встречался", - подшутил Хелан Фангниан.
"Почему это?"
"Потому что я боюсь, что ты тоже захочешь ее для себя!"
"Иди к черту, это всего лишь женщина, стоит ли обращаться с ней, как с королевой?"
…
Юэ Тингфэн не был сам по себе в последнее время на работе. Он даже не ответил после того, как его секретарша, госпожа Сунь, сообщила о его длительном графике на этот день.
Она хотела перенести некоторые события вперёд, но не осмелилась спросить. Она знала, что ее босс в последнее время был очень непредсказуем.
Видя, что она была в последнем пункте расписания, Мисс Сун хотела быстро закончить и убраться оттуда. Нежно прочищая горло, она начала: "Мистер Юэ, генеральный директор Кью планирует объединить две недавно приобретенные компании в кинокомпанию, и он хочет взять двухдневный отпуск, чтобы осмотреть место в Цзин Сити".
На этот раз босс ответил: "Подождите, подождите... что, вы сказали, Ку-Цзин хочет сделать?"
"Генеральный директор Ку хочет взять двухдневный отпуск, потому что он планирует поехать в Цзин-Сити для инспекции объекта", - быстро ответил секретарь Сун.
"Скажи ему, что я не одобряю его отпуск, он не поедет в Цзин-сити".
"Но почему это так?"
"Потому что... Я пойду."
_______
В связи со съемками клипа с Цзинь Сюйчу, Янь Цинси прибыл почти на день позже на место съемок в город Цзин. Оказавшись там, она даже не успела сделать глоток воды и поспешила надеть макияж и наряд перед началом съёмок.
Она использовала свое время для макияжа, чтобы просмотреть свой сценарий и запомнить его.
Для этой сцены ее персонаж, супруга Чжао, придумывал план, как сделать так, чтобы у главной героини случился выкидыш.
Для Янь Цинси игра персонажа супруга Чжао была такой же, как и ее настоящее "я". Ей просто нужно было показать героиню как жестокую, интригующую и расчетливую женщину с жаждой власти, и это было бы идеальным изображением. Для нее это было так же просто, как и АВС.
Несмотря на то, что режиссер Фэн Цзюнь был недоволен тем, что Янь Цинси задержал всю съемочную группу на один день, он должен был признать, что она прекрасно изобразила роль супруга Чжао, которую он имел в виду. Наблюдение за ее игрой повергло его в трепет и в то же время вызвало у него мурашки по коже.
Режиссер Фэн Цзюнь был в трепете из-за ее красоты, но у него был озноб из-за ее жестокой полосы.
Ян Цинси никогда не путала свои реплики. С другой стороны, это была главная женская роль, Сюй Цяньси, которую несколько раз вызывали.
Режиссёр Фэн Цзюнь сыт по горло: "Сюй Цяньси, что с тобой? Ты хоть знаешь, как себя вести? Ты жесткий, как бревно. Если ты не можешь этого сделать, нам лучше найти тебе замену пораньше. Посмотри на супруга Чжао, можешь хотя бы чему-нибудь у неё научиться?"
Во время перерыва, пока все были в гримерке, Сюй Цяньси воспользовался случаем, чтобы инсинуировать вслух.
"Некоторые люди просто не знают своего места, просто маленькая жареная картошка, но ведут себя как суперзвезда. Они даже не знамениты, но уже выдвигают всевозможные требования". В шоу-бизнесе у таких людей никогда не получится. Они просто дешевые актрисы, которые умеют использовать свое тело только для получения второстепенных ролей".
Ян Цинси хладнокровно смеялся, потягивая воду, которую дала ей Сяо Сюй.
У Сюй Цинси было милое лицо, она стала профессионалом несколько лет назад. Несмотря на то, что с тех пор у нее не было особых достижений, инсайдеры знают, что за ней стоят серьезные сторонники. Даже для этого текущего производства, она вложила в группу достаточно много денег.
Другие дамы, окружавшие ее, были третьесортными актрисами. Одна из них даже пыталась попасть в ее хорошие книги, и в ответ сказала: "Не утруждайте себя Цяньси, не надо так напрягаться из-за такой бесполезной, как она, никчемности". Я слышал, что она переспала со всеми мужчинами из съёмочной группы, начиная от редакторов и заканчивая командой логистики, и именно так она получила эту роль".
Женщины - странные существа. Столкнувшись с более красивыми женщинами, они инстинктивно избегают говорить, что женщины даже собираются вместе, чтобы изолировать их.
Именно Янь Цинси была тогда изолирована.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 104 Я собираюсь шлёпать этого ублюдка!
Сяо Сюй был в таком ярости, что его лицо покраснело, и он собирался опровергнуть дам, когда Янь Цинси остановил его.
Сюй Цинси продолжал: "Ты прав... Она просто отвратительная ничтожество, даже не стоит того, чтобы я злился из-за неё".
Съёмочная группа уведомила их, что съёмки вот-вот возобновятся, поэтому Ян Цинси встал, подошёл к группе Сю Цяньси и улыбнулся им своей самой милой улыбкой.
Сюй Цяньси чуть не взорвала свой топ.
Видя, как Янь Цинси растягивает руки во время ходьбы, Сяо Сюй любопытно спросил: "Госпожа Цинси, что вы делаете?".
"Сегодня днём мы устраиваем сцену драки".
"А?"
Сяо Сюй был в недоумении, почему он не знал, что есть сцена драки?
Только на съёмках Сяо Сюй поняла, что она имела в виду под сценой драки - она собиралась дать пощечину этому ублюдку.
Для дневной сцены, супруга Янь Цинси Чжао была доминирующей наложницей в то время, в то время как женский свинец Сюй Цяньси был скромным слугой, который только что вошел во дворец, и она была удостоена чести провести ночь с императором. Супруга Чжао только что узнала о случившемся и искала способ наказать ее.
Ян Цинси дал ей тугой большой пощечины по лицу. "Кем ты себя возомнил, как ты смеешь так со мной разговаривать", - пугающе плюнула она.
Все знают, что актеры в этих сценах с пощечинами обычно просто проходят через движения, но эта пощечина от Янь Цинси была настолько реальной, насколько это возможно, и очень сильной.
Свирепость в глазах Янь Цинси, стремительность пощечины, холодная улыбка в углу ее рта, и презрение, с которым она играла на своих бровях - Янь Цинси была настолько характерна, что режиссер кричал в одобрение.
Однако, несмотря на то, что режиссер считал ее превосходной, кто-то другой, очевидно, этого не делал. Сюй Цяньси была ошеломлена на секунду, держа лицо в руках. Затем она опомнилась и начала кричать на Янь Цинси: "Ты что, только что трахнул меня?".
Ян Цинси нахмурился. "Простите, это мой первый раз на съёмках, я не очень хорошо это контролирую", - сухо заметила она.
Режиссёр дымил, Ян Цинси отлично задал тон сцене, но Сюй Цяньси всё испортил. Бросив наушники на землю, режиссер встал и завопил: "Сюй Цяньси, какого черта ты делаешь? Если ты не хочешь быть частью этой серии, пожалуйста, убирайся отсюда".
Сюй Цяньси почувствовала, что у неё в глазах стали появляться обиженные слезы. "Но режиссёр, она действительно ударила меня?"
"Ударить тебя - это именно то, чего я хотел от сцены, - поразил режиссёр Фэн Чжун. - Я никогда не видел такой непрофессиональной актрисы, как ты. Плохо то, что твои актерские навыки настолько плохи, что в тебе даже нет ни капли профессионализма". Мне не стоило подписывать тебя на этот фильм".
Сюй Цяньси дрожал от злости. "Но она действительно ударила меня..."
"Убирайся." Он накричал на неё: "Прямо сейчас..." Не давая ей шанса закончить предложение.
Режиссёр Фэн Чжун был известен тем, что у него на съёмочной площадке был короткий предохранитель, но на самом деле он никогда никого не гнал со съёмочной площадки, так что на этот раз он, должно быть, очень зол.
Менеджер Сюй Цяньси быстро поспешил и начал обильно извиняться перед режиссером, после чего он также пошел уговаривать Сюй Цяньси вернуться на съемочную площадку.
Через полчаса съёмки продолжились.
Половина лица Сюй Цяньси была заметно красноватой и опухшей. Ей пришлось немного потрудиться, пока оно едва было видно. "Я не отпущу это", - сказала она, шипя сквозь скрежещенные зубы в Янь Цинси.
Ян Цинси невозмутимо пожал плечами и сказал: "Не волнуйся, я постараюсь дать тебе пощечину".
Съемки возобновились, и снова Ян Цинси нанесла ей большую пощечину со всей силы. Прямо по лицу - очень тугая пощечина.
На этот раз Сюй Цяньси держал все это внутри и не отбивался, но все же режиссер остановил ее.
"Ты должен быть грустным и обиженным здесь, не полным ненависти, понимаешь?" - приказал режиссёр. "Давайте попробуем еще раз".
Сюй Цяньси чуть не потеряла сознание от ярости, потому что знала, что Янь Цинси, очевидно, наслаждался ее местью, и с удовольствием продолжала бы делать это до тех пор, пока они продолжают повторять сцену. Всё, что она могла сделать, это удержать её и сделать работу.
Сосредоточившись на её дыхании, Сюй Цяньси сделал шесть попыток, чтобы закончить сцену.
"Как всё прошло? Теперь ты доволен?" Ян Цинси спросил с издевкой.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 105 Дядя, я не собирался причинять тебе вред.
Сюй Цяньси получила пощечину так сильно, что ее лицо было опухло, губы были потресканы, рот был полон крови, даже зубы угрожали выйти из розетки.
После выстрела она посмотрела на Янь Цинси, едва закричав: "Вот увидишь..."
Сюй Цяньси хотела сказать что-то более отвратительное, но боль была настолько невыносима, что даже произнеся эти 3 слова, она чуть не разрыдалась.
Она спешно последовала за своим менеджером в больницу, беспокоясь, что может быть какое-то постоянное обезображивание на ее лице.
Режиссер Фэн Цзюнь всегда имел плохое впечатление о Сюй Цяньси, так что, хотя он знал, что Янь Цинси бьет ее намеренно, он ничего не сказал, просто позволяя съёмки продолжаются, как обычно. Шоу-бизнес всегда был жестоким местом.
"Вы в порядке, госпожа Цинси?" спросил Сяо Сюй, передав ей фляжку с термосом.
"Я в порядке, но руки немного онемели", - ответила она, двигая руками.
Сяо Сюй проглотил и мягко прошептал: "Мисс Цинси, вы только что были великолепны".
Ян Цинси потерла правую руку.
Это был не конец, а только начало.
Было нелегко выиграть битву на съемочной площадке.
Было за что бороться.
Сюй Цяньси... Она была всего лишь детской игрой!
…
Расписание Янь Цинси по ночам было сценой с мужским лидером, который играл императора. Мужской ведущий актер был одной из самых известных кинозвезд страны, 36-летний Цинь Цзинчжи. Он был главным героем на большом экране, только в этом году он решил вернуться к телевизионным адаптациям.
Цинь Цзинчжи был очень красивым мужчиной, с элегантными чертами лица и глубокими задумчивыми глазами. Зрители любили его, и он завоевал почти все крупные международные награды. Можно с уверенностью сказать, что он основательно заслужил свое прозвище "Король Серебряного Экрана".
Ходили слухи, что у него богатая история, хотя после более чем 10 лет раскопок папарацци так и не нашли ничего существенного.
Среди его поклонников была популярная поговорка, которая звучала так: Красота весны на дороге Ян Чжоу была ничем по сравнению с красотой сна с Цинь Цзинчжи!
Цинь Цзинчжи был мягкоговорящим человеком и был очень вежлив со всеми. Почти каждый, кто разговаривал с Цинь Цзинчжи, говорил, что он был самой милой кинозвездой, которую они когда-либо встречали.
Однако Ян Цинси знал, что такие мужчины обычно были очень холоднодушны внутри. Может показаться, что они были милыми со всеми, но на самом деле они были холодными со всеми.
С тех пор, как он присоединился к группе, многие актеры и актрисы пытались с ним пообщаться, но ни одна из них не смогла поболтать больше пяти минут.
Сцена, что ночь была интимная сцена кровати, но на самом деле, они просто должны были сладкий разговор немного, снять занавески, и лечь.
Двое из них лежали бок о бок, когда Цинь Цзинчжи вдруг спросил: "Ты сделал это нарочно, не так ли?".
У Цинь Цзинчжи был мелодичный голос, он всегда использовал свой оригинальный голос даже в фильмах, так что всякий раз, когда он говорил, это было как будто он читал сценарий, это было так успокаивающе, что вы могли заблудиться в нём.
Ян Цинси понял, о чем он пытался спросить, и поднял бровь. "И что с того, что я сделал это нарочно? Если тебе есть, что сказать по этому поводу, ты можешь держать это при себе", - ответила она.
Янь Цинси не была заинтересована в том, чтобы попасть в его хорошие книги, потому что она видела его насквозь. Такой человек, как Цинь Цзинчжи, снаружи выглядел нежным, внутри его сердце было ледяным. Это была просто пустая трата времени, чтобы попытаться попасть в его хорошие книги.
По этой причине Ян Цинси даже не потрудился оставить хорошее впечатление от Цинь Цзинчжи.
Цинь Цзинчжи смеялся, он не ожидал, что Янь Цинси скажет это - она не была похожа на других актрис. Она определённо отличалась от всех других женщин, с которыми он встречался раньше.
"Девочка, это было не так мило, знаешь, мужчины обычно предпочитают мягкоговорящих женщин", - усмехнулся он.
Янь Цинси ненавидела такие покровительственные речи, это всегда заставляло её думать о Янь Сонньян. Она повернулась и посмотрела Цинь Цзинчжи прямо в глаза. "Дядя, любезен я или нет - это не твоё дело, и это всё равно не причинит тебе вреда, о чём ты вообще беспокоишься..."
Цинь Цзинчжи был безмолвным... Почему титул "дядя" так его беспокоил?
"Ты всегда так саркастичен по отношению ко всем?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 106 Почему вы в моей постели, мистер Ю?
"Снято!" - закричала команда снаружи.
Ян Цинси сел и посмотрел на теплое, гладкое лицо Цинь Цзинчжи. "Это так же, как и то, как ты со всеми обращаешься так мило, но на самом деле, разве это так? Только ты знаешь ответ."
Лицо Цинь Цзинчжи потемнело, когда он выстрелил в Янь Цинси зловещим взглядом. "Слушай, парень, некоторые вещи лучше оставить незамеченными, никогда не знаешь, когда это доставит тебе неприятности."
"Я не гарантированно попаду в неприятности, даже если не скажу этого", - хихикает Ян Цинси. "А теперь, если ты меня извинишь, дядя, я хочу встать с кровати."
"Встать с кровати? Но я слышал, что Ян Цинси обычно лучше всего работает на кровати..."
Это были презрительные слова, но голос Цинь Цзинчжи может заставить звучать самые презрительные вещи абсолютно нормально.
Ян Цинси подарил ему сияющую улыбку, так что казалось, что Сюй Цяньси распространила слухи о том, что она спит со всеми, на всю съемочную группу.
Ян Цинси силой наклонился к Цинь Цзинчжи, пока она не оказалась почти на высоте. Когда она посмотрела ему в глаза, она мурлыкала: "Ну, в таком случае, я бы посоветовал "Королю Серебряного Экрана" держаться от меня подальше". Знаешь, как говорят, я пожиратель мужчин, который спал с каждым мужчиной на съемочной площадке".
После минуты ошеломительного молчания Цинь Цзинчжи ответил: "Ну, если бы ты действительно спал с каждым мужчиной на съемочной площадке, разве это не было бы огромной услугой для меня? Я тоже мужчина, и я, наверное, немного более ценен, чем остальные ребята здесь. Если бы ты действительно был тем, за кого себя выдают, ты бы не оставил этого "Короля" здесь сухими, не так ли?"
На секунду Цинь Цзинчжи подумал, что Янь Цинси абсолютно захватывает дух, как будто между мужчиной и женщиной произошла перестановка ролей.
Губы Яна Цинси свернулись в застенчивую улыбку. "Разве ты не слышала о том, как трудно играть?" - дразнила она, сжимая подбородок Цинь Цзинчжи.
"Не рисуй себя в таком плохом свете".
Лицо Янь Цинси потемнело, она потеряла аппетит дразнить его. Она отпустила лицо Цинь Цзинчжи, приоткрыла занавески и соскользнула с кровати. "Ты ошибаешься, я действительно настолько плох, я хуже, чем ты можешь себе представить."
Она действительно была плохой, черт возьми, она была еще хуже, чем могла себе представить. Если кто-то осмелился встать у неё на пути, у неё не было никаких сомнений, что она сделает всё, чтобы избавиться от этих людей.
Было очень поздно, Ян Цинси быстро сняла макияж, переоделась обратно в собственную одежду и направилась обратно в отель.
После целой ночи съемок Ян Цинси удалось вернуться в свой номер только в пять утра.
Отель был довольно обычным, но Ян Цинси не была придирчивой.
У нее опускались веки, когда она добралась до своего номера в отеле. Она была слишком ленива, чтобы включить свет, поэтому в темноте она просто почувствовала свою дорогу к своей кровати и нырнула прямо в сон, даже не потрудившись снять одежду.
Тем не менее, Янь Цинси недолго жутко вставала с кровати.
В комнате зажглись огни.
Янь Цинси увидела мужчину, лежащего на ее кровати.
Узнав это лицо, все страхи и тревоги в ее глазах... были быстро скрыты от глаз.
Ян Цинси рассмеялась, улыбаясь, как она сказала: "Хорошо, хорошо, если это не господин Юэ, и я подумала, кто же это был, кто не мог устоять перед искушением забраться ко мне в постель посреди ночи".
Было пять утра, Янь Цинси не могла поверить своим глазам, почему Юэ Тингфэн был в ее постели? В конце концов, это был город Цзин.
Город Цзин находился в милях от города Луо, здесь не было роскошных пятизвездочных отелей, высококлассных ресторанов изысканной кухни и, что самое главное, не было чистых невинных дам, которые могли бы здесь выбрать.
Юэ Тингфэн был одет в рубашку с открытыми двумя верхними пуговицами, его белая сексуальная ключица выглядывала изнутри. Вот он лежал лениво на ее кровати. Его лицо, очевидно, было уставшим, но эти глаза были необычайно яркими, и они смотрели прямо на Ян Цинси.
——
Богач Юэ: Я горжусь тем, что я скалолаз! Кто ты такой, чтобы заботиться о тебе?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 107 Сегодня вечером я просто хочу, чтобы ты
Под телом Юэ Тингфэн было полотенце, отметил Ян Цинси. Должно быть, он почувствовал, что простыни в отеле слишком грязные, чтобы лежать.
"Почему ты вернулся так поздно?" Юэ Тингфэн нахмурился, как он и просил, не встревоженный насмешками Ян Цинси.
Его вопрос был явно отягощен виной, жалобами и самодовольным чувством права - как будто он был законным хозяином этого места.
Как говорится, под тусклым светом все выглядит сексуальнее.
Ян Цинси должен был признать, что, глядя на Юэ Тингфэн под этим светом, его лицо было очень привлекательным, чем больше она на него смотрела, но также... она начала ненавидеть его, чем больше она на него смотрела.
Она возненавидела его до такой степени, что если бы у нее была ведро с кислотой, она без колебаний вылила бы все это на него.
Янь Цинси прислонился к стене, используя ее, чтобы держать ее уставшую оболочку тела в вертикальном положении.
Ей пришлось иметь дело с Юе Тинфэном, и она больше никогда не стала бы сталкиваться с ним в лежачем положении. Она не собиралась унижаться во второй раз.
Ян Цинси скрестила руки на груди. У нее была тяжелая ночь, и это было видно по ее окровавленным глазам. "Вы слышите себя? Ты говоришь, как те жалкие блуждающие домохозяйки. Если ты так сексуально недоволен, выйди за эту дверь и повернись налево, там есть целая группа актрис, из которых ты можешь выбрать любую, которую захочешь, и пошлепать их, если хочешь".
Юе Тингфенг был в бешенстве, очень в бешенстве.
Последние несколько дней он собирался искать Янь Цинси, но у него не было для этого подходящего оправдания. Более того, он не мог опустить свое огромное эго, чтобы поговорить с ней, или, может быть, это было больше связано с беспокойством, которое он получил, когда думал о ней.
Всего два дня назад Ку Цзин завершил захват "Золотой Вселенной" и "Универсальных развлечений" и планировал объединить их в кинокомпанию. Кво Цзин должен был приехать на осмотр места съемок и планировал инвестировать в некоторые съемочные площадки Цзин-Сити, но вместо этого Юе Тингфэн взял эту работу на себя.
Теперь, слушая эту болтовню Яна Цинси, он действительно был очень зол. Эта женщина никогда не могла сказать ничего хорошего.
До всего этого он проводил много времени, размышляя о том, как ей было плохо в жизни, и как он мог ослабить требования, которые предъявлял к ней. Однако теперь, когда это случилось, маленькие угрызения совести быстро переросли в бушующий огонь.
Юэ Тингфэн изначально не решил, стоит ли ему пытаться ее уговорить, но после ее вспышки он выстрелил в ответ: "Я не просто делаю любую девушку, сегодня вечером я хочу тебя".
Ян Цинси ухмылялся. "Я вижу, ты хочешь играть, ну, почему ты не сказал раньше, ведя себя по-джентльменски. Я знаю, что ты не просто играешь какую-нибудь девушку, но как только я освобождаюсь, я могу быть таким же сумасшедшим, как и любая другая девушка."
Ян Цинси быстро прикрыл землю между ними и толкнул Юэ Тингфэн прямо на кровать. Клэри забралась на него и, положив обе руки на его широкую грудь, обхватила бедра.
"Итак, господин генеральный директор, во что вы хотите сыграть сегодня?" Ян Цинси дразнила, облизывая угол ее губ. "Я могу быть кем угодно. Я гарантирую, что ты вернешься к чувству удовлетворения."
Дыхание Юэ Тингфэна усилилось, и он протянул руку, чтобы держать Ян Цинси за талию.
Глядя на темные круги под ее кровоточащими глазами, Юэ Тингфэн нахмурился. Он собирался что-то сказать, когда Янь Цинси внезапно поднялся с него.
"О, моя вина". Ян Цинси засмеялся. "Я забыла, что я грязная женщина. Разве ты не слышал слухи в группе? Я переспала с каждым мужчиной на съемочной площадке. Конечно, такое тело никогда бы не подошло вам, господин генеральный директор. Здесь нет реквизита, с которым можно поиграть, почему бы нам не переключиться на более сексуальный отель?"
Сердце Юе Тингфенга ужалилось, когда он услышал это - он признался бы, что то, что произошло в тот день, немного переборщило, но это было потому, что он был слишком зол.
Огонь в Юе Тингфэн медленно остыл. "Уже поздно. Ложись спать", - проинструктировал он, нахмурившись.
"Это зависело бы от того, что вы имеете в виду под "спать", - насмехался Ян Цинси.
"Отдыхайте", - холодно ответил он.
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"Отдыхайте", - холодно ответил он.
Ян Цинси оттолкнул Юэ Тингфэн: "Я не думаю, что ты проделал весь этот путь только для того, чтобы обняться и поговорить со мной в теплой беседе, не так ли? Мне неинтересно спать с тобой в постели, так что либо мы закончим дело, либо ты убирайся к черту из моей комнаты".
Брови Юэ Тингфэна были заперты в хмуром виде, он привык быть человеком, который отталкивал людей, но с этой женщиной, он был тем, кого всегда отталкивали.
На самом деле ему это нравилось и он не хотел уходить.
Юэ Тингфэн никогда не знал, как утешить женщину, и он не мог заставить себя извиниться, он просто не знал, с чего начать.
Это было потому, что он никогда не чувствовал необходимости извиняться перед любой женщиной, хотя теперь он чувствовал, что должен извиниться перед Янь Цинси.
Эта женщина была горсткой, настолько разъярённой, что он не смог заставить себя отпустить.
Он начал влюбляться в нее?
Юэ Тингфэн так не думал, потому что если наступит день, когда он действительно задумается о серьёзных отношениях с женщиной, то уж точно не с таким человеком, как Янь Цинси.
Тем не менее, именно это ощущение - не увлечение, но неспособность отпустить, было настолько чуждо и в то же время, настолько ошеломляло его.
Протягивая руку и хватая Янь Цинси за подбородок, голос Юэ Тингфэна был нежным, когда он сказал: "Я знаю, что случилось с Ло Цзиньчуань...".
Янь Цинси ненадолго отступила, но быстро вернулась к своей презрительной позиции: "Тогда зачем именно ты здесь? Из-за чувства вины? Из сочувствия?"
"Если что-то подобное повторится, ты можешь прийти прямо ко мне. То, что случилось с семьёй Янь, и убийства, больше не повторится."
Ян Цинси оттолкнул руки Юэ Тингфэна, она знала, зачем он приехал сюда так внезапно, она знала, какие сейчас эмоции, похоже, он узнал о её прошлой жизни в Кантри М.
Ян Цинси холодно посмеялся: "Если бы ты был таким тогда, когда я отчаянно нуждался в помощи, я бы на самом деле любил тебя до конца света". Я бы сделал для тебя всё, что угодно, но теперь, Юе Тингфэн, теперь ты мне отвратителен".
Это был первый раз, когда Юэ Тингфэн так мягко говорил с женщиной, но эта женщина, эта женщина просто не приняла бы ничего из этого.
"Я пытаюсь предложить тебе немного уважения, ты не можешь просто принять это?" Юэ Тингфэн сорвался.
Ян Цинси хихикает: "Кажется, ты забываешь, что я прирожденный п*ч. Уважение? К чему мне нужно уважение?"
Юе Тингфэн не видел возможности продолжить разговор с Ян Цинси, который был таким презрительным.
В конце концов, он просто затащил её в свои объятия и проинструктировал, чтобы она уснула.
"Отпусти меня".
Юэ Тингфэн не сдвинулся с места. Вдруг он положил лицо ей на грудь и глубоко вздохнул. "С кем ты спал?"
Ошеломленный, Ян Цинси быстро отступил. "С мужчиной, конечно. Иначе зачем бы я возвращалась домой так поздно".
"Неужели ты не можешь всегда говорить такие вещи только для того, чтобы разозлить меня?" Юэ Тингфэн умоляла, снова сжимая подбородок.
"Вау, теперь это что-то новенькое. Кто ты для меня? Почему мои слова сводят тебя с ума? И если бы я изменяла с кем-то еще, я бы изменяла своему мужу, а не тебе. Так что ты можешь позволить моему мужу волноваться, потому что это не твое дело".
На этот раз Юэ Тингфэн засмеялся. "Но я хочу волноваться."
Ян Цинси закатила глаза.
Теперь, когда он сказал последний кусочек, это было действительно что-то.
"Так ты правда не уходишь?" Ян Цинси снова спросил.
"Иди спать."
Он никогда не планировал уезжать с того момента, как решил навестить её.
…
Янь Цинси был устал вне сравнения, но она не могла заснуть, не со всей ее одеждой и мужчина рядом обнимает ее так сильно, что его ноги давят вниз на ее тело. Тем не менее, в темноте ночи, ее губы свернулись в холодную, озорную улыбку.
Она всегда знала, что может заставить Юэ Тингфэн влюбиться в нее.
Посмотрите на это, разве это не отличное начало?
Мужчины... Они просто ищут неприятности.
__________
Богач Юэ: Я ищу неприятностей? Ты недооцениваешь меня. Твои дни неприятностей вот-вот начнутся.
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Когда рассвет начал рассветать, Ян Цинси наконец-то заснул.
В тот день ее съемки были назначены на послеобеденное время, чтобы она могла переночевать на утро.
В половине восьмого Сяо Сюй ушла купить завтрак Янь Цинси. Он никогда не забывал приказов доктора, предписывающих ей как минимум трёхразовое питание, особенно завтрак.
Поэтому рано утром Сяо Сюй вышел купить простую кашу из проса, потому что просо полезно для кишечника, а также некоторые вегетарианские булочки. Затем он поспешил обратно в отель, чтобы отдать его Янь Цинси.
Почему человек, открывший дверь ее номера, оказался мужчиной... Не просто мужчиной, это был... это был мужчина, которого Сяо Сюй ненавидел и боялся больше всего.
Сяо Сюй был ошеломлён, многократно взглянув на номер двери комнаты. "Я... Простите, я, наверное, перепутал номер комнаты."
Сяо Сюй быстро отвернулся и собирался уходить, когда голос сказал: "Возвращайся..."
Голос напугал Сяо Сюй, который нерешительно повернулся назад.
Юэ Тингфэн был одет в футболку Ян Цинси большого размера. На его ногах были тапочки Яна Цинси, которые, очевидно, были слишком маленькими, так как каблуки его ноги выталкивались за ботинок. Он был лениво опущен на дверную раму. "Что у тебя там?"
Даже в таком нелестном наряде Юэ Тингфэн все равно умудрялся выделяться из класса, сонливость в глазах не могла задушить его лихие черты.
Сяо Сюй проглотил несколько раз, держа булочки ближе к нему. Он снова подкрался к футболке Юэ Тингфэн, она определённо принадлежала госпоже Цинси.
Аура власти Юэ Тингфэна заставила Сяо Сюй заикаться. "Там... Там булочки, а также... простая пшеничная каша, у госпожи Цинси очень серьезные проблемы с кишечником, доктор проинструктировал ее, чтобы она не пропустила завтрак."
"Отдай его мне."
Сяо Сюй беспокоился о Яне Цинси и решил спросить: "Мисс... Мистер Юэ, почему вы в комнате мисс Цин... Цинси?"
Сяо Сюй проклинал его изнутри. "Когда этот парень пришёл сюда? Мисс Цинси, как мне спасти вас.
Юэ Тингфэн хихикал. "Конечно, это я. Кто еще, если не я? Ты?"
Сяо Сюй снова замер, к тому времени, как он выздоровел, Юэ Тингфэн уже забрал еду у него из рук.
Он быстро добавил: "Ты... Не забудь... дать госпоже Цинси съесть это, хотя бы... доесть просо... Оно... оно очень вкусно для кишечника. Мисс Цинси... У неё очень серьёзное заболевание желудка. Только... только на днях, после того, как вы ушли... Я отправил ее в больницу. Доктор сказал, что если... если она не будет осторожна, у неё будет дыра в кишечнике..."
Юэ Тингфэн отрублен.
На днях... он знал... он знал, что Янь Цинси едет в больницу, он знал, что у нее какое-то заболевание желудка, но так как его мать сказала ему, что Янь Цинси беременна, он не слишком много думал о ее желудочной проблеме; он отбросил ее как ничто серьезное.
Казалось, что он склонен игнорировать многие важные вещи.
Пока его сердце опускалось внутрь, ему все же удавалось сохранять спокойствие снаружи: "Я вижу, это так?".
Видя, что Юэ Тингфэн, казалось бы, невозмутимо относится к делу, Сяо Сюй умолял дальше: "Пожалуйста... не откладывайте это как незначительную проблему". Доктор сказал, что с ней нужно правильно обращаться, потому что если она будет продолжать ухудшаться, то это будет иметь очень серьезные последствия".
Дверь захлопнулась перед Сяо Сюй.
Уставившись на булочки и кашу в мешке, Юэ Тингфэн почувствовал себя плохо, как будто проглотил все булочки целиком, и они засорили его сердце, каждая булочка была твердой, как камень.
Он посмотрел на кровать, в которой спал Янь Цинси, о ней была тишина, которую он никогда не видел в течение дня, когда она добиралась до него, а затем были ее мягкие, нежные брови, и ее полные, красные губы были как всегда сладкие.
Юэ Тинфэн вдруг вспомнил, когда он впервые встретил Янь Цинси, она все еще имела немного детского жира на щеках, но теперь, все пропало, все, что осталось, это ее острый острый заостренный подбородок, ее тонкое лицо, и ее тонкое тело.
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Слова Сяо Сюй продолжали звенеть в ушах и желудке Юэ Тингфэна... Очень серьёзно!
Неудивительно, что она была так слаба на днях, но он...
Юэ Тингфэн потер свои виски.
Там действительно были некоторые вещи, которые лучше оставить неизвестным, потому что чем больше один знает, тем больше ваша совесть не в состоянии примириться с тем, что вы не сделали.
Yue Tingfeng не был одним из тех, кто держит его удары, то, что он сделал с Янь Цинси было ничто по сравнению с тем, что он сделал с другими.
Так почему же он чувствовал себя... неловко?
Он не понимал, как эта женщина могла стоить тех страданий, в которых он сейчас оказался?
Юэ Тингфэн смотрел на булочки в руке, сначала он планировал выбросить их прямо в мусорную корзину, но теперь...
Вылечив губы, он положил булочки на стол и пошел в туалет, чтобы сделать телефонный звонок.
Это были выходные, Цзян Лай наконец-то смог получить столь необходимый сон, который он заслужил.
Однако, когда его телефон зазвонил в предрассветные часы, он инстинктивно ответил на звонок, не глядя.
"Алло..." Цзян Лай ответил гроггильно.
По его голосу, Цзян Лай, вероятно, все еще лежал в постели, его глаза еще даже не открылись. "Я вижу, ты, кажется, действительно свободен..." Юэ Тингфэн начал.
Через секунду Цзян Лай выпрыгнул из постели. "Мистер Юэ".
"Я хочу, чтобы ты сразу же сделал для меня две вещи".
"Да, сэр, я слушаю..."
…
Юэ Тингфэн вышел из ванной комнаты и сел у кровати, вновь уставившись на спящее лицо Янь Цинси.
Без макияжа ее лицо выглядело чистым и простым.
Юэ Тингфэн нежно ущипнула её лицо. "Честно говоря, ты даже не настолько красива".
Раньше он видел много красивых женщин, но только Янь Цинси могла так кружиться вокруг него.
Оглядываясь назад, Юэ Тингфэн понял, что это не его обычный стиль.
В детстве, где бы он ни был, будь то в школе, дома или на работе, все знали лучше, чем пересекать молодого хозяина семьи Юэ. Если бы вы сделали его несчастным на один день, он бы заставил вас страдать целый год, или если бы это было действительно плохо, он бы заставил вас страдать всю вашу жизнь.
Ходили известные слухи, что сердце Юэ Тингфэна с самого рождения было злым, что оно черное, как уголь.
Тот же человек начал жалеть Яна Цинси.
Юэ Тингфэн не могла не ущипнуть её за лицо.
"Не смешно, ты была приклеена ко мне всю ночь." Глаза Янь Цинси были закрыты, но ей удалось выплюнуть эти слова из сухого, пересохшего рта.
Прошлой ночью Юэ Тингфэн была так близко к Янь Цинси, что казалось, что она спит с медведем-коалой. Она никогда раньше не видела, чтобы мужчина так спал.
Юэ Тингфэн поднял бровь, совсем не стыдясь, и так как его рука все еще была на месте, он превратил ее в настоящую щепотку. "А теперь, раз уж ты проснулся, иди, съешь каши", - подумал он.
Ян Цинси был слишком ленив, чтобы двигаться, она все еще была сонной, и перевернулась, чтобы продолжать спать. "Не беспокойте меня."
Ян Цинси не хотела просыпаться и видеть лицо Юэ Тингфэна.
Он продолжал щипать её лицо. "Давай, съешь немного каши".
"Уходи".
"Ну, такое раннее утро." Юэ Тингфэн встал. "И раз уж ты в настроении, я с радостью тебе помогу."
Ян Цинси мгновенно открыла глаза, и все, что она увидела, это как Юэ Тингфэн снимает футболку, демонстрируя свои сильные брюшные мышцы со стамесками.
"Ф*к", - подумала она сама.
Клэри перевернулась на другую сторону кровати и пошла босиком в ванную комнату.
Ян Цинси сидел на унитазе, когда лениво вошел Юэ Тингфэн, проскользнул мимо двери и посмотрел на нее.
Этот ублюдок... У Янь Цинси в голове были всякие похотливые мысли о нём.
__________
Богатый Ман Ю: Это чудесный день, когда ты ищешь неприятностей!
Savage Si'er: Как бы я хотел накормить тебя крысиным ядом!
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Глава 111: Я просто хочу обнять тебя сегодня вечером.
Ян Цинси не чувствовал себя смущённым. Она положила щеку на руку и сказала сатирически: "Ааа... это странно". Ты вообще смотрел, как я писаю?"
Юе Тингфенг был в растерянности из-за слов.
Ян Цинси думал, что она не будет беспокоиться, но, черт возьми, она не могла заставить себя писать!
Ян Цинси взглянула на Юэ Тингфэн и натянула штаны. Она закрылась, проходя мимо Юэ Тингфэна, и наступила ему на ногу, когда выходила.
Юе Тингфэн был удручён болью.
Ян Цинси вышел, чтобы помыться.
Юе Тингфэн вышел из умывальника и увидел, как Ян Цинси вытащил булочку из мешка. "Просто съешь немного отвара. Забудь про булочку. Ты актриса, лучше следи за своей талией", - сказал он.
Юэ Тингфэн даже не дал бы ей отвар, если бы у нее не было болей в желудке.
Эта уличная еда... Чтобы сделать еще хуже, ее купил другой мужчина... Цыц, цыц!
Ян Цинси улыбнулся и ответил: "Если я ее не съем, ты ее съешь? Какое отношение это имеет к тебе, если я стану толстым?"
Разве Ян Цинси не знал, каким человеком был Юэ Тингфэн? Он был таким особенным. Он даже не смотрел на уличные блюда, не говоря уже о том, чтобы их съесть. Глядя на них, он чувствовал себя больным.
"Конечно, для меня важно, что тот, кто обнимает тебя по ночам..."
Незадолго до того, как он смог закончить последнее слово, Ян Цинси откусил от белой пушистой булочки.
Юэ Тингфэн снова был безмолвным.
Ян Цинси очень наслаждалась ее едой. Для того, кто голодал раньше, она знала, как драгоценна еда. Она никогда бы не потратила её впустую.
Юэ Тингфэн нахмурился, когда смотрел, как Ян Цинси ест булочку с отваром.
Он знал много женщин, которые голодали, чтобы сохранить стройность фигуры. Но Ян Цинси другой. Она просто продолжала есть прямо у него на глазах.
Смотреть, как она ест, заставляло ворчать желудок Юэ Тингфэн. Он задавался вопросом, действительно ли булочка настолько хороша.
"Следи за манерами на столе. Ты - леди, - резко сказал Юэ Тингфэн.
Ян Цинси подняла подбородок и сказала: "Вот дверь, можешь идти".
Юе Тингфэн, этот парень.
Если бы ты был отталкивателем, он бы очень быстро от тебя устал. Если ты будешь драться, он может быть взволнован. Однако, если ты будешь хорошо манипулировать, ты можешь заинтересовать его.
Ян Цинси играл с трудом. Она хотела, чтобы Юэ Тингфэн влюбился в нее. Она хотела, чтобы он понял, как это плохо - мучиться.
Юе Тингфэн прошел длинными ногами и сел рядом с Янь Цинси. Его тело закрылось.
"Неужели ты не растолстеешь, если будешь так много есть? Дай мне одну."
Юе Тингфэн перекинул руку на плечо Яна Цинси.
Ян Цинси не двигался. Вместо этого она насмехалась и сказала: "Иди, купи себе немного". Я достаточно любезен, чтобы позволить тебе остаться здесь на ночь. Теперь ты хочешь, чтобы я тебя покормила? Ты на мели?"
Юэ Тингфэн свернул губы и бросил взгляд на отвар. Он увидел несколько красных свиданий. "Накорми меня свиданиями", - игриво сказал он.
Ян Цинси засунула свою руку ему в рот.
"Ты еще не уходишь?"
У Юэ Тингфэн были тонкие красные губы, которые можно было связать с его мерцающей и флегматичной личностью в отношениях. Он ухмылялся: "Зачем уходить? Я еще не закончил с тобой."
Ян Цинси пыталась удержать свой гнев. "Принц Юэ, насколько вы разорены? Ты разбился у меня, потому что не хотел платить за номер в отеле. Ты даже надел мою тридцатидолларовую футболку. Ты вообще можешь себе это позволить?"
Ян Цинси бросил грязный взгляд на Юэ Тингфэн. Этот парень не стесняется, что на нем была ее футболка!
Ян Цинси засмеялся. Она не могла представить Юе Тингфэн, этого денежного мешка, в тридцатидолларовой футболке.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 112 Я выпущу Собаку, если ты не уйдешь.
Дело в том, что это была женская одежда. Она даже носила ее раньше.
Юэ Тингфэн, наверное, сошла с ума от того, что носила то, что использовалось раньше.
Юэ Тингфэн откинулся на стул и сказал: "Разве вы не умеете нанимать комнаты?". Той ночью в отеле я был впечатлён".
Ян Цинси посмеялась, не впечатлившись, и засучила рукава. "Охх, ты наконец-то завладела этим. Я думала, ты собираешься притворяться глупой. Ладно, раз уж ты заговорил об этом, давай поговорим".
Ян Цинси скребла зубами.
Юэ Тингфэн прищурилась и сказала: "Я никогда не отрицала этого, не так ли?" Его лицо выглядело таким ошеломляющим.
Он никогда не говорил этого вслух и не отрицал.
Ян Цинси больше не мог этого выносить и пнул Юе Тингфэна. "Хаха... Давай, заплати за номер". Давай разделим счет. Две тысячи шестьсот тридцать. Раз уж ты так беден, что, наверное, не можешь себе позволить нижнее белье, просто заплати мне две тысячи шестьсот."
Прежде чем Юэ Тингфэн смог что-то сказать, Ян Цинси продолжил: "Тск, тск, тск, тск, после того, как мы не виделись пару лет, ты стал таким скупым". Ты даже не заплатишь за комнату". Она смотрела на него неодобрительно.
Юе Тингфэн увидел ее красивые руки, лежащие на столе, и протянул к ним руку. Он потянул ее за руки и положил их на промежность. "Почему я помню одну женщину, которая сказала, что мы должны снять комнату вчера вечером, и она заплатит за это"?
Ян Цинси была абсолютно в ярости и оттянула руки. Она внезапно встала, и ее лицо замерзло.
"Это правда, что я это сказала. Но это было в обмен на главную женскую роль в "Запахе её". В конце концов, я не получила роль. Кроме того, я даже не пытался отомстить тебе за то, что ты воспользовался мной. Я просто просил тебя оплатить половину счета".
Юэ Тингфэн отпустил руку Янь Цинси и откинулся назад. Он засунул руки в затылок и спокойно сказал: "У меня нет денег".
Ян Цинси хладнокровно засмеялся. "Хаха..."
"Уходите!"
Лицо Янь Цинси потемнело, когда она указала на дверь. Она выглядела так, как будто выпустит собак, если он не уйдет немедленно.
Юэ Тингфэн обернул руки вокруг талии Янь Цинси и толкнул ее на кровать. Держась за нее крепко, он сказал: "Ты действительно не можешь устоять передо мной, не так ли?"
Ян Цинси сжимал ей зубы. Она не могла поверить, какой толстокожей стала Юэ Тингфэн. Он был таким гордым человеком, что считал себя слишком хорошим, чтобы общаться с простыми людьми.
Клэри показалось, что он ведет себя очень странно и не в себе.
Янь Цинси скрипела зубами в гневе.
"Ты бесстыжий!"
Юэ Тингфэн расстегнул рот пижаме Ян Цинси. Его дыхание выдохнуло ей на кожу. "Стыд"? Что это?"
Ян Цинси прижали к кровати и вообще не могли двигаться.
Очень медленно, он двигался вниз, расстегивая пуговицы по очереди. Она запаниковала. "Юе Тингфэн, я убью тебя, если ты сделаешь еще один шаг!"
Юе Тингфэн поцеловал Ян Цинси вдоль ключицы. "Почему ты расстроен? Разве ты не всегда была женской ведущей в "Запахе её"?"
Ян Цинси хладнокровно смеялась. "Мне, Ян Цинси, в этом году двадцать пять лет. Я не настолько наивен. То, что ты сказал, не может обмануть даже зародыша, не говоря уже о трехлетнем ребенке. Хватит меня разыгрывать".
Юэ Тингфэн хихикал. Обмануть плод? Кто бы мог подумать об этом, кроме Ян Цинси.
"Почему бы тебе не позвонить Мак Вэндзи? Посмотрим, говорю ли я правду."
"Руки прочь!"
"Нет, не отпускаю."
"У меня нет денег, ни цента. Делай все, что хочешь!" - стукнул Юе Тингфенг.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 113 Что Дон Жуан - это Юе Тингфенг.
Юэ Тингфэн видел, что Янь Цинси был очень зол, поэтому он отпустил ее.
Ян Цинси перевернулся и встал с кровати. Она потянулась за телефоном и позвонила мисс Май.
"Мисс Май, "Запах её"..."
"О, я как раз собирался тебе сказать. Они решили насчет женской зацепки, это ты! Боже мой, я помню, как высокомерен был кинорежиссер, когда он сказал мне перестать думать о том, чтобы сделать тебя женской ведущей. Он сказал, что это абсолютно невозможно. Но теперь это он пришел умолять, умоляя тебя стать ведущей женской ролью..."
Ян Цинси чихнул, услышав это. Статус, деньги, какие могущественные вещи!
"Да, я понял."
Она холодно уставилась на Юэ Тингфэн. Ее голая грудь обнажилась, но она не попыталась скрыть это. Ее элегантный взгляд с оттенком сарказма и насмешек был просто сексуальным и неотразимым. Она выглядела так горячо, что она могла поджечь прерии. Юэ Тингфэн был искушен.
Никто не мог заставить Юэ Тингфэн чувствовать себя так, кроме Ян Цинси.
Не имело значения, было ли его чувство к ней любовью. Он хотел её.
Госпожа Май спросила: "Цинси, как твоя стрельба? Как думаешь, она может закончиться к концу недели?"
Ян Цинси перевернула волосы и подошла пальцем к Юэ Тингфэн. "Ммм, конечно."
Юэ Тингфэн потянула за тонкие лодыжки Янь Цинси и тащила ее по кровати. Он прижал ее к себе и прошептал ей на ухо: "Быстро вешай трубку".
Он не мог дождаться, когда приступит к делу.
Мисс Май сделала паузу и спросила: "Цинси, почему я слышу мужской голос? Черт возьми, ты видишь парня у меня за спиной?"
Ян Цинси ответила овечьим голосом: "Парень уютно устроился в моей комнате посреди ночи". Думаю, он выглядит довольно сексуально. Почему бы не повеселиться?"
Юэ Тингфэн...
Мисс Май нервно ответила: "Цинси, ты не можешь так поступить". Разве ты не с экипажем? Ты только начал. Нужно заботиться о репутации".
Мисс Май продолжала ворчать.
Наконец, Ян Цинси заметил: "О, пока я не забыл, что Дон Хуан - это Юэ Тингфэн".
Мисс Май осталась безмолвной.
…
Ян Цинси подержал подбородок Юэ Тингфэна и игриво сказал: "Привет, Дон Жуан".
Юе Тингфэн был раздражен и порвал одежду Янь Цинси.
"Ты поблагодаришь этого Дон Жуана или нет?"
Рука Янь Цинси работала как по волшебству вдоль ключицы Юэ Тингфэна. У её слегка холодного кончика пальца был каллус. Легкое трение щекотало его и посылало ощущение покалывания по всему телу.
Ян Цинси холодно сказал: "Женская главная роль "Аромата её" всегда была в моей сумке. Почему я должен благодарить тебя за это?"
Юэ Тингфэн был доминирующим, как и Ян Цинси - они были равны.
Юе Тингфэн любил быть под контролем.
Что касается Ян Цинси, то она не отпускала вещи, которые попадали в её руки, никто не мог их забрать.
Юэ Тингфэн крепко держалась за руки Янь Цинси и сказала: "Я знала, что ты вернёшься к своим словам".
Он всё время знал, что Янь Цинси отвернётся от своих обещаний, как только получит то, что хочет. Она была хладнокровна.
Она никогда не пыталась скрыть свою злобу, и это было привлекательно для Юэ Тингфэн.
"Да, ты прав. Я не выполняю свои обещания. Как и ты. Что бы ты ни сделал, ты просто переспал со мной, - лениво сказал Ян Цинси.
Мужчины - они все одинаковые.
У них у всех одинаковые намерения.
Все это было ради ее тела, ее в постели.
Юэ Тингфэн засмеялся. "Ты абсолютно прав. Я хочу знать, стал ли ты лучше в постели после всех этих лет."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 114 Ты не выдержишь шанса среди моих людей.
Ян Цинси подарил Юэ Тингфэн радостный глаз и сказал: "Конечно, я хорош, у меня было так много мужчин. Почему бы тебе не попробовать меня?"
Ян Цинси, в отличие от других женщин, всегда был провокационным. Другие женщины действовали перед ним чисто и невинно, в то время как Янь Цинси предпочитал быть наоборот. Она вела себя плохо и кокетничала, как лисица.
То, что она только что сказала, обычно попадало ему под кожу, но он слышал это слишком много раз, чтобы беспокоиться. Ему казалось, что она намеренно вела себя жестко и дралась - она слишком сильно старалась.
Услышав, как Ян Цинси пыталась покрасить себя в чёрный цвет, Юэ Тингфэн стало очень неудобно.
Раньше он неправильно понимал её как непокорную и непослушную. Но теперь он просто подумал, что ей не стоит выставлять себя на всеобщее обозрение.
Юэ Тингфэн сказал: "Ладно, я пойду. Посмотрим, действительно ли ты хорош или просто хвастался".
Ян Цинси был застигнут врасплох. "Цк, у меня нет времени на тебя сегодня", - объявила она, оттолкнув его.
Юэ Тингфэн оттолкнул её обратно в его объятия и сказал: "У тебя нет выбора".
Ян Цинси вздрогнул: "Точно, для тебя не имеет значения, если я не согласен. Точно так же, как ты ворвался в мою комнату, хотя я никогда не позволял этого."
Она провела пальцем по рубашке, на которой он был, и продолжила. "Великолепный генеральный директор Юэ даже надел мою рубашку, ты не боишься, что тебя увидят?"
"Чего тут бояться? Пока что только ты это видел."
Руки Юэ Тингфэна прицепились к ночному платью Яна Цинси, когда он его снимал. Он смирился с этим прошлой ночью и сдержал своё желание. Он не мог больше ждать, он очень хотел ее.
Ян Цинси не сопротивлялся. "У меня месячные. Начни, если не возражаешь против крови на своей штуке".
Юэ Тингфэн рычал. "О, к черту!
Говоря сквозь его стиснутые зубы, "Разве ты не знал, что я всегда был таким извращенцем?"
Юе Тингфэн сорвал ночное платье Ян Цинси и хотел узнать, правда ли это.
Как раз в тот момент...
"Мисс Цинси, режиссер просит вас быть в его комнате". Он хочет поговорить с вами о вашей роли."
Сяо Сюй кричал с другой стороны двери. Его голос был настолько громким, что его слышал весь этаж.
Юэ Тингфэн был так зол, что его лицо потемнело.
Это был второй раз. ВТОРОЙ РАЗ. Его опять прервал Сяо Сюй, этот маленький засранец.
Ян Цинси был удивлён, когда увидел, как раздражён Юэ Тингфэн.
Ян Цинси оттолкнул Юе Тингфэна и сказал: "Вздохни. Господин Юэ, думаю, сегодня просто не твой день, да?"
Ян Цинси вытащила свою одежду из багажа и начала переодеваться перед Юе Тингфенгом.
Она делала это специально, чтобы бросить ему вызов. "Давай! Я осмелюсь.
Юе Тингфэн скрипел зубами. "Обсудить твою роль? Почему она должна быть в комнате режиссёра?"
Ян Цинси сняла своё ночное платье и надела его медленно. "Да, а иначе? Хочешь пойти со мной? Я не возражаю, если ты пойдешь со мной. Конечно, мне не повредит, если люди увидят, что я ассоциируюсь с магнатом Юэ."
Юе Тингфэн поднял брови и встал. "Ладно, пошли."
…
Конечно, Юэ Тингфэн в конце концов не поехал.
Ему позвонили. Повесив трубку, он резко схватил Янь Цинси, толкнул ее к стене и крепко поцеловал.
Его сильные руки закрепили ее тело на месте, так что у нее не было другого выбора, кроме как получить удовольствие, которое он давал ей. Она отчаянно пыталась вырваться из натиска его рта, но безрезультатно.
После того, как он сделал из нее последний вздох, он сказал: "У меня есть дела". Я не могу пойти с тобой. Увидимся вечером!"
Ян Цинси вытерла губы. "Как ты думаешь, насколько ты важен. В команде столько мужчин, что у тебя нет шансов среди них".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 115 Пытаешься завладеть моим человеком? Ты играешь с Огнем!
"Цк, тебя убьёт, если ты не скажешь что-нибудь подобное?" Юе Тингфенг гневно спросил.
"Не, меня это не убьет. Мне просто неудобно."
"Прекрасно. Пока что я позволю тебе чувствовать себя комфортно. Посмотрим, как я накажу тебя сегодня вечером."
Ян Цинси хладнокровно смеялся. "Хорошо. Ты "внук", если не придешь сегодня вечером."
Юэ Тингфэн слегка обгрыз Ян Цинси и сказал: "Я буду звать тебя бабушкой, если не приду сегодня вечером".
Он ушёл, сказав это.
Ян Цинси улыбнулась, когда смотрела, как он исчезает со своим телефоном.
Она была просто актрисой, которая дебютировала не так давно. Если бы слухи о том, что она связана с молодым мастером Юэ из города Ло, просочились в новости, она бы уже стала знаменитой. Но для Юэ Тингфэн... он бы никогда не позволил этой новости всплыть. Это разрушило бы клан Юе.
Мужчины, они двуличны. Они все были милыми, когда хотели тебя, но после этого, их истинный цвет вышел бы наружу.
Никогда не доверяй мужчинам.
...
Ян Цинси готовился к встрече с директором Фэн Чжуном.
Режиссёр Фэн обсуждала с ней свою роль. Он хотел дать ей ещё несколько сцен, потому что был недоволен выступлением Сюй Цяньси. Он был впечатлен талантом Янь Цинси и его преданностью работе. Он думал, что несмотря на то, что Янь Цинси была жестоко наказана, она все равно была великодушной. Она была редким украшением.
Янь Цинси определённо была рада, что режиссёр Фэн так высоко о ней отзывался. Она не могла дождаться, чтобы получить больше сцен.
Во второй половине дня камера вращалась - это была сцена, в которой Янь Цинси причинил вред ребенку наложницы, которую играл Сюй Цяньси. Наложница пришла к Яну Цинси, чтобы встретиться с ним после того, как узнает правду. Это был довольно простой акт.
Как только действие началось, Сюй Цяньси очень быстро поднял настроение. Легко было сыграть мать с большой ненавистью к врагу после того, как она потеряла ребенка. Она исполнила этот акт очень хорошо, потому что именно так она ненавидела Янь Цинси!
Дворцовая горничная оттолкнула Сюй Цяньси, который заряжался в сторону Янь Цинси и держала ее руки на задней части тела. Ян Цинси была одета в ярко-красное дворцовое платье. В углу ее губ медленно и изящно подходила к ней злая улыбка. Украшения на ее голове двигались из стороны в сторону в соответствии с ритмом ее шагов.
Янь Цинси наклонился и схватил Сюй Цяньси за подбородок. У нее на лице была широкая, злая улыбка. "Да, это я. Что ты собираешься делать? Император принадлежит мне. Ты пытался достать моего человека? Ты играешь с огнём!"
Сюй Цяньси безумно боролся.
"Смак! Ян Цинси дал Сюй Цяньси тугую пощечину.
Затем режиссёр закричал: "Снято... Молодец! Давайте продолжим в том же духе. Это фантастика. Актеры, готовьтесь к следующей сцене."
Съемочная группа быстро приехала, чтобы переставить реквизит для следующих съемок. Никто не обратил внимания на Янь Цинси и Сюй Цяньси.
Сюй Цяньси держала красную щеку на ладони и пристально смотрела на Янь Цинси. Ее глаза вспыхнули от злости и ненависти. "Янь Цинси, не смей больше накладывать на меня руки! Ты пожалеешь, если сделаешь это."
Янь Цинси подняла брови. "О, тебе нравится, когда тебя бьют по лицу? Почему бы тебе не сказать мне раньше? Я готов быть к вашим услугам."
"Ты... О да, о да. Тебе лучше быть осторожнее! Я достану тебя за это. Я заплачу тебе вдвойне за то, что ты сделал со мной сегодня!"
"Ух ты, двойной! Тогда я должен дать тебе больше, чтобы ты над этим поработал", - сказал Ян Цинси медленно.
Сюй Цяньси сразу почувствовал себя неловко. "Что ты хочешь сделать?"
Ян Цинси схватил Сюй Цяньси и силой потащил её за собой.
"Что ты делаешь?"
"Мы коллеги. Мы должны потусоваться и поговорить о наших следующих сценах."
Сюй Цяньси боролась с каждой унцией энергии в своём теле, но Янь Цинси была намного сильнее. Ее агент и помощник разговаривали с помощником режиссера на дальнем плане, и никто из них ее не заметил.
...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 116 Поверь мне, я прикончу тебя прямо сейчас.
Затем Янь Цинси затащил Сюй Цяньси в соседнюю реквизиторную комнату, толкнул ее на стул и усадил.
Сюй Цяньси так испугалась, что ее колени ослабли. "Какого хрена ты собираешься делать?"
Вытянув шею, Янь Цинси заметил: "Что мне делать? Я не могу трахать тебя, потому что я не парень."
Лицо Сю Цяньси покраснело. "Ты... Ты бесстыжий..."
Это был первый раз в жизни Сюй Цяньси, когда женщина сказала ей эти слова, и ничто в этом не было нормальным. Ее страх и ужас усилились, когда она посмотрела на Янь Цинси.
Подержав Сюй Цяньси за подбородок, Янь Цинси сказал: "Цк. Разве ты не говорил, что я хотя бы раз переспала со всем мужским гипсом? Почему такая женщина, как я, должна беспокоиться о моём достоинстве?"
Сюй Цяньси вздрогнул и умолял: "Не шути со мной, меня поддерживает кто-то могущественный..."
Одна из рук Янь Цинси держала обе руки Сюй Цяньси, в то время как другая схватила ее за волосы и потянула их вниз, вызывая у Сюй Цяньси плач в муках.
Янь Цинси утверждал не спеша. "Не волнуйся. Я не буду ждать, пока кто-нибудь появится... Я полагаю, вы никогда не сталкивались с тем, что вас насилует девушка? Хотите попробовать сегодня?"
"Извращенец, ты извращенец... Ян Цинси, ты бесполезен. Подожди, если ты осмелишься что-нибудь сделать со мной, я позабочусь о том, чтобы ты умер завтра, не зная, как ты оказался мертвым..." Сюй Цяньси вскрикнул. Она была настолько окаменела, что её лицо было полностью обескровлено.
"Шлёп!
Ян Цинси дал ей тугой пощечину по лицу. Сюй Цяньси увидел звезды, и угол её рта разорвался. Вкус крови полностью заполнил ее ротовую полость.
Сильный страх заставил Сюй Цяньси пролить слезы.
Лицо Янь Цинси полностью замерзло. "Сюй Цяньси, тебе лучше перестать играть в дурака. И даже не думай угрожать мне. За все эти годы я никого не боялся. Если ты хочешь драться со мной, поверь мне, я прикончу тебя прямо сейчас".
Она с презрением смотрела на Сюй Цяньси. "Я не хочу, чтобы мои руки испачкались такими, как ты. Ты правда думаешь, что я не знаю, что ты делаешь в комнате ассистента режиссера каждый вечер? Ты ведешь себя чисто передо мной, когда ты грязная шлюха, которая спит рядом?"
Никогда Ян Цинси не связывался с элитой, высшим классом и образованной толпой. Ее жизненный опыт был в самом низком, темном и жестоком кольце общества, где происходила постоянная борьба жизни и смерти.
Одного взгляда было достаточно, чтобы она увидела сквозь мусор Сюй Цяньси.
Испуганная, Сюй Цяньси отрубилась. "Ты... ты... как ты узнал?"
Ян Цинси ледяно ухмылялся. "Я знаю больше, чем ты думаешь. В следующий раз тебе лучше вести себя хорошо и перестать показывать мне такое длинное лицо, когда я перед тобой. Иначе я буду шлёпать тебя каждый раз, когда увижу, и я не верю, что твое лицо останется красивым, если я буду шлёпать его так сильно..."
Обнимая голову и плача, Сюй Цяньси сказал: "Я больше не осмелюсь на это. Я больше не осмелюсь на это".
Ян Цинси отпустил её. "Не надо глупых идей. Те, кто идет против меня, либо мертвы, либо имеют одну ногу в могиле."
В глубине души Сюй Цяньси не хотела ничего, кроме как расчленить Янь Цинси на бесчисленное количество маленьких кусочков, но она все-таки была актрисой. Она плакала до тех пор, пока ее лицо не побледнело, и ее выражение было наполнено ужасом и страданиями. "Я знаю. Я правда больше не буду этого делать. Мисс Цинси, умоляю вас. Пожалуйста, отпустите меня. Я буду заниматься своими делами в будущем".
Ян Цинси мурлыкала по губам, думая, что женщина перед ней была кем-то, кто был на пути к смерти в суде.
"Не забудь свои слова. Вперед."
Сюй Цяньси прикрыла её лицо и сбежала жалко.
Янь Цинси просушила рукава и приготовилась к отъезду.
Однако, вышел человек сзади одного из висячих костюмов.
Янь Цинси оглянулась, подёрнув угол губы. "Ну, если это не господин Цинь, император нашего фильма. Почему вы тут все молчите?"
___________
Богатый Ман Ю: Встречаешься с мужчиной за моей спиной? Подожди, я нападу на тебя ножом!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 117 Даже не думай о том, чтобы достать свою руку моей женщине.
Ян Цинси вздохнула, выдув волосы на ее челку. Она начала замечать узор - кто-то всегда ловил ее, когда она была не в себе. Что это? Почему я не могу спокойно ходить и делать плохие вещи?
Цинь Цзинчжи посмотрел на Янь Цинси. "Ее рука? Красивая. Ее лицо? Тоже великолепно. Но ее сердце воистину злобно".
Женщина, изнасиловавшая другую женщину? Это не то, что женщина должна была сказать.
"Не связывайся со спикером Сюй Цяньси". Если она захочет прийти за тобой, ты не сможешь с этим справиться."
Ян Цинси посмотрела на свою собственную руку. Прибегнув к силе раньше, её ладони всё ещё были красными. Она холодно заметила: "Если бы я действительно боялась ее сторонника, я бы не стала ее шлепать, но раз уж я это уже сделала, значит, я совсем не боюсь этого человека".
Цинь Цзинчжи улыбнулась. "Для девушки всегда лучше найти кого-то, кто сможет её защитить."
Ян Цинси выстрелил в него с первого взгляда. "Ты предлагаешь мне свои услуги?"
На научном лице Цинь Цзинчжи появилась безмятежная улыбка. "Не могу?"
Ян Цинси проткнул бровь, похоже, заинтересовался. У неё не было намерения соблазнить этого человека, но собирался ли он добровольно подойти к ней?
Она потерла подбородок и ответила: "Дело не в том, что ты не можешь, просто я..."
Ее слова были отрезаны звуком внезапно открывшейся двери. Посреди плавающей пыли на дверном проеме стояла стройная фигурка Юэ Тингфэн. Он холодно сказал: "Ян Цинси. Я осмелюсь сказать "да"."
Ян Цинси обернулся и увидел, как Юе Тингфэн подошел. В тот момент она почувствовала, как будто на нее обрушилась гора. Ужасный гнев, исходивший от него, заставил ее сердце трепетать.
Она никогда раньше не видела Юэ Тингфэн в таком виде.
Почему он вернулся так рано? Она думала, что он не вернется на день.
Юэ Тингфэн подошла к Ян Цинси. Прежде чем у неё появилась возможность что-либо сказать, он втянул её в свои объятия и положил пальцы на её подбородок. Наклонив голову, он опустился на неё и поцеловал её в губы.
Его поцелуй обрушился на нее, как ураган, страстный и безжалостный.
Ян Цинси подумала про себя: "Чёрт возьми..."
Юэ Тингфэн отпустил себя от неё и бросил боковой взгляд на Цинь Цзинчжи, ледяно повторяя: "Это моя женщина. Даже не думай об этом!"
На лице Цинь Цзинчжи появилось глупое выражение шока. Он посмотрел на Янь Цинси, которая, казалось, довольно отвратительно вытирала ей губы. "Неудивительно, что ты не боялся Сюй Цяньси".
Янь Цинси на мгновение зашел в тупик. Он, казалось, намекал, что ей нечего бояться из-за Юэ Тинфэн. Цинь Цзинчжи недооценивал её!
Обращаясь к Юе Тингфэн, Цинь Цзинчжи сказал: "Давно не виделись, Тингфэн. Когда ты приехал в город Цзин? Выпивка за мой счет сегодня вечером".
Шокированный, Ян Цинси спросил: "Вы оба знакомы?"
Цинь Цзинчжи ненадолго взглянул на Янь Цинси и сказал: "По правде говоря, Тингфэн должен называть меня дядей из-за нашей иерархии".
Янь Цинси сузила глаза. "Юэ Тингфэн должен был называть Цинь Цзинчжи... дядей"?
Тх...
"Дядя!
Мысли Юэ Тингфэна были нечитаемы, но его глаза выглядели зловеще, а голос - апатичен. "Я не так хорошо тебя знаю. Нам не о чем говорить".
Он вывел Яна Цинси, сказав: "Ты пойдёшь со мной".
Юэ Тингфэн крепко держал её плечо. "Лучше бы тебе избавиться от любых мыслей, которых не должно быть. Если я обнаружу, что ты соблазняешь Цинь Цзинчжи, я позабочусь о том, чтобы ты был прикован к постели до конца твоей жизни. Я избавлюсь от всех мужчин, которых ты соблазняешь".
Ян Цинси поднял бровь. Юэ Тингфэн беспокоилась, что она действительно соблазнит Цинь Цзинчжи. Она улыбнулась и сказала: "Йоу, это многообещающе. Ладно, давай как-нибудь попробуем и посмотрим, кто из них прикован к постели".
"Я позволю тебе попробовать сегодня вечером."
Цинь Цзинчжи смотрел сзади, как они вдвоем ушли. Он тихо хихикал.
Как неожиданно!
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 118 Я боюсь, что ты будешь скучать по мне!
Внутри пустой гримерной Янь Цинси сняла макияж и переоделась, полностью игнорируя Юэ Тингфэн.
Он держал телефон Янь Цинси и внимательно изучал его, спрашивая ее: "О чем ты думаешь?".
Ян Цинси вежливо ответил: "Ни о чём". Просто я не привык к этому."
"Не привыкла к чему?"
Ян Цинси взглянул на губы Юэ Тингфэна. "Я всегда инициирую поцелуй. Я, конечно же, не привыкла, когда ты меня ни с того ни с сего целуешь..."
"Зачем? Хочешь вернуть услугу?"
Внезапно она потребовала: "Посмотри вниз".
Юе Тингфэн нахмурился. "Что ты собираешься делать?"
Она зацепила его за подбородок и укусила его за губы. "Это больше похоже на то."
"Ты..."
Юэ Тингфэн хихикал. "Это тоже хорошо".
В глубине души Ян Цинси холодно хихикала. Понемногу, она хотела обернуть Юе Тингфэн вокруг пальца.
"Разве ты не говорил, что вернешься только ночью?"
Он внимательно осмотрел её костюм и растянул руку, чтобы поднять локон её волос. "Почему? Ты недоволен, что я вернулся раньше?"
Она ответила кивком. "Вообще-то, я не слишком счастлив. Ты разрушил мой план соблазнить Цинь Цзинчжи. Думаешь, я счастлив?"
Юэ Тингфэн слегка потянул её за волосы. "Тск, не говори о нём при мне."
Оттащив от него свои волосы, Ян Цинси сказала: "Кстати говоря, ты вернулась так рано. Боишься, что тебе придётся называть меня бабушкой?"
Юэ Тингфэн протянул руку и поднял Ян Цинси за подбородок. "Ничего страшного. Почему я должна бояться этого? Я просто... боюсь, что ты будешь скучать по мне."
Смех от Янь Цинси.
"Ну ладно. Раз уж ты так волнуешься, дай мне послушать, как ты зовешь меня бабушкой."
Лицо Юэ Тингфэна согрелось.
Ян Цинси смотрел на него дразнящим взглядом. Она держала его за шею и толкнула к косметическому столику. Уголок ее рта подавлял злобную ухмылку. "Пусть будет так, если ты не будешь меня так называть. Я просто позволю тебе называть меня тетушкой!"
Сжимая челюсть, Юе Тингфэн проклял: "Я так и знал! Ты не можешь контролировать свое зло!"
Ян Цинси, эта мерзкая женщина, просто наслаждалась соблазнением людей рядом с ней.
Сначала это был парень её сестры и невеста её тёти. Она никак не могла держаться подальше от дяди Юэ Тингфэна.
Он скрежещал зубами, говоря: "Ян Цинси, тебе лучше проглотить все свои злые намерения". Я сдеру кожу с обоих живых, если ты действительно станешь моей тетей".
Ян Цинси закатила глаза. "Тч... ты сможешь контролировать меня, если я не проглочу его обратно?"
Он сильно ущипнул ее за щеку. "Хорошо. Если ты думаешь, что у тебя есть то, что нужно, тогда попробуй меня."
…
На следующий день Янь Цинси узнала от режиссера, что все ее интимные сцены с императором были отрезаны.
Ян Цинси подумала про себя: "F*CK YOU, YUE TINGFENG!
После съёмок Ян Цинси вернулась в отель. "Юе Тингфэн, ты хитрый, да? Зачем ты попросил их поменять мою роль?"
Всё ещё в разгаре мобильной игры, он лениво заметил: "Какое отношение это имеет ко мне? Я ничего не знаю".
Юэ Тингфэн достиг последнего уровня игры и был на грани убийства босса противника.
Внезапно его руки опустели. Телефон был отнят у него, и в мгновение ока игра для него закончилась.
Юэ Тингфэн молчал.
Ян Цинси бросил телефон в сторону. "Ты достаточно храбр, чтобы сделать это, но не достаточно храбр, чтобы признать это"?
Откинувшись назад, Юе Тингфэн положил руки за голову, как подушку. Невинность была замазана по всему его лицу. "Я, конечно же, не собираюсь это признавать. Не похоже, что это сделал я, но в любом случае, режиссер скажет мою благодарность. Цк, он так хорошо меня понимает, не так ли? Разве ты не согласен?"
Мозг Яна Цинси болел. Она указала на дверь и сказала: "Убирайся". Убирайся сейчас же. Убирайся как можно дальше и не позволяй мне видеть тебя снова".
___
Рич Ман Юэ, "Вздох, нелегко избежать неправомерного обвинения, даже если я богатый человек". Я слишком голоден, я не могу пошевелиться!"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 119 Ты влюбился в меня, не так ли, Юе Тингфенг?
Юэ Тингфэн решил просто лечь и рыдать. "Я вижу любовь каждый день, но никогда не могу ее почувствовать". Я уже давно исчерпал всю свою энергию и потерял мотивацию к её поискам".
Он очень, очень хотел переспать с Ян Цинси.
Их одежда была снята каждую ночь, и все, что ему нужно было сделать, это дать ему последний толчок. Тем не менее, Ян Цинси всегда удавалось извергать ядовитые предложения, которые обливали страсть Юэ Тингфэн, как ведро холодной воды.
Каким бы злым ни был Юэ Тингфэн, он просто не мог сойти с ума. Чувство было сродни ощущениям горшка с кипящей водой, который со временем остывал.
Таким образом, Юэ Тингфэн снова и снова чувствовал себя деморализованным.
Грудь Яна Цинси болела. "У тебя все еще есть чувство стыда?"
Он выстрелил ей в глаза. "Нет, конечно. Почему мне должно быть стыдно за то, что я с тобой?"
В его ранние дни, особенно в школьные годы, Юе Тингфенг был прозван Принцем Крутости. Хотя его недавнее поведение засвидетельствовало его титул, так как он всегда сохранял спокойствие, когда бы ни находился перед Янь Цинси, он чувствовал себя так, как будто приложил огромные усилия, чтобы сохранить спокойствие.
Юе Тингфэн иногда задавался вопросом. Что если... его нынешнее поведение было его истинным "я"? В присутствии других он надевал на фасад и надевал маску, потому что ему нужно было разработать стратегию против тех, у кого были скрытые мотивы для него.
А как же Ян Цинси?
Она наклонилась и наклонился в Yue Tingfeng так близко, что ее лицо почти коснулся его. "Ты влюбился в меня, не так ли, Юэ Тингфэн?"
Застигнутый врасплох, его зрачки сжались в мгновение паники, прежде чем он быстро вернулся к спокойствию. "А ты как думаешь?"
Она протянула руку и нежно коснулась лица Юе Тингфена. Ее голос был мягким, как она спросила его: "Ты до сих пор помнишь, что я сказал тебе на днях?".
Юэ Тингфэн успокоился, когда она гладила его лицо. "На днях?"
Ян Цинси ущипнул его. "Не прикидывайся дураком".
Углы его губ дёргались из-за боли. Он массировал лицо и в полумраке заметил: "Если я действительно влюбился в тебя, что ты собираешься делать?".
Ян Цинси похлопал по щеке. "Скоро ты узнаешь."
"Достаточно скоро? Ты в этом уверен?
…
Yue Tingfeng бесплатно скачал из гостиничного номера Ян Цинси, который ночевал там несколько дней. За это время они жили в гармонии.
Ян Цинси имела полное намерение соблазнить его, и так как она понимала, что Юе Тингфэн испытывает некоторое угрызения совести, она решила продолжать его натягивать.
Ночью они вдвоём обнялись и заснули, но Ян Цинси почувствовала одно любопытство - Юэ Тингфэн, может быть, сильно старается сдержать себя, но больше всего он бы сделал - поцелуй или прикосновение то тут, то там.
Несмотря на то, что во многих случаях он не мог контролировать себя, простого выволочки от Янь Цинси было достаточно, чтобы вернуть его на место. Это было действительно удивительное зрелище, в которое Янь Цинси сама с трудом верила.
Она озорно посмеялась над собой. В этой ситуации она не знала, заботится ли Юэ Тингфэн о ней или он ей неприятен.
Пробыв там два дня, что-то случилось в городе Луо, оставив Юэ Тингфэн без выбора, кроме как вернуться. Перед отъездом он сказал Ян Цинси, что вернётся, как только решит все вопросы.
Как и в прошлый раз, Ян Цинси нарылся на него. "Какова цель твоего возвращения? Хочешь больше разговоров под прикрытием? Я лучше посмотрю видео, чем проведу с тобой время."
Выражение Юэ Тингфэн стало кислым. Никогда в его жизни никто так с ним не разговаривал. На самом деле он впервые в жизни ухаживал за женщиной, но он не беспокоил ее, так как в день съемок ей было нелегко.
Как мило с ее стороны сказать, что она предпочитает смотреть видео.
Юэ Тингфэн втянул её в свои объятия и поцеловал её в губы, игриво кусая, когда он оттягивал её. "Ладно, ладно. Просто подожди, пока я вернусь. Я покажу тебе, насколько я хорош".
Ян Цинси подрезал. Его слова могут вызвать мозоли в ее ушах.
Она протянула вперед и ущипнула его за подбородок. "Уходи сейчас же и разбирайся со своими вещами".
Ее слова напугали его.
Юэ Тингфэн все равно должен был вернуться, независимо от того, готов он уйти или нет.
______________________
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 120 Я посмею тебе попробовать и ударить меня.
Юе Тингфенг был в замешательстве. В компании было много людей. Им платили за то, что они ничего не делали? Его всегда просили вернуться в мгновение ока. Ему было трудно спокойно уйти в отпуск и преследовать Ян Цинси, не беспокоясь о работе.
Как только Юэ Тингфэн ушёл, Ян Цинси нечестно усмехнулся. Первый шаг ее плана был полным - нужно было проделать еще много работы, чтобы она успешно заманила его в ловушку.
Отношения между ней и Юэ Тингфэн были на высоте. Она хотела быть уверенной, что не упустит эту возможность.
…
Ян Цинси продолжил съёмки после того, как Юэ Тингфэн ушёл.
Ко второй половине сцены главный герой Сюй Цяньси достиг вершины власти. Тем временем героиня, супруга Чжао, вошла в сумеречную зону, и ее состояние ухудшилось с каждым днем.
Их положение в реальной жизни было полной противоположностью их экранным персонажам.
В сцене, где супруга Чжао была лишена титула супруга, Сюй Цяньси направился к Янь Цинси с очень приятным выражением, как бы говоря: "Этот день постигнет и тебя".
Согласно сценарию, сцена требовала, чтобы Сюй Цяньси дал Янь Цинси жесткую пощечину по ее лицу.
Сюй Цяньси на самом деле воспитывала свою руку, чтобы дать пощечину, но случай, когда она подняла руку, злой и пронзительный взгляд Янь Цинси заставил Сюй Цяньси струсить.
Не нужно было произносить никаких строк от имени Янь Цинси, ее глаза уже выражали все, о чем она думала: "Я смею попробовать дать мне пощечину".
Заметив колебания Сюй Цяньси, режиссер сбросил наушники и закричал: "Снято! Какого черта ты делаешь, Сюй Цяньси? Иди разберись с собой и попробуй ещё раз".
Мышцы лица Сюй Цяньси начали напрягаться. Она сказала Ян Цинси: "Госпожа Цинси, это написано в сценарии". Вы не можете винить меня."
Ян Цинси пожал плечами. "Я никогда не говорила, что не позволю тебе дать мне пощечину. Просто сделай это."
Сюй Цяньси пытался заставить улыбнуться. "Тогда я не буду..."
До того, как она смогла закончить, Янь Цинси воскликнула: "Если только после этого тебе все еще не нужны твои руки".
Фальшивая улыбка мгновенно застыла, и Янь Цинси с улыбкой схватил Сюй Цяньси за руку. "Цк. Какая красивая пара рук. Было бы обидно, если бы их отрезали".
Как сказал режиссёр "действие", Янь Цинси отпустил Сюй Цяньси руку.
"Давай, попробуй хлопать сильнее, чтобы вспомнить, каково это - хлопать кого-нибудь". Вы не сможете испытать это снова в будущем".
Хребет Сюй Цяньси остыл, зная, что Янь Цинси сказал эти слова не только ради этого. Эта женщина была слишком безжалостна.
Сюй Цяньси посмотрела на ее руки и почувствовала, как они трясутся.
Она сжимала челюсть и изо всех сил старалась успокоиться, так как съёмки уже почти начались.
После того, как она прочитала свои реплики, пришло время дать ей пощечину. Она скребла зубами и сильно ударила пощечиной, но из-за расположения не вошла в контакт с лицом Янь Цинси. Янь Цинси хорошо координировала ее движения, с бокового угла она выглядела так, как будто ей дали довольно жесткую пощечину.
Режиссер считал это успешным. Янь Цинси встала, с хитрой улыбкой, проявляющейся в углу ее губ. "Это выглядело достаточно сдержанно?"
Сюй Цяньси посмотрел на неё, бросил рукав и ушёл.
Ян Цинси холодно улыбнулась. "Ты даёшь мне кислую морду?
Клэри сделала два шага вперед и пошла на сторону Сюй Цяньси, прежде чем быстро вытянуть ногу, из-за чего Сюй Цяньси упала.
Сюй Цяньси почувствовала боль в коленях и локтях и закричала: "Ты, ты специально споткнула меня".
Кивень от Янь Цинси. "Да, я сделал это нарочно. Тогда приди и ударь меня."
Сюй Цяньси одновременно ненавидел и боялся Янь Цинси. Она позвонила своему менеджеру и попросила его унести её.
Видя, как Сюй Цяньси уезжает, Янь Цинси чувствовала себя гораздо спокойнее. Когда она повернулась, то увидела Цинь Цзинчжи, стоящего позади нее.
___
Рич Ман Ю, "Всегда есть кто-то, кто пытается ухаживать за моей девушкой, когда меня нет рядом. Мой нож недостаточно пугает. Мне нужно заточить его побольше".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 121 Ты должен быть осторожен, дядя.
Выражение Ян Цинси побледнело.
Сможет ли она когда-нибудь спокойно совершать плохие поступки?
Цинь Цзинчжи смотрела на свою маленькую фигурку с головы до ног. Она была красивой, не слишком высокой и стройной, но в ней была ярость. "Почему я всегда ловлю тебя на плохих поступках?"
Ведя себя наивно, она ответила: "Потому что я плохая девочка". Ты должен быть осторожен, дядя."
Цинь Цзинчжи был в растерянности из-за слов.
"Дядя?!
Это звучало так неуместно!
Следующая сцена была между со-звездами Ян Цинси и Цинь Цзинчжи. После того, как интимные сцены были отброшены, остальное было в основном сосредоточено вокруг их выпадения.
Выпав из благосклонности, император начал испытывать отвращение к супруге Чжао. Он высоко ценил главного героя, и вскоре блеск супруга Чжао начал исчезать.
В заключительной сцене между двумя звездами-соучастницами император изгнал супруга Чжао во дворец изгнания.
Янь Цинси превратилась из своей роскошной королевской одежды в скучный кусок ткани. Её цвет лица был салоистым, и она не носила никакой косметики. Она обратилась к императору: "Ваше Величество, за все эти годы вы не любили Меня ни капельки".
Играя роль императора, Цинь Цзинчжи стояла за дверью и смотрела на Янь Цинси со сложным набором эмоций. Он сказал: "Тише, ты можешь остаться здесь". Не разочаровывайте меня снова, и я обещаю, что вам будет позволено провести остаток дней в живых".
В глазах Янь Цинси появилось пятно красного цвета, но она не пролила ни слезинки. Холодно улыбаясь, она саркастически ответила: "Жизнь? Есть ли у меня еще жизнь?"
Смерть, рано или поздно, была единственным исходом для опального супруга.
Император сурово ответил: "Вы можете доверять моим словам".
Ян Цинси посмотрел на Цинь Цзинчжи. Ее голос был наполнен горем и обидой, не говоря уже о горячей любви, которая была неспособна быть потерянной. "Я доверял тебе десять лет, а ты? Это та концовка, которая была представлена мне?"
"Ты виноват только в себе." Император взбесился. Двери дворца закрылись, а фигура Яна Цинси исчезла.
Это была сцена, которая действительно подвергла испытанию их актерские способности. Сцены, которые включают в себя психологическую драму и эмоции невероятно сложны, но оба они сделали хорошо и удалось завершить его в один дубль.
Режиссер закричал: "Снято". Это фантастика. Совсем неплохо. Следующая сцена. Актеры готовятся".
Ян Цинси вышел в костюме. Цинь Цзинчжи ждал ее снаружи.
"Где Тингфэн? Он ещё здесь?"
"Он твой племянник, а не мой. Откуда мне знать?"
Цинь Цзинчжи медленно говорил: "Советую вам расстаться с ним как можно скорее".
Ян Цинси остановился и с ухмылкой сказал: "Дядя, ты слишком заботишься".
"Это для твоего же блага".
"Я. Не надо. Нужно. Это."
…
Осталось не так уж много сцен для Янь Цинси. Режиссер собрал всех, потому что хотел, чтобы она закончила съемки последних нескольких сцен.
Они провели почти целую ночь, снимая их.
На полпути они немного отдохнули. Съемочная группа приготовила для них ужин с едой, например, мясом для барбекю.
Ян Цинси собирался поесть, когда переехал Сяо Сюй: "Госпожа, это ваш ужин".
Коротко ошеломившись, она открыла его, чтобы найти куриный суп. Проникновение воздуха было ароматом и ароматом китайских лекарственных трав. Просто глядя на него, было достаточно, чтобы разжечь ее аппетит. "Ты сделал это, Сяо Сюй?"
"Не дразните меня, госпожа. У меня нет денег, и я тоже понятия не имею, как их сделать."
"Госпожа Май?"
"Мисс Май - пинцет. Думаешь, она захочет?"
"Ты не ошибаешься. Тогда кто сделал..."
"Просто выпей. Ты зарядишься. Тебе еще нужно снять несколько сцен до полуночи."
По мановению режиссёра она выпила всё так быстро, как только могла, и вернулась на съёмочную площадку.
Последовательные дни съемок настолько утомляли Янь Цинси, что она заснула сразу же после возвращения в отель.
Юэ Тингфэн вернулась в Луо Сити всего на два дня, прежде чем вернуться. Как и раньше, он слонялся в комнате Янь Цинси, не желая уезжать. Всё было точно так же, как и в прошлый раз. Он передавал свое желание остаться там, и хотя Янь Цинси видел его, она была слишком ленива, чтобы развлекать его.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 122 Да, я тайно храню мужчину.
Юэ Тингфэн очень хорошо себя вел последние несколько дней, так как он вообще не беспокоил Янь Цинси.
Тем не менее, он посмотрел на нее немного по-другому, что вызвало у нее подозрения, что он снова пытается скрыть какую-то грязную уловку.
В конце концов, Ян Цинси сказал ему, что ей лучше смотреть видео, чем делать это с ним.
Последние несколько дней они оба занимались своими делами.
Они спали в одной кровати и делили подушку, но мало обменивались мнениями.
Ян Цинси обернулась одеялом, когда спала. Каждую ночь, когда они ложились спать, их разделяло пустое пространство. Однако после пробуждения конечности Юэ Тинфэн всегда были на ней.
Каждый день Ян Цинси просыпался от веса тела.
Во всех тех случаях, когда она вставала, его утреннее дыхание было настолько сильным, что она каждый раз выгоняла его прочь.
Проснувшись от ударов, Юэ Тингфэн открывал глаза и в оцепенении смотрел на Янь Цинси. Большую часть времени он отталкивал ее назад и говорил: "Спи!".
…
В ту ночь все закончилось в девять. Это было немного раньше, чем в предыдущие два дня, и поскольку она спешила вернуться домой и поспать, она переоделась и смыла макияж так быстро, как только могла.
Несколько актрис сгрудились в гримерной. Они тайно разговаривали и крали взгляды на Янь Цинси.
Увидев, что она вот-вот уйдёт, одна из них, наконец, открылась и спросила: "Цинси". Почему мне сказали, что люди видели, как мужчина приходил и уходил из твоей комнаты? Ты же не можешь... тайно держать мужчину, верно?"
"Да, именно, мы все здесь сестры."
Ян Цинси остановила то, что она делала, и презрительно заметила: "Да, я втайне держу мужчину. Это неправильно? Почему тебя это волнует? Я же не сплю на твоей кровати".
Этот ответ сделал других безмолвными.
"Тогда... как насчет того, чтобы показать его нам". Давай оценим его для тебя, чтобы ты не связалась с этими плохими мальчиками."
Ян Цинси медленно ответил: "Я без проблем позволю вам встретиться с ним, но если вы достаточно храбры, почему бы вам не познакомить своих людей со мной? Это то, что ты называешь настоящим мужеством."
Ещё раз, её ответ ошеломил других актрис в тишине. Честно говоря, никто из них не осмелился сделать именно это.
С женской точки зрения, Ян Цинси не был хорошим человеком. Она имела удивительное подобие духа лисы, и все мужчины в съемочной группе потакали ей, один за другим.
В конце концов, одна из актрис не смогла устоять и сказать: "Вы действительно уверены в себе, не так ли? Как будто ты единственная женщина в мире с очарованием. Ты так уверена, что твой мужчина все равно будет твоим, если ты действительно приведешь его сюда?"
Ян Цинси надул брови и насмехался над ними. "Мой мужчина придирчив. Просто так получилось, что я подхожу ему по вкусу. Его не привлечет ни один из вас."
Два стука в дверь прервали нарастающее напряжение в гримерке.
Все повернулись, чтобы увидеть человека, стоящего в дверном проеме. Он был одет в обычную одежду и был в солнечных очках. Несмотря на то, что они не видели всего его лица, нос, губы и подбородок были так изысканно утончены. Стоя там, даже темнота ночи не могла приглушить сияние, исходившее от него.
Он посмотрел на Янь Цинси. "Мы можем идти?"
Гримерка замолчала, и все внимание было направлено на него.
Ян Цинси встал. "Съёмки ещё не закончились. Ты должен вернуться первым."
Юэ Тингфэн ответил: "Я подожду тебя здесь".
Она бросила ему боковой взгляд. "Полагаю, вы слышали все, что я говорил раньше?"
Довольно внушительная улыбка присутствовала на его лице. "Я слышал тебя. Просто..."
Ян Цинси подняла бровь. "Почему? Тебе не нравится?"
Угол губ Юэ Тингфэн свернулся. "Кто бы это ни сказал? Я очень придирчива, но так случилось, что ты мне нравишься".
___
Богатый Мужчина Юэ, "Боже, это я признаю свои отношения с ней перед всеми? Мои волосы выглядят хорошо, да?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 123 Моему человеку наплевать на вас.
Угол губ Юе Тингфена свернулся. "Кто бы это ни сказал? Я очень разборчив, но так случилось, что ты мне подходишь".
Ян Цинси повернулся. "Ты слышал его. Моему человеку на вас наплевать."
Остальные актрисы сразу же выглядели неуютно.
Улыбка Юэ Тингфэн стала ещё больше.
Сердце Янь Цинси было холодным - чем блистательнее была ее улыбка, тем холоднее было ее сердце.
…
Ее сцены приближались к концу, так как завершался последний день съемок.
Янь Цинси в роли супруга Чжао покончил жизнь самоубийством по приказу императора, когда он послал ей немного ядовитого вина. Выражение супруги Чжао продемонстрировало как ее нежелание умирать, так и ее неослабевающую ненависть. Она разбила бокал вина о землю, а в последние минуты перед смертью прокляла злобно: "Если я возрожусь, то убью всю императорскую семью".
Двери дворца в изгнании закрылись. Супруга Чжао развернулась, и вскоре после этого дворец сгорел в огне. Когда пламя зажглось на горизонте алого цвета, супруга Чжао умерла.
Роль Янь Цинси была выполнена.
Из-за большой нагрузки, которую пришлось нести всей съемочной группе, режиссер устроил для Яна Цинси простой заключительный пир с группой.
Режиссер Фэн только и делал, что хвалил работу Янь Цинси. Он лично дал ей бокал пива и сказал: "Продолжай работать над своим актерским мастерством". Надеюсь, в будущем у нас будет возможность снова работать вместе".
Она щелкнула бокалом с режиссером и сказала: "Спасибо, режиссер. Я буду продолжать усердно работать".
Сделав глоток пива, остальные актеры и члены съемочной группы попрощались с ней. Ян Цинси выразила благодарность каждому из них.
Ян Цинси была очень щедра со своими улыбками по отношению ко всем тем, кто не обижал ее.
В то время как у съемочной группы было мало времени на отдых, маленький заключительный пир был очень коротким. Пара пива и несколько закусок, а остальные должны были продолжить съемки.
Цинь Цзинчжи ждал, пока толпа, окружавшая Янь Цинси, начала шипеть. Только после этого он подошел.
Все еще одетый в царский костюм и королевскую корону, его лицо было особенно ярким и необычайно респектабельным. То, как он стоял, наводило на мысль, что он действительно был подкреплен аурой настоящего дракона. Он был более чем достоин роли императора.
Его руки были пусты, и он просто сказал Ян Цинси: "Иди домой и хорошо отдохни". Если у нас будет шанс в следующий раз, я надеюсь, что мы сможем продолжить работать вместе".
Эти слова были похожи на слова режиссера; оба были довольно формальны.
Ян Цинси кивнул. "Конечно."
Похоже, они оба забыли о своей прошлой неловкости друг с другом.
Когда он посмотрел на красивое лицо Яна Цинси, он засомневался перед тем, как сказать: "Ты и Юе Тингфенг...". Знаешь что, забудь об этом, я не буду просить слишком многого. Но... у вас с ним ничего не выйдет".
Ян Цинси специально спросил его: "Что не сработает?"
Цинь Цзинчжи улыбнулся, заставив его выглядеть загадочным. "Ты понимаешь."
Она сложила руки и сказала: "Неважно, получится у нас или нет, но ты тут ни при чем. Ты говоришь так, как будто у нас с тобой все получится".
"О, конечно!"
"…"
Ян Цинси остался не в состоянии ответить на него. Цинь Цзинчжи просто дразнил ее.
Кто-то издалека позвонил Цинь Цзинчжи и сказал ему, что они собираются начать съемки.
Он остался прикованным к земле, и из мешковатых рукавов золотого халата достал карточку с именем и отдал ее Яну Цинси. "Если что-то случится, ты можешь позвонить мне".
Она забрала его у него, подстригнув двумя пальцами.
Фамильная карточка была простой, в ней было только имя Цинь Цзинчжи и серия цифр.
Ян Цинси презирает ее губы. Она намеревалась выбросить его, но, увидев внизу символ, решила, что это, скорее всего, его личный номер. Возможно, в следующий раз он может пригодиться.
Она ударила по бровям. "Только звонки?"
Цинь Цзинчжи улыбнулась. Его улыбка была похожа на 10-километровый весенний ветерок Янчжоу. Он мигал перед её глазами, как нежные солнечные лучи в весенний день. "Ты не такой человек".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 124 Я Мужчина, я защищу тебя.
Цинь Цзинчжи ушёл, оставив Янь Цинси с этим предложением.
Ян Цинси посмотрела на карточку с именем и свернула губы. Что значит, я не такой? Я такой!
Она повернулась, чтобы уйти, но заметила, что Сюй Цяньси стоит в углу и пристально смотрит на неё.
Чувствуя легкую прохладу, Янь Цинси сузила глаза. Было ясно, что Сюй Цяньси хочет отомстить.
Сяо Сюй взял с собой вещи Янь Цинси и сказал: "Госпожа, пойдемте".
Ян Цинси кивнул. "Тогда пошли".
На следующий день она уезжала из Цзин-сити. Ян Цинси возвращалась в город Луо, где она начала снимать Реквиема. До тех пор, пока она не подведет бдительность в ту ночь, все будет, наверное, в порядке.
Место съёмок было недалеко от её отеля, на что потребовалось всего полчаса езды.
Они не ожидали, что машина сломается так внезапно, когда они будут на полпути.
Ян Цинси сидела на переднем пассажирском сиденье и чувствовала себя легкомысленно.
Сяо Сюй поехал вниз, чтобы сделать быструю проверку, но не смог определить, какая из частей сломалась. Они были недалеко от отеля. В лучшем случае, им потребовалось еще десять минут, чтобы добраться туда. Он оглянулся вокруг, но никого не увидел.
Ян Цинси всё ещё был в машине, и встревоженный Сяо Сюй сказал ей: "Госпожа, госпожа... машина сломалась, я не знаю, как её починить...".
Она открыла глаза и почувствовала, что голова начинает кружиться. Раньше она думала, что это из-за усталости, но ее острое восприятие, основанное на многолетнем опыте спасения от опасности, начало говорить ей, что что-то не так.
"Ф*к, они нас поймали".
Ян Цинси ущипнула ее за ладонь так сильно, как могла.
У Сяо Сюй в голове ничего не осталось. "Мисс, вы... вы в порядке?"
Ян Цинси прикрыла свою головокружительную голову и сказала: "Кто-то накачал меня пивом. Скоро сюда придут люди. Сяо Сюй, переоденься со мной..."
Она сделала грубое предположение о том, кто идет против нее. Сюй Цяньси был наиболее вероятным кандидатом, но Янь Цинси не думал, что она будет действовать так быстро.
На протяжении всего праздника она пила только пиво, которое ей подарил режиссёр. Не было никаких сомнений в том, что это был за напиток.
Сяо Сюй становилась взволнованной. Раньше он ни разу не сталкивался с подобной ситуацией, но всегда делал то, что говорил Янь Цинси. Он сразу же сбрасывал свою одежду и отдавал ее Янь Цинси.
Она прикусила кончик языка, причинив боль и пролив кровь. Ей удалось очистить свой разум, хотя и незначительно.
С помощью Сяо Сюй надела эту одежду.
Через несколько секунд после этого Сяо Сюй сказал: "Госпожа, к нам едет машина впереди".
Машина быстро приближалась. Ян Цинси знала, что к нам едут люди Сюй Цяньси, поэтому она схватила Сяо Сюй за руку. "Они ищут меня. Сяо Сюй, беги и замани их, пока ты одет в мою одежду. Даже если им удастся заполучить тебя, они отпустят тебя, когда увидят, что это не я. Прости..."
Сердце Сяо Сюй безумно билось. "Не волнуйтесь, госпожа". Я понимаю. Важно то, что вы в безопасности. Я мужчина. Я защищу тебя..."
Сказав это, он спрыгнул с машины и побежал к задней части.
Замечая это, люди в машине не спускались, а просто давали погоню в машине.
Ян Цинси открыл машину и вышел. Она бежала голыми ногами, так как в бегах было неудобно носить высокие каблуки. Оставаться в машине было нецелесообразно: если эти головорезы схватят Сяо Сюй и поймут, что это не она, они, несомненно, повернут назад и приедут за ней.
Тем не менее, им удалось захватить Сяо Сюй довольно быстро, потому что они были за рулем. Понимая, что это не Янь Цинси, они пнули Сяо Сюй пару раз, прежде чем повернуть назад, чтобы найти Янь Цинси.
Лежа на земле от боли, Сяо Сюй выловил свой телефон и дрожал во время набора номера в полицию.
"Здравствуйте, я... хочу сделать заявление в полицию. Здесь происходит похищение... вы, ребята, должны поторопиться..."
___
Ричард Ман Ю, "На этот раз недостаточно, чтобы я принес нож". Кто из вас осмелился прикоснуться к моей женщине!"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 125 Молодой хозяин семьи Юэ - мой человек.
Нахождение на шоссе было слишком заметным, поэтому Ян Цинси сделал поворот в темный и узкий переулок. Шаги позади неё стали приближаться. Она не осмелилась повернуть, потому что беспокоилась о том, что ее поглотит опасность.
Ее тело было на автопилоте, потому что ее врожденные инстинкты выживания ногами, заставляя ее двигаться вперед. Ее каблуки начали трескаться, как ее голые ноги протереть о шероховатую поверхность, но упорная боль спровоцировали ее, чтобы сохранить то сознание, которое у нее осталось.
Внезапно, кто-то потянул ее за волосы, заставляя ее вперед движущееся тело, чтобы остановиться в своих следах. Вместе с этой внезапной силой, она почувствовала острую боль в коже головы, и весь ее человек был втянут сзади.
В голове Янь Цинси всплыла одна мысль - "Проблема!".
А в следующую секунду - хрустящая пощечина.
Ян Цинси почувствовал вкус крови сразу после получения этой пощечины. Она начала чувствовать себя гораздо слабее, чем раньше, и ее зрение вращалось, делая ее неспособной видеть человека перед ней ясно.
Она видела звезды и смогла только разобрать нечеткую фигуру. Она слышала, как человек, который тащил ее голову, говорил: "B*tch все еще может бежать даже после того, как ее накачали наркотиками". Почему бы тебе не попробовать бежать снова?"
На грани коллапса ее волосы так сильно тянули, что кожу головы можно было снять в любой момент.
Глаза Янь Цинси практически не могли видеть ничего четко, но она говорила так же бегло, как и раньше. Ее тон был холодным, когда она сказала: "Сюй Цяньси сказала тебе прийти за мной, не так ли? Ты можешь либо убить меня, либо не трогать. Если я доживу до следующего дня, уверяю тебя, я позабочусь о том, чтобы ты страдал больше в жизни, чем в смерти, и я разорю твои семьи...".
Частота, с которой она столкнулась с опасностью, укрепили ее, чтобы оставаться спокойной во все времена, даже если она чувствовала, что нет никакого спасения для нее в тот момент.
Пока был шанс, она продолжала пытаться.
Янь Цинси закончил свои слова, оставив двух мужчин ошеломленными.
В следующую секунду один из них сказал: "Грязная маленькая девочка с большим разговором". Не слушай ее. Она маленькая актриса, которой некому прикрыть. Что она может с нами сделать? Мы используем ее сегодня и повеселимся, потом возьмем немного обнаженной и, может быть, видео. Со всем этим, что еще она может с этим сделать?"
Ян Цинси злобно усмехнулся. Это всё, что делал Сю Цинси. Хотя это был старый трюк, тем не менее, он был очень беспощаден, так как она старалась сделать так, чтобы Янь Цинси не смогла снова протереть свой шифер.
Ян Цинси ледяно спросила: "Вы слышали о клане Юэ?"
"Мы слышали о них раньше. А что о них?"
"Молодой хозяин семьи Юэ, Юэ Тингфэн, это мой человек."
Как только она закончила предложение, мужчина дёрнул её за волосы. "Почему бы просто не сказать, что президент "Кантри М" - твой любовник?"
Все еще легкомысленная и слабая, она увидела фигуру и улыбнулась. Ее запятнанные кровью губы зловеще улыбались в темную ночь. "Ну, если ты мне не веришь, тогда ты... можешь просто умереть уже..."
Два громких удара были произведены, когда огромная летучая мышь ударила по затылку обеих голов. Они упали на землю, прежде чем повернуться и посмотреть.
Впечатляющая фигура Юэ Тингфэна появилась перед Янь Цинси.
С бейсбольной битой в руке, он сразу же побежал вперед и помог Яну Цинси. Видя ее опухшие щеки, порванную губу и головокружительное настроение, он сделал ей замечание: "Я приехал чуть позже, чтобы забрать тебя, а тебе уже удалось ввязаться в такие неприятности"?
Сердцебиение Янь Цинси начало расслабляться после пребывания в объятиях Юэ Тингфэна. Её сознание уже угасало, но она пробормотала: "Ты, ублюдок! Ты уже здесь, но ты не торопился и ждал... пока... сейчас?"
Без речи, Юе Тингфенг опровергнул. "Разве ты не должен благодарить меня за то, что я спас тебя?"
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Чувствуя себя успокоенным, Ян Цинси издал стон и упал в обморок.
"Эй! Ян Цинси. Проснись..." Юе Тингфенг позвонил, пока трясло ее тело.
Ян Цинси не двигалась - ни малейшего движения.
Юэ Тингфэн поднял подбородок Ян Цинси, его губы свернулись. Он увидел, что её щеки были красными и опухшими. "Надеюсь, ты усвоил урок", - сказал он с суровостью в глазах, когда отпускал ее.
Юе Тингфенг холодно посмотрел на двух человек на полу. Один из них стонал от боли, когда пытался подтянуться. Юэ Тингфэн с тугой улыбкой ударил парня пинком вниз. Парень стонал, когда закрывал глаза.
То, что казалось лучом фонарика, появилось в конце переулка. Разрушительный шум и громкие, непокорные шаги могли быть услышаны при приближении. "Вон там, быстрее... беги за ними!"
Около десяти человек закрылись. Юэ Тингфэн поднял Янь Цинси на небеса и начал бежать.
Он повернулся через несколько шагов и сильно растоптал пах двух мужчин, лежавших неподвижно на земле, крича: "Как ты смеешь накладывать руки на мою женщину!".
Юэ Тингфэн рано утром отправился исследовать город Цзин. Он был там целый день и вернулся только в конце дня.
Он знал, что сегодня вечером съёмки Ян Цинси будут завершены. Он ждал её до десяти, но Ян Цинси не появился. Как только он вышел, он неожиданно столкнулся с Сяо Сюй.
Юэ Тингфэн начал смотреть в направлении, откуда пришла Сяо Сюй, еще до того, как Сяо Сю смогла закончить разговор.
Юэ Тингфэн попытался позвонить одной рукой, в то время как его ноги продолжали качаться по темному переулку с Ян Цинси в руке.
Он чувствовал себя обновленным. Как будто он снова обрел свое молодое и безрассудное "я". Жизнь была скучна для него, как и многие годы. До того, как Ян Цинси вошел в его жизнь, он чувствовал себя таким скучающим и безжизненным, что почти не мог почувствовать, как бьется его сердце.
Это было определенно захватывающе, когда эта женщина была рядом.
Следы преследователей эхом сзади, как он бежал через ночь со своей женщиной.
Юэ Тингфэн хотел положить Янь Цинси вниз и противостоять этим преследователям. Но он отверг эту идею после тщательного рассмотрения, опасаясь, что эти люди могут похитить Янь Цинси и сфотографировать ее обнаженной, если он не будет осторожен.
Это была его женщина. Он никогда бы этого не допустил.
После десяти минут безумной беготни, наконец-то пришла помощь Юэ Тингфэн. Его бандитам удалось собрать этих людей.
Эти преследователи взывали о пощаде на земле после того, как их без особых усилий покорил член банды. Руки за голову, лихорадочно защищая себя от дальнейших побоев.
Юэ Тингфэн был промок от пота. Его легкие задыхались от воздуха, когда он тяжело дышил, а Ян Цинси все еще был у него на руках.
"Кто отдавал приказы?" спросил он у людей.
"Мы... мы не знаем". Нам сказали, что нам дадут кучу денег, если мы сможем запечатлеть эту даму и сфотографировать её обнажённой". Нам приказали изнасиловать ее и сделать видеозаписи".
Юэ Тингфэн протянул руку помощи, чтобы стереть пот со лба и кивнул. "Хорошо..."
Он говорил очень спокойно, как будто просто нормально разговаривал с прохожим, не проявляя никаких признаков гнева или ярости. Он взглянул на Янь Цинси. Ее глаза закрылись, и она выглядела не очень хорошо.
Юэ Тингфэн нежно ущипнул лицо Янь Цинси и сказал: "Я могу вас отпустить, но вам лучше знать, что не стоит трогать мою женщину".
Юэ Тингфэн взглянул на человека рядом с ним и приказал: "Идите, отрубите один палец".
Он говорил бесстрастно. Его человек кивнул и вытащил карманный нож. "Этот нож немного тупой. Держись, мне может понадобиться несколько уколов."
Парень умолял о пощаде перед тем, как нож упал. "Я скажу, я скажу... Это... Это госпожа Сюй. Сюй Цяньси. Она отдала нам приказ".
Юэ Тинфэн кивнул, выглядя явно довольным ответом.
Однако в следующую минуту он приказал своему парню: "Сломайте ему ногу и обратите его в полицию".
_ _
"Я все еще важен в этот критический момент. Как я сегодня крут! Даже король выглядит слабым рядом со мной!" гордо стукнул Юэ Тингфэн. Автор не уточнил, мы предполагаем, что он ждал в своей машине. предположительно, из машины.
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Юэ Тингфэн вёз Янь Цинси в машину и уехал. Пока машина ехала, две полицейские машины подошли к месту происшествия с противоположной стороны. Юэ Тингфэн надулся.
Юе Тингфэн ласкал лицо Янь Цинси. "Ты видел это? Я приехал к тебе на помощь быстрее, чем копы. Как бы ты хотел меня отблагодарить?"
Ян Цинси был накачан наркотиками. Она просто лежала там - абсолютно неподвижно. Юе Тингфэн подумал, что было бы интересно увидеть Янь Цинси в таком виде, совершенно противоположном тому, как она обычно себя вела. Он играл с мыслью прикоснуться к ней, так как она была без сознания.
Именно это он и делал и продолжал прикасаться к ней больше.
…
Ян Цинси открыла глаза. Черные. Она схватилась за голову, как брызгающая головой боль нарисовала стон от нее.
В следующую секунду Янь Цинси вступила в контакт с теплым телом. Она была напугана. Воспоминания о событиях до того, как она потеряла сознание, сразу же вернулись к ней.
Накачанная наркотиками и чуть не похищенная! Наконец, Юэ Тингфэн пришёл на помощь.
Ян Цинси сел, но почувствовал подтяжку, и кто-то быстро затащил её обратно на кровать.
Тёплое тело прижалось к её сверху. "Не двигайся! Ты хочешь, чтобы тебя изнасиловали или занялись со мной сексом?"
Голос был хриплым и низким, с чувством усталости, но все равно пугающим.
Ян Цинси почувствовала облегчение после того, как услышала голос. Удача, казалось, была на ее стороне.
Ян Цинси хихикала. Головная боль все еще качала ее тело, но ночью ее глаза выглядели ясными. Она засмеялась и сказала: "Все вы - собаки". Лучше, чтобы вас укусила только одна собака".
Сонливость Юэ Тингфэна померкла. Его руки были вокруг талии Яна Цинси. Он не был затронут именем и обнаружил, что он довольно бесстыден. В прошлом он бы нанес удар, но вместо этого громко засмеялся.
Он нырнул вниз и понюхал лицо Яна Цинси. "Спроси, если я правильно тебя понимаю, ты имела в виду, что ты выбрала, чтобы тебя укусила эта собака?"
Юэ Тингфэн хотел воспользоваться ею, когда она потеряла сознание от наркотиков, но он остановился после того, как снял рубашку, когда увидел раны, покрытые на ногах и теле Янь Цинси.
Юе Тингфэн был убежден, что он действительно хороший парень - почти ангел.
Он был разочарован тем, почему Сюй Цяньси дал Янь Цинси только обычные галлюциногены. Почему не какой-нибудь филтер? Это облегчило бы ему жизнь.
Ян Цинси всё ещё беспокоилась из-за сильной головной боли. Она оттолкнула лицо Юэ Тингфэна от своего. "Юэ Тингфэн, ты всегда был бесстыден с самого детства?"
"Почему ты беспокоишься, если я была бесстыдной в детстве? Все, о чем тебе нужно беспокоиться, это то, что если бы я был достаточно большим, чтобы ты чувствовал себя хорошо."
Ян Цинси закатила глаза. "Сделаешь ли ты комплимент собаке за то, что она хорошо укусила, и если бы укус был удобным?"
"Почему бы и нет? Это зависит от того, кто собака. Если бы это был ты, я бы точно чувствовала себя очень хорошо."
"Хэхэ..." У Ян Цинси не было слов для этого.
Она нырнула и откусила от шеи Юэ Тингефэн.
Юе Тингфэн, "Что за...!
Через некоторое время Янь Цинси подняла голову. Её зубы запятнали кровью. Она лизнула немного крови с угла рта и спросила: "Тебе хорошо?"
Юэ Тингфэн ответила болью: "Хорошо".
Ян Цинси, "Ты п*ч!
Она не хотела продолжать, поэтому сменила тему и спросила: "Где эти люди?".
Юэ Тингфэн сделала резкий вдох боли. Он почувствовал, что его шея окровавлена и покрыта слюной Янь Цинси.
Юэ Тингфэн был сбит с толку... На что он подписался? Это он спас ее, не так ли?
"Конечно, их арестовали копы". Вы должны пойти и дать показания в полицейском участке утром."
Юэ Тингфэн почувствовал себя подавленным и с горечью спросил: "Ян Цинси, я только что спас тебя. Разве ты не поблагодаришь меня?"
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Ян Цинси случайно ответила с презрением на ее лице: "О, спасибо".
"Это все?"
"Щелкни" Ян Цинси включила свет над изголовьем ее кровати.
Теплый свет контрастировал с горящими глазами Янь Цинси. "Чего именно ты хочешь? Заняться сексом?" - презрительно спросила она.
Ян Цинси был покрыт ранами от произошедшего ранее инцидента. Она почувствовала головную боль только тогда, когда проснулась.
Когда голова стала яснее, она почувствовала скучную боль, исходящую от языка. Было очень больно, особенно когда она говорила и боковые зубы прижались к языку.
Юэ Тингфэн дымился внутри, он боролся за разговор. "Ты... Ян Цинси, ты совсем не благодарен?"
Он был человеком с бушующими гормонами. Конечно, он хотел переспать с Ян Цинси! Но как Ян Цинси мог сказать это так случайно, когда он даже не мог заставить себя сказать это вслух. Он чувствовал себя униженным.
"Йоу, господин Юэ. Не ведите себя невинно. Мне это не нравится. Я не совсем чистый и наивный. Я тоже неблагодарный, так что не жди от меня благодарности", - шутит Ян Цинси.
Несмотря на то, что она была благодарна за то, что Юэ Тингфэн спас ее, она никогда не могла забыть то, что случилось раньше. Она не смогла бы двигаться дальше.
Юэ Тингфэн горел внутри. Он мог взорваться, но потом увидел уставшее лицо Ян Цинси. Ее глаза были красными, а губы - мешковатыми. Он должен был проглотить свой гнев.
Юэ Тингфэн кивнул. "Хорошо, ты не невиновен, но я невиновен". Это нормально? Давай спать!"
Он повернулся и натянул одеяло на себя. Спиной к Ян Цинси. Очевидно, что она ему надоела.
Ян Цинси закатил ей глаза. Она подглядывала в то время. Было 4 часа утра.
Ян Цинси легла, но не могла уснуть. Она не могла перестать думать об опасной ситуации, в которой они находились.
Да, это правда, что она должна была поблагодарить Юэ Тингфэн.
Но Ян Цинси не могла сказать это вслух. Она не была эмоциональной. Она очень сильно ненавидела этого человека и очень ярко помнит, как он унизил её.
Ян Цинси и Юе Тингфэн лежали спиной друг к другу. Это было похоже на тот день в доме Юэ Тингфэн. Каждый из них спал по обе стороны кровати, оставляя между ними огромный зазор.
Ян Цинси закрыла глаза. Изображения Сюй Цяньси плыли в её мыслях. Что ей делать с этой дамой?
Она не должна позволить этому ублюдку уйти так легко.
У Янь Цинси в голове быстро крутились мысли, строились всевозможные планы. Она бы пожалела себя, если бы не заставила Сюй Цяньси заплатить за случившееся.
Внезапно она почувствовала тяжесть на талии. Это была длинная рука Юэ Тинфэна.
Ян Цинси, ублюдок!
"Разве ты не чист и невинен? Не подходи".
"Что может быть более невинным, чем болтовня под одеялом? Давай спать", - насмехался Юэ Тингфэн.
Ян Цинси хладнокровно смеялся. Она повернулась и обернула руки вокруг его тенниса.
Юе Тингфен задохнулся. Его дыхание становилось тяжелее и быстрее.
"Постарайся сопротивляться, если можешь", - игриво сказал Ян Цинси.
Юе Тингфен сжимал зубы. У него на лбу выскочили вены, когда он изо всех сил пытался установить самообладание. "I…"
Дама была у него на руках. Сексуальная, как черт возьми, для лисицы. Он думал о ней уже несколько дней.
Он был похож на того, кто пытался сесть на диету, но был соблазнен вкусной плитой мяса. Как он мог устоять перед небесным запахом? Должен ли он ее есть или нет?
Если бы он его съел, то все его усилия были бы смыты в канализацию, но если бы он его не съел, то ему было бы так жаль, что он его пропустил.
---
Я спас ее, но она даже не поблагодарила меня. Так неблагодарно! Я такой красивый. Она точно не знает, что пропустила!" - подумал могул Юе.
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Юэ Тингфэн был на рогах дилеммы, чтобы поесть или не поесть?
Юэ Тингфэн изо всех сил старался сдерживать себя. "Почему я должен быть таким несчастным?" - подумал он. Он спас Ян Цинси - теперь они квиты. Что бы ни случилось раньше, всё кончено. Пусть прошлое останется в прошлом. Она бросилась на него и дразнила его. Он не мог держать себя в руках и позволил ей продолжать в том же духе. "Надо отрастить яйца", подумал он.
Кто он? Почему он должен страдать за девушку?
Обдумав это, Юе Тингфэн бросился на нее, прижал к кровати и снял с нее одежду.
Ян Цинси выпустил сардонический смех и отпустил ее руки. Он чувствовал насмешки в её голосе, издеваясь над ним. "Я знал, что ты не такой уж хороший", - сказал он.
Увидев самодовольное лицо Ян Цинси, Юэ Тингфэн потерял настроение и желание. Он резко отпустил её и встал с кровати. Одевшись, он, не оглядываясь, вышел из двери.
Он громко хлопнул дверью. Внезапно в комнате стало невероятно тихо. Настолько тихо, что Янь Цинси почти слышала свое дыхание.
Ян Цинси хромала и упала на кровать. Она чувствовала себя невероятно конфликтной. Она очень хорошо знала, что Юэ Тингфэн был очень терпелив с ней. Она просто проверяла его пределы, дразнила его снова и снова. Она хотела посмотреть, когда же он сойдёт с ума.
Чтобы Юэ Тингфэн обернулся вокруг её пальцев, Ян Цинси вынуждена нарушить его границы.
Через некоторое время Ян Цинси улыбнулась. Она улыбалась, как будто что-то придумала.
Когда-нибудь Юэ Тингфэн окажется в ладонях.
Это был всего лишь вопрос времени!
В этой критической ситуации она должна была продолжать действовать жестко. Она должна была показать Юе Тингфенг, какой она крепкий орешек. Это заставило бы его загореться желанием. Как говорится, относиться к ним плохо, держать их в напряжении.
Рвение привело бы к настойчивости. Упорство переросло бы в особую привязанность.
Половина лица Янь Цинси горела от боли. Ее язык, ладони и ноги тоже пульсировали. Она встала в душ, так как ей было трудно заснуть.
В душе она заметила, что Юэ Тингфэн уже вылечила большую часть ран на теле. Она сделала паузу, прежде чем включить душ. Ее раны ужалили, когда по ним протекала теплая вода.
Ян Цинси был спокоен. Она привыкла к таким ранам.
...
На рассвете Янь Цинси переоделась и посмотрела на себя в зеркало. Она выглядела бледной, но каким-то образом ее устраивало то, как она выглядела. Пришло время идти в полицейский участок.
Она открыла дверь и испугалась. "Ты..."
Юэ Тингфэн опирался на стену прямо напротив двери. Кучка окурков возле его ног. Он посмотрел на Ян Цинси. На его лице не было никаких выражений, но его кровоточащие глаза делали все разговоры. "Как ты бессердечен".
Ян Цинси... Она думала, что при таких обстоятельствах Юе Тингфэн немедленно уехал бы. Она не ожидала, что он будет снаружи, по ту сторону двери. Она чувствовала себя странно.
Юэ Тингфэн подтянулся прямо. Он зарядился вперёд с тёмным лицом. Ян Цинси подумал, что он хочет ударить ее и готов нанести ответный удар. Но потом Юе Тингфэн только шипел. "Двигайся".
Ян Цинси был ошеломлён. Он хотел, чтобы она двигалась, чтобы он мог войти внутрь?
Ян Цинси растянула руки, чтобы остановить его. "Это моя комната, зачем мне тебя впускать?"
Юэ Тингфэн сорвался: "Я уже заходил внутрь тебя. Что теперь с тобой такое, когда ты заходишь в свою комнату?"
Ян Цинси сжимала зубы. Какой же он придурок.
"Чего ты хочешь так рано утром? Хочешь подраться?"
"Да пошёл ты!"
"Давай, проваливай!"
Юэ Тингфэн силой опустил руки Яна Цинси и протолкнул его в комнату. Затем он поднял брови и провокационно сказал: "Я внутри".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 130 Я такой ничтожество. Конечно, я буду держаться рядом с тобой.
"Юе Тингфенг, я бы никогда не заметил, что ты такой ничтожество". Ян Цинси саркастически смеялся.
Юэ Тингфэн ответил, когда переодевался: "Да, точно, я не был таким раньше. Всё благодаря тебе!"
Ян Цинси смотрел, как Юэ Тингфэн переодевалась перед ней. "Какое отношение это имеет ко мне?"
Юэ Тингфэн надел рубашку и застегивался, когда отвечал: "Потому что ты хуже! Я получил это от тебя, так что ты несешь ответственность."
"Полное дерьмо!"
Юе Тингфенг взял свою куртку. "Пошли. Я провожу тебя до полицейского участка."
"В этом нет необходимости. Я могу пойти один."
" Ну, ты только что назвал меня ничтожеством. Я пойду с тобой, даже если ты мне не позволишь."
Ян Цинси потерла ей лоб. Юэ Тингфэн полностью отличается от тех, кого она знала раньше. Он так изменился, что она почти не могла его узнать.
Ян Цинси знала, что ей нужно было сделать. Она хочет, чтобы Юэ Тингфэн влюбился в нее. Поэтому она кивнула и сказала: "Хорошо, как пожелаете молодой господин Юэ".
Юэ Тингфэн надел тени, обернул руку вокруг талии Янь Цинси и приказал ей двигаться дальше.
Юэ Тингфэн пожалел о том, что ушёл накануне вечером. Это была не его вина, так почему он должен был уйти? Что за шутка! Теперь он никуда не уйдёт.
Юэ Тингфэн хотел постучать в дверь прошлой ночью, но подумал, как будет неловко, если он сделает это сразу после того, как уйдет. Поэтому он решил подождать снаружи, пока не придет утро.
Он был уверен, что Ян Цинси когда-нибудь откроет дверь.
И он был прав.
...
Номера в отеле были в основном заняты членами экипажа, но Ян Цинси и Юэ Тингфэн не предприняли никаких попыток спрятаться. Слухи о том, что этот человек посетил комнату Яна Цинси, оказались правдой.
Теперь все знают, кто был плейбоем.
Юэ Тингфэн запихнул Яна Цинси в машину и прошел к водительскому месту.
По прибытии Янь Цинси заметила Сюй Цяньси, которая выкрикивала глаза в полицейском участке. Слезы пролились на её лицо. Полицейские беспомощно смотрели на ее обиженное лицо.
"Да, между мной и Сис Цинси был конфликт, но я клянусь, что никогда не делал ничего, что могло бы причинить ей физическую боль. Я всего лишь малоизвестная актриса, в то время как Сис Цинси только что присоединилась к индустрии. Как возможно, что мы так сильно ненавидели друг друга? Я бы никогда, никогда не сделала что-нибудь настолько больное, даже во имя мести".
Офицер сказал сухим голосом: "Но люди, которых мы заперли прошлой ночью, сказали, что это были вы".
Слезы лопнули щёки Сю Цяньси, как вода из проклятого. "Меня несправедливо обвинили. Я никогда их раньше не видел. Сэр, не обманывайся! Если они сказали, что это я, то они должны предъявить доказательства. Если человеку можно доверять только на основании того, что было сказано, то в нашей стране должно быть так много дел, которые были ошибочно решены." - дебатировала она.
Полицейский ударил кулаком по столу и крикнул: "Не сходи с темы! Ты подозреваемый!"
Сюй Цяньси плакал ещё громче в этот момент. "Ха-ха-ха, но меня обманули". Все члены экипажа могут быть моим алиби. Я снимал всю ночь. Я действительно не делал этого."
Ян Цинси свернула губы в отвращении. Без сомнения, Сюй Цинси - актриса. Ее актерское мастерство было на высоте".
Казалось, Сюй Цяньси была уверена, что полиция ничего не сможет найти. Если это так, то Янь Цинси должна взять всё в свои руки.
У Янь Цинси что-то было в рукавах. "Офицер, я верю, что госпожа Сюй невиновна. Я не думаю, что она способна замышлять что-то подобное с таким мозгом, как у нее".
_ _
Юе Могул подумал: "Как она смеет называть меня ничтожеством! Я мог бы оправдать это имя."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 131 Ты хочешь быть моей.
Юе Тингфенг был застигнут врасплох: "Какого черта? Это настоящий Ян Цинси? Почему она так добра? Разве она не должна замышлять уничтожить Сюй Цяньси?
Услышав голос Янь Цинси, Сюй Цяньси плакал ещё больше, дрожал бессознательно. Страх, который Янь Цинси обрушил на неё, был очень реальным.
Её даже не беспокоило, что Янь Цинси назвала её умственно отсталым, обратившись к Янь Цинси, она плакала ещё громче: "Сестра, ты должна мне поверить".
Ян Цинси подошла к ней и улыбнулась: "Конечно, я верю тебе, ты ведь не такая уж и сволочь, правда?"
"Да... Я... Конечно, я не..." Сюй Цяньси заикался.
"Янь Цинси определённо не такая", - подумала Сюй Цяньси, - "Но она помогает мне... Что именно она задумала?
После записи показаний Янь Цинси полиция не нашла никаких улик, чтобы задержать Сюй Цяньси, а затем отпустила их обоих.
Выйдя из полицейского участка, Сюй Цяньси была совсем другим человеком, её выражение в одно мгновение превратилось в позорное злорадство.
"Злорадствуй сколько хочешь, пока ещё можешь, очень скоро это произойдёт", - с улыбкой сказал Янь Цинси.
У полиции не было прямых улик, связывающих Сюй Цяньси с делом. Даже если им удастся что-то найти, бог знает, сколько времени это займет. Ян Цинси не мог ждать так долго.
Ты падаешь, Сюй Цяньси!
Сюй Цяньси вздрогнула от ее взгляда, она знала, каким злым может быть Янь Цинси, но она не боялась, у нее был сильный сторонник, поддерживающий ее.
В знак неповиновения Сюй Цяньси вздрогнула, как гордый павлин, когда входила в машину.
Глядя на силуэт Сюй Цяньси, Янь Цинси покачала головой: "После всех этих лет, разные люди, один и тот же трюк, разве у них нет новых трюков в рукавах?
Три года назад Янь Рюк накачала её наркотиками и натравила на неё группу головорезов.
Теперь Сюй Цяньси доставал лист из той же книги, но, по крайней мере, она не звонила папарацци, она не такая мерзкая, как Янь Рюк.
Юэ Тинфэн обернул руки вокруг её талии, наклонившись в неё: "Это правда, это я спасла тебя все эти годы назад, и это всё ещё я спасаю тебя сейчас". Думаю, ты должен быть моим".
С тех пор, как они вышли из полицейского участка, Юе Тингфенг молчал. Он хотел увидеть, что на самом деле задумал Ян Цинси.
Ян Цинси ухмылялся: "Ты прав, однажды меня укусила собака, а теперь меня снова укусила та же самая собака".
Юэ Тингфэн поднял бровь: "Это то, что я называю судьбой".
Он уже привык, что над ним насмехаются, как над собакой, о которой он ничего не думает. "Судя по твоему характеру, этот инцидент еще не закончился, что ты собираешься делать?"
"Хочешь знать?"
Юе Тингфен кивнул.
Ян Цинси протянул руку и похлопал Юэ Тингфэн по щеке: "Когда Ян Рук замышлял против меня все эти годы назад, я переспал с тобой, чтобы добраться до нее. Теперь очередь Сю Цяньси, так что я собираюсь..."
Её рот был набит до того, как она успела закончить.
Юэ Тингфэн толкнул ее на машину и дал ей глубокий, страстный поцелуй прямо перед полицейским участком. Он был настолько страстным, что неудобно было выглядящим полицейским и персоналу участка.
"Ее мужчина - 70-летний мужик, ты уверен, что у тебя хватит на это духу?" Юэ Тингфэн допрашивал, внимательно ее изучая.
Ян Цинси ледяно засмеялся: "Скоро узнаешь, через два дня".
---
Через два дня подготовка Ян Цинси была завершена.
Юэ Тингфэн наконец-то сумела стать свидетелем своего злодеяния, и это действительно было очень злодеяние.
Янь Цинси уже завернула свою роль в съемках, но она не вернулась сразу же. Она сняла номер в отеле, но быстро переехала в другой отель. Она поручила Сяо Сюй вернуться в город Луо, чтобы забрать кое-какие вещи.
В темноте ночи, с вещами в руках, Янь Цинси надела парик, втянулась в мужчину и зашла в свой предыдущий отель.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 132 Круг жизни, цикл мести!
Конечно, Юэ Тингфэн последовал за ней, он хотел посмотреть, как именно Ян Цинси собирается нанести удар.
Ян Цинси так долго оставалась в этом отеле, естественно, она знала все, что могла сделать, чтобы избежать обнаружения.
Прибыв в номер к Сюй Цяньси, она вытащила карточку с номером и пробралась в комнату.
"Откуда у тебя эта карта?" спросил Юэ Тинфэн, удивлённо.
Ян Цинси выстрелил в него с презрением, она не могла не ответить на такой глупый вопрос.
В комнате никого не было, Сюй Цяньси сегодня вечером снимал сцену и не вернулся бы так рано.
Янь Цинси быстро извлекла пузырек из кармана.
"Что это?" Юэ Тинфэн спросил любопытно.
Ян Цинси зашла в ванную и нашла зубную щётку Сюй Цяньси. Она выжала две капли жидкости из пузырька на зубную щётку, застенчиво улыбаясь: "Что-то, что может превратить евнуха в сексуального дикаря, а воздержавшуюся девственницу - в извращённую шлюху". Ты тоже хочешь?"
Если она поставит наркотик в воду, Сюй Цяньси, может, и не будет его пить, но для зубной щетки это совсем другое дело. Она не может пить воду, но она точно почистит зубы.
Юэ Тингфэн нахмурился: "Откуда она взяла все эти вещи?", - он нахмурился.
Он протянул ей руку и обернул ее вокруг талии: "Конечно, давайте тоже выпьем".
Ян Цинси оттолкнул его: "Хочешь поторопиться здесь, в комнате Сюй Цяньси? Нет, не для меня."
Ян Цинси открыл дверь лентой, проверяя, чист ли берег, а затем быстро выскользнул из комнаты.
Выйдя из отеля, Ян Цинси повернулся к Юэ Тинфэн: "Можешь сделать мне одолжение?"
"Ха, ты действительно просишь моей помощи?" Юе Тингфэн поднял бровь, заинтригованный: "Конечно, чего ты хочешь?"
Последние два дня он следил за ней по всем её планам, просто ждал, когда она попросит его о помощи, чтобы уничтожить Сюй Цяньси. Для него это было так же просто, как телефонный звонок.
Но Ян Цинси никогда не спрашивал.
Янь Цинси вытащила из кармана стопку карт, всего их было около 20. На всех них были напечатаны фотографии женщин в скупой одежде, на всех были надпись "*** номер телефона XXXXXXX".
"Иди, найди где-нибудь с кучей парней и раздай их", приказал Ян Цинси.
Лицо Юэ Тингфэна искажено во всевозможных богатых и сложных выражениях.
Карты! После всех этих хлопот с просьбой о помощи, она хочет, чтобы он пошел раздавать карты! Не просто карты, а эти *** карты! Хахаха!
Когда Юэ Тингфэн выглядел так, будто он зажал каждую мышцу на своем лице, Ян Цинси надул: "Ты не хочешь? Я знал, что ты все равно бесполезен. Ладно, я сам пойду".
Юэ Тингфэн вырвал карты из её руки: "Конечно, я пойду..." он шипнул сквозь скрежещенные зубы, "почему бы мне не..."
Кем он был?
А... Генеральный директор финансовой группы Yue Clan, мучающий себя здесь вместо того, чтобы наслаждаться отдыхом. Это был первый раз, когда женщина сказала, что он бесполезен для нее. Ха-ха!
Все роскошные места, куда он мог поехать на каникулы, но вместо этого, он приехал с ней в этот разбитый старый отель, занимаясь ее грязными делами, а теперь... раздавая карты... он сходил с ума!
Сколько он был у нее в долгу за предыдущую жизнь, чтобы заслужить это сейчас.
Что-то с гневом внутри, Юе Тингфенг надел маску и кепку и приступил к раздаче этих маленьких карт.
С Янь Цинси он, должно быть, сделал всё, чего раньше не делал всю свою жизнь.
Раздавая карты... *** карты. Он... Юе Тингфэн, генеральный директор!
Где бы он спрятал свой позор, если бы люди узнали, что это он?
Если бы предки семьи Юэ узнали об этом, они бы поднялись из глубин ада, чтобы разорвать его на части.
Тем не менее, Юе Тингфенг отправился прямо в ларек для барбекю, полный поддерживающих актеров, в основном мужчин. Собрав всю свою храбрость, повторив все попытки, он храбро вошёл внутрь.
______
Богач Юэ: Все, что я хочу сделать, это трахнуть тебя, но все, что ты позволяешь мне делать, это раздавать карты!
Круг жизни, цикл мести!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 133 Месть суке сладкой.
Юэ Тингфэн вызвал всю свою храбрость и зашёл внутрь, сказав себе, чтобы он видел в них всех палки, а не людей. Не смотрите на них!
Юэ Тингфэн пролетел мимо столов, бросая по одной карте на каждый стол, стараясь изо всех сил не попасть в глаза.
Для Юэ Тингфэн он на самом деле не выбрасывал маленькие карты, а выбрасывал всю свою жизнь гордость.
После того, как он закончил с картами, он вылетел со скоростью света, даже не потрудившись проверить, не подошел ли кто-нибудь сзади.
____
Вернувшись в отель, Ян Цинси проводил двойную подготовку. Она беспокоилась, что простая раздача карт не принесет желаемого результата.
Вытащив телефон, она создала новый аккаунт в WeChat, загрузила фотографию обнаженной дамы, которую получила из интернета, и придумала подходящее прозвище - "маленькая шлюшка Цянь Цянь". Как только она закончила, все, что ей нужно было сделать, это начать... трястись!
Конечно же, десятки людей поблизости в мгновение ока начали посылать ей сообщения, спрашивая о цене.
Ян Цинси ответил каждому из них, заявив, что цена договорная, и они могут прийти и "протестировать продукт" в первую очередь. Расположение было в номере отеля Four Seasons 619, время было после 10 вечера.
После того, как она закончила, она вышла из аккаунта, очистила историю своего мобильного телефона и удалила все следы регистрации аккаунта со своего мобильного телефона.
Юэ Тингфэн вернулась к Янь Цинси в пижаме, сделав телефонный звонок в постели.
"Здравствуйте, госпожа Май, потяните за все ниточки и дайте знать каждому папарацци в городе Цзин, что Сюй Цяньси был арестован за занятие проституцией. Адрес в номере отеля "Four Seasons" 619".
"Боги, во что ты играешь?" Голос мисс Мэй прозвучал по телефону, недоуменно.
"Во что я играю?" Ян Цинси спросил, сидя, "Я, конечно, мщу, ты же меня знаешь, я не из тех женщин, которые спокойно возьмут всю эту подставу, сидя. Это месть, которую я должен отомстить, это личное".
Ян Цинси посмотрел вверх, чтобы увидеть, как Юэ Тинфэн идет к ней, снимая маску медленно, его лицо кипит от ярости.
Госпожа Май почувствовал момент беспокойства за Янь Цинси, но она знала, что у нее не было возможности прижимать ее в: "Что бы вы ни делали, пожалуйста, не вызывайте подозрений у людей".
Юэ Тинфэн сел, обернул руки вокруг талии Янь Цинси, и укусил ее за ухо.
Ян Цинси протянул руку и ущипнул Юэ Тингфэн за лицо, вывернув его наизнанку: "Не волнуйся, пока ты никому не даешь понять, что ты распространяешь слухи, все должно быть в порядке", - добавила Юэ Тингфэн.
"Не волнуйтесь, я в этом бизнесе уже столько лет, если бы я не знала, как держать руки чистыми, я бы так долго не продержалась", - успокоила мисс Май, внезапно услышав странный шум по телефону, как будто кто-то жует еду.
"Что это было?" спросила она инстинктивно.
"О, у меня был пещерный человек, как новое домашнее животное." Ян Цинси ответил, оттолкнув голову Юе Тингфена.
Юэ Тингфэн больше не беспокоилась о таких оскорблениях со стороны Янь Цинси. Пещерный человек это тогда, во всяком случае, он был единственным пещерным человеком здесь.
Госпожа Май была так же безмолвна, как говорила по телефону.
После минуты ошеломительного молчания она начала: "Или это ---".
"Да, да," Ян Цинси вошёл в контакт, отчистил Юэ Тингфэн, "Он очень прилипчивый, я ничего не могу с собой поделать, я не могу от него избавиться."
"Тогда поторопись и возвращайся, как только закончишь", - напомнила мисс Май, не чувствуя смысла продолжать разговор, - "У тебя все еще есть работа здесь".
"Поняла".
Юэ Тингфэн толкнул Ян Цинси на кровать, как только она отключилась от телефона.
"Значит, я очень прилипчивый? И от меня трудно избавиться? А?"
"Я ошибся?" Ян Цинси ответила, закатав глаза, невозмутимая.
Лицо Юэ Тингфэн на мгновение потемнело, и он начал смеяться: "Ну, ты чертовски прав".
Покусывая ухо Ян Цинси, Юэ Тингфэн прошептал: "Что я согрешил в прошлой жизни, чтобы встретиться с тобой на самом деле?".
"Хехе"
Юэ Тингфэн хотел поднять жару, но был быстро отброшен Ян Цинси. WeChat Shake - это функция приложения WeChat, которая позволяет пользователям знакомиться с новыми людьми, просто встряхивая телефон. Они будут соединены с кем-то другим в мире, кто в это же время трясет своим телефоном.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 134 Как только я приму меры, ты умрешь.
Юэ Тингфэн хотел поднять жару, но был быстро отброшен Ян Цинси.
"У госпожи босс есть работа, которую нужно сделать сегодня вечером - не беспокойте меня."
Юэ Тингфэн лежал на кровати, разочаровавшись, и сказал: "В чём дело, это всего лишь простое дело - сбить Сюй Цяньси. Тебе не кажется, что то, что ты со мной связался и завёл ребёнка - это более важная работа? Кто знает, что ты можешь даже попасть в семью Юэ".
Ян Цинси с презрением посмотрел на него. "Не забывай, моя цель - стать твоей мачехой".
Юэ Тингфэн был безмолвен.
Видя, что уже почти пора, Ян Цинси сменила SIM-карту, которую купила на обочине дороги, и набрала 110.
Ущипнув за горло и используя свой лучший северный акцент, она пошла на работу: "Алло, это 110? Я хотел бы сделать доклад. Я думаю, что кто-то проводит здесь аморальные мероприятия... Да, это верно... Это в номере отеля "Four Seasons" 619! Я постоянно вижу разных мужчин, входящих и выходящих из этого номера."
"Вставай. Отвезите меня к входу в отель "Четыре сезона", - заказала она, дав Юе Тингфенг небольшой толчок.
"Но зачем?"
"Чтобы посмотреть, как разворачивается драма, конечно."
Юе Тингфэн вздохнул. На самом деле он не генеральный директор, он просто рабочий, выполняющий ее приказы.
Их отель был неподалеку, и они добрались до отеля "Четыре сезона" всего за несколько минут. Они припарковали свою машину на дороге напротив отеля "Four Seasons". При выключенном свете машина выглядела пустой.
Через некоторое время машины начали въезжать в отель, и все они остановились у входа в отель. Некоторые из них вышли из машины, а некоторые нет, но было очевидно, что все они папарацци.
Мгновениями позже приехали копы. Они сразу же бросились в отель.
Получив ключ от номера у консьержа, копы открыли дверь и ворвались с папарацци, следовавшими вслед за ними.
То, что они увидели внутри, было вне воображения - фетиш Сю Цяньси был вне всякого сравнения.
Даже копы, которые часто ломали проститутские кольца, были поражены зрелищем. Это было слишком много для нормального человека.
У папарацци был полевой день, их затворы взволнованно щелкали при виде обнаженной Сюй Цяньси, делая всевозможные снимки крупным планом для драматического эффекта.
Эта новость определенно встряхнула бы индустрию развлечений.
С участием полиции и папарацци, все потрясения привлекли внимание других гостей отеля, а также остальных членов съемочной группы. Все вышли посмотреть, что за фурор, засоряя весь коридор.
Полиция разрешила Сюй Цяньси одеться сама, но она лежала в постели в оцепенении, не желая сдвинуться с места, даже обняв мужчину за руку и ослепительно улыбнувшись себе. Вся сцена была просто невыносимой для просмотра.
Полиции пришлось вызвать из отеля сотрудницу женского пола, чтобы занавесить что-нибудь над Сюй Цяньси и надеть на нее наручники, прежде чем вывести из здания. По пути все вытащили свои мобильные телефоны, яростно фотографируя при каждом удобном случае и выкладывая в WeChat.
К тому времени Ян Цинси и Юе Тингфэн уже переоделись и надели кепку, плавно сливаясь с толпой. Никто их не заметил, так как все были зациклены на Сю Цяньси.
Видя, как Сюй Цяньси провожают в полицейской машине, Янь Цинси не могла не улыбнуться с углами рта. Улыбка, полная удовлетворения и яда.
Вернувшись в машину, Юэ Тинфэн не сразу же завела машину. Глядя на Янь Цинси со смешанными чувствами, он спросил: "Ну что, доволен?".
Глядя на уезжающую вдаль полицейскую машину, на её лице вырвалась самодовольная улыбка: "Конечно".
_____
Богач Юэ: От гендиректора до чернорабочего, такая боль... Я хочу, чтобы внизу было облегчение!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 135 Эта Женщина так зла, это ужасно...
Ян Цинси взглянул на Юэ Тингфэн и спросил: "В чем дело? Думаешь, я слишком злая? Думаешь, из-за того, что я был невредим той ночью, я не должен быть настолько суров, чтобы приговорить ее карьеру к смерти?"
"Нет". Его ответ был твердым и четким, без малейших колебаний.
Он не был Мэри Сью, и он понимал, что индустрия развлечений - это темное место. Если вы были заговор против соперника, и вы хотели отомстить, вы либо молчать и ничего не делать, или вы идете на расстояние и убедитесь, что соперник остается мертвым и похоронен без шансов на восстановление вообще. Нет никакого промежуточного звена.
Юэ Тингфэн на самом деле восхищался методами Янь Цинси, чистыми и быстрыми с нулевым колебанием.
Если бы это зависело от него, он бы сделал то же самое.
Всё, что делал Янь Цинси, было возмездием и дало Сюй Цяньси попробовать её собственное лекарство. Око за око, неважно, кто цель.
Янь Цинси была независимой, и ее методы были смертельны - она была практически безупречна. Она была настолько смертоносна, что просто увлекательна.
Даже когда ее замышляли или над ней издевались, она ни разу не попыталась никого попросить о помощи. Она никогда не полагалась на него, даже несмотря на то, что он был так легко доступен. Вся месть была полностью спланирована ею и казнена до полусмерти.
Наблюдение за тем, как она растет самостоятельно, каким-то образом заставляет Юэ Тингфэн терять веру в слова.
Тем не менее, он был очень впечатлен Ян Цинси. Так накачивал зубную щётку наркотиками. Кто бы мог подумать?
Даже если бы копы хотели собрать улики и заподозрили зубную щетку, она была бы стерта с улик после того, как жертва почистила зубы, что бы осталось?
Юэ Тингфэн беззвучно восхищался видом Янь Цинси. Эта женщина была такой смертоносной, но такой соблазнительной.
Кровь Янь Цинси начала кипеть, глядя на странный взгляд Юэ Тингфэн: "Нет? Тогда что же это?"
"Я подумал," Юе Тингфэн мутировал, трогая его нос," что я не должен обидеть тебя в будущем, кто знает, что однажды ты можешь накачать мою зубную щетку наркотиками?"
Губы Яна Цинси свернулись в полусмерти. "О, но ты уже это сделал."
"Пожалуйста, проявите милосердие!"
Ян Цинси долго улыбался и говорил: "Ты правда думаешь, что я бы так поступил?"
В темноте машины они смотрели друг другу в глаза.
Юэ Тингфэн моргнул первым. "Уже поздно. Надо поспать".
Однако Юэ Тингфэн не могла себе представить, что когда они вернулись в отель, Янь Цинси забрала свой багаж и вышла из комнаты.
Все ее вещи были собраны, и все, чего она ждала, это чтобы закончить неурегулированное дело. Теперь, когда дело сделано, она собиралась уходить. Со всеми свободными концами, она не хотела, чтобы ее затягивание вызвало у нее ненужные подозрения.
"Какого черта?" Юэ Тингфэн накурилась. "Сейчас середина ночи, куда ты идешь?"
"Уезжаешь? Уже почти полночь, и она хочет уйти?" - подумал он.
Он следовал за ней каждый день последние два дня. Раздавал ей свои сексуальные открытки, а теперь она хочет бросить его здесь?
Эта женщина была такой непредсказуемой, не говоря уже о неблагодарности. Все это было так разочаровывающе.
Ян Цинси дал комнате один раз, проверить, не пропустила ли она что-нибудь. "Я возвращаюсь в Луо Сити".
Юэ Тингфэн был в ярости. "Уже так поздно, остались ли вообще билеты на самолет? Как ты собираешься ехать обратно на поезде? Ян Цинси, ты играешь со мной как с дураком?"
"Как я вернусь?" Ян Цинси хихикал. "Ну, ты, конечно же, подвезешь меня. Почему? Ты не хочешь этого сделать? Если ты не..."
Юэ Тингфэн не дал ей закончить предложение, поднялся, чтобы забрать багаж из рук, и лаял: "Пошли".
Ян Цинси наполовину улыбнулся, этот парень действительно быстро меняется.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 136 Меня оклеветали, вы все ошиблись.
В полночь Сюй Цяньси, наконец, оправился от обрушения в полицейском участке города Цзин.
Сюй Цяньси был известным художником. Её участие в этом неприятном инциденте разрушило образ города Цзин - места съёмок. Полицейским пришлось продолжать допрос всю ночь.
Лицо Сюй Цяньси все еще было покрасневшим. Она была в замешательстве и не знает точно, что происходило. Она просто сидела и выглядела глупо напротив двух копов - мужчины и женщины.
У обоих копов были суровые взгляды на лицах. В конце концов, леди-полицейский спросила: "Имя?"
Сюй Цяньси спросил тупо: "Я... Зачем я здесь?"
Её разум был повсюду. Её тело чувствовало себя очень неуютно, особенно она там, внизу. Было больно и больно.
Тем временем, она до сих пор понятия не имела, что только что произошло. Она ничего не могла вспомнить и задавалась вопросом, почему двое полицейских смотрели на нее свысока и почему на нее надели наручники.
Сюй Цяньси изо всех сил старался вспомнить этот инцидент, но все было совершенно расплывчато.
Сюй Цяньси не была наивной. Она смогла понять, что с ней случилось, судя по состоянию ее тела. Почему, почему она вообще ничего не могла вспомнить?
Она подверглась сексуальному насилию. Почему она не могла вспомнить ни малейшего?
Женщина-полицейский хлопнула по столу. "Имя".
Сюй Цяньси был напуган. "Сюй Цяньси..."
Мужчина-полицейский взял удостоверение личности и сравнил его с лицом Сюй Цяньси. "Это твое?"
Сюй Цяньси кивнул. "Да... Это моё!"
Мужчина-офицер сказал леди-офицеру: "Снимите его. Её настоящее имя - Сюй Мэйфэн."
Лицо Сюй Цяньси вдруг стало ярко-красным. Её настоящее имя - Сюй Мэйфэн, но кто бы мог использовать такое паршивое имя в индустрии развлечений.
Ее менеджер дал ей сценическое имя. Из-за напряженного рабочего графика и очень далекого положения на родине у нее не было возможности поменять имя в удостоверении личности и Реестре домашних хозяйств.
Женщина-полицейский резко сказала: "Если вас зовут Сюй Мэйфэн, не пытайтесь сказать нам что-то еще". Мы полицейские, а не СМИ".
Затем полицейский продолжил: "Сколько вам лет?"
Сюй Цяньси начал паниковать. "24. Офицеры могут... могу я спросить, что... что я на самом деле сделал не так?"
"Ты не знаешь?" спросила леди-офицер с издевкой в голосе.
Сюй Цяньси покачала головой. Она и вправду понятия не имела.
Затем леди-офицер объявила серию номеров: "137xxxxxxx, это ваш номер телефона?"
Сюй Цяньси кивнула: "Да... Это мой".
Леди-офицер держала карточку девушки по вызову. Телефонный номер Сю Цяньси был четко напечатан на ней.
"Тогда это должно быть он. Вас задержали за подозрение в участии в проституции."
Сюй Цяньси побледнел. Она воскликнула: "За... проституцию? Нет, я бы никогда... никогда этого не сделал. Я художник. Как я мог сделать что-то подобное? Я знаменита. Я сумасшедшая?"
Леди-офицер улыбнулась наполовину, но молчала. Все знали, как запуталась индустрия развлечений. Артистов, которых поймали в Цзин-Сити за то, что они наняли проститутку, принимали наркотики и играли в азартные игры, было бесчисленное множество.
Тогда леди-офицер сказала: "Не страшно совершить преступление, страшно то, что ты не раскаиваешься". Лучше расскажите нам, что происходило, и признайте свою вину, чтобы получить более мягкое наказание".
Сюй Цяньси пыталась встать на ноги, но наручники, пристёгнутые к столу, остановили её. Она сошла с ума и вырвалась: "Я этого не делала. Как я могла признаться в том, чего никогда раньше не делала? Я ничего не знаю. Что-то должно быть не так. Вы, наверное, ошиблись."
_______
Богач Юэ: После раздачи открыток девушкам по вызову, открытки, кажется, повсюду. Это так непристойно и грязно!!!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 137 Я должен уничтожить Яна Цинси.
Женщины будут подвергаться суровому надзору в глазах общественности и комментировать то, что они когда-то были связаны с проституцией. Сюй Цяньси не сможет стряхнуть с себя ярлык.
Для Сюй Цяньси это был конец ее актерской карьеры. Хуже того, это может даже испортить ей шансы выйти замуж в будущем.
Кому была бы интересна рука... проститутки!
Сюй Цяньси сильно пострадала от этого инцидента, и она была совершенно не в себе.
Она всё ещё с радостью снималась на съёмках до 10 вечера. Её жизнь стала намного лучше и приятнее с тех пор, как Янь Цинси закончила свою роль и ушла. Для Сюй Цяньси отсутствие ежедневных встреч с Янь Цинси было таким огромным облегчением. Какой неожиданный поворот событий, что Сюй Цяньси сейчас сидит в полицейском участке?
Женщина-офицер закричала: "Вы сомневаетесь в нашем профессионализме? Мы всё задокументировали в регистраторе правоохранительных органов. Вас поймали с красной рукой во время процесса. Улики были ясными и убедительными. Что еще вы можете поспорить?"
"Я не верю. Я не верю ни единому твоему слову. Невозможно... "Сюй Цяньси плакал. Она была в истерике. Она отказалась принять то, что было сказано. У неё было такое светлое будущее, многообещающая карьера. Если это правда, что она сама проститутка...
Тогда... тогда... ее жизнь будет разрушена. Она будет обречена!
Женщина-офицер не захотела спорить и вместо этого показала записи Сюй Цяньси.
Весь процесс запечатлел даже непристойную часть акта.
"Ухххххх..." Сюй Цяньси не могла поверить своим глазам. Она плакала в муках.
Сюй Цяньси потеряла его, когда увидела эти тревожные образы. Всё, что она могла вспомнить, это то, что она вернулась в свою комнату, выпила глоток воды и пошла мыться в ванной. Затем она надела маску... она почувствовала себя немного тёплой и расплывчатой, и тогда кто-то постучал в её дверь...
"Меня несправедливо обвинили. Наверное, меня накачали... водой. Что-то не так с водой. Я чувствовал себя странно после того, как выпил ее... о да... Ян Цинси. Это был Ян Цинси. Это она. Она сделала это со мной." Сюй Цинси плакала.
Будучи в индустрии развлечений много лет, Сюй Цяньси определённо была не простым человеком. Ей было нелегко понять, что её подставили.
Что касается жестокого и хитрого заговорщика, она не могла думать ни о ком другом... кроме Янь Цинси.
Два дня назад она хотела отомстить Ян Цинси, но потерпела неудачу. Она знала, что Янь Цинси никогда не отпустит ее так легко. Должно быть, это Ян Цинси.
Она попала в ловушку Янь Цинси, как дура, из-за своей небрежности.
Офицер-мужчина дал Сюй Цинси ледяной блик. "Мы расследуем, не пытался ли кто-нибудь тебя подставить". Но вы указываете пальцем на Янь Цинси, которая два дня назад покинула город Цзин. Вы были подозреваемым в её похищении. И даже тогда она не давала показаний против вас. Я бы сказал, что вам лучше подумать дважды, прежде чем вы решите что-то сказать. Ян Цинси может подать на вас в суд за клевету".
Дело о похищении Ян Цинси произошло два дня назад. Оно расследовалось в том же полицейском участке. Офицеры были в курсе.
Любой разумный человек считал бы Сюй Цинси бесчестной женщиной и не доверял бы ей.
С другой стороны, Янь Цинси казался хорошим человеком. Она высказывалась за Сюй Цяньси, даже когда шансы были против нее.
Сюй Цяньси сходил с ума. Её услышали неистовый крик. "Это она. Должно быть, это она. Дай мне телефон. Я хочу позвонить. У меня есть сторонник... Я не хочу быть здесь. Ян Цинси. Я должен уничтожить ее. Дай мне телефон... сейчас же..."
Оба офицера покачали головой. Они не смогли продолжить допрос.
"Вот так. Улики были ясны. Ничего нельзя изменить, даже если она не хочет этого признавать."
…
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 138 Ты подставил меня! Ты заплатишь за это!
Леди-офицер кивнула: "Ну все, хватит".
Сюй Цяньси дрался и кричал, когда ее забрали.
Офицеры были очень осторожны, потому что Сюй Цяньси утверждала, что на самом деле ее накачали наркотиками. Они внимательно осмотрели все контейнеры с водой в её комнате.
Но результаты были отрицательными. Сюй Цяньси, вероятно, пытался сбежать с более мягким приговором, делая ложные заявления.
"В этом случае нет необходимости в дальнейшем расследовании".
...
В то же время из города Цзин выезжала машина. Она остановилась на заправке, чтобы заправиться.
Ян Цинси крепко спал под одеялом на пассажирском сиденье.
Юэ Тингфэн спросил: "Почему вы хотели уехать в моей машине? Ты думал, что мне можно доверять?"
Ян Цинси был измотан. Когда она лениво ответила: "Я еду на бесплатную прогулку", ее глаза остались закрытыми.
Юэ Тингфэн...
"Хорошо, я понял!"
Ян Цинси что-то придумала и вскочила на своё место. Она вытащила телефон из кармана и была занята прокруткой.
Она чуть не забыла посмотреть новости в интернете. Социальные сети были потрясены новостями о том, что Сюй Цяньси сама занималась проституцией.
Скандал был по всему Вейбо, как она и думала.
В эту эпоху с современными технологиями, новости путешествуют со скоростью света. Особенно плохие новости. Она распространяется как лесной пожар. Первые несколько фотографий были сделаны зрителями. Все очень быстро вышло из-под контроля, и хэштег Сюй Цяньси, пойманный, сразу же занял первое место в поисковой системе.
Агентство Сюй Цяньси сразу же ответило, что это всего лишь слухи. Все это было актом клеветы, и что Сюй Цяньси на самом деле снимала в то время. Агентство поклялось докопаться до сути инцидента и расколоть того, кто за этим стоит, чтобы защитить своего художника.
Фан-клуб Сюй Цяньси также пришел ей на помощь. Фанаты превратились в воинов клавиатуры и сражались со всеми подлыми комментаторами. Они верили, что фотографии были сфотошоплены. Они были уверены, что имя их кумира было запятнано нарочно и требовали извинений.
Тем не менее, было слишком много людей, которые загружали фотографии в Weibo. И эти люди не удаляли свои сообщения даже по требованию фанатов.
Инциденты с Сюй Цяньси были главной трендовой новостью, но многие до сих пор не убедились в этом.
Полчаса спустя несколько медиа-компаний сообщили, что... 'Известный художник был вовлечен в проститутский бизнес. Инцидент произошел сегодня, 10 апреля, в 2245 в отеле "ХХ". Она была поймана на месте преступления вместе с четырьмя мужчинами".
Это должно быть правдой, так как так много медиа-компаний сообщали об одном и том же. Инцидент с застигнутым Сюй Цяньси в мгновение ока забрался на вершину результатов поиска в поисковых системах.
Фанаты Сюй Цяньси начали паниковать. Фотографии, выставленные крупными медиа-компаниями, были чистыми. Обнаженное тело Сюй Цяньси подверглось цензуре, но ее лицо было хорошо видно.
Даже тогда некоторые из умерших фанатов Сюй Цяньси все еще стояли рядом с ней и утверждали, что это определенно не их кумир на этих снимках.
Вскоре после этого пришла третья волна неистовства. Это было не обычное дело. Это был официальный счет "Миролюбивого города Джингов". Было написано официальное заявление - "Мисс Сюй, актриса, была задержана полицией около 22:00 10 апреля за участие в проституции".
Ян Цинси хитро улыбнулся при виде официального заявления.
Получай! Вот что ты получаешь за то, что подставил меня.
---
Богач Юэ: Я буду усердно бороться за контратаку!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 139 Мое счастье было построено на ее страданиях.
Чуть более часа было достаточно, чтобы новости распространились как лесной пожар. Так слухи стали правдой и сильно ударили по агентству Сюй Цяньси и по лицам фанатов.
Когда все медиа-компании пошли на интервью с менеджером и агентством Сюй Цяньси, все, что они получили за ответ - без комментариев.
Очевидно, это был единственный ответ, который они могли дать в тот момент. Они потерпели неудачу в управлении кризисом в сфере связей с общественностью.
Менеджер отчаянно звонил стороннику Сюй Цяньси за помощью.
Ответ был: "Я думал, что потратил деньги на симпатичную даму, но она оказалась проституткой. Ты должен радоваться, что я не уничтожил её". Что еще ты от меня хочешь?"
Все это было хорошо продумано Ян Цинси. Богатые парни встречаются с привлекательными женщинами-знаменитостями, чтобы похвастаться этим.
Когда женщины-знаменитости перестали быть знаменитыми или ввязались в скандалы, особенно в секс-скандалы, никто не беспокоится о том, что они делают со своей жизнью.
Ян Цинси пролистал страницу и заметил, что пятерка лидеров по поиску трендов в Вэйбо перешла к Сюй Цяньси. Цензурированные голые фотографии Сюй Цяньси стали вирусными на сайтах.
Те знаменитости, которые когда-то были близкими друзьями Сюй Цяньси, бросили ее и дали показания, что на самом деле не были с ней близки. Они не хотели иметь ничего общего с Сюй Цяньси.
Скандальные новости делали заголовки легкомысленными.
Янь Цинси была удовлетворена тем, какой большой ажиотаж она устроила.
Все усилия, которые она приложила, были плодотворными.
Юэ Тинфэн продолжила путешествие после дозаправки. "Было ли приятно причинить ей боль?"
Ян Цинси подняла брови и радостно стукнула: "Конечно". Я счастлив, потому что мой план имел огромный успех". Мое счастье было построено на ее страданиях".
Юэ Тингфэн свернул губы, но ничего не сказал.
Экстренные новости были по всему Вейбо. Это потрясло индустрию развлечений. И все же Ян Цинси спокойно спал в машине Юэ Тингфэна.
На рассвете они наконец прибыли в город Луо. Юэ Тингфэн проезжал всю ночь.
Был апрель, погода в городе Луо была фантастической. Солнце светило тепло. Янь Цинси открыла глаза и увидела машины, движущиеся по оживленным улицам.
Этот город стал более развитым и имел больше автомобилей и больше небоскребов по сравнению с тем, что было три года назад. Но в глазах Янь Цинси город стал скучным.
Янь Цинси чувствовала себя изолированной, так как больше не могла ощущать тепло города.
Юэ Тингфэн резко остановил машину у обочины и объявил: "Я голоден". Пойду принесу еды".
Ян Цинси ответил ему, совсем не глядя на него.
Юэ Тингфэн намазался, когда выходил из машины. Недалеко была ларёк, где продавали завтрак с длинной очередью. Приятный запах еды ушел далеко.
Юе Тингфен нахмурился, когда сканировал в очереди. До него было как минимум 15 человек. Он никогда раньше не стоял в очереди.
Он сразу же сказал человеку, стоящему перед ним: "Передай сообщение. Всем заплатят сотню, если разрешат пропустить очередь".
В доли секунды все отошли в сторону, чтобы позволить ему продвинуться вперед.
Юэ Тингфэн спросил хозяина ларька: "У вас есть какой-нибудь отвар, который питает желудок?".
Хозяин ответил: "Да, есть. Большая часть рисового отвара, который мы подаем, питает желудок. Годзи с боярышником или тыквой с ямсом оба помогают".
Юе Тингфенг приказал: "Дайте мне две порции".
Хозяин спросил: "Хочешь ещё Сяолунбао и большой мясной бао?"
Юэ Тингфэн получил немного бао. Получив весь заказ, он протянул руку к стопке банкнот из своего кошелька и засунул ее в руку перед собой и сказал: "Разделите это между собой".
Он ушел, сказав это.
Некоторые люди в очереди сфотографировали спину Юэ Тингфэна и выложили ее на Вайбо. Комментарий звучал так: "Встретил сегодня утром богатого крючка, он был такой глазной конфеткой".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 140 Она не моя будущая жена
Юэ Тингфэн перешел дорогу и направился к своей машине. Примерно в трех-четырех метрах он услышал, как кто-то назвал его имя "Тингфенг".
Юе Тингфенг повернул и заметил Хелана Фангняна.
Хелан Фангнян выглядел настолько прилично в своем хорошо подогнанном черном костюме и полосатом галстуке. Он стоял на обочине дороги, выглядя умным и успешным. Его красивое лицо было удивленным взглядом.
У Юе Тингефена в руке были отвар и бао. Он был одет в простую рубашку с закатанными до локтя рукавами, демонстрируя сильную и мускулистую руку. Грязные волосы дули ему на уставшее лицо, легкая меланхолия завладела его очаровательным лицом.
Два симпатичных мужчины стояли там, словно в образе красивого пейзажа. Солнце ярко светило над их головами, но они выглядели более очаровательными, чем лучи солнца. Прохожие поворачивали головы, чтобы посмотреть на такое незаслуженное зрелище.
Юэ Тингфэн был ошеломлен. Он не ожидал столкнуться с Helan Fangnian, как только он вернулся в город Луо. Что еще рано утром на улице.
Юэ Тингфэн инстинктивно бросил взгляд через плечо в машину. По какой-то необъяснимой причине он немного нервничал.
Ян Цинси был там на пассажирском сиденье. Клэри натянула одеяло на голову и прикрыла лицо, показав только рассеянные длинные волосы.
Юэ Тингфэн подсознательно издал вздох облегчения. Он обернулся с улыбкой на лице и спросил: "Зачем ты здесь?".
Хэлан Фаньян подошла прямо к Юэ Тингфэн, свернулась губами и ответила: "Я должна задать тебе тот же вопрос". Давненько у меня от тебя не было никаких новостей. Ты выглядишь так, будто совсем не спал. Где именно ты был? Занимался озорством?"
Юе Тингфэн поднял брови: "Это так очевидно?"
"Неужели он видел, что я затеял что-то плохое?
"Знаешь, как выглядят твои глаза? Ты выглядишь так, как будто у тебя болезнь красного глаза."
Юе Тингфенг не хотел, чтобы Хелан Фангнин знала, что он делал накануне вечером, поэтому он быстро сменил тему: "Да, я не успел отдохнуть". Почему ты так одет? Ты идешь на сватовство?"
Хелан Фангнин не разоблачил намерение Юэ Тингфена. Он ответил: "Нет. Я нашел хорошее место, чтобы основать свою юридическую фирму. Я здесь, чтобы договориться о продажной цене сегодня".
Юэ Тингфэн посмотрел на Хелана Фангняна вверх и вниз и прокомментировал это так: "Цк, ты бросил свою устоявшуюся карьеру за границей и вернулся, чтобы начать всё заново. Ты действительно не собираешься возвращаться?"
Хелан Фангнян посмотрел на машину Юе Тингфена и сказал: "Я ищу кого-то, и это занимает больше времени, чем я ожидал. Я пока не могу уехать, поэтому я подумала о том, чтобы основать здесь новую фирму и нанять несколько юристов. Я подумал, что адвокаты более изобретательны, чем обычный человек, и могли бы помочь мне найти человека быстрее".
Юе Тингфэн кивнул: "Ну, здесь мило. Цена довольно разумная. Берегись, не обманывайся."
Хелан Фангнян засмеялся: "Кто я? Можно ли так легко обмануть адвоката? А ты? Что ты делаешь? Покупаю завтрак у придорожного продавца. Это не тот Юэ Тингфэн, которого я знаю."
Хелан Фангнян указал на машину Юэ Тингфэн и спросил: "Ты позавтракал для кого-то в своей машине? Ты изменился после того, как некоторое время не виделся с тобой. Не могу в это поверить. Разве ты не собираешься познакомить меня с ней?"
Юе Тингфенг с презрением сказал: "Я голоден, так что у меня есть что-нибудь поесть. Она всего лишь простая леди, не способная есть то, что я вообще купил. Нет необходимости в представлении. Она не моя будущая жена".
Юэ Тингфэн не хотел, чтобы Ян Цинси встретилась с Хэланом Фаннианом.
Хелан Фаньян поднял брови и сказал: "Хорошо, я пока возьму твои слова."
Юэ Тингфэн подумал, что отвар будет холодным вскоре, если он не вернется немедленно, поэтому он сказал: "У меня есть дела. Мне пора. Увидимся позже."
Хелан Фангнян согласился и сказал: "Давай сходим куда-нибудь выпить сегодня вечером, если ты свободен".
"Посмотрим, как будет вечером." Юэ Тингфэн помахал на прощание, когда спешил в машину.
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Хелан Фаньян видел, как Юэ Тингфэн бросил свою сумку женщине на пассажирском сиденье. Женщина не ответила. Он хотел посмотреть, как она выглядит, но остановился, решив, что он сующий нос в чужие дела.
"Почему так любопытно насчет женщины в машине? Юэ Тингфэн уже сказал, что это была просто женщина, а не какая-то будущая жена?" - подумал он сам.
Однако, женщина, должно быть, значила что-то особенное для Юэ Тингфэн.
Тот, кто мог заставить Юэ Тингфэн купить завтрак в придорожных ларьках, конечно, возбудил бы его любопытство.
Хелан Фангнян покачал головой. Улыбка была на его лице, когда он отвернулся.
Под звук гула двигателя автомобиля, ворвавшегося в жизнь, Ян Цинси снял одеяло. "Почему так долго?"
Юэ Тингфэн ответил случайно: "Забежал к другу и немного поболтал".
Он подумал, что Янь Цинси спит, но, судя по всему, она не спала. Она спала так крепко. Возможно, она проснулась, чтобы посмотреть, как он покупает завтрак.
"Кто этот друг?" спросил Ян Цинси.
"Зачем? Хочешь познакомиться с моим другом?"
Юе Тингфэн улыбнулся задиристым. Большую часть времени, когда женщина хочет познакомиться с друзьями мужчины, это означало, что отношения становились серьезными.
Ян Цинси закатила на него глаза и откусила от пареной булочки. Она выглянула в окно и приостановила жевание, когда увидела силуэт мужчины.
Хэлан Фаньян обернулась и увидела, как мимо проезжала машина Юэ Тингфэна.
Он некоторое время смотрел на отъезжающую машину с хмурым взглядом на лице.
По какой-то причине он почувствовал чувство неловкости.
…
Ян Цинси неразборчиво подмешал кашу и спросил Юэ Тингфэн: "Этот завтрак был куплен специально для меня?".
Руки Юэ Тингфэн затянулись вокруг руля. Он хихикал. "Так переполнен собой. Я голоден, поэтому и купил завтрак."
"Че..." Ян Цинси сузила на него глаза.
"Эта каша из боярышника годзи полезна для желудка. У тебя проблемы с желудком?"
Юэ Тингфэн перемолола ему зубы и ответила: "Это у тебя проблемы". Я просто пытаюсь позаботиться о своём здоровье."
Ян Цинси почистила губы и откусила большой кусочек Сяолунбао.
Юэ Тингфэн улыбнулся и притормозил машину. Он повернулся на сторону пассажира, захотел перекусить пропаренную булочку. Однако он был шокирован, обнаружив, что Янь Цинси прошёл через большую часть завтрака. "Оставьте немного для меня! Как одна женщина может так много есть? Это я купил еду".
"Я не люблю делиться, что ты можешь сделать? Если хочешь, можешь попробовать украсть у меня изо рта."
Сказав это, она запихнула оставшуюся пареную булочку себе в рот. Она не ожидала, что Юэ Тингфэн украдёт еду из её рта, пока он ещё за рулём. Мужчина опустил голову и поймал ее за губы. Потом булочка исчезла.
Ян Цинси был безмолвен. Какого черта!
"Юэ Тингфэн, у тебя нет чувства стыда?"
Юэ Тингфэн отрегулировал своё положение так, что он снова стоял лицом к дороге. Он жевал и глотал булочку, прежде чем сказать: "Нас только двое, неважно". Никто из нас не знает стыда в любом случае."
Он подглядывал в сторону. "А ещё, это ты бросил мне вызов, чтобы я украл её у тебя изо рта. Я просто следовал твоим инструкциям."
Ян Цинси выпустил неиспользованный припадок.
Это правда, что у них не было притворства.
Впервые Ян Цинси подумал: "То, что ты сказал, имеет смысл, и я не могу опровергнуть его".
Юэ Тингфэн спросил её: "Куда ты хочешь пойти?"
"Обратно в мой дом".
На лице Юэ Тингфэн появилась развратная улыбка. "Это приглашение отвезти тебя домой?"
Ян Цинси вытащила своё зеркало, чтобы посмотреть на своё лицо. Кроме легкой опухоли и сонливости, она выглядела довольно неплохо. Она спокойно сказала: "Я подумала, что в твоем сердце тебе будет интереснее убрать последнее слово".
…
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Юэ Тингфэн подумал про себя: "Уберите последнее слово, "дом". Разве это не значит...
Он посмеялся и сказал: "Ты хорошо меня знаешь".
Он хотел этого все это время. В прошлом было много возможностей, которые он просто отбросил в сторону. Несмотря на то, что ему не было стыдно, его гордость осталась нетронутой.
Юэ Тингфэн хотел, чтобы Янь Цинси был согласен без принуждения. Он хотел, чтобы она была как физически, так и эмоционально.
Что немного усложнило ситуацию.
Ян Цинси улыбнулся ему дразнящей улыбкой. "Никто не говорил обратного".
В некоторых аспектах она действительно понимала Юэ Тингфэн и наоборот.
Когда они прибыли в "Великолепные резиденции", Юэ Тингфэн последовала за Ян Цинси наверх.
Он всю ночь ехал, не останавливаясь, чтобы отдохнуть, но кроме некоторой покрасненности в глазах, он выглядел великолепно, как всегда.
Он был взволнован. Ян Цинси приглашала его к себе домой. Кто знает, они могут скоро перейти на следующий уровень.
Время, которое он провел в Городе Цзин, не было напрасным. Маленькая открытка, которую он послал, сделала свое дело.
Его усилия по укрощению Янь Цинси должны были принести плоды сегодня.
Однако...
Когда дверь открылась, Янь Цинси взяла свой багаж из руки Ци Чэнчжи и бросила его в дом. Она сказала: "Я устала и хочу спать". У меня есть еще кое-какие дела. Если ты действительно не можешь ждать, просто позаботься о себе рукой". Знаешь, будь независимой".
Юе Тингфенг носил шокирующее выражение. Его челюсть сжималась, когда он отвечал: "Ян Цинси..."
"Спасибо, что принёс мой багаж. Пока."
Бах! Дверь была закрыта.
Юэ Тингфэн стоял за дверью один, как дурак, потратив впустую свое время и усилия.
Минута прошла, прежде чем Юэ Тингфэн начал кричать: "Ян Цинси, ты п*ч!"
После того, как его словесные оскорбления утихли, дверь внезапно открылась. Юэ Тингфэн подумал, что Янь Цинси наконец-то поняла, насколько она жестока, и решила его впустить.
Вместо этого Янь Цинси нащупала мелочь в кармане и положила их в руку Юэ Тингфэна. "Маленький совет для тебя. Иди принеси себе булочку на пару".
Потом дверь захлопнулась у него перед носом.
Ян Цинси сорвала обувь и бессистемно бросилась на кровать. Она чувствовала себя счастливой и расслабленной. Через несколько секунд она заснула.
Юэ Тингфэн стоял перед дверью целых десять минут. Дверь была плотно закрыта без звуков изнутри. Он не мог не перепроверить, играла ли она с ним шутку. "Отверстие, ты правда меня не впускаешь?"
Он вытащил сигарету и поместил ее между зубами.
Ну, неважно.
Он понял, что Ян Цинси взяла его только как своего личного водителя. Как глупо с его стороны. Она и правда была тёткой.
Сначала он верил, что Ян Цинси доверяет ему, но теперь, когда у него было время подумать, он понял, что она просто использует его. Посадка на самолет или поезд потребовала бы удостоверения личности, а Ян Цинси не мог позволить себе оставить бумажный след. Ян Цинси должен был скрыть ее местонахождение. Если полиция узнает, что она покинула город Цзин в день инцидента с Сюй Цяньси, это поставит ее в плохое положение.
Между тем передвижение на автомобиле не вызвало бы никаких подозрений, поскольку на шоссе не было проверок документов, удостоверяющих личность.
У этой женщины с самого начала были скрытые мотивы.
Юе Тингфенг понял, что его разыграли. Это было так очевидно, но он узнал об этом только сейчас.
Он раздавил монеты на ладони и скрипел зубами.
"Я, блядь, всю ночь ехал, а монеты - это все, что ты мне даешь?"
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"Булочки, которые я купил на пару, стоят больше, чем твои чаевые. Ян Цинси, ты серьёзно настолько скупой?"
Юэ Тингфэн хотел измельчить монеты в руке.
По ту сторону двери не слышно звука. Было ясно, что Ян Цинси его не впустит.
"Просто подожди. Эти булочки обойдутся тебе дороже, ты же помнишь".
Юэ Тингфэн ушёл в гневе после того, как доставил свою угрозу.
Пройдя мимо мусорного контейнера, он хотел выбросить монеты. "F*ck your tip, do you think I'm poor?
Он жестоко бросил монеты. Монеты ударили по мусорному ведру и отскочили. Звук металлического стука на плитке, носимой на несколько метров.
Юе Тингфенг жестоко улыбнулся и подумал: "Кому какое дело до тебя?
Он вошел в лифт, но когда дверь лифта закрывалась, он выстрелил себе в руку, чтобы остановить его.
Дверь снова открылась, и Юе Тингфенг топтался с темным выражением лица.
Он поднял монеты на полу и прикарманил их.
Как добропорядочный гражданин, не стоит пренебрегать деньгами страны. Это было аморально.
Юе Тингфенг был раздражен. Кого он обидел, чтобы заслужить все недавние неудачи? Ян Цинси наложил на него проклятие?
…
Гнев Юе Тингфена все еще горел, когда он вернулся домой. Он столкнулся с матерью, которая только что вернулась из магазина.
Госпожа Юэ увидела сына и воскликнула: "Сынок, ты похож на привидение! Как долго ты не спал? Что ты делаешь?"
Юэ Тингфэн был в плохом и жестоком настроении. Он холодно сказал: "Использовался кем-то. Одурачили".
Взгляд неожиданности пересек лицо госпожи Юэ. "Тебя? Кто-то использовал и обманывал? Боже мой!"
Миссис Юэ нашла новость невероятно невероятной. Она хорошо знала своего сына, он не был невиновен. Он никогда не был на стороне уловок, но теперь... Как интересно.
"Почему? Ты счастлив?" спросил Юе Тингфенг.
Госпожа Юе выпустила кашель и сказала: "Кеке, конечно, нет... Нет. Ты в порядке, да?"
"Я в порядке. Просто кто-то выставил меня дураком".
Юе Тингфенг действительно чувствовал себя дураком.
Он уже знал, что Ян Цинси всегда ненавидел его кишки, но все же, он уверенно вошел в львиную пасть. Как редко с ним случалось, что он делал, чтобы заслужить это.
Госпожа Юэ сказала: "Сынок, все в порядке. По крайней мере, тебя не использовали в сексуальных целях".
"Ма..."
Он хотел, но другая сторона не дала ему шанса.
Гнев в нем был в основном вызван похотью, которую он испытывал. Конечно, он никогда не говорил этого вслух. Это было слишком неловко.
Миссис Юэ помахала рукой. "Хорошо, хорошо. Я перестану говорить. А ты иди и отдохни".
Юе Тингфенг сделал несколько шагов вверх, а затем сделал паузу. Он спустился вниз и уставился на шею госпожи Юэ. "Ты все еще общаешься с Ян Рюк?"
Глаза Юе Тингфэн были окровавленными. Он выдавал убийственную ауру, когда смотрел на госпожу Юэ. Она дрожала под его взглядом, и ее рука подошла к жемчужному ожерелью на шее. "Нет, правда. С тех пор, как ты сказал мне порвать с ней, я перестал ее развлекать. Просто однажды, когда я столкнулся с ней во время шоппинга, она сказала, что это ожерелье мне подходит. Она была непреклонна в том, чтобы купить мне ожерелье, и я не хотел отказывать ей на людях, поэтому я принял его. В любом случае, оно не очень дорогое".
Холодность тона Юэ Тингфэн не вызвала никакого несогласия. "Сними его."
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Юэ Тингфэн знала, что госпожа Юэ редко покупала жемчужные украшения. Она предпочитала нефрит и драгоценные камни. Теперь, когда жемчуг производился искусственно, госпожа Юэ почти никогда не носила свои украшения с жемчугом, поэтому Юэ Тингфэн знала, что ожерелье - это подарок.
Госпожа Юэ редко принимала украшения от своих друзей, а если и принимала, то, как правило, это были драгоценные камни.
Только Янь Рюк дарила жемчужное ожерелье, потому что ей нравились украшения, которые были "новой волной и привлекали внимание".
Ключевым моментом было то, что оно не стоило много. Просто "маленький подарок", из-за которого миссис Юе было трудно отвергнуть подарок.
Миссис Юэ мягко сказала: "Мне... мне очень нравится... Мастерство на этом ожерелье очень тонкое... Очень непринужденное".
Юэ Тингфэн сузил глаза. "Думаешь, меня волнует это чертово ожерелье? Сними его и брось. "Не надо приукрашивать."
Когда Юе Тингфэн вышел из себя, никто не был в безопасности, даже его собственная мать.
Госпожа Юэ сдалась и пробормотала: "Ладно, ладно".
Госпожа Юэ сняла ожерелье и бросила его на пол. "Тетя Ву, возьми его. Убери его. Не раздражай молодого господина."
Тётя Ву бросилась, вытащила ожерелье с пола и выбежала из дома.
Госпожа Юе закричала за ней: "Брось его подальше".
"Да. Поняла, мэм."
Юе Тингфенг холодно сказал: "Мама, помнишь, что я сказал. Держись от неё подальше. Она будет использовать тебя только для своей выгоды".
Госпожа Юе выдохнула и села. "Я... я... я там только потому, что мне скучно. Тебя почти не бывает дома, а мне не с кем поговорить."
"Ты можешь поехать и жить с отцом за границу."
Неутешительный взгляд пересек лицо миссис Юэ. "Не воспитывай его. Если только дело не в его кончине, я не хочу о нем слышать."
Юе Тингфен кивнул головой. "Хорошо".
Его никогда не волновали отношения его родителей. Так было всегда с самого детства. Он ничего не мог сделать.
Госпожа Юэ сказала: "Ах да, вчера во время сеанса маджонга госпожа Хелан упомянула, что ее дочери исполняется 18 лет и у нее будет вечеринка. Она хотела пригласить вас".
Юэ Тингфэн потер лоб. "Поговорим об этом в другой день."
Госпожа Юэ сказала Юэ Тингфэн: "Подождите минутку. Ты заставил меня выбросить это ожерелье. Купи мне новое. Я хочу лучшее."
Юе Тингфэн выпустил отчаяние и вытащил монеты, которые Ян Цинси дал ему. "Тогда возьми это."
Госпоже Юэ захотелось оттолкнуть эту звезду обратно в утробу.
"Твоя мать хочет жемчужное ожерелье, а ты даешь мне монеты?
Наблюдая, как Юэ Тингфэн поднимается по лестнице, госпожа Юэ хлопнула рукой о стол и встала. "Вернись сюда".
Неожиданно Юе Тингфенг на самом деле повернулся. В обычные дни он бы её проигнорировал.
Быстрые шаги Юе Тингфенг унесли его прямо в лицо госпоже Юе. Он вырвал две монеты из её руки. "Если не хочешь, я заберу их обратно".
"Ты... Ты..."
Что она сделала, чтобы заслужить такого ребенка, как он? Кто-то, кто потребовал вернуть два юаня от своей матери.
Во всем этом было что-то подозрительное. Ее сын никогда не носил с собой мелочь.
Миссис Юэ задала вопрос. "Мой сын, мой сын... Это были деньги, которые они дали тебе после того, как обманули тебя?"
Услышав это, Юэ Тингфэн повернулась и сказала: "Мама, то нефритовое ожерелье, которое привлекло твое внимание, ты ведь не заплатила за него, так?"
"Кеке... Это... Теперь я вспомнил, что госпожа Ван пригласила меня на игру. Я уйду первой."
Миссис Юэ поспешно оправдалась.
Юэ Тингфэн поднялась наверх и сделала звонок. "Цзян Лай, купи мне дом в "Великолепных резиденциях". Не волнуйся о цене, просто убедись, что я ее получу. Заткни их деньгами".
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Ян Цинси проснулась от ворчания желудка. Она взглянула на время, которое было почти полдня.
Она проверила свой телефон и нашла два пропущенных звонка, оба от мисс Май.
Ян Цинси перезвонил.
Мисс Мэй ответила на ее звонок почти сразу. Ян Цинси поприветствовал: "Мисс Май, что случилось? Я только что проснулась."
"Боже мой! С вниманием к инциденту с Сюй Цяньси, у тебя всё ещё есть настроение спать?" Госпожа Май показалась взволнованной.
Ян Цинси поцарапала ей голову. "Я хорошо сплю из-за внимания, которое она получает. Я бы волновалась, если бы не было ответа."
Мисс Мэй понизила голос, как она сказала: "У меня есть новости от кого-то изнутри. Сюй Цяньси сказала, что кто-то накачал её наркотиками, и она невиновна. Полиция изучила этот вопрос, но до сих пор не обнаружила никаких доказательств, подтверждающих ее заявление. Они ведут дело по стандартному обвинению в проституции".
Ян Цинси слегка надул и сказал: "Пусть расследуют все, что хотят".
После этого скандала руководство Сюй Цинси, скорее всего, бросит её. В конце концов, она была всего лишь мелкой актрисой. Если ничего нового не появилось, то у полиции было мало улик, чтобы разоблачить что-либо, кроме стандартного дела о проституции.
Мисс Мэй была весьма впечатлена. Сюй Цяньси несколько лет работала в индустрии развлечений, и все же Янь Цинси смог вывести ее на улицу без особых усилий. Ян Цинси был ее козырем.
Госпожа Май говорила: "С учетом того, что Сюй Цяньси находится под стражей в полиции, кто будет играть ее роль в драме? Команда может не уложиться в график".
"Будьте уверены, режиссёр Фэн Цзюнь никогда не любил Сюй Цяньси". Этот скандал только запечатает сделку. Он может быть действительно доволен таким поворотом событий. Возможно, сейчас он ищет замену. С огромными ресурсами под рукой, это не должно быть проблемой. Плюс, с уменьшением ее роли, я могу получить больше экранного времени".
"Тиш, ты... Эш, я так тебя люблю."
"Меня не интересуют старушки." Ян Цинси встал с кровати.
"Заткнись. Сяо Сюй заберет тебя в четыре часа дня. Директор Кай ждал тебя последние несколько дней."
"Конечно!"
…
Янь Цинси открыл Вэйбо и прокрутил новости о Сюй Цяньси. Там была куча грязи, которую выкопали после скандала. Кое-что о её школьных днях, кое-что о кражах, а кое-что о её днях сахарного младенца. Также были опубликованы статьи о её издевательствах над другими актрисами и воровстве экранного времени.
Настроение Янь Цинси скрасилось с каждой страницей, когда она просматривала платформу. Она посмотрела на "Топ 10 поисков". Среди многих скандальных новостей о Сюй Цяньси, она узнала знакомое имя "Цзинь Сюйчжу".
Ян Цинси кликнула на страницу "Вайбо" Цзинь Сюйчу. Сегодня в десять утра он выложил фотографию. Подписи не было.
Всплеск красного пятна на фотографии, когда босые ноги стояли на брошенном автомобиле. На фото был запечатлен силуэт женщины со спиной к камере, поезд в красном платье трепетал на ветру. Угол камеры растянул ее тень, как крылья, когда над головой сиял свет. Контраст был резким, и цвета были яркими. Фотография была захватывающей.
Это была она на фото.
Ян Цинси смеялся. Цзинь Сюйчу был готов продвигать свою музыку.
Всего за два часа его пост вейбо получил сорок тысяч комментариев и сто тысяч "лайков".
Даже при том, что все негативные статьи Сюй Цяньси доминировали в поисках, Цзинь Сюйчу сумел занять место в "Топ-10 поисков". Очевидно, что его фанбаза была силой, с которой стоит считаться.
Ян Цинси кликнул на комментарии ниже и вышел на все обсуждения.
Значительная часть комментариев спрашивала, были ли это раскрыты отношения.
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Прошло несколько дней с тех пор, как Юэ Тингфэн в последний раз видел или слышал новости о Яне Цинси. На данный момент он позволил себе войти в спокойное состояние.
Он чувствовал, что его дни были полны несчастий, и вполне возможно, что Янь Цинси наложил на него проклятие.
Тем не менее, это умиротворение непреднамеренно вывело из его жизни радость и заставило его почувствовать, что она стала мирской.
Цзян Лай колебался у двери, прежде чем постучать и войти в комнату.
Цзян Лай сказал: "Генеральный директор Юэ, что-то случилось, но я не уверен, стоит ли рассказывать".
"Если вы не уверены, тогда уходите."
Цзян Лай нервно пробормотал перед выступлением: "Ну, дебютная пресс-конференция "Запах её" находится в стадии подготовки. Она состоится в ближайшую пятницу."
Юе Тингфэн нахмурился. "Убирайся."
Ему не было интересно услышать что-нибудь о таких, как Ян Цинси.
Цзян Лай дрожал от нервозности, но быстро закончил то, что должен был сказать. "Но руководство, похоже, оставляет мисс Цинси вне мероприятия. Я подумал... Наша компания вложила много денег в то, чтобы мисс Цинси стала главной актрисой. Не приглашая мисс Цинси, это отражает их неуважение к компании Юэ".
К тому времени, как Цзян Лай закончил свою пьесу, Юэ Тингфэн хотел дать кому-нибудь пощечину с файлами на столе. Он контролировал себя и положил документы на стол. "Пригласи продюсера и режиссёра в павильон Нефритовой Орхидеи сегодня вечером".
"Да, сэр!"
Генеральный директор Юэ собирался убрать беспорядок.
Понадобилось мужество, чтобы не пригласить мисс Цинси.
Генеральный директор защищал своих людей. Никому не разрешалось издеваться над ними, кроме самого себя.
…
Это было ночное время в павильоне нефритовых орхидей.
Режиссер и продюсер "Запаха ее", а также ведущая мужская роль Сонг Циньянь уже сидели за столом. Ку Цзин был там, чтобы развлечь их, хотя Юэ Тингфэн все еще нигде не был виден.
С девяти часов до полуночи они пили до тех пор, пока их животы не наполнились алкоголем, но Юэ Тингфэн так и не появился.
Сонг Циньян сказал Ку Цзину: "Господин Ку, уже поздно. У нас на завтра насыщенное расписание..."
Кво Цзин перебил его. "Нет, нет. Останься. Генеральный директор Юэ присоединится к нам через минуту."
Трое мужчин могли лишь слегка разозлиться на своего чрезвычайно запоздалого инвестора.
Час спустя Юэ Тингфэн наконец-то зашёл в комнату.
При появлении Юэ Тингфэн все встали и приветствовали "господина Юэ".
Юе Тингфэн выстрелил в них острым взглядом. "Похоже, я опоздал. Садись. Я сегодня позабочусь о счетах, так что выпей. Никто не уйдет трезвым сегодня вечером."
Внутри мужчины плакали: "Ещё выпить?
Последний, кто приходил, обычно наказывался выпить три стакана, но так как это был Yue Tingfeng, никто не осмеливался предложить это.
Юе Тингфэн сел и жестовал дамам в комнате, чтобы они наполнили свои стаканы. Там были бутылки белого вина, виски и красного вина, смешанные вместе. "Я поведу позже, так что я не могу пить. Так что, пожалуйста, пейте от моего имени."
Все в комнате чувствовали, что что-то не так. Чувствовалось, что это было умышленно подстроено, чтобы они не могли отвергнуть жест, чтобы не проявить неуважение к стоящему перед ними магнату.
Хотя эта мысль была у всех в голове, никто не осмеливался сказать ни слова. Они схватились за выпивку одним махом. Они чувствовали жгучее ощущение, когда алкоголь стекал им в глотку.
Режиссёр Гуо Зекай попытался разрядить обстановку и пошутил: "Не хочу показаться неуважительным, но если бы это было правдоподобно, я бы попросил господина Юэ присоединиться к нам в качестве мужского лидера. Ваши черты и качества исключительны".
Гуо Зекай не дал ложных похвал. Каждый раз, когда они встречались, он плакал о том, что такой красавец и выдающийся человек, как Юэ Тингфэн, в итоге не стал актером. Это была потеря для индустрии развлечений.
Юэ Тингфэн поднял бровь. "Я бы лучше бросал деньги в людей и смотрел, как они играют для меня".
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Юе Тингфенг поднял бровь. "Я лучше буду бросать деньги в людей и смотреть, как они действуют от моего имени."
Ответ напряг атмосферу в комнате - никто не знал, как вежливо продолжить разговор после такой реплики. Они изо всех сил старались тонко сдвинуть тему разговора.
Ква Цзин спросил: "Так, я слышал, что в женской части драмы произошла смена?"
"Конечно, нет, это все еще мисс Ян Цинси", - быстро ответил продюсер.
Юэ Тингфэн сказал в насмешливом тоне: "Да? Это всё ещё Ян Цинси? Я думал, вы, ребята, внесли некоторые изменения."
Продюсер сразу же ответил: "С чего бы это? Мистер Юэ лично выбрал мисс Ян на роль. Мы бы никогда не осмелились сомневаться в вашем мнении."
Юе Тингфенг улыбнулся им сардонической улыбкой. "Правда? Неужели? Если это так, то почему имя Янь Цинси не было включено в дебютную пресс-конференцию?"
Несколько присутствовавших членов продюсерской группы поняли, куда идет разговор. Неудивительно, что молодой хозяин семьи Юэ вдруг пригласил их выпить - это была уловка, чтобы привести команду сюда, чтобы он мог противостоять им за их решение.
Команда запаниковала, когда пыталась выяснить, как новость так быстро дошла до ушей "Бога богатства".
Продюсер на секунду задумался, но, как человек с опытом работы в индустрии развлечений, он восстановился в нужный момент, чтобы все прояснить. "Да, как будто эта мисс Ян - свежее лицо. Мы беспокоились, что если мы дебютируем с ней слишком рано, может быть, возникнет обратная реакция со стороны публики... И поэтому мы планировали снимать фильм первыми; раскрыть Янь Цинси можно будет только после того, как мы перейдем на официальную фазу промо-акции фильма. Немного сюрприза для фанатов".
Юэ Тингфэн хихикал, но его поведение было холодным. Как бизнесмен, он был свидетелем многих тактик и стратегий в игре. Эти люди явно пытались скрыть его спонсорство от общественности, опасаясь возмездия. Они опасались, что зрители будут обвинять их в том, что они ставят под угрозу качество фильма за деньги, что и продемонстрировал выбор новичка на главную роль. Это было бы плохой прессой для фильма.
Они пытались манипулировать ситуацией, чтобы выйти победителями на оба фронта. Ну, мир никогда не бывает таким простым.
Юе Тингфенг сразу перешел к делу. "Не пытайся обмануть меня". Я вложил хорошие деньги в эту постановку ради продвижения Ян Цинси, а вы, ребята, пытаетесь провернуть что-то вроде этого? Разве я не угроза для тебя? Ты думал, я не узнаю?"
Выражение продюсера и режиссера потемнело. Сонг Цинъян молча потягивал свой алкоголь.
Продюсер объяснил: "Возможно, генеральный директор Юэ неправильно понял наши намерения. Мы делаем это для того, чтобы фильм собрал хорошую прессу и был успешным в кассах". Это для долгосрочной выгоды".
Тонкие губы Юэ Тингфэна свернулись вверх от отвращения. Кво Цзин посмеялся и сказал: "Я думаю, ты неправильно понял наши намерения. Финансовая группа клана Юе вложила эти деньги с единственной целью - позволить мисс Ян намочить ноги. Нас не волнуют продажи в кассах. Нас волнует тот факт, что ваша команда не воспринимает наши запросы всерьез. Если мы так поступаем, мы потянем нашу финансовую поддержку".
Слова Ку Цзин прекрасно подытожили мысли Юе Тингфена.
Это грубо переведено следующим образом: "Деньги для меня не проблема, и вы не единственная команда, занимающаяся производством фильмов". Если вы не повысите Цинси, я возьму свои деньги в другое место. С моими деньгами я могу заключить сделку с кем угодно".
Эти слова заставили продюсера волноваться. Это правда, что их команда не любила Янь Цинси - они чувствовали, что она мелкая актриса, которая зависела от своего спонсора, чтобы получить роли.
Однако, что бы они ни думали о ней сейчас, они не могли позволить себе потерять инвестиции группы Yue, так как дебют состоялся так скоро.
Продюсер быстро сказал: "Верно. Это была просто ошибка с нашей стороны. Мы не обдумали свое решение. Будьте уверены, на дебютной пресс-конференции мисс Ян будет в центре внимания".
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Юэ Тингфэн посмеялся в сердце. Если бы продюсерская команда послушалась его желаний, ему не пришлось бы проводить этот сеанс.
Юе Тингфэн жестом заполнил их стаканы. "Хорошо. Давайте выпьем за ваш дебют".
Продюсер и режиссер почувствовали, как их сердце тонет. Они все равно должны были выпить, даже если они уже дали слово.
Они подняли бокалы и поджарились. "Спасибо, генеральный директор Юэ!"
Одним большим глотком они допили свой напиток - Юе Тингфенг намеренно воздержался от одного глотка, чтобы оставаться трезвым. Теперь было очевидно, что он требовала мести.
Режиссёр Гуо был явно не в себе, когда говорил: "Говоря о фильме, мы столкнулись с проблемой". Для устранения последствий мы хотели получить услуги команды за границей". Но мы не смогли прийти к соглашению, и сделка провалилась. Может быть, гендиректор Юэ мог бы нам помочь".
Директор Го поднял этот вопрос с некоторой нерешительностью. Несмотря на то, что он не назвал причину, все знали, что сделка не состоялась из-за денежных ограничений.
"Проблема? Всё, что может быть решено с помощью денег, не является для меня проблемой", - сказал Юэ Тингфэн невозмутимо.
Эти слова вызвали коллективный порыв дать Юе Тингфенг пощечину.
"Сожги свои деньги, если ты так богат".
Это были истинно богатые люди, которые выставляли свои деньги напоказ.
Режиссёр Гуо счастливо ответил: "Спасибо..."
Юэ Тингфэн перепутал. "Не благодарите меня пока. Хотя деньги - это не вопрос, мои инвестиции ценны. Не пытайся снова играть со мной своими хитрыми двуличными трюками. Не пытайся воспользоваться моим народом".
Юэ Тингфэн предупредил команду. Лучше бы они не обещали ему сейчас только развернуться и попробовать что-нибудь на Янь Цинси.
Как только он закончил говорить, ему пришла в голову мысль. Он был ослеплен Ян Цинси?
Ты потратил столько денег, а взамен получил арахис. Это не то, как ты делаешь бизнес. Если так будет продолжаться, огромные богатства семьи Юэ будут исчерпаны.
Тем не менее, он не смог устоять перед желанием потратить семейное состояние на Янь Цинси.
"Не волнуйся, не будем". Продюсер дал слово.
После нескольких раундов алкоголя, продюсерская команда The Scent of Her почувствовала холодный пот, стекающий вниз по спине. Они догадались, что Ян Цинси - всего лишь спонсируемый сахарный малыш, и не ожидали, что молодой хозяин семьи Юэ будет вмешиваться.
Первоначально команда планировала заставить Ян Цинси немного пострадать во время съемок; теперь все подобные мысли исчезли.
Выбора не было. Ничья не может быть выбором.
От начала и до конца Юэ Тингфэн говорил: "У меня есть деньги". Если у тебя хватит смелости бросить мне вызов, я похороню тебя с моими деньгами. Ты можешь меня взять? Не будь слепым".
Индустрия развлечений может показаться прибыльной, но они не подходят Юе Тингфенгу.
По правде говоря, они знали, как невероятно трудно будет без солидного финансового инвестора.
Как только Юэ Тингфэн получил ответ и был доволен группой пьяниц, он призвал людей забрать их.
Вопрос был решен, и Юэ Тингфэн был в гораздо лучшем настроении.
Атмосфера в уединённой комнате стала приглушённой. Ку Цзин выпустил хихиканье.
"Босс, могу я уже уйти с работы?"
"Иди". Юе Тингфенг сказал, когда выпрямлял галстук.
Ку Цзин остановился у двери и спросил: "Босс, монеты на вашем рабочем столе, я слышал, что мисс Янь дала их вам в качестве чаевых. Это правда? Может быть, мы слишком много платим в этой сделке?"
Пустой стакан проплыл сквозь воздух и разбился при ударе.
Кво Цзин уже ожидал бурной реакции и уклонился заранее.
"Брат, ты проигрываешь финансово, а это пустая трата времени. Оно того стоит?" Кво Цзин кричал снаружи комнаты.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 149 Юэ Тингфэн: Я счастлив заплатить.
Юэ Тингфэн закричал: "Я доволен своим решением". Исчезни!"
Ку Цзин закричал в ответ: "Я узнал об этом от Цзян Лай! Он меня обманул. Если что, может, захочешь поговорить с ним".
У него дома Цзян Лай громко чихнул.
После того, как Ку Цзин ушёл, Юе Тингфэн некоторое время сидел в отдельной комнате, он зонировал. Жизнь тогда казалась такой скучной.
Жизнь никогда не была такой скучной. В наши дни он столкнулся со скукой и одиночеством во время бессонных ночей, которые его беспокоили.
Неосознанно пальцы Юэ Тингфэна скривились с монеткой в кармане.
Фраза "Похоронить тебя с деньгами" часто бросалась в глаза богачам, но такой бедный би*звезда, как Янь Цинси, имел наглость бросать в него чаевые.
Что она пыталась доказать? Ей вообще было чем гордиться?
В общем, она дважды бросала в него деньги. Во-первых, это была одна монета. Во второй раз она бросила три монеты - она была несчастна, даже когда давала чаевые.
Юэ Тингфэн оставил остальные монеты у себя в кабинете. Не задумываясь, он постоянно держал одну при себе.
Эти четыре монеты - все, что он получил, вложив миллионы.
Слова Ку Цзин прозвучали в голове Юе Тингфена. "Ты проигрываешь финансово, а это пустая трата времени". Оно того стоит?
Не стоило. Он знал, что проигрывает.
Продолжать такое неблагоразумное вложение средств позорит бизнесмена. Насколько глупым он может быть?
Юе Тингфэн в течение часа размышлял о том, как он может спасти ситуацию.
Как он мог переломить ситуацию и вернуть свои инвестиции?
Его глаза внезапно сияли, когда он был поражен блестящей идеей. У него был план.
План, который бы опрокинул чашу весов в его пользу.
…
В настоящее время двумя самыми горячими темами в Вейбо были скандал Сюй Цяньси и слухи Цзинь Сюйчу.
Было очевидно, что агентство Сюй Цяньси потратило немного денег на покупку комментариев. По всему интернету были сообщения о том, как создавалась Сюй Цяньси. Что она была накачана наркотиками, а преступником была другая актриса из того же актерского состава.
Хотя имена не были опубликованы, для всех, кто знал о Янь Цинси, описания ясно указывали на нее.
Однако такие комментарии не стимулировали дискуссии. Это было потому, что всякий раз, когда умирающие жестокие фанаты начинали болтать о теориях заговора под Вейбо города Цзин, полиция налетала и пресекала слухи в зародыше. Они подтверждали, что Сюй Цяньси не была накачана наркотиками, так как в ее крови не было обнаружено следов наркотиков, и что она, скорее всего, все это организовывала.
Эти ответы в отношении Сюй Цяньси и ее агентства только запятнают их образ - один из них похож на пощечину по лицу.
С момента выхода этого снимка, Цзинь Сюйчжу выкладывала по одному снимку в день в установленное время. На каждой фотографии был изображён силуэт женщины. Хотя на фотографиях не было запечатлено лицо женщины, на первом снимке она явно была тем же человеком.
Это объясняет, почему слух о новых романтических отношениях Цзинь Сюйчу распространился как лесной пожар.
Во время одного из перерывов между съемками она открыла Вайбо и пролистала красочные комментарии.
Ян Цинси не могла не ухмыляться. Пост был просто промо-фотографией клипа без подписей. К тому же, это была ее сольная фотография. Как фанаты связывали её с отношениями?
Она просеяла предыдущие посты Цзинь Сюйчу. Очень немногие из них содержали изображения. Если и были, то обычно это были пейзажи или его домашняя собака. Внезапное появление женщины на его Вайбо было необычным.
Ян Цинси прищурился. Это был способ Цзинь Сюйчу повысить её популярность?
Она не просила об этом одолжении, но он всё равно это сделал.
Она должна была поблагодарить его за это?
Начало рекламной кампании Цзинь Сюйчу означало бы публичное появление её лица и имени!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 150 A Разум наполнен Ян Цинси.
Ян Цинси никогда не меняла ни имени, ни лица. То, что случилось в прошлом, не было секретом. Как только она выходила в свет, эти скелеты рано или поздно вытаскивали из шкафа. Она должна была быть готова.
Съемки "Соперника красоты" во Дворце почти закончились. Скоро должна начаться рекламная кампания, что означало, что она больше не будет прятаться.
Давно пора было объявить о своем возвращении в семью Янь.
Ленг Ран наклонился и случайно увидел содержимое телефона Янь Цинси.
"Мисс Цинси, вам тоже нравится Король Цзинь?"
Ян Цинси кивнул. "Да. Мне очень нравится его голос."
"Мне тоже. Ходят слухи, что у Короля Цзинь есть девушка."
"Мм, я видел, что..."
"Эх, это фото. Почему оно кажется таким знакомым?"
"Цинси, Ленг Ран, приготовьтесь к следующему снимку." Голос директора Кая пришел к ним.
Они перестали болтать и быстро вернулись к работе.
…
Янь Цинси хотела, чтобы ее возвращение к семье Янь и всем остальным было драматичным. Возможность представилась два дня спустя - дебютная пресс-конференция "Запах ее". Это было живое мероприятие с большой популярностью. На ней присутствовали режиссер, продюсер и основной актерский состав.
Первоначально главной актрисой была Ху Минси, но после интервенции Юэ Тинфэн, роль взяла на себя Янь Цинси. Режиссёр сообщил госпоже Маи, чтобы она подготовила Ян Цинси.
В каком-то смысле, Ян Цинси украла роль Ху Минси, но у неё не было времени расстраиваться по этому поводу. Индустрия развлечений - это мир, где собаки едят собак.
Запах ее был периодной драмой с тяжелыми мужскими ролями, так как в ней изображались страдания во время войны. В фильме были хорошие ценности. В фильме было мало женских ролей. Даже будучи главной актрисой, Ян Цинси имел очень мало экранного времени. Однако, как бы коротко не было ее экранного времени, она все равно была главной актрисой - роза среди шипов. Она должна была стать изюминкой пресс-конференции.
Дебютная пресс-конференция должна была быть огромной. Те немногие актеры, которые присоединились к ней, были известными личностями в индустрии.
С таким солидным актерским составом и приемом в кассах, коллективное количество поклонников, присутствовавших на конференции, могло дважды покрыть всю окружность Земли.
Ян Цинси и Мисс Маи согласились, что это будет лучшим шансом для ее публичного дебюта.
С этим, мисс Май сосредоточила всю свою энергию на подготовке боевого платья Ян Цинси, чтобы произвести впечатление.
За последние несколько дней не было никаких контактов с Юэ Тингфэн. Ян Цинси понял, что он может быть очень зол. У неё не было времени развлекать его съёмками и пресс-конференцией.
…
Жизнь Юе Тингфена была невероятно нормальной последние несколько дней. Он ходил на работу, выходил и иногда ходил пить в павильон нефритовых орхидей. Скучно, скучно, с заглавными буквами СТОНЕТ.
Никто не знал, чем он был расстроен. Цзян Лай чувствовал, что в последнее время он был очень скрытным.
Снаружи была прекрасная погода. Звук голоса Цзян Лая регистрировался в голове Юэ Тингфэна, но его разум был в другом месте, думая о случайных вещах. Все случайные мысли летали у него в голове, но вывод всегда сводился к одному имени, Ян Цинси.
Юэ Тингфэн вдруг улыбнулся, что напугало Цзян Лая, который быстро остановил свой приговор.
Злая ухмылка появилась на лице Юэ Тингфэн, когда он пробормотал себе: "Я дам тебе отдохнуть пока".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 151 Мы уже спали на одной кровати и делили одну и ту же подушку.
Злая ухмылка появилась на лице Юэ Тингфэна, когда он пробормотал себе: "Я дам тебе пока отдохнуть".
Цзян Лай был на грани слез. Он знал, что настроение Юэ Тингфэн с недавнего времени ухудшилось в геометрической прогрессии, но опять же, Юэ Тингфэн никогда не был в хорошем настроении с тех пор, как вернулась госпожа Цинси.
Что имел в виду босс, когда сказал, что даст мне отдохнуть? Он посылает меня туда, где находится менеджер Ву?
"Нет, пожалуйста, не надо, я не сделал ничего плохого.
Единственная ошибка, которую совершил Цзян Лай, это тайное ворчание на Ку Цзин, но ничто из того, что он сказал, не может считаться бадмаутом.
Цзян Лай поспешно объяснил: "Генеральный директор Юэ, простите. Я совершил ошибку. Я не скажу о тебе ничего плохого в будущем. Это не то, что я хотел сказать. Во всём виноват менеджер Ку. Это он заставил меня говорить об этом. Он единственный, кому очень интересно о мисс Цинси".
Юэ Тингфэн вернулся к своим чувствам и холодно уставился на Цзян Лай. "Кстати об этом, я с тобой еще не разобрался."
Цзян Лай был ошеломлен. "Что он имел в виду? Разве он не направлял эти слова на меня раньше?
В тот момент Цзян Лай не осмелился ничего сказать, потому что боялся, что выкопает себе более глубокую могилу.
Юэ Тингфэн указал на него, ничего не сказав, но он довольно ясно заявил о своем намерении: "Просто подожди".
Юе Тингфенг задал неожиданный вопрос. "Сегодня дебютная пресс-конференция "Ее запах"?"
Немедленно кивнув, Цзян Лай ответил: "Да. Это сегодня, начиная с двух часов дня. Она будет транслироваться в интернете".
Цзян Лай особо отметил пресс-конференцию, потому что знал, что молодой хозяин не позволит событию проскользнуть мимо.
"Он хочет с ней познакомиться, но притворяется отстранённым, тч...
Юе Тингфенг смотрел на время. Это было почти десять минут второго.
Он включил ноутбук и несколько раз постучал по экрану. Он зашел на сайт обмена видео, и первым делом появилось окно, которое охватывало практически весь экран.
На афише фильма были изображены как звезды, так и режиссер. Там также была женщина, но большой вопросительный знак заменил ей голову. Строка из огромных и ярких слов, произнесенных в ярких тонах: Оставайтесь с нами в прямом эфире - Тайна Женского Свинца будет официально объявлена.
Губы Юэ Тингфэн дёргались от презрения. "Загадочная женская зацепка"? Хе-хе!
"Продолжай говорить".
Юэ Тингфэн чувствовал презрение к Янь Цинси, но в то же время, он был заинтригован, чтобы увидеть, как она будет представлять себя в тот день.
Пока шла трансляция, количество людей, которые смотрели, взлетело до небес.
Место проведения конференции было довольно хорошо оформлено, очевидно, за счет значительной суммы денег. Медиа-персонал различных новостных агентств сжимался в плотной черной массе, вместе с непрерывным щелчком затворов их фотоаппаратов.
Появилось большинство мужчин-актеров и видео-редакторов. Эмси также прошли через процесс разогрева всех.
Юе Тингфэн нахмурился. Почему Ян Цинси до сих пор не появился?
Как только он подумал об этом, эмси взялся за дело и сказал: "Мы все знаем, что режиссер Гуо очень суетлив, когда речь заходит о выборе актеров. Многие пытались угадать состав, когда процесс отбора только начался. Ну, все мужские главные роли в этом фильме были объявлены сегодня. Осталась только женская зацепка. Вы, ребята, так же взволнованы, как и я?"
Репортеры под сценой присоединились к взаимопониманию. На самом деле, они очень хотели узнать, кто была ведущей женской ролью.
Кастинг на "Запах ее" был сделан в тайне. Ранее ходили слухи, что ведущей была Ху Минси, но если бы это действительно была она, то не было бы необходимости хранить такую тайну.
Сонг Циньянь, один из ведущих мужчин, вежливо улыбнулся. "Ты не единственный взволнованный". Мы тоже. Мы даже не знаем, кто эта женская зацепка".
Затем эмси сделал преувеличенное и смешное лицо. "НАСТОЯЩИЙ? Загадочное, да? Теперь все с нетерпением ждут этого."
Юе Тингфенг чувствовал себя презираемым. Чему было радоваться? Она была ничем иным, как обычной девушкой, которая спала на одной кровати с ним и делила подушку. Он очень близко знал ее, давно уложив в постель.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 152 Привет всем, я Ян Цинси!
За кулисами мисс Мэй изо всех сил пыталась успокоить Яна Цинси. "Не нервничайте. Просто улыбайся, когда будешь там наверху, и не забывай быть уверенным в себе, как ты выглядишь. Ты очень красивая. Мы уже говорили о возможных вопросах, которые вам зададут репортеры. Все, что вам нужно сделать, это ответить на них по плану..."
Ян Цинси посмотрела на ее отражение в зеркале. Ее шарлотно-красные губы свернулись. "Чего мне нервничать? Я так долго ждал этого момента и он наконец-то здесь. Я взволнована и не могу дождаться этой возможности. Это вы, мисс Май... должны стереть пот с вашей головы."
Рука мисс Май протянула руку и почувствовала мокрую кожу головы. "Я нервничаю за тебя. Ты никогда не встречалась с прессой до этого. Твое первое появление такое большое, а я даже не могу быть с тобой наверху."
Ян Цинси посмотрел на мисс Май со всей серьезностью. "Ты знаешь меня так давно. Я когда-нибудь боялась чего-нибудь?"
Мисс Май покачала головой. Она знала Янь Цинси уже два года, и жизненная сила этой женщины была настолько пышной, что казалось, что ничто не могло измотать ее. Земля может раздавить ее плоскость, но от этого она прорастет заново.
Один из посохов постучал в дверь и сказал: "Госпожа Янь, ваша очередь".
Ян Цинси встал и встретился с мисс Май. "Всего хорошего."
Мисс Май проглотила. "Это я должен был сказать вам это."
Сяо Сюй немедленно добавил: "Удачи, мисс. Ты лучшая."
Ян Цинси улыбнулась, ущипнула платье и ушла.
Она подняла голову и выдула грудь. Пол под ней на каждом шагу был ее полем боя.
В этот момент ее путешествие официально началось.
…
У эмчи были превосходные навыки эмчирования. Он даже смог пробудить восторг у представителей средств массовой информации, создав ощущение, что это была встреча с некоторыми фанатами. Атмосфера была шумной.
"Кто эта богиня, которая будет играть главную женскую роль? Она будет раскрыта очень скоро".
Поскольку все вне сцены с нетерпением ждали женского свинца, сцена стала черной и сопровождалась страшно загадочным освещением. Ян Цинси сидел на очень роскошном кресле, похожем на трон, на котором могли сидеть только короли. На всех четырех ножках кресла были прикреплены стальные провода, и он начал медленно опускаться на землю.
Ян Цинси сидела спиной к СМИ. После того, как стул опустился на землю, раздался звуковой удар, и после этого режиссер Го Цзекай и ведущий мужчина Сун Циньянь прошли вместе, как будто это было заранее согласовано. По-джентльменски оба они протянули ей руку.
Положив обе руки на руки двух мужчин, Янь Цинси медленно встал.
В ту же секунду, когда она повернулась, все прожекторы и камеры были направлены на нее.
Как драгоценный камень, который был обнаружен, отшлепав черную ткань, покрывавшую ее, она излучала великолепный блеск.
Многие из тех, кто находился вне сцены, были так в шоке, что забыли сфотографировать Клэри.
Непобедимая улыбка была нанесена на ее лицо. Клэри была одета в длинное черное платье, слегка обнажив плечи, и на ней был виден контраст белоснежной кожи. С длинными волнообразными волосами, манящей фигурой и великолепными чертами лица, ее улыбка захватила сердца публики.
Как сказал директор Кай, красота Янь Цинси по своей сути была ошеломляющей, ее очарование было настолько сильным, что никто не мог его игнорировать.
Мисс Май ранее подготовила для нее несколько нарядов. Ян Цинси выбрала что-то простое, что не было ни слишком откровенным, ни слишком консервативным.
Чрезмерные детали в одежде только отвлекали бы внимание от нее.
Янь Цинси была достаточно красива, чтобы ее очарование было дополнено самыми простыми платьями.
Камеры начали сжиматься, когда режиссер познакомил ее со всеми. "Это наша женская зацепка, мисс Ян Цинси".
Ян Цинси улыбнулась тем, кто был внизу, и сказала: "Привет всем, я Ян Цинси".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 153 Эта женщина действительно выглядит как часть, когда она одевается.
Независимо от того, где было расположено лицо Янь Цинси, у неё не было плохих углов. Ее фотография могла бы стать обложкой иллюстрированного журнала, не нуждаясь ни в редактировании, ни в фотошопе.
Она обладала обилием харизмы и совсем не выглядела новичком в индустрии. Нервозность и страх перед сценой были двумя вещами, которые полностью отсутствовали в ее характере.
Ее улыбка была расслабленной, а речь спокойной. В ней было очарование и спокойствие. Она стояла там и утверждала, что это ее собственное место. Все остальные актеры-мужчины были просто дополнением к ней.
Репортеры внизу были экспертами, когда речь заходила о развлекательном круге, но никто из них никогда не слышал о Янь Цинси.
Ее внезапное появление в качестве ведущей женщины в фильме режиссера Го в сочетании с тем, как режиссер и Сонг Цинъян помогли ей подняться, сделали пресс-конференцию похожей на то, как она была создана, чтобы поднять ее репутацию.
Репортеры не были идиотами. У всех была одна и та же догадка - женщина, которая буквально появилась из ниоткуда, определенно, имела кого-то, кто поддерживал ее за кулисами.
Юэ Тингфэн был ненадолго ошеломлён, когда увидел Ян Цинси.
Это был первый раз, когда он увидел Ян Цинси, так красиво одетую. Он всегда знал, что она привлекательный человек, но увидев её в таком наряде, он понял, насколько она невозмутима в прошлом.
Возвращаясь к реальности, Yue Tingfeng tsk-ed. "Эта женщина действительно выглядит так, когда одевается".
Ее обнаженные плечи привлекли его внимание и усилили его беспокойство по отношению к ней.
Ведущий организовал две мини-игры, которые позволили актерам мужского пола попытаться заискивать перед ней. Вскоре атмосфера стала довольно раздутой.
Как только это было сделано, пришло время для их сеанса вопросов и ответов.
Первоначально вопросы были адресованы ведущему мужского состава и другим звездам мужского пола. После нескольких вопросов один из репортёров-мужчин внезапно встал и спросил: "Могу я задать вопрос мисс Цинси? Новости в интернете заявили, что оригинальная женская роль должна была быть Ху Минси, а госпожа Ху ранее упоминала, что она будет играть и в этом фильме. Но теперь это вы, госпожа Цинси. Возможно, здесь есть какая-то проблема? Например, воровство ролей?"
Подобные случаи были нормой в индустрии, но все равно это был деликатный вопрос, особенно перед всеми этими людьми в то время.
Ян Цинси предвидел, что кто-то задаст этот вопрос. Ее спокойствие превзошло даже спокойствие ведущей.
С улыбкой на лице она ответила грациозно и спокойно: "Вопрос о том, кто должен играть роль женщины-лидера, лучше всего адресован режиссеру и продюсеру". Они бы выбрали того, кто лучше всего соответствует их потребностям". Я только начинаю свою карьеру. Все, что я знаю, это то, что сказал мне мой менеджер. Она сказала, что режиссер Гуо позвонил ей лично и пригласил меня сыграть эту роль. Я, конечно же, доверяю суждениям режиссера Го".
Ответ Ян Цинси был плавным и уклончивым. Она пропустила любое упоминание о Ху Минси и сказала, что она - выбор режиссера. Искал ли режиссер других актрис или нет, ее это не волновало, и она ничего об этом не знала. Её ответ даже не был правильным.
Режиссер Го сразу кивнула и продолжила: "В интернете много разных версий этой новости". Цинси была нашей женской ведущей с самого начала, но официальное объявление было сделано не потому, что мы хотели сохранить конфиденциальность. Линейка, которую мы представляем вам сегодня, является подлинной".
По сути, весь ответ был резюмирован в одном кратком заявлении. Вы сказали, что Ху Минси - наша женская зацепка? Простите, это были просто слухи. Мы так и не обнародовали их, потому что хотели держать всё в тайне".
Отношение директора ясно показало, что он защищал Ян Цинси.
Даже сама Ян Цинси была шокирована, услышав это. Подсказки были очевидны для неё, и первым, что пришло ей в голову, был Юэ Тингфэн. "Он не мог заказать это... не так ли?
У Ян Цинси было очень элегантное и очаровательное поведение на пресс-конференции. Каждое ее движение показывало ее зрелость.
За экраном компьютера на лице Юэ Тингфэна всегда была холодная и пренебрежительная улыбка.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 154 Что Ян Цинси вернулся.
Очевидно, что репортёр был устроен так, чтобы задирать Яна Цинси.
Юэ Тингфэн хотел знать, кто из глупцов это сделал.
Внезапно, голос Хэлана Фангняна зазвонил с верхушки его головы. "Что ты смотришь, Тингфэн? Ты выглядишь так, как будто тебе это действительно нравится".
Юэ Тингфэн закрыл свой ноутбук пощечиной и увидел Хелана Фангняна, стоящего перед ним с тех пор, как Бог-знает-кем.
Прочищая ему горло, Юе Тингфэн спросил: "Почему ты не сказал мне, что ты здесь?"
Юэ Тингфэн был так раздражён, что даже не заметил, как Хелан Фангнян зашёл сюда.
Хелан Фангнян улыбнулся. "В нашей дружбе нечего бояться, пока ты не прячешь здесь ни одну женщину". На что ты только что смотрел?"
Юэ Тингфэн ответила полусердечно: "Ничего". Что привело тебя сюда?"
Заняв место напротив Юэ Тингфэн, Хэлан Фаньян сказала: "Приходите на церемонию рождения моей младшей сестры. Мы с тобой оба смотрели, как она взрослеет, и эта церемония - событие, которое бывает раз в жизни".
Юе Тингфенг ответил рассеянно: "Конечно. Если в это время ничего не происходит, я приду".
Хелан Фангнян спросил: "Тебя что-то беспокоит?"
"Нет. Ты пришёл сюда только для того, чтобы сказать мне это?"
"Да. Только это."
"Ох..."
Юе Тингфенг начал волноваться. Он хотел, чтобы Хелан Фангнян как можно скорее уехал, но по каким-то причинам, последний попытался завязать разговор, вместо того, чтобы уехать.
В конце концов, госпожа Сун постучала в дверь и вошла, чтобы напомнить Юэ Тингфэн, что через десять минут состоится встреча высшего руководства. Только после этого Хэлан Фаньян ушла.
Отправив Хелана Фангняна, Юэ Тингфэн снова открыл свой ноутбук.
Пресс-конференция скоро закончилась, и эмисей задал разные вопросы каждому из членов актерского состава.
На очереди Ян Цинси, эмси опросил: "Я слышал, что ты родился и вырос в городе Луо. Интересно, каково это - сниматься в таком большом фильме прямо в вашем родном городе? Есть ли что-нибудь особенное, что ты хотел бы сказать кому-нибудь?"
Она улыбнулась и сказала: "Вообще-то, есть несколько вещей, которые я очень хочу сегодня рассказать своей семье. Я не видела их три года, и я... немного скучаю по ним.
"К счастью, я могу воспользоваться этой возможностью и сказать своей семье, что я вернулся!"
"Я вернулся, ребята.
"Три года назад я сказал, что верну то, что вы мне должны.
"Я готов, а ты?
Ян Цинси подняла подбородок и посмотрела прямо в камеру. Ее глаза мерцали, а улыбка сияла. Видеограф знал, что она не смотрит на него, но сердцебиение ускорилось, а лицо все еще краснело.
Один маленький объектив едва мог сдержать ее красоту.
…
Вернувшись в дом семьи Янь, Янь Минчжу издал пронзительный крик.
Йе Линджи прыгнул в страхе. "Минчжу! Чего ты кричишь?"
У Ян Минчжу руки дрожали, когда она держала телефон. Ее лицо было бледным и она кричала. "Мамочка, мамочка........................................................................................... Мамочка, иди сюда и посмотри на это, быстро! Иди сюда и посмотри на это, быстро!"
Йе Линджи нахмурился и подошел. "Что это?"
Передавая трубку, Ян Минчжу сказал: "Это Ян Цинси". Мамочка, этот никчёмный Ян Цинси. Это она."
Как только она услышала имя Ян Цинси, выражение Йе Линчжу резко изменилось. Она выхватила телефон и сумела поймать последнее предложение Ян Цинси: "Я могу воспользоваться этой возможностью, чтобы сказать своей семье, что я вернулась!"
Руки Е Линчжи сильно дрожали. Как только она увидела единственное в своем роде лицо Янь Цинси, в глазах Янь Минчжу прозвучал убийственный взгляд в сочетании с полным шоком.
Ян Минчжу схватила себя за волосы и закричала, как сумасшедшая: "Этот кусок мусора, как ей удалось попасть на телевидение? Как ей удалось стать знаменитостью? MOMMY... что с нами будет?"
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 155
Янь Цинси была бомбой замедленного действия в сердце Янь Минчжу. Лучшие три года ее жизни пришлись на время исчезновения Янь Цинси.
Ей казалось, что ее спокойная жизнь будет продолжаться вечно, как вдруг без всякого предупреждения появилась Янь Цинси. Ее яркое появление на сцене приковало все взгляды к ее прекрасной фигуре. Было очевидно, что никто не застрахован от ее величественного сияния.
Янь Минчжу была глубоко раздражена, даже больше, чем когда Ло Цзиньчуань порвал с ней.
Хотя Е Линчжи была шокирована не меньше, она быстро успокоилась и сказала: "Не волнуйся... не волнуйся. Я позвоню твоему отцу и скажу, чтобы он вернулся, как только сможет. Эта маленькая дрянь вернулась, она сама себя обманула. Нам больше не нужно беспокоиться о ее поисках, раз она на виду".
Е Линчжи ненавидела Янь Цинси так же сильно, как и Янь Минчжу.
Больше всего она жалела, что не убила Янь Цинси вместе с несчастной женщиной, которая родила ее, когда у нее была такая возможность.
Существование Янь Цинси было самым большим бичом семьи.
В доме семьи Янь воцарился хаос. Как бы Е Линчжи ни старалась, ее звонки Янь Суннань не увенчались успехом.
В этот момент Янь Суннань как раз занималась покупкой дома для Тан Юйяо.
Янь Сонгнань как раз передавал первый взнос и подписывал договор, когда у него зазвонил телефон. Увидев, что это Е Линчжи, он сразу же переключил телефон в авиарежим.
Как только договор купли-продажи был подписан, Янь Сонгнань обнял Тан Юйяо и сказал: "Позаботься о ребенке. Тебе не нужно больше ни о чем беспокоиться".
Тан Юйяо кивнула. "Я знаю".
Она находилась ровно на одном месяце беременности.
В прошлом Янь Сонгнань заставил бы ее сделать аборт, но все изменилось. Он отчаянно хотел сына с тех пор, как врачи определили, что Янь Минсю больше никогда не проснется. По понятным причинам Е Линчжи не смогла зачать и родить еще одного ребенка.
Для Янь Сонгнана беременность Тан Юйяо была замаскированным благословением.
Более того, Янь Сонгнань предпочитала мягкий и теплый характер Тан Юйяо по сравнению с наглостью Е Линчжи. Вновь купленный дом был оформлен на имя Тан Юйяо.
Янь Суннань сказал: "Подари мне маленького толстого мальчика".
Тан Юйяо застенчиво покраснела и опустила голову. "Я же не могу решать".
"Это мальчик; у меня такое чувство, что это мальчик".
"Я надеюсь на это. Как дела в компании? В последнее время ты не выглядишь слишком довольным".
"Все хорошо, я слежу за ней".
Танг Юйяо посмотрела на свой плоский живот и погладила его. Внешне она выглядела как любящая будущая мать. Но в глубине души в ней жила холодная безжалостность, о которой никто не знал.
...
Имя Янь Цинси поднялось на вершину поисковых запросов еще до того, как закончилась пресс-конференция фильма "Ее запах". В сети появилось множество ее фотографий со сцены. В обществе, где внешность ценится превыше всего, безупречное лицо Янь Цинси привлекало поклонников, число которых росло с каждой минутой.
Многие люди писали на ее фан-странице в Интернете разные слова:
[Такая красивая, что я могу заплакать, где режиссер нашел ее?]
[Я могу съесть 3 миски риса, посмотрев на ее лицо]
[Я мог бы облизывать свой экран весь год, я только теперь знаю, как выглядит богиня, увидев вас].
Помимо фанатов, которые были сражены ее привлекательностью, другие вскользь упомянули, что у нее должно быть сильное прошлое, чтобы появиться на публике с оружием в руках. Надеемся, что она не просто очередное смазливое личико.
На тот момент обсуждения Янь Цинси в сети, как правило, сводились к спорному вопросу: была ли она богиней или просто красивым лицом.
Янь Цинси медленно пролистала свой телефон. На данный момент здесь не было сообщений, очерняющих ее, так как многие еще не оправились от шока. Тем не менее, даже если ничего страшного не произошло, что-то обязательно должно было случиться этой ночью или на следующий день.
Янь Цинси холодно улыбнулась. 'Давай!'
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 156
'Не разочаровывай меня. Если ты хочешь оклеветать меня, тогда ты можешь сделать это изо всех сил".
Если бы атака была слишком легкой, ей было бы лень отвечать.
Янь Цинси прокрутила еще немного и заметила, что имя Цзинь Сюэчу тоже было на первом месте в поисковой выдаче. Она зашла на его Weibo и заметила, что он обновил свой микроблог - на сопроводительной фотографии была изображена пара, обнимающая друг друга.
Две фигуры находились на фоне яркого света, и были видны только их силуэты. Это шокирующее изображение было наполнено сексуальным напряжением.
В Weibo Цзинь Сюэчу стало жарко.
Большинство из них сетовали. 'Мой муж сделал свои отношения достоянием общественности? Мне плакать или просто умереть?".
Тем не менее, его поклонники встали на защиту своего кумира.
Выплакав свои глаза, его поклонники начали объединяться и заваливать блог комментариями. Один за другим они писали: "Я плакал до слепоты, я забрался на край балкона, но в конце концов я все же спустился. Боже Сюэ, я желаю тебе самого лучшего счастья".
Янь Цинси не удержалась и хихикнула. 'Чем занимался Цзинь Сюэчу на этот раз? Он промолчал, ничего не ответил и просто позволил секс-скандалу разгореться".
Она закончила прокрутку и вернулась к съемкам "Реквиема".
К тому времени, как она закончила работу над проектом, как раз пришло время приступить к съемкам "Ее запаха".
Подумав о том, что ее торжественное возвращение наверняка вызвало бы волнения в семье Янь, она поинтересовалась, как обстоят дела у Янь Сонгнана.
Она сменила SIM-карту в телефоне и позвонила Тан Юйяо.
Она не успела ничего сказать, как Тан Юйяо сказал: "Слава богу, что ты позвонила. Я не знала, как с тобой связаться. Мне нужно кое-что тебе сказать".
Янь Цинси почувствовала срочность в голосе Танг Юйяо. "Расскажи мне."
"Я беременна... Ян Суннань очень счастлив. Он купил мне дом и записал его на мое имя. Он хочет, чтобы я хорошо заботилась о ребенке..."
Потрясенная, Янь Цинси спросила: "А ты? Какие у тебя мысли?"
Танг Юйяо была невыносима. "Я не хочу этого ребенка. Я вообще его не хочу... Что мне делать?"
Янь Цинси подняла глаза к потолку. "Я думаю, этот вопрос ты должна задать себе сама. Если ты считаешь, что его содержание сделает тебя несчастной, то лучше всего будет сделать аборт, пока ты не привязалась к ребенку. Если вы не готовы заставить себя сделать это, тогда оставьте его. Когда все закончится, ты можешь привезти ребенка туда, где тебя никто не знает, и жить там спокойной жизнью".
Никто не мог предположить, что ребенок будет брошен на произвол судьбы.
Танг Юйяо долго молчал. "Если бы это была ты, что бы ты сделала? Абортировала бы ребенка?"
Янь Цинси задумалась и ответила: "Я? Если бы это была я, я бы оставила ребенка".
"Почему?"
Янь Цинси объяснил: "Я хочу позволить своему ребенку испытать то счастье, которое я никогда не испытывал раньше".
Единственным источником тепла, которое Янь Цинси когда-либо испытывала, была ее собственная мать.
В глазах Янь Цинси слово "мать" навсегда обрело священный оттенок.
Никто даже не поверил бы ей, если бы она сказала, что хочет стать матерью.
С другого конца линии послышался всхлипывающий голос Танг Юйяо. "Я тоже этого хочу, но я никак не могу его оставить. Я убью его отца, и я не хочу, чтобы ребенок рос, зная, что ее мать была убийцей, а ее отец убил сестру матери. Этот ребенок вообще не должен был родиться. Это слишком жестоко".
Она не могла этого вынести, но во всем, что она говорила, был смысл.
Ребенок не должен был родиться.
Янь Цинси не слишком утешала Тан Юйяо. "Ладно, у тебя есть выход, если ты больше не хочешь ребенка. Раз ты уже решила, ты должна извлечь максимум пользы из ребенка. Делай все в соответствии с моими инструкциями. На этот раз я устрою еще больший пожар для семьи Янь."
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Танг Юйяо ответил: "Хорошо. Я послушаю тебя".
"Не действуй вслепую, не думая. Жди моих указаний. Я буду планировать, а ты просто следуй моим словам".
"Да!"
Повесив трубку, Янь Цинси почувствовала дискомфорт в сердце.
Ребенок...
...
Ночью Янь Суннань и Янь Рукэ вернулись домой.
Янь Рюкэ встал сразу после того, как услышал, что Янь Цинси вернулась. "Что? Янь Цинси вернулась?"
Ее лицо было наполнено шоком. Она встала так поспешно, что ее колено ударилось о журнальный столик. Это был громкий удар, но она совсем не почувствовала боли.
Единственное, о чем она думала, это возвращение Янь Цинси!
Янь Минчжу в гневе разбил еще одну чашку. "Да. Она не просто вернулась, она вернулась с шумом, и даже сейчас она в тренде. Она стала звездой, собирается сниматься в кино, и скоро на нее будет смотреть весь мир. Но она по-прежнему хочет провоцировать нас. Она просто не хочет, чтобы мы жили счастливо".
Все, чего хотел Янь Минчжу, это разорвать Янь Цинси на части. В течение последних трех лет она часто представляла себе, как Янь Цинси совокупляется с низшими слоями общества, возможно, ее даже заставляют заниматься проституцией.
Янь Минчжу не ожидала, что Янь Цинси снова появится перед ними. Более того, она даже жила хорошей жизнью.
Ее карьера началась с такого грандиозного фильма, и она играла главную женскую роль, не меньше. Как ей могло так повезти?
Янь Минчжу пришла в ярость при мысли о том, как Янь Цинси будет наступать ей на голову в будущем. Ей захотелось просто зарезать Янь Цинси до смерти.
Лицо Янь Жук побледнело, когда она посмотрела видео и увидела, как сияет Янь Цинси.
За три года, что они не виделись, Янь Цинси стала еще красивее, очаровательнее и соблазнительнее. Когда она выступала на сцене, даже актеры-мужчины, привыкшие видеть красивых женщин, не сводили с нее глаз.
И правда, она была похотливой бродяжкой, которая все время хотела соблазнять мужчин.
Рука Янь Рюкэ начала крепче сжимать телефон, она, как и Янь Минчжу, не ожидала, что Янь Цинси появится так неожиданно. В эту долю секунды все их жизни перевернулись с ног на голову.
По сравнению с Янь Минчжу, Янь Рукэ испытывала гораздо большую ненависть, потому что Янь Цинси переспала с ее мужчиной три года назад.
В ее искаженном взгляде читалась ненависть. Она смотрела на Янь Цинси, как ядовитая змея.
"Она вернулась... Она действительно вернулась".
Янь Минчжу так разозлилась, что в ярости несколько раз пнула журнальный столик, ругаясь: "Янь Цинси, эта бесполезная шлюха. Она должна жить как крыса в вонючих северах и пинаться всеми подряд. Почему у нее такая хорошая жизнь? Папочка, мамочка, придумайте что-нибудь! Я не хочу ее больше видеть. Я хочу, чтобы она умерла!"
От гнева у Е Линчжи болел живот. Она повернулась к спокойному Янь Сонгнану и сказала: "Старый Янь! Тебе нужно кое-что придумать. Эта маленькая шлюха так жестоко объявила о своем возвращении. Она провоцирует нас! Не забывай, как она угрожала тебе три года назад. Если эта девчонка не умрет, нам не нужно даже думать о продолжении мирной жизни".
От шума у Янь Сонгнана разболелась голова. В последние дни проблем в его компании становилось все больше, а в его доме ни разу не было тихо. Он чувствовал себя все более вялым.
Янь Цинси вызвала у него шок, но все его мысли были сосредоточены на компании и желудке Танг Юйяо. По сравнению с прошлым разом он не был так осторожен с Янь Цинси.
Он сказал: "Что толку волноваться? Сначала мы должны выяснить, кто ее поддерживает".
Янь Сонгнану хотелось бы избавиться от Янь Цинси, но он не собирался спешить с этим. Если она вернулась в страну с таким количеством ресурсов за спиной, значит, за ней стоит кто-то очень влиятельный.
Сейчас не время для необдуманных поступков.
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Е Линчжи начал наказывать Янь Суннань. "Это все из-за твоей доброты. Я уже говорил тебе. Ты должен был дать ей умереть вместе с ее матерью-блядью. Иначе мы бы не попали в такую передрягу".
В последние несколько недель у Е Линчжи не все шло гладко. Ее сын был прикован к постели в больнице, и она не могла выносить беспокойства дочери. Поэтому она спорила с Янь Суннань каждый день.
Эти споры действовали Янь Суннань на нервы.
Лицо Янь Жук было мрачным, и она сказала: "Брат, сестренка, сначала я поднимусь наверх".
Она встала, поднялась наверх, затем позвонила по телефону.
"Брат Чжао, мне нужна твоя помощь. Ты можешь узнать о ком-то по имени Янь Цинси? Возможно, она недавно вернулась в страну. Можешь ли ты проверить, когда именно она въехала в страну и с кем вступала в контакт, когда вернулась? Самое главное, есть ли у нее связь с Юэ Тинфэном, молодым мастером семьи Юэ. Если вы сможете все это выяснить, назовите свою цену".
Ее руки дрожали, когда она положила трубку.
Бывали случаи, когда женская интуиция срабатывала безошибочно. Как только она узнала, что Янь Цинси вернулся, ее первая мысль была о Юэ Тинфэне.
Раньше он не обращал на нее внимания, но примерно месяц назад он начал обращаться с ней очень грубо. Это было неожиданно.
Янь Жук инстинктивно связал этих двоих.
Если Янь Цинси действительно связалась с Юэ Тинфэном, то как быть с самой Янь Жук? Как она собирается выйти замуж в семью Юэ?
Янь Рюкэ заволновалась, испугалась и разозлилась. Ей оставалось одно - сжечь Янь Цинси.
Она все еще дрожала, когда создала несколько фальшивых аккаунтов и оставила комментарии по всему Weibo.
Содержание каждого комментария очерняло Янь Цинси. 'Я знаю ее, Янь Цинси. Она была моей одноклассницей. Она эгоистичная дочь семьи Янь. Она всегда была озабоченной с юности, соблазняла мужчин то тут, то там. Она такая же, как ее мать, специалист по любовницам. Близкие друзья-мужчины, жених сестры. Я слышала слухи, что она даже пыталась украсть парня своей тети. Такие, как она - шлюхи. Кто знает, сколько мужчин она перетрахала, чтобы получить эту роль".
Оставив комментарии, Янь Жук все еще чувствовал, что этого недостаточно. Несколько незначительных комментариев были бы похоронены, как маленький камешек, брошенный в реку.
Сделать это в одиночку было невозможно - ей нужно было нанять команду кибер-десантников.
Она хотела очернить имя Янь Цинси и помешать ей утвердиться в стране.
...
Пресс-конференция, посвященная "Ее запаху", прошла гладко. Юэ Тинфэн завел новую привычку - просматривать Weibo.
У Янь Цинси был свой аккаунт, и хотя десять тысяч поклонников не считались большим числом, это было не мало.
Первой фотографией Янь Цинси было селфи, сделанное на съемках "Реквиема". Все комментарии под ним были посвящены облизыванию экрана.
Губы Юэ Тинфэна презрительно дернулись. 'Богиня? Скорее лисица".
Он надулся, нажал на картинку и выбрал "сохранить".
Он продолжал листать комментарии, когда заметил, что кто-то нападает на нее. В комментарии говорилось, что она любовница, которая специализируется на соблазнении чужих мужчин и постоянно возбуждена. Очевидно, что с ней мог спать любой, лишь бы это были мужчины.
Юэ Тинфэн сузил глаза и усмехнулся. Люди начали клеветать на нее, и ситуация начала обостряться. Это было самое подходящее время, чтобы запятнать ее имя, так как она еще не разбушевалась.
Однако он заметил, что Янь Цинси, похоже, совсем не беспокоилась. Она продолжала обновлять свои дела и даже выглядела в хорошем настроении.
Он просмотрел уведомления о том, что сейчас в тренде. Одна тема привлекла его внимание: #Цзинь Сюэчу публично объявил о своих отношениях#. Эта тема была в тренде последние несколько дней, поэтому Юэ Тинфэн нажал на нее.
Сразу же после этого самообладание Юэ Тинфэна начало исчезать.
Он пролистал Weibo Цзинь Сюэчу, и с каждой увиденной фотографией его гнев возрастал в три раза.
Несмотря на то, что лицо женщины не было видно, он все равно мог разобрать, кто эта распутница.
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Юэ Тинфэн схватил телефон со стола. "Тащи сюда свою задницу".
Цзян Лай вздрогнул от испуга. Он сразу же вбежал в кабинет генерального директора, и первое, что бросилось ему в глаза, был лежащий на полу мобильный телефон. Экран был потемневшим и треснувшим.
Юэ Тинфэн стоял у окна спиной к Цзян Лаю. Галстук первого был сброшен на пол, и он сказал: "Купи мне новый телефон".
По позвоночнику Цзян Лая пробежал холодок. 'Хозяин снова сердится'.
Он сразу же ответил: "Да, хорошо...".
"Я поручил тебе купить дом в Royale Residences. Ты сделал это?"
Цзян Лай быстро кивнул. "Сделано".
"Ключи."
"Я передам их тебе завтра".
Юэ Тинфэн медленно повернулся. "Я. Хочу. Их. Сейчас."
Цзян Лай чуть не упал на колени от страха, когда увидел холодный взгляд Юэ Тинфэна.
Хотя Юэ Тинфэн выглядел исключительно спокойным, те, кто регулярно имел с ним дело, знали, что его гнев зашкаливал.
Цзян Лай ответил: "Хорошо, сейчас. Я сейчас же отправлю их тебе".
Выйдя из комнаты, Цзян Лай издал протяжный вздох.
Он всегда знал, что его начальнику трудно угодить, а в последнее время - тем более. Юэ Тинфэн был похож на женщину во время месячных, он был раздражителен и вял, когда к нему приходила тетя Фло.
Через полчаса потный Цзян Лай вернулся и передал ключи Юэ Тинфэну.
Получив ключи, Юэ Тинфэн приказал Цзян Лаю: "Вызови ремонтную бригаду. Я хочу использовать его немедленно".
Цзян Лай многократно кивнул головой: "Да... Да...".
Он понятия не имел, что собирается делать Юэ Тинфэн, но все будет хорошо, пока он слушает приказы.
...
У Янь Цинси не было никаких съемок на этот день, но так как она снималась в своих ролях последние несколько дней, усталость одолевала ее. Она решила пойти домой и отдохнуть весь день.
Как только она оказалась у основания своего жилого дома, Янь Цинси велела Сяо Сю вернуться домой. Она могла сама донести свой багаж.
Выйдя из лифта, она услышала гул электродрели. От этого звука у нее заболела голова, как будто дрель сверлила прямо в мозг.
Янь Цинси подумала, что звук исходит от устройства Цзинь Сюэчу, но, пройдя пару шагов, поняла, что что-то не так.
Поспешив, она подбежала к двери и заметила, что та приоткрыта. Звук сверления доносился не иначе как из ее собственного дома!
"КАКОГО ЧЕРТА! ВОРЫ!"
Она отбросила багаж в сторону, толкнула дверь своей комнаты и бросилась внутрь.
Громкий хлопок, который раздался после того, как она открыла дверь, заставил всех внутри обернуться и посмотреть на нее.
Янь Цинси окинула взглядом комнату и увидела, что все уже кардинально изменилось. Ее вещи лежали повсюду, а шесть или семь человек внутри выглядели как обычные ремонтники, а не воры.
Она скрежетнула зубами. "ЭТО МОЙ ДОМ! Кто сказал вам входить сюда? УБИРАЙТЕСЬ!"
Все рабочие в ужасе посмотрели друг на друга.
"Мисс, мы просто делаем свою работу. Кто-то нанял нас для ремонта. Он владелец. У него есть ключи".
Янь Цинси нахмурилась. Госпожа Мэй заплатила за аренду за целый год, но это был едва ли даже месяц. Даже если человек хотел расторгнуть договор аренды, он не мог сделать это просто так, не позвонив им. Здесь определенно что-то происходит.
Она холодно спросила. "Владелец? Кто владелец? Скажите ему, пусть покажется".
раздался голос сзади Янь Цинси. "Это я!"
Она тут же обернулась и увидела мужчину, стоящего позади нее. Он выглядел чертовски знакомым с таким самодовольным лицом. Кто бы это мог быть, если не Юэ Тинфэн?
Рабочие сказали: "Мисс, это хозяин. Он платит нам за это".
Янь Цинси холодно посмотрела на Юэ Тинфэна. "Убирайся к чертовой матери, или я вызову полицию".
...
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Выражение лица Юэ Тинфэна опустилось. Он посмотрел на Янь Цинси краем глаза и прошел мимо нее в дом. Он сказал всем рабочим: "Приступайте. Если вы не закончите к завтрашнему полудню, я уменьшу вашу зарплату вдвое".
Услышав его слова, рабочие сразу же принялись за работу. Никто больше не смел медлить.
Лицо Янь Цинси сильно изменилось. Она скрежетала зубами и говорила: "Юэ Тинфэн. Забирай своих людей и убирайся отсюда к чертовой матери".
Он лишь ухмыльнулся. Будучи выше Янь Цинси, он холодно и презрительно смотрел на нее, как бы говоря: "Я остаюсь на месте, посмотрим, что ты с этим сделаешь?".
Он выглядел элегантно и благородно, как цветок в горах.
Однако Янь Цинси знала, что в глубине души он был чертовски бесстыдным человеком.
Она достала из сумки мобильный телефон и позвонила руководству. "Алло, это руководство? В моей квартире вор. Приезжайте немедленно".
Руководство пришло вместе с охраной, но когда они увидели Юэ Тинфэн, то положили руки на бедра и кивнули.
"Эти люди вторглись в дом. Немедленно прогоните их и заставьте возместить ущерб, который они нанесли".
Один из сотрудников управления понял, что ситуация непростая. "Мисс Янь. Он владелец. Теперь квартира принадлежит... господину Юэ".
"Владелец?
Янь Цинси повернулась и посмотрела прямо в глаза Юэ Тинфэну.
Его губы начали кривиться, а на красивом лице появилась ехидная ухмылка. "Я напомню тебе прямо сейчас, чтобы ты называл меня хозяином!"
С этими словами он повернулся к рабочим и сказал: "Если все будет закончено раньше срока, я удвою вашу зарплату".
Он использовал свои действия, чтобы сказать Янь Цинси: "Теперь это мой дом. Какое отношение ты имеешь к тому, что я ремонтирую свой дом?".
Янь Цинси примерно понимал, что происходит. Этот ублюдок Юэ Тинфэн полностью проигнорировал предварительную договоренность госпожи Мэй с предыдущим хозяином, который даже не удосужился проинформировать их перед продажей дома. Если бы Юэ Тинфэн не побеспокоил ее, она бы спрыгнула с шестнадцатого этажа.
Она знала, что он что-то задумал, молчавший столько дней.
Он действительно замышлял все это в течение последних нескольких дней!
Янь Цинси кивнула. "Ладно, у тебя есть деньги, можешь делать, что хочешь. Где мои вещи?"
Она снималась несколько дней и очень устала из-за этого. Ей просто хотелось где-нибудь отдохнуть, попить воды и поспать. У нее не было сил разбираться с Юэ Тинфэном.
Юэ Тинфэн подняла подбородок. "Эта комната теперь моя, поэтому все, что в ней находится, принадлежит мне".
Янь Цинси снова посмотрела на самодовольное лицо Юэ Тинфэна и пожалела, что не может снять туфли и бросить их в него.
Она улыбнулась, обнажив два ряда жемчужных зубов. "Конечно, это твое. Это все твое! Почему бы тебе не сказать, что я тоже твоя?"
Янь Цинси практически закричала от последней фразы.
Она не ожидала, что Юэ Тинфэн будет так нахально себя вести, сохраняя при этом прямое лицо. "Ты слишком хорошо меня знаешь. Конечно же, ты моя".
И руководство, и охрана почувствовали что-то странное в атмосфере. Они тихо покинули это место, решив не задерживаться здесь в качестве пушечного мяса. Разрушать комнату или не разрушать - решать им двоим.
У Янь Цинси болел живот от гнева. "Хе-хе, твое бесстыдство не знает границ".
Юэ Тинфэн нахмурил брови. "Как скромно. Если бы не ты, ты бы меня хорошо научил".
"Юэ Тинфэн, тебе лучше поберечься".
Презрительно улыбнувшись, Янь Цинси забрала свой багаж и ушла.
В этот день у нее не было настроения препираться с Юэ Тинфэном. Она слишком устала. Как только она отдохнет, она придумает, как справиться с этим человеком. Подумать только, что у него хватило смелости испортить ее дом!
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Не доходя до лифта, дверь уже открылась. Цзинь Сюэчу вышел из лифта, надев маскировочный костюм, чтобы скрыть свою личность. Увидев Янь Цинси, он сказал: "Какое совпадение. Мне нужно поговорить с тобой о рекламном..."
Янь Цинси вмешался и сказал: "Я устал и не хочу разговаривать. Быстро открой свою дверь и позволь мне немного пожить у тебя".
Янь Цинси не хотела даже поднимать ногу. От звука электродрели ее голова словно взорвалась. Она боялась, что в любую секунду может бросить что-нибудь в Юэ Тинфэна. Этот гаденыш заслуживал смерти.
Цзинь Сюэчу стоял с ошеломленным выражением лица. В его сердце вспыхнуло ликование: он решил, что это означает, что Янь Цинси хочет...
Его счастье длилось всего секунду, когда резкий голос вырвал его из размышлений. "Ты смеешь идти домой с каким-то парнем, пока я стою здесь. Я что, умерла для тебя?"
Цзинь Сюэчу с удивлением увидел Юэ Тинфэна, идущего к ним. Если бы он хотел описать Юэ Тинфэна в фантастическом романе, это было бы примерно так: "Он появился с убийственной аурой, которая напугала всех".
Цзинь Сюэчу, будучи акционером, уже видел Юэ Тинфэна, когда его компания была куплена. Тогда Цзинь Сюэчу показался он молодым хозяином семьи Юэ. Теперь же он находился здесь, в заурядном подъезде жилого дома. Вся эта встреча была просто странной.
Самым удивительным было то, что Юэ Тинфэн и Янь Цинси знали друг друга.
Янь Цинси повернулся вполоборота и с сарказмом ответил: "Ты живой человек?".
Через секунду Юэ Тинфэн рассмеялся. "Нет, я собака, которая тебя укусила".
Прежде чем она успела ответить, Юэ Тинфэн продолжил: "Если я не человек, зачем мне быть разумным?".
После этой фразы его длинные руки обхватили Янь Цинси и притянули ее в свои объятия. Он понес ее к лифту и нажал на кнопку.
Янь Цинси была в такой ярости, что можно было увидеть дым, выходящий из ее рта. Она прорычала. "Спусти меня. Опусти меня в этот лифт. Поверь мне, я отравлю тебя и убью".
Лифт поднимался на их этаж. Юэ Тинфэн крепко держал ее, чтобы обездвижить. Он ущипнул ее за подбородок и сказал: "Я тебе верю. Я вижу, как ты убиваешь меня и рвешь мою кожу".
Цзинь Сюэчу наконец оправился от оцепенения. Он снял маску и подошел к ней. "Генеральный директор Юэ, такие силовые методы кажутся излишними".
Глаза Юэ Тинфэна пронеслись мимо Цзинь Сюэчу. В его взгляде читалась надменность и благородство, он даже не потрудился посмотреть на Цзинь Сюэчу, когда говорил.
"Моя женщина - не твое дело. Это касается только меня и ее".
Янь Цинси почувствовала легкое головокружение, когда опустила голову. Она закричала: "Кто, блядь, твоя женщина?".
Пиак! Юэ Тинфэн шлепнул Янь Цинси по ягодицам. Его тон был ледяным, когда он сказал: "Закрой свой рот. Ты выкидыш нашего ребенка и еще смеешь утверждать обратное?"
Янь Цинси почти хотелось блевать кровью в ответ на его ложь.
Это была карма, которая вернулась, чтобы укусить ее за задницу. Эта ложь должна была беспокоить Юэ Тинфэна, но теперь ее использовали против нее. Она не ожидала, что он когда-либо вспомнит ложь о беременности, но, очевидно, он был бессовестным.
Цзинь Сюэчу удивленно посмотрел на Янь Цинси. Он предположил, что гнев был вызван смущением, вызванным откровением.
Такой человек, как Юэ Тинфэн, не стал бы выдумывать что-то настолько личное и скандальное. То, что он упомянул об этом... Скорее всего, это было правдой.
У Янь Цинси и Юэ Тинфэна были отношения?
Цзинь Сюэчу не мог выразить, что он чувствовал в тот момент.
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Это было похоже на то, как будто что-то, что еще не началось, но уже подошло к концу.
Янь Цинси стиснула зубы и закричала: "Юэ Тинфэн! Ты вообще мужчина? Можешь ли ты сделать то, что сделал бы мужчина?"
Взгляд Юэ Тинфэна упал на нее. Его лицо погрустнело, и он бесстыдно сказал: "Хорошо, позволь мне отвести тебя домой, чтобы ты совершила этот мужской поступок".
"Уходи..." сказала Янь Цинси.
Дверь лифта открылась, и Юэ Тинфэн занес ее внутрь. "Я беру тебя с собой".
Цзинь Сюэчу открыл рот. "Цинси..."
Янь Цинси сказал ему: "Я поговорю с тобой, когда вернусь".
Из лифта Юэ Тинфэн посмотрел на Цзинь Сюэчу. "Это первый и последний раз. Положи конец слухам".
Двери лифта плотно закрылись. Две фигуры исчезли из поля зрения Цзинь Сюэчу.
Теперь он знал, почему производство его клипов было остановлено, а компания внезапно перекуплена.
Раньше он не мог понять ситуацию, но теперь все стало ясно: все произошло из-за Янь Цинси.
Янь Цинси была женщиной Юэ Тинфэна.
Цзинь Сюэчу рассмеялся про себя. Неудивительно, что генеральный директор Золотой Вселенной предупреждал его о Янь Цинси. Она не была обычной женщиной.
Он думал, что она актриса восемнадцатого ранга. Кто бы мог подумать, что у этой женщины есть такая грозная поддержка.
Цзинь Сюэчу вспомнил отношение Янь Цинси к Юэ Тинфэну и усмехнулся. "Тебе она нравится, но и мне она тоже нравится. Я не из тех, кто отступает. Думаю, каждый из нас будет стараться по-своему".
Ненавидел ли Цзинь Сюэчу Юэ Тинфэн, узнав правду?
Может, и не ненавидел, но ситуация диктовала определенный уровень неприязни. Альбом, над которым он неустанно работал два года, был забракован одним лишь словом Юэ Тинфэна, а компания была поглощена группой Юэ. Этого было достаточно, чтобы заставить Цзинь Сюэчу презирать этого человека.
Если бы женщина, которая нравилась Юэ Тингфэну, сошлась с ним, это была бы самая сладкая месть.
До появления Юэ Тинфэна Цзинь Сюэчу уже интересовался Янь Цинси и планировал ухаживать за ней. Появление Юэ Тинфэна только укрепило его решимость.
Цзинь Сюэчу развернулся и пошел обратно к своему дому. Когда он проходил мимо двери Янь Цинси, то увидел, что внутри находятся строители.
"Постарайтесь не шуметь".
"Да, мы постараемся".
...
Янь Цинси скрутилась и повернулась после того, как ее бесцеремонно бросили в машину. Она посмотрела на мужчину. "Юэ Тингфэн, ты совершаешь преступление, ты знаешь об этом?"
Юэ Тинфэн монотонно ответил: "Закрой рот. Я не хочу с тобой разговаривать".
Гнев в ней вылился в смех. "Ты не хочешь со мной разговаривать, но прибегаешь ко мне домой".
"Твой дом?"
Янь Цинси помрачнел. Теперь это был дом Юэ Тинфэна. В конце концов, он был богатым человеком и швырялся деньгами направо и налево, пытаясь похоронить людей.
Юэ Тинфэн посмотрел в сторону Янь Цинси. "Я не буду возражать, если ты будешь называть его нашим домом".
"Нет, спасибо".
"С твоими деньгами ты можешь купить виллу. Какого черта ты купила однокомнатную квартиру? Ты неправильно посчитал? Или у тебя закончилось место для строительства дома?" ворчала Янь Цинси.
Юэ Тинфэн ухмыльнулся. "О? Ты действительно не знаешь, чего я хочу?"
"Только не говори мне, что ты извращенец", - с сарказмом сказала Янь Цинси.
Юэ Тинфэн отмахнулся. "Я бы не назвал это извращенцем, просто у меня амбициозная цель".
Янь Цинси стало любопытно. "Какая цель?"
Юэ Тингфэн остановил машину и повернулся, чтобы посмотреть на нее со всей серьезностью. "Просыпаться в постели с тобой каждый день."
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В следующий момент из машины вылетела туфля Янь Цинси, и раздался траурный звук.
Янь Цинси пожалела, что задала этот вопрос.
Она должна была знать, что из уст Юэ Тинфэна не выйдет ничего хорошего.
Каждый день просыпаться с ней в постели?
Хехе... Ей хотелось бить его до тех пор, пока он не проснется.
Юэ Тинфэн пригладил волосы. Шальная туфля промахнулась мимо него и вылетела из машины. Юэ Тинфэн посмотрел в зеркало заднего вида и уложил волосы. На его лице появилось беспристрастное выражение: "Как долго ты не мыла ноги?".
Янь Цинси поставила ногу на рулевое колесо и прошипела в ответ: "Если бы я знала, что сегодня придется бить тебя обувью по голове, я бы неделю не мыла ноги".
Юэ Тинфэн посмотрел на голую ногу, затем на туфлю, стоявшую у машины.
"Изначально я хотел остаться незамеченным, держать свою амбициозную цель при себе, но вы спросили. Я говорю только правду, почему ты обвиняешь меня? Хоть это и трудно, но это моя мечта, и ты не можешь меня остановить".
Янь Цинси закатила глаза. "Ладно, тупица, это твоя собственная логика. А теперь верни мою туфлю".
В прошлом Янь Цинси было легко нажимать на кнопки Юэ Тинфэна и злить его. Теперь же, казалось, он невосприимчив к ее тактике.
Дело было не в том, что она нажимала не на те кнопки, а в том, что Юэ Тинфэн стал более терпимым, и такие вещи его больше не беспокоили.
Юэ Тинфэн схватил Янь Цинси за лодыжку и отбросил ее ногу в сторону. "Ты принимаешь меня за дурака? Почему я должен поднимать ее и позволять тебе снова бросать в меня туфлю?"
Янь Цинси отшвырнула ногу в сторону Юэ Тинфэна. "Ты думал, что мой ботинок - это единственное, что я могу бросить?"
Юэ Тинфэн поймал бедро Янь Цинси и украдкой сделал несколько касаний. "Такая злая. Побереги свою энергию. Разве ты не говорила, что хочешь, чтобы я сделал с тобой несколько мужских вещей? Я готов."
"Ты..." Янь Цинси хотел проклясть своих предков.
Сзади раздался громкий гудок. Машина Юэ Тинфэна мешала движению, а сзади ехали нетерпеливые машины.
Водитель из машины сзади высунул голову и крикнул: "Вы что, ребята, двигаетесь? Забирайте свою драку домой и не загораживайте дорогу".
Янь Цинси обиделась, что водитель ассоциировал ее с Юэ Тинфэном.
Юэ Тинфэн высунулся и закричал: "Кто сказал, что мы ссоримся? Мы любим друг друга, слышишь?".
Янь Цинси послал удар ногой.
Настроение Юэ Тинфэна улучшилось, и он погнал машину вперед. "Я сейчас за рулем, не пытайся меня ударить. Что будет, если я потеряю спокойствие и врежусь во что-нибудь?"
Нога отступила. "Что тогда? Я заберу тебя с собой".
Янь Цинси в этот момент захотелось убить Юэ Тинфэна. Он медленно сводил ее с ума.
Она недоумевала, куда делась его отстраненная внешность.
Юэ Тинфэн протянул руку, чтобы погладить ее по щеке. "Кто бы мог подумать, что ты любишь меня так сильно, что хочешь умереть вместе со мной".
Янь Цинси потеряла дар речи.
Ей хотелось задушить его.
Янь Цинси закрыла глаза и перестала разговаривать с Юэ Тинфэном.
Он был бесстыден. Он больше не был тем отстраненным и легко смущающимся человеком. Он был слеп.
Юэ Тинфэн взглянул на пассажирское сиденье. Увидев, что она молча кипит, он ухмыльнулся.
Вначале он был дураком, которым она постоянно манипулировала. Теперь же...
В этой игре у него было достаточно времени и терпения.
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Юэ Тинфэн привез ее в тот же частный особняк, что и раньше. Янь Цинси отказалась нести его на руках и неловко вошла в лифт, пока он смеялся.
Янь Цинси не беспокоилась о том, что он с ней сделает, ведь у нее было десять тысяч способов сделать так, чтобы он не зашел так далеко.
Они вышли из лифта. Юэ Тинфэн отпер дверь с помощью пароля.
Из дома доносился аппетитный запах. Янь Цинси проголодалась, и запах возбудил ее аппетит.
Юэ Тинфэн тоже почувствовал запах готовящейся еды. Он нахмурился, когда вошел в дом. "Ма!
Кроме него, только его мать имела доступ в этот дом.
Почему каждый раз, когда он приводил Янь Цинси, старуха тоже оказывалась здесь? Неужели это совпадение?
Юэ Тинфэн был разочарован. Если рядом будет мать, то его план не сработает.
Госпожа Юэ вышла из кухни в фартуке. "Сынок, ты вернулся. Последние несколько дней тебя не было дома. Позволь мне..."
Ее слова замерли во рту, когда она увидела Янь Цинси позади Юэ Тинфэна. Она почти запаниковала при виде женщины.
Янь Цинси тоже была потрясена, увидев госпожу Юэ в доме. До этого они встречались всего два раза, и ни одна из их встреч не была очень приятной.
Особенно последняя, когда у нее случился выкидыш.
Из-за этого инцидента госпоже Юэ было не по себе рядом с Янь Цинси. В конце концов, это была вина ее сына.
Янь Цинси бросилась к госпоже Юэ и помахала ей рукой. "Тетушка, какое совпадение. Мы снова встретились".
При виде госпожи Юэ мозг Янь Цинси заработал на полную мощность, придумывая все возможные уловки.
Госпожа Юэ прочистила горло. "Это... Еда почти готова..."
Она повернулась и скрылась в кухне.
Губы Янь Цинси скривились. "Тсс, у нас с твоей мамой одинаковая судьба, не так ли? Может быть, это значит, что я ближе к своей цели - стать твоей мачехой".
Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси и ее живот. "Хе-хе, точно, судьба".
...
Госпожа Юэ вышла из кухни, как только успокоилась. Ее образ богатой леди снова вернулся. Хотя она все еще чувствовала себя виноватой, такие эмоции нельзя было показывать маленькой девочке, чтобы та не использовала это в своих целях, чтобы войти в семью Юэ.
Госпожа Юэ увидела, что на Янь Цинси была только одна туфля. "Твоя туфля?"
Янь Цинси кивнула в сторону Юэ Тинфэна. "Спроси у своего сына".
Госпожа Юэ обернулась и спросила: "Что ты делал?".
Юэ Тинфэн пил воду с мрачным выражением лица. Видя, что он не отвечает, Янь Цинси издала драматический вздох. "А... У вашего сына был приступ. Он не мог ждать и хотел заняться со мной сексом в машине. Я не смогла его остановить и... так пропала моя туфля".
Юэ Тинфэн поперхнулся водой.
Он кашлял, глядя на Янь Цинси.
Он наконец-то понял, что чувствовала его мама, когда встречалась с Янь Цинси. Эта женщина несла всякую чушь.
Фасад, который госпожа Юэ так старалась сохранить, снова был разрушен. Ее рот перекосило от неверия.
Янь Цинси шла неуверенно, на ногах не хватало одной туфли. Ее одежда была растрепана, а волосы неухожены. Нарисованная ею картина не была невозможной. Лицо госпожи Юэ стало ярко-красным.
Пожилая женщина повернулась к Юэ Тинфэну и выругалась: "Что ты играешь? У нее... У нее меньше месяца назад был выкидыш!".
Вина была возложена на плечи Юэ Тинфэна. "Ма, я..."
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Госпожа Юэ взглянула на Янь Цинси, затем повернулась и закричала на Юэ Тинфэна. "Заткнись и слушай. Иди сюда!"
Госпожа Юэ затащила сына в ближайшую спальню и закрыла дверь.
Янь Цинси подняла бровь. Пусть мать и сын препираются.
В спальне госпожа Юэ выразила свое разочарование Юэ Тинфэном. "Я всегда знала, что ты не очень хороший ребенок, но ты мой сын. Обычно я не читаю тебе нотаций, но мы не можем быть как животные!".
Юэ Тинфэн потер лоб. Животные?
Он стал животным в сердце своей матери.
Янь Цинси действительно сильно испортила его представление о матери.
Юэ Тинфэн пытался бороться за свое дело. "Ма, я... Если я скажу, что не делал этого, ты мне поверишь?"
Госпожа Юэ настороженно посмотрела на него. "Я поверю тебе, как верю призракам".
Юэ Тинфэн потерял дар речи.
Он был недоволен тем, что его мать поверила рассказу Янь Цинси, а не ему.
Насколько ужасным было впечатление матери о нем?
Госпожа Юэ указала на дверь. "Скажу прямо, мне не нравится эта маленькая распутница. Она не дает мне покоя, но она девушка, и нельзя просто так пользоваться людьми".
Юэ Тинфэн стиснул зубы. "Ма..."
Госпожа Юэ хлопнула его по плечу. "Разорви с ней связи сейчас же. Она не вариант, а вместе вы друг другу не подходите. Порви с ней, пока кого-нибудь не затащили в грязь. Найди хорошую девушку, женись и живи хорошей жизнью".
Юэ Тинфэн перестал спорить. В конце концов, его слова ничего не значили для матери. Он лениво ответил: "А если она не захочет меня бросить?".
"Плати ей больше. Ее тип обычно просто хочет тратить деньги".
Юэ Тинфэн улыбнулся: "Ма... Как ты сказала, я не очень хороший человек. Почему я должен идти и добиваться дочери другой семьи? Я мог бы просто поиграть с той, что снаружи. В конце концов, мы похожи по характеру, и не будет никакого побочного ущерба".
Если бы Янь Цинси была женщиной, от которой можно было откупиться, Юэ Тинфэн получил бы ее раньше. Он не стал бы так долго добиваться ее.
Выражение лица госпожи Юэ изменилось. "Ты серьезно?"
У Юэ Тинфэна было комичное выражение лица. "Серьезно?"
Госпожа Юэ посмотрела на сына и ответила: "Ничего. Я уже ясно выразила свою позицию. Мои чувства к этой девчонке не изменятся, но ты не можешь обращаться с ней как с собакой. Сегодняшний инцидент лучше не повторять, иначе..."
"Иначе что?"
"Я тебя отшлепаю!"
...
Они вышли из спальни. Янь Цинси подала себе миску куриного супа, как будто это был ее собственный дом. Она сказала им: "Я виновата. Я была голодна и не смогла удержаться".
При виде Янь Цинси предупреждение госпожи Юэ замерло на ее губах. Она все еще переживала из-за выкидыша.
Видя, как малышка оценила приготовленный ею куриный суп, госпожа Юэ поблагодарила ее за то, что у девочки по крайней мере хороший вкус.
Янь Цинси отпила суп и сказала: "Тетя, у тебя только что звонил телефон".
Госпожа Юэ подошла к столу и проверила свой телефон. Там был пропущенный звонок от Янь Жука.
Первой реакцией было скрыть это от Юэ Тинфэна, иначе он снова будет ее ругать.
Пока она убирала телефон в сумку, он снова зазвонил.
Янь Цинси ухмыльнулась и съела кусок курицы. "Тетя, возьми трубку. Я вижу, что Янь Жук звонит без остановки. Это может быть срочно, понимаешь?"
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Как только Юэ Тинфэн услышал имя Янь Рюкэ, он повернулся и посмотрел на свою мать. Холодный гнев в его глазах заставил госпожу Юэ вздрогнуть.
Госпожа Юэ смутилась и посмотрела на Янь Цинси. Она быстро объяснила Юэ Тинфэну: "Я не знаю, почему она звонит. Я не отвечала на звонок. Кто знает, зачем она мне звонит. Я занесу ее номер в черный список".
Минуту назад она читала нотации сыну, а теперь проиграла спор после одного телефонного звонка.
Ее телефон еще звонил, когда Янь Цинси сказала госпоже Юэ: "Пока не заноси в черный список. Она звонила несколько раз, возможно, это что-то серьезное. Может, тебе стоит сначала спросить".
Янь Цинси наклонила голову и улыбнулась Юэ Тинфэну. "Разве я не права, дорогой?"
Это ласковое слово было сказано с таким преувеличением, что госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси и подумала: "Маленькая распутница".
Юэ Тинфэн подыграл Янь Цинси, хотя и знал, что у нее плохие намерения. "Ма, просто ответь на звонок и спроси ее, что происходит? И не дай мне узнать, что ты все еще поддерживаешь с ней частную связь".
Госпожа Юэ не смела противиться воле сына. В душе она ворчала, что Янь Рюк звонит в такое неудобное время.
Она поднесла трубку к уху и сказала: "Привет, Рукэ. Что происходит?"
Голос Янь Рюкэ звучал в трубке слабо. "Тетушка, простите. Я не должна тебя беспокоить, но мне нужно кое о чем тебя спросить. Это срочно. Тингфэн..."
Как только госпожа Юэ услышала, что это Юэ Тингфэн, она быстро вмешалась: "Хорошо. Думаю, тебе лучше больше не звонить мне. Тингфэн сейчас со мной, и он будет недоволен. Я вешаю трубку..."
Когда госпожа Юэ положила трубку, Янь Цинси внезапно выхватил телефон из ее рук. Янь Цинси все это время наблюдала за госпожой Юэ.
Потрясенная тем, что у нее украли телефон, госпожа Юэ воскликнула: "Ты...".
Она попыталась вернуть телефон, но Юэ Тинфэн заблокировал ее.
Юэ Тинфэн хотел увидеть, что Янь Цинси хотела сказать Янь Жуку.
Сразу после того, как Янь Цинси взяла телефон, она включила громкую связь. Голос, наполненный ядом, произнес: "Моя дорогая тетя, как ты поживаешь?".
На другом конце послышался шелестящий звук. Прошло мгновение, прежде чем послышался дрожащий голос Янь Жука. "Кто ты?"
Янь Цинси откинула волосы на плечо. "Не говори мне, что ты уже забыл меня, прошло всего три года. Похоже, ты не так уж и ненавидишь меня".
"Янь. Цин. Си..." Даже через телефон можно было услышать ненависть, сопровождавшую ее слова.
Янь Цинси взглянула на покрасневшую госпожу Юэ и рассмеялась. "Да. Это я".
"Где тетушка Юэ?" На другом конце Янь Жук изо всех сил старалась держать себя в руках. Она понимала, что не может рисковать и портить свой образ в сердце госпожи Юэ, особенно в присутствии Юэ Тинфэна. Она не могла потратить все свои усилия впустую.
От того, что у Янь Цинси был телефон госпожи Юэ, Янь Рюкэ чуть не упала духом.
На лице Янь Цинси появилась злая улыбка. "Все еще твоя тетя? Я думала, что после трех лет ты будешь называть ее мамой. А ты все еще торчишь здесь. Тридцатилетняя карга, ты должна просто сдаться!"
Янь Жук кричал в трубку. "Янь Цинси, следи за языком. Тот факт, что я не обвинила тебя в том инциденте три года назад, показывает мою доброту. Что ты пытаешься сделать сейчас?"
Янь Цинси повернулась к Юэ Тинфэн и сказала в трубку: "Я хотела сказать вам, тетя, простите, но я заинтересовалась вашим мужчиной!"
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Я заинтересовалась вашим мужчиной!
Тон Янь Цинси был вызывающим и коварным.
Глаза Юэ Тинфэна и госпожи Юэ были прикованы к Янь Цинси.
Янь Цинси была тем самым коварным маленьким монстром, который произнес заклинание.
Через телефон было слышно тяжелое дыхание Янь Жука. По звуку можно было понять, что крышка ее самообладания скоро лопнет.
"Янь Цинси, тебе совсем не стыдно? Я твоя младшая тетя, Юэ Тинфэн - мой парень. Если бы у тебя была хоть капля достоинства, ты бы отступила. Неужели ты хочешь быть похожей на свою мать? Тебе от этого легче, что ты крадешь чужих мужчин?".
Тот факт, что Янь Жук все еще могла связно говорить, говорил о ее терпении. Если бы Янь Минчжу унизили до такой степени, она бы совсем потеряла рассудок и начала кричать в трубку бессмыслицу.
Янь Жукэ так не поступила. С печалью в голосе она пыталась представить Янь Цинси шлюхой, которая ворует чужих парней, намекая на то, что она родилась такой из-за своей биологической матери. Все это было сказано для того, чтобы повлиять на госпожу Юэ в зале.
До сих пор Янь Рюкэ не отпускает Янь Цинси с крючка.
Сразу же после этого выражение лица госпожи Юэ потемнело, а в глазах появился угрожающий блеск.
Улыбка на лице Янь Цинси померкла, хотя черты ее лица были все так же прекрасны, как и прежде. Она подняла подбородок Юэ Тинфэна и сказала: "Ты прав. Я чувствую себя лучше, когда краду твоего мужчину. Особенно когда я думаю о том, что сплю с твоим мужчиной, я чувствую себя невероятно счастливой. Ты всегда можешь попытаться вернуть его обратно, если у тебя есть желание".
Янь Жук крикнул в трубку: "Янь Цинси... Тебе лучше остановиться, пока есть возможность. Подумай об обратной реакции".
Янь Цинси рассмеялся. "Я не боюсь этого. На самом деле, я бы волновалась, если бы не было достаточного возмездия".
Она повернулась, чтобы посмотреть в глаза Юэ Тинфэну. "Янь Рук, ты говоришь, что Юэ Тинфэн - твой парень. Попробуй позвонить ему, может, он ответит? Он сказал мне наедине, что его не интересует такой старый, уродливый и фальшивый человек, как ты. От тебя ему хочется блевать".
В голосе Янь Цинси звучал мед: "Разве я не права, дорогой?".
Юэ Тинфэн сдержал смех. Ложь из уст Янь Цинси текла как река без изгибов, ей даже не нужно было ее сочинять.
Хотя, правда, от Янь Рюкэ ему хотелось блевать.
"Да, это ты", - раздался звучный голос Юэ Тинфэна.
Янь Цинси одобрительно посмотрела на него.
"Вы слышали, тетя? Я предлагаю тебе оставить попытки и просто дать нам свое благословение. Приготовьте красные пакеты. Твой муж становится твоим племянником. Мы все равно останемся семьей".
Янь Рук закричал с другого конца. "Я тебе не верю! Янь Цинси, хватит дурачиться!"
Янь Цинси пожала плечами. "Веришь ты или нет, но он больше не твой. Это не моя проблема, я ведь такая милая. Иначе как бы я попала в их семью? Даже госпоже Юэ я приглянулась. Она даже угостила меня домашним куриным супом. Ты уже такая старая, передохни и не пытайся бороться со мной, ладно?".
Госпожа Юэ открыла рот, чтобы возразить, но Юэ Тинфэн остановил ее. "Ма, сядь и расслабься".
Госпожа Юэ была возмущена. Как могла эта маленькая шалунья быть такой бесстыжей! А ее сын, он выглядел таким веселым в этот момент!
Янь Жук сжала кулак. "Янь Цинси, я предупреждаю тебя. Не переходи границы дозволенного. Я не прощу тебя".
Янь Цинси с вызовом подняла бровь. "Я бы сказала тебе то же самое. Теперь я вернулась. Он больше не твой."
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Улыбка на лице Янь Цинси медленно исчезла. "Тетя, тебе уже пора начинать отсчитывать хорошие дни. Мой долг с тобой еще не погашен".
Она, Янь Цинси, вернулась, а значит, хорошие дни для семьи Янь подходили к концу.
Семья была обязана ей и ее матери многими годами своей жизни - пришло время расплатиться.
Не дожидаясь ответа Янь Рукэ, Янь Цинси повесила трубку. Она занесла номер Янь Жука в черный список и передала трубку обратно госпоже Юэ. "Я позаботилась об этом, тетя".
Госпожа Юэ отпихнула руку Янь Цинси и сердито нахмурилась. "Ты та самая Янь Цинси, о которой говорила Рукэ?"
Казалось, что Янь Рюкэ уже перешла в наступление. Янь Рюкэ, вероятно, плохо отозвалась о Янь Цинси в присутствии госпожи Юэ, но это было нормально - она никогда не планировала стать частью семьи Юэ.
Янь Цинси кивнула головой. "Действительно. Я такая, как она говорит: дочь госпожи. Янь Цинси, которая с юных лет любит соблазнять мужчин. Почему? Разве я не похожа на нее?"
У госпожи Юэ было ошеломленное выражение лица. Она ожидала, что Янь Цинси будет защищать свой образ.
Госпожа Юэ указала пальцем на женщину. "Ты, ты... Бесстыдница!"
Янь Цинси покачала головой и сказала: "Цы... Все говорят, что я бесстыжая. Ты не первая и точно не последняя".
Госпожа Юэ резко выдохнула. "Ты не нравишься моему сыну. Просто тихо уйди и не мешай ему".
Янь Цинси повернулась и посмотрела на Юэ Тинфэна. "Хе-хе, неужели ты думаешь, что твой сын такой милый? Если бы он не кричал и не плакал по мне - я даже не мог заставить его оставить меня в покое - я бы даже глаз на него не положил".
Юэ Тинфэн потер нос и прочистил горло.
Однако он не мог заставить себя вмешаться.
Госпожа Юэ хлопнула рукой по столу. "Ты... Мой сын богат и красив. О чем ты говоришь?"
Юэ Тинфэн все еще был ее сыном. Она не могла спокойно смотреть, как кто-то плохо о нем отзывается.
Янь Цинси безразлично поджала губы. "Вокруг меня много богатых и красивых мужчин, кроме твоего сына. Тетя, у меня красивое лицо, красивое тело, и я знаю, как соблазнять мужчин. Я могу заполучить любого, кого пожелаю".
Юэ Тинфэн заговорил: "Янь Цинси, скажи это еще раз".
Янь Цинси отвела глаза в сторону. "Я что, заикаюсь?"
Она зевнула и продолжила: "Я иду спать. Больше не беспокой меня".
Янь Цинси направилась прямо в спальню Юэ Тинфэна. Госпожа Юэ крикнула ей вслед: "Пока я жива, я не пущу тебя в нашу семью".
Янь Цинси покачала головой и крикнула в ответ: "Цок-цок, как будто ты уже не невероятно стар. Какой смысл вступать в вашу семью? Ты уже знаешь, что я люблю соблазнять мужчин. Пока твой сын остается у меня на ладони, у меня будет дом, машина и деньги. Чего я не могу получить? Мне плевать на титулы".
Прямо на глазах у госпожи Юэ Янь Цинси кокетливо подмигнула Юэ Тинфэну и закрыла дверь спальни.
Гнев в груди госпожи Юэ достиг точки кипения. "Посмотрите на нее. Эта маленькая распутница! Тебе лучше немедленно порвать с ней отношения. Подумать только, она племянница Рука. Ты... Как мне убедить тебя поступить правильно?"
Юэ Тинфэн потер лоб и ответил: "Ма, это бизнес. Не нужно все подвергать сомнению".
"Скажи мне, ты собираешься разорвать с ней отношения?"
"Нет". Юэ Тинфэн ответил без колебаний.
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Госпожа Юэ почти покраснела от гнева. Она схватилась за грудь и всхлипнула. "Аргх, я... Моя грудь болит. Я не могу дышать..."
Юэ Тинфэн не испытывал к матери никакого сочувствия. "Ма, хватит притворяться".
Госпожа Юэ ответила: "Ты, ужасный ребенок, как ты смеешь так разговаривать со своей матерью?".
Юэ Тинфэн бросил взгляд на дверь спальни. "Ма, возвращайся домой. Ты не сможешь победить маленькую распутницу".
Для Юэ Тинфэна Янь Цинси была на более высоком уровне, чем его мать. Она могла избавиться от нее в любой момент, когда захочет.
При этой мысли Юэ Тинфэн заподозрил, что Янь Цинси не собиралась нападать на его мать, скорее всего, потому, что старуха была слишком легкой мишенью. Не было смысла тратить время и силы на госпожу Юэ.
Госпожа Юэ умоляла: "Да, да. Я ей не подхожу, а вот ты подходишь. Руке намного лучше, чем эта маленькая распутница. С ней тоже можно повеселиться, почему обязательно с этой распутницей?".
Услышав имя Рюкэ, Юэ Тинфэн почувствовал отвращение. "Янь Рюкэ - ничтожество. По моим меркам она просто капля. Я повторю еще раз, не развлекайте ее, она вас продаст".
Госпожа Юэ недовольно хмыкнула. "А ее племянница не снижает ваши стандарты?"
Юэ Тинфэн сказал серьезным тоном: "Да, не снижает. Мне нравится эта племянница".
"Ты... Как ты можешь быть таким бесстыдным, как эта маленькая шлюха!" Госпожа Юэ повысила голос: "Я действительно больше не могу тебя контролировать!"
Юэ Тинфэн медленно подтолкнул свою маму к главной двери. "Ма, мне не нужно, чтобы ты беспокоилась о моих делах. Позволь мне развлекаться. Мне не нужно, чтобы ты пилила меня о браке и детях, я сам разберусь с этим, когда придет время. Ты сам сказал, что больше не можешь меня контролировать, и я не буду тебя слушать, как бы ты ни старался. Так что просто отпусти это".
"Аргх... Не дави на меня! Тебе лучше говорить".
"Конечно!"
Госпожа Юэ все еще была недовольна ситуацией. Она обернулась и спросила: "Эта маленькая распутница... Ты собираешься позволить ей вести себя так, будто она здесь хозяйка, пока она здесь?"
Юэ Тинфэн усмехнулся и сказал: "Эта маленькая распутница - женщина вашего сына. Ее поведение - мое дело. Но разве ты уже не знаешь? Никто не может быть таким несносным, как я, я позабочусь об этом. Иди домой".
В это старуха поверила. Ее сын был извергом в человеческом обличье, и никто не мог противостоять ему.
Госпожа Юэ на мгновение задумалась, а затем дала сыну совет. "Ты... будь осторожнее. Не становись причиной гибели еще одной жизни. Она недавно потеряла ребенка, будь более внимательным".
Юэ Тинфэн не мог не закатить глаза. "Как бы я хотел..."
"Что это?"
"Ничего. Возвращайся домой, ма".
Госпожу Юэ проводили до двери, хотя ей очень не хотелось уходить.
Когда дверь закрылась, Юэ Тинфэн облегченно вздохнул. От суматохи между двумя женщинами у него разболелась голова.
...
Юэ Тинфэн открыл дверь спальни и увидел, что Янь Цинси крепко спит на кровати, как будто она была в своем собственном доме. Она даже не потрудилась снять обувь.
Ему показалось, что он попал в дом Янь Цинси, а не в свой собственный.
Эта бессердечная женщина взяла его в качестве оружия, чтобы открыть огонь по Янь Жуку. Она даже смогла разозлить его мать до такой степени, что ее стошнило кровью. У Янь Цинси хватило смелости поспорить, что Юэ Тинфэн встанет на ее сторону, а не на сторону собственной матери.
Она была смелой и ничего не боялась.
Правда, Юэ Тинфэн знал, что фраза "Я заинтересовалась твоим мужчиной!" была сказана Янь Цинси, чтобы разозлить Янь Жука. Тем не менее, услышав это, его сердце забилось, настроение поднялось.
Даже слухи вокруг Цзинь Сюэчу и Янь Цинси теперь казались не такими уж неприятными.
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Юэ Тинфэн закрыл дверь спальни и позвонил Цзян Лаю по телефону. "Сделай одолжение, предупреди Янь Жук, что если она посмеет тронуть Янь Цинси, я опущу ее на самое дно общества в городе Луо. Скажи ей, что я больше не буду терпеть ее глупые выходки".
Положив трубку, Юэ Тинфэн отключил телефон и снял рубашку. Он пошел в спальню. Отбросив в сторону болтающуюся туфлю на ноге Янь Цин, он забрался под одеяло и, обняв ее, уснул.
Когда он сказал, что хочет просыпаться рядом с Янь Цинси каждый день, он имел в виду именно это.
Как бы спокойно ни спала Янь Цинси, Янь Рук испытывала совершенно противоположные ощущения. Ее психическое состояние граничило с безумием.
В данный момент Янь Рукэ была похожа на дьявола с налитыми кровью глазами - она буйствовала в своем кабинете. Все - компьютер, телефон, кружка, папки - было разбросано по полу офиса.
Янь Рюкэ держала в руке лезвие и резала куклу, подаренную ей подчиненным. Когда она наконец остановилась, кукла была неузнаваема, а набивка разбросана по полу.
Янь Жук пробормотала себе под нос: "Я так и знала. Янь Цинси никогда не отпустит меня. Я так и знала..."
"Сука, сука, сука! Зачем тебе понадобилось красть моего мужчину? Почему? Почему ты не умерла? Почему ты просто не умерла вместе со своей матерью..."
"Янь Цинси, я никогда тебя не прощу. Не смей красть у меня вещи и разрушать мою хорошую жизнь... Юэ Тинфэн - мой!"
Янь Жук подняла телефон, но от удара он вышел из строя.
Она подошла к своему столу и сняла трубку.
"Алло, брат Чжао, помоги мне отследить последнее местонахождение Янь Цинси. Да, мне нужно точное время и место. Вы можете назначить цену".
Она положила трубку. Лицо Янь Жука исказилось отвратительным злобным оскалом.
'Янь Цинси, я никогда не обрету покой, пока ты жива'.
'Ты подписала себе смертный приговор, когда вернулась. Не говори, что я не проявил милосердия".
...
Янь Цинси невероятно устала и проспала до трех часов дня. Ее разбудил голодный желудок.
Она потерла живот и встала с кровати, не обращая внимания на то, что рядом с ней кто-то лежит. Затем она сонно направилась на кухню.
Кастрюля с куриным супом все еще стояла на плите вместе с другими блюдами. Ей нужно было только разогреть еду.
Янь Цинси прислонилась к плите, не сводя глаз с кастрюли. Ей хотелось, чтобы пламя горело жарче, чтобы ускорить процесс разогрева.
Наконец из кастрюли пошел пар. Аромат куриного супа наполнил кухню. Янь Цинси быстро набрала себе большую миску супа.
Она выключила газ и обернулась, чтобы увидеть Юэ Тинфэна, прислонившегося к дверному проему кухни. Он смотрел, как она обнимает большую миску с супом.
Янь Цинси крепче сжала миску. "Возьми сама, если хочешь".
"Подай мне миску". Юэ Тинфэн подошел к ней.
"Почему бы тебе не попросить меня покормить тебя?"
Юэ Тинфэн кивнул головой. "Я как раз собиралась. Может, ты меня покормишь?"
"Хехе... Разве ты не смешной? Отвали, дай мне спокойно поесть".
Юэ Тинфэн наклонился вперед. "Тогда позволь мне накормить тебя".
От этой фразы Янь Цинси почти потеряла аппетит. Она подняла голову и сказала: "Твоя мать знает, насколько бесстыден ее сын?"
Юэ Тинфэн втиснулся на одноместную кушетку вместе с Янь Цинси. "Конечно, она знает. Этот суп предназначался для меня, так что дай мне немного выпить".
Янь Цинси вдруг схватила руку Юэ Тинфэна и положила ее себе на живот. "Нет, это не для тебя. Это для нерожденного ребенка, которого ты бессердечно убила!"
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Душевное состояние Юэ Тинфэна было поразительно неразборчивым.
Янь Цинси говорил всю эту ложь перед его матерью, но он все равно позволил матери поверить во все.
Юэ Тинфэн хорошо знал свою мать. Когда она увидела Янь Цинси во второй раз в тот день, она почувствовала себя виноватой, потому что считала собственного сына бесполезным!
Тем не менее, Юэ Тинфэна обвинили несправедливо.
Если бы он действительно хотел иметь ребенка, разве распутная Янь Цинси дала бы ему такую возможность?
Юэ Тинфэн скрежетнул зубами. "И ты еще имеешь непристойность говорить все это. Моя мама - единственная, кто тебе верит".
Янь Цинси откусила кусочек курицы и не могла не отметить, как вкусно готовит госпожа Юэ.
Она выплюнула кости и сказала: "Тч. Не вини IQ своей матери. Виноват только твой характер. Это ты довел себя до такого состояния. Насколько же ты на самом деле ничтожество, что твоя собственная мать даже не верит твоим словам?"
Юэ Тинфэн не нашелся, что на это ответить.
Он вообще никогда не задумывался над этим вопросом. Насколько плохим человеком он был, что его мать скорее доверится шлюхе, чем собственному сыну?
Юэ Тинфэн откинулся назад и обхватил рукой талию Янь Цинси. "Моя мама сегодня сказала, что вы не должны причинять друг другу вред, так как мы оба плохие люди. Тогда я сказал ей, что если это так, то почему я должен обижать других женщин? Поскольку мы с тобой из одной ткани, будет лучше, если мы проведем наши дни вместе. Что скажешь?"
Сердце Янь Цинси напряглось. Слова Юэ Тинфэна говорили о том, что он хочет быть с ней надолго.
Она отпила немного супа и сказала: "Хехе, я не думаю об этом. Может, ты и добрый, но я не такая. Я бы хотела найти хорошего мальчика из хорошей семьи и мучить его всю оставшуюся жизнь".
Изначально спокойное лицо Юэ Тинфэна вмиг помрачнело. Он с горечью посмотрел на Янь Цинси. "Кто-то вроде Цзинь Сюэчу?"
Янь Цинси посмотрела прямо на него и насмешливо ответила: "Не могу сказать. Может, кто-то вроде Цинь Цзинчжи? Я очень хочу, чтобы ты называла меня тетушкой".
Внезапно Юэ Тинфэн прижал Янь Цинси к себе и поцеловал, чтобы она замолчала.
Ее рот был наполнен вкусом куриного супа, так как она выпила немного раньше.
Вскоре Юэ Тинфэн отпустил ее и угрюмо сказал: "Знаешь, ты мне не соперник. Может, тебе стоит полегче с язвительными замечаниями?".
Он терпеть не мог, когда Янь Цинси говорила о других мужчинах.
Янь Цинси ответила: "Не могу!".
Она протянула руку и взяла два кусочка папиросной бумаги. Она вытерла рот и продолжила пить куриный суп.
Даже лежа, Янь Цинси крепко держала миску в руке. Ей удалось не пролить ни капли супа.
Рот Юэ Тинфэна дернулся. Казалось, что Янь Цинси придает большее значение куриному супу, чем его поцелую.
Насколько же он был незначителен для Янь Цинси?
Юэ Тинфэн хмыкнул и сказал: "Если бы моя мама знала, как тебе понравился суп, который она приготовила, она бы точно была счастлива".
"Правда? Тогда ты никогда не сможешь рассказать ей об этом".
"Почему?"
Янь Цинси допила суп и поставила миску на место. Она повернулась и бросила на Юэ Тинфэна несколько кокетливых взглядов. "А вдруг я понравлюсь твоей маме и она будет настаивать, чтобы я вышла за тебя замуж?"
Сердце Юэ Тинфэна начало быстро биться, но Янь Цинси встала прежде, чем он успел что-то сказать. "Думаю, мне пора идти. Мои вещи все еще там".
Неподвижно лежа на диване, Юэ Тинфэн вел себя глупо. "Какие вещи?"
Янь Цинси пнул его ногой и сказал: "Не играй со мной в дурака. Моя одежда, мой багаж и все остальные вещи. Я убью тебя, если ты посмеешь их выбросить!"
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Юэ Тинфэн положил ноги на стол и самодовольно заметил: "Тогда поцелуй меня. Поцелуй меня, и я скажу тебе".
В следующую секунду его зрение потемнело. Янь Цинси уже прижимала Юэ Тинфэна к себе.
Юэ Тинфэн протянул руку, чтобы обнять ее, но она с силой укусила его за губу. Юэ Тинфэн был ошеломлен.
Она предупредила его: "Веди себя прилично!".
Юэ Тинфэн все еще был в шоке.
Через некоторое время Янь Цинси оттолкнула его и встала. "РАССКАЖИ МНЕ!"
Юэ Тинфэн потрогал свою распухшую нижнюю губу и почувствовал себя невероятно несчастным в глубине души. "Почему у меня такое чувство, что наши роли поменялись местами?"
Он думал о том, как приручить Янь Цинси и наставить ее на правильный путь в жизни.
Однако у него постоянно было ощущение, что путь к этому будет непростым.
Янь Цинси протянула руку и подняла подбородок Юэ Тинфэна. Она скривила губы и озорно усмехнулась.
Сначала она ничего не сказала, но потом убрала руку и сказала ему: "Я пойду".
"Как ты собираешься идти одна?"
"Как я пойду - это мое дело. Ты тут ни при чем". Янь Цинси взяла свою сумку и собиралась выйти босиком.
Юэ Тинфэн скрежетнул зубами. "Раз уж ты моя женщина, я пошлю тебя в этот раз".
Он чувствовал, что слова его мамы о том, что у них будет ребенок, могут скоро произойти. Его первоначальный интерес к Янь Цинси был просто физическим... он не представлял, во что это может перерасти.
По крайней мере, вид ее больше не вызывал в его голове мыслей о том, что он хочет затащить ее в постель.
Целью всей его жизни было переспать с ней и позволить ей проснуться естественным образом! Это требовало тщательного планирования.
Он посмотрел на ноги Янь Цинси. "Ты больше не собираешься носить эту обувь?"
Янь Цинси махнула рукой. "Нет, не буду. Считай, что это твоя награда, моя благодарность за миску куриного супа твоей матери".
Юэ Тинфэн подумал: "Вот черт!".
"Янь Цинси, ты можешь хоть раз быть чертовски благодарным? Ты можешь не быть таким скупым? Вместо того, чтобы дать мне монету, на этот раз ты даешь мне туфлю?"
'Что толку от этой чертовой туфли?'
Губы Янь Цинси дернулись. "Ты должен знать свое место. Достаточно хорошо, что я не забил тебя до смерти за все, что ты сделал. Это уже знак уважения".
Забрать у нее дом и вещи - это одно, но ожидать, что она поблагодарит его? Хе-хе...
Она открыла дверь и вышла босиком. Юэ Тинфэн сжал челюсти, взял ключи от машины и бумажник, а затем побежал за ней.
Пол был сделан из мрамора и поэтому был холодным на ощупь. Янь Цинси шла по нему, походка ее была ровной, как всегда, словно хождение босиком по холодному мрамору никак на нее не влияло.
Юэ Тинфэн вдруг вспомнил, как Янь Цинси шла одна среди ночи в тонкой одежде.
Он подумал: "Считайте, что я вернул свой долг".
Он подошел и поднял Янь Цинси на руки.
Не обращая внимания на ее сопротивление, он понес ее на стоянку и бросил в свою машину.
Когда они выехали из квартиры, был уже вечер. Юэ Тинфэн остановил машину, проезжая мимо обувного магазина.
"Подожди здесь".
С этими двумя словами Юэ Тинфэн вышел из машины.
Янь Цинси смотрела на его фигуру и наблюдала, как он направился прямо в обувной магазин.
Вскоре Юэ Тинфэн вышел из магазина с коробкой из-под обуви. Он открыл дверь машины, бросил коробку Янь Цинси и сказал: "Надень это".
У Янь Цинси участилось сердцебиение, но когда она открыла коробку, ее губы дрогнули.
Это была пара черных туфель с круглым носком и большим черным цветком на носке. Очевидно, такие носят пятидесяти- или шестидесятилетние дамы.
"Эти туфли уродливы. Разве ты не знаешь, что они предназначены для старушек?"
Юэ Тинфэн все еще стоял у машины с возвышенным выражением лица. "Я знаю. Я специально сказала продавцу: "Если это не для старушек, то мне это не нужно". Ты и так достаточно красива. Зачем тебе высокие каблуки? Ты будешь только выставлять себя напоказ и привлекать мужчин со всех сторон."
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Юэ Тинфэн попросил у продавца самую уродливую, но удобную пару обуви. Служащий сразу же порекомендовал ему эту пару, и действительно, она была ужасной.
Янь Цинси потеряла дар речи от возмущения. "Ты..."
Юэ Тинфэн спросил с холодным выражением лица: "Разве ты не собираешься их носить?"
Янь Цинси закатила глаза. "Конечно, мне придется его носить. Кто вообще заставил меня ходить босиком?"
Затем она надела эти ужасные на вид туфли.
Ее чувства в тот момент были очень тонкими, потому что, несмотря ни на что, Юэ Тинфэн был первым мужчиной, который купил ей пару туфель.
Это не было чем-то необычным для мужчин - покупать цветы, и многие так поступали. А вот купить туфли... он был единственным и неповторимым человеком, который сделал это!
Юэ Тинфэн удовлетворенно вскинул бровь. "Ну и ну. Разве это не прекрасно?"
У Янь Цинси был 37 размер; ее ноги не были ни слишком большими, ни слишком маленькими. Плоские туфли, которые купил Юэ Тинфэн, пришлись ей впору.
Янь Цинси недоумевала, почему Юэ Тинфэн знает размер ее ног.
Она сжала челюсть и укорила его: "Красиво смотрится. Почему бы тебе не купить пару для себя?".
Юэ Тинфэн поднял подбородок и ответил: "Конечно, не могу. Я красивый. Почему я должен носить обувь, которая снижает мою привлекательность?".
Смешно. Он не собирался соблазнять таких людей, как Янь Цинси. Он даже не смог заполучить Янь Цинси, а если бы он выглядел еще более уродливо, то у него не было бы ни малейшего шанса заполучить ее.
Янь Цинси хихикнула. 'Мне хочется пнуть его. Разве я ничего не могу с этим поделать?
Вдруг она увидела, что позади них остановилась машина. Из окна показалась голова. Ошеломленная Янь Цинси сузила глаза и пробормотала: "Какое совпадение".
Юэ Тинфэн спросил "Что это было?".
Янь Цинси резко подняла голову и с коварной ухмылкой посмотрела на Юэ Тинфэна. Не дожидаясь его реакции, она выскочила из машины, обняла Юэ Тинфэна и поцеловала его.
Все произошло слишком быстро, и разум Юэ Тинфэна тут же помутился. Но руки среагировали быстрее, чем мозг, и он уже обнимал ее в ответ.
Поцеловав ее, он самодовольно подумал: "Вот ведь женщины такие непостоянные. В один момент она ненавидит уродливые туфли, а в другой - целует меня на улице из благодарности. Люди приходят и уходят, а она такая бесстыжая. Она даже не боится, что ее увидят".
Чем больше он был доволен своими мыслями, тем крепче сжимал ее руки.
Через некоторое время Янь Цинси покраснела. Ее губы слегка припухли, а глаза стали водянистыми, и она стала еще больше похожа на ту лисицу, которой была. Она освободилась от шеи Юэ Тинфэна и кокетливо сказала: "Детка, пойдем".
Юэ Тинфэн почувствовал онемение в костях. Впервые Янь Цинси была так послушна и кокетлива с ним - это был беспрецедентный случай.
Тем не менее, он не привык к внезапной привязанности, так как сопротивление было нормой.
Она была необычайно очаровательна. 'Янь Цинси, эта женщина, стала такой послушной?' - подумал он. Юэ Тинфэн не поверил.
Прочистив горло, он обнял Янь Цинси за талию и спросил: "Скажи мне, что с тобой?".
Янь Цинси закатила глаза и протянула палец, чтобы коснуться его губ. "Ничего, просто... я хотела поблагодарить тебя. За что? Ты не хочешь этого? Тебе больше нравится, когда тебя пинают?"
Юэ Тинфэн наклонился к ней и приблизил губы к ее уху: "Конечно, я хочу. Почему бы и нет? Но я не думаю, что этого достаточно. Как насчет того, чтобы снять комнату на ночь?"
Она потянулась и ущипнула его за талию. "Хех... пара старушечьих туфель и ты хочешь, чтобы я провела с тобой ночь? Продолжай мечтать. Ты такой скряга. Твои сотрудники знают об этом?"
Янь Цинси довольно сильно ущипнула, отчего Юэ Тинфэн резко вдохнул.
Она посмотрела на машину позади себя и холодно усмехнулась. 'Вижу, все еще терпелива'.
Юэ Тинфэн приподнял подбородок и сказал: "Генеральный директор Скрудж, поехали. Мне нужно заработать денег, чтобы поддержать нас, иначе в будущем у вас не будет даже двух монет в качестве моих чаевых."
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Юэ Тинфэн скрежетнул зубами, услышав эти слова. Янь Цинси, похоже, намекала, что заработанные ею деньги идут на его содержание.
Он был великим молодым господином семьи Юэ, но, по ее словам, он был ее жиголо.
Юэ Тинфэн с горечью спросил: "Янь Цинси, ты можешь не быть такой?".
Она наклонила голову в сторону и улыбнулась, а затем накинулась на него и сказала: "Пусть будет так, если тебе не нужны монеты. Больше ты ничего не получишь".
"Ты..."
Через несколько мгновений Юэ Тинфэн выплюнул: "Возвращайся в машину".
Он затолкал Янь Цинси обратно в машину, закрыл дверь и встал. Заведя двигатель, он уже собирался уезжать, когда Янь Цинси прижалась к нему и сказала: "Поверни машину немного назад".
У Юэ Тинфэна помутилось в голове. Он цинично посмотрел на Янь Цинси, затем оглянулся назад и увидел машину, припаркованную прямо за ними.
Его выражение лица постепенно становилось все более холодным. Каждый раз, когда он был с Янь Цинси, он замечал, что его рассудок постепенно ускользает, потому что вся его энергия вечно была направлена на эту женщину.
Она же, напротив, направляла свою энергию не только на него.
Он бросил на нее ледяной взгляд и сказал: "Хех... ты просто использовал меня, чтобы отомстить ей".
Янь Цинси откинула волосы и посмотрела ему в глаза. "Я уже не в первый раз так делаю. Просто привыкай к этому. Ты можешь не подыгрывать ей и сказать, что я использую тебя, чтобы раззадорить ее".
Как только она закончила фразу, Юэ Тинфэн резко дал задний ход.
О том, является ли человек опытным водителем или нет, можно судить по его умению ездить задним ходом. Хотя Юэ Тинфэн давно завязал с гонками, его навыки все еще оставались образцовыми.
Янь Цинси не была пристегнута ремнем безопасности, поэтому по инерции ее тело дернулось, и она едва не ударилась головой о дверь.
Через мгновение его машина оказалась рядом с другой машиной. Окна машины Юэ Тинфэна также были опущены.
Юэ Тинфэн бросил холодный взгляд на Янь Цинси.
Она улыбнулась и достала футляр с порохом. Нацелившись на окно машины, стоявшей рядом с ними, она изо всех сил бросила пороховницу.
Раздался громкий стук, но тот, кто находился в машине, никак не отреагировал.
Янь Цинси улыбнулась. 'Все еще упряма'.
Она схватила с приборной панели украшение Pixiu 1 и уже собиралась бросить его в окно другой машины, когда оно начало опускаться и показалось бледно-белое лицо Янь Жука.
Янь Цинси положила украшение и мило улыбнулась Янь Жуку. "Тетушка! Какое совпадение. Мы разговаривали по телефону днем, и вот я встречаю вас! Нам суждено, не так ли, моя дорогая тетя?"
Глаза Янь Рюкэ были кроваво-красными. Ей хотелось просто содрать с Янь Цинси кожу живьем там и тогда. 'Почему такая никчемная особа, как она, должна существовать в этом мире?'
Она была так зла, что ее голос дрожал. "Янь Цинси... Ты шлюха, это плохо для тебя закончится..."
Янь Цинси приподняла бровь. "Но... твой мужчина любит такую шлюху, как я".
Она повернулась и посмотрела на каменно-холодного Юэ Тинфэна: "Я права, дядя?".
Ее мягкий и соблазнительный голос был похож на узел, завязанный восемнадцать раз.
Выражение лица Юэ Тинфэна постепенно стало кислым. В глубине его чернильно-черных зрачков застыл леденящий душу холод.
Янь Цинси подумала, что Юэ Тинфэн не даст ей прохода, но он обнял ее и стал пылко целовать.
Казалось, он выплеснул свои чувства, когда целовал ее так неистово. Во всем этом действии не было и следа нежности.
Она чувствовала огонь его кипящего гнева, словно он хотел поглотить ее, чтобы она прекратила свои маленькие шалости.
Ее губы были онемевшими от жара, но она делала вид, что ей все нравится.
Через некоторое время Юэ Тинфэн отпустил ее и ущипнул за подбородок. "Ах ты маленькая лисица. Теперь ты довольна?"
Янь Цинси кивнула. "Я действительно довольна. На самом деле, это удовлетворение станет моей смертью..."
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Несмотря ни на что, Юэ Тинфэн по-прежнему подыгрывал Янь Цинси. Она снова вернулась к своему первоначальному настроению.
Единственная причина, по которой она так раскрепостилась, заключалась в том, что она почувствовала, что интерес Юэ Тинфэна к ней возрос. Кроме того, он не любил Янь Жука.
Янь Цинси прекрасно понимала, что Юэ Тинфэн не в лучшем настроении. Если она переступит черту, он наверняка станет враждовать с ней.
Она повернулась к Янь Жуку и сказала: "Очень жаль. У меня сегодня съемки фильма. У меня не так много времени, чтобы поговорить с вами, тетя. Но ничего, у нас и так много времени для воспоминаний. Давай поболтаем в будущем".
Янь Цинси обняла руку Юэ Тинфэна. "Детка, пойдем".
В глазах Юэ Тинфэна мелькнул легкий холодок, и он начал заводить машину.
Янь Рюкэ была крайне недовольна тем, что взгляд Юэ Тинфэна постоянно был прикован к телу Янь Цинси. Он вообще не смотрел на нее и даже игнорировал, когда Янь Цинси задирала ее.
Янь Жук была в ярости.
Она вдруг закричала: "Тингфэн, смотри внимательно. Янь Цинси использует тебя, чтобы отомстить мне. Она тебя совсем не любит! Она относится к тебе как к своей вещи. Не обманывай ее. Это я по-настоящему люблю тебя!".
Машина уже тронулась с места. Янь Цинси высунула голову и закричала в ответ: "Тетя! Мне так жаль! Приятно использовать своего мужчину. Думаю, я оставлю его себе".
В следующую секунду мощная сила втянула Янь Цинси обратно в машину, после чего окно машины закрылось.
...
Руки Янь Жук крепко сжимали руль. Ее змееподобные глаза смотрели на удаляющуюся машину.
Единственное, что повторяла Янь Рюкэ: "Ян Цинси, Ян Цинси, Ян Цинси...".
'WH*RE! ШЛЮХА!
Подумать только, что Янь Цинси будет вести себя так дико перед Янь Руком. Первый был еще более безжалостным, чем три года назад, и это была еще одна причина, почему она должна умереть.
Если бы в машине не было Юэ Тинфэна, Янь Рукэ нажала бы на педаль газа и врезалась бы в автомобиль. Если бы Янь Цинси прожила еще один день, это было бы несчастьем для Янь Рюкэ.
Янь Рук была на грани потери.
Потребовалось три года интриг, чтобы получить возможность подслушать мысли госпожи Юэ - Янь Жук должен был быть очень осторожным, чтобы успешно получить одобрение госпожи Юэ. Для Янь Рюкэ не имело значения, нравится она Юэ Тинфэну или нет, лишь бы госпожа Юэ одобрила ее брак с ним.
Янь Рюкэ была красива и образованна. Кроме того, она обладала большим достоинством и подходила на роль жены. Никто больше не подходил на роль лучшей половины молодого господина семьи Юэ.
Янь Цинси, однако, вернулась домой. Она соблазнила Юэ Тинфэна три года назад, и для нее стало неожиданностью, что три года спустя она снова связалась с Юэ Тинфэном. На первый взгляд, ничего особенного в этом не было.
Чтобы сделать жизнь Янь Жук несчастной, Янь Цинси хотела ей отомстить.
Янь Жук закрыла глаза и громко заскрипела зубами.
'Я сделаю так, что рано или поздно ты пожалеешь об этом, Янь Цинси. Я сделаю так, что ты умрешь и не сможешь ничего у меня забрать".
...
В машине было тихо и неловко.
Янь Цинси выглянула наружу и посмотрела на медленно темнеющее небо. Пройдет немного времени, и на улице зажгутся фонари.
Когда зажегся свет, Юэ Тинфэн спросил "Я пригодился?".
Его голос был очень холодным. В нем не было злости, только холод.
Янь Цинси повернулась к нему. "Да, ты очень пригодился".
Лучший способ отомстить Янь Жуку был через Юэ Тинфэна. Все, что нужно было сделать Янь Цинси, это продемонстрировать Юэ Тинфэну свою привязанность на глазах у Янь Рюка. Этого было достаточно, чтобы разозлить Янь Рюка до рвоты кровью.
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Ты действительно верила, что я буду тебе подыгрывать?"
Янь Цинси покачала головой. "Я не верила, поэтому решила рискнуть. Я поставила на то, что ты поможешь мне, потому что все еще хочешь переспать со мной".
Юэ Тинфэн улыбнулся и сказал с сарказмом: "Ты выиграл пари".
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Юэ Тинфэн улыбнулся и сказал с сарказмом: "Ты выиграл пари".
"Похоже, что да".
Оба снова погрузились в молчание.
Янь Цинси посмотрела на него. Его спокойное молчание демонстрировало его элегантность, гордость и неприступность.
Юэ Тинфэн был многоликим человеком. Каждое лицо казалось настоящим, но в то же время было ощущение, что все они фальшивые.
Его способность терпеть ее, возможно, объяснялась тем, что она ему действительно нравилась, но, с другой стороны, это могло быть и потому, что его единственным намерением было уложить ее в постель. Янь Цинси не решалась ничего утверждать.
Когда человек прошел через многое в своей жизни и стал объектом многих заговоров, он, несомненно, будет склонен видеть других в худшем свете.
Такие обстоятельства были душераздирающими.
Янь Цинси спросил Юэ Тинфэна: "Ты считаешь, что ее появление было случайностью?"
"Пфф."
Если это действительно было совпадение, то оно было чертовски странным.
Находясь с Янь Цинси, он сосредоточил все свое внимание на ней и пренебрег всем остальным вокруг.
Янь Жук была коварной женщиной, но Юэ Тинфэн легко мог предсказывать таких людей, как она. По всей вероятности, Янь Жук поручила людям помочь ей в расследовании после разговора с Янь Цинси по телефону.
Как только она узнала, что Янь Цинси находится в частной квартире Юэ Тинфэна, она стала преследовать их сзади.
К несчастью для Янь Жук, Янь Цинси все же удалось выставить ее дурой.
В нарушении правил племянница и тетя были почти равны, но в бесстыдстве Янь Рюкэ сильно уступала Янь Цинси.
...
Остаток путешествия Юэ Тинфэна и Янь Цинси прошел спокойно. Он отправил ее обратно в Splendid Residences, где под квартирой уже ждала машина Сяо Сюя. Сяо Сюй была в бешенстве, когда увидела Янь Цинси.
"Госпожа, что происходит с вашим подразделением? До этого все было хорошо. Почему вдруг здесь начался ремонт?"
Янь Цинси присела и указала на Юэ Тинфэна.
"А вот и хозяин дома".
Сяо Сюй вздрогнул, увидев Юэ Тинфэна.
Янь Цинси спросила Юэ Тинфэна: "Где мои вещи?".
Он окинул ее холодным взглядом и повернулся, чтобы войти в здание.
"Подожди здесь", - сказала Янь Цинси Сяо Сюю.
Затем она последовала за Юэ Тинфэном наверх.
Юэ Тинфэн был в плохом настроении. Он не стал развлекать Янь Цинси, и как только лифт остановился на пятнадцатом этаже, Юэ Тинфэн вышел. Нахмурившаяся Янь Цинси последовала его примеру.
Она смотрела, как Юэ Тинфэн открывает дверь номера 1501. Ей захотелось обругать его.
"Ты действительно вонючий богач, не так ли? Ты сказал, что хочешь купить одну из этих паршивых квартир, и вот ты уже покупаешь вторую".
Юэ Тинфэн холодно ответил: "Ты абсолютно прав. Я собираюсь купить и третью".
Подумав, что он шутит, Янь Цинси проигнорировала его. Первое, что она увидела, было пустое пространство с кучей ее вещей.
Она отодвинула багажную сумку и открыла упакованную коробку. Из нее она достала нижнее белье и нижнюю одежду, открыв ее перед Юэ Тинфэном.
Он подошел к ней и отшвырнул картонную коробку. "Я не держу на тебя зла за то, что ты снимала МѴ с Цзинь Сюэчу, но больше никогда не повторяй этого, иначе я не могу гарантировать, что смогу сдержать себя от поступков".
Янь Цинси повернулась и положила обе руки ему на плечи, лукаво улыбаясь. "Что еще ты собираешься делать? Разве ты не делаешь это сейчас? Захватить мой дом и поставить эту твою огромную цель - трахать меня до тех пор, пока я не проснусь естественным образом утром. Tsk. Ты очень способный, не так ли?"
Юэ Тинфэн не дрогнул. "Я уже добился своего? Может, дела пойдут лучше, если ты дашь мне шанс?"
Янь Цинси хихикнула. "Я позволю тебе трахать меня, пока я не проснусь естественным образом, но если я забеременею, я сделаю следующий шаг и выйду за тебя замуж. Если ты все еще хочешь, чтобы твоя семья Юэ жила спокойно, то тебе лучше... держаться от меня подальше. Твоя мама не захочет меня больше видеть".
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Юэ Тинфэн холодно посмотрел на Янь Цинси. "Но ты уже спровоцировал меня..."
Янь Цинси не стала его опровергать. Бесполезно было говорить о том, кто кого спровоцировал, ведь все равно они оба были связаны друг с другом.
С полуулыбкой Янь Цинси спросил, "Есть ли еще время остановить это?".
Взгляд Юэ Тинфэна был безжалостно злобным. "Слишком поздно."
'Остановить? Она, должно быть, шутит". От ее слов не было никакого толку.
В этот момент он не мог просто отпустить ее и позволить ей совершить все эти преступления в одиночку.
Янь Цинси пожала плечами и больше ничего не сказала. Она оттолкнула Юэ Тинфэна и сказала: "Я ухожу".
Юэ Тинфэн схватил ее за руку. "Не рискуй больше с семьей Янь, иначе рано или поздно тебя повесят. Позволь мне помочь тебе с тем, что ты хочешь сделать".
Он наблюдал за всем, что она делала с семьей Янь в течение последних двух случаев. Тогда ему казалось забавным доставлять ей неприятности.
Однако он не хотел, чтобы она повторила это снова.
Секреты никогда не хранятся вечно, а удача не вечна. Ошибки и просчеты были неизбежны.
В прошлый раз Янь Цинси была скрыта в тени. Семья Янь не была настороже, потому что не знала о ее возвращении.
Поскольку о ее возвращении уже стало известно, она надеялась, что снова сможет действовать скрытно? Вполне возможно, что семья Янь уже придумывала, как с ней расправиться.
Янь Цинси медленно отдернула руку. "Тебе не стоит беспокоиться о моих делах с семьей Янь. Это не то, что ты можешь контролировать".
Юэ Тинфэн снова притянул ее к себе. "Это очень опасно, если ты будешь продолжать в том же духе. Разве ты не понимаешь?"
Она подняла голову и посмотрела ему в глаза. "Опасно? Тогда скажи мне, была ли я когда-нибудь в безопасности? Всю свою жизнь я никогда не испытывала, что значит быть в безопасности".
"Я дам тебе это".
"Что ты можешь мне дать?"
"Безопасность..."
"Хехе... но мне это не нужно".
Когда они были вместе, они либо обменивались колкостями, либо вели себя комично по отношению друг к другу. Серьезные моменты были очень редки.
Юэ Тинфэн восхищался ее решительной безжалостностью и мстительным характером.
Тем не менее, он не хотел, чтобы она пошла ко дну вместе со своей жаждой мести.
Янь Цинси протянула руку и коснулась лица Юэ Тинфэна, сказав: "Если хочешь меня трахнуть, можешь на свои деньги покупать мне машины, дома или драгоценности. Рано или поздно я пересплю с тобой. Но когда речь идет о моих делах, не стоит совать свой нос в них слишком часто".
Лицо Юэ Тинфэна потемнело, как чернила. Янь Цинси явно говорила ему: "Есть шанс, что ты переспишь со мной, но ты никак не сможешь меня контролировать".
Янь Цинси села в машину Сяо Сюя и поехала на съемочную площадку. Юэ Тинфэн остался наверху. Он посмотрел на багаж Янь Цинси и нахмурился так сильно, что его лоб мог убить муху.
Ему казалось, что он попал в бесконечный цикл с Янь Цинси.
Вырваться из этого бесконечного цикла было невероятно сложно.
Юэ Тинфэн резко встал. 'Кто сказал, что я не могу управлять тобой? Я так и сделаю".
Он схватил ключи и вышел.
...
Янь Цинси отправилась на съемочную площадку и продолжила съемки. Однако на следующий день Weibo взорвался сообщениями о том, что восходящая звезда Янь Цинси поцеловала неизвестного мужчину прямо на улице. Это стало трендовым поисковым запросом.
Сопровождающая фотография была сделана днем ранее - на ней Янь Цинси обнимает и целует Юэ Тинфэна. Снимок был сделан камерой мобильного телефона, и хотя он был нечетким и не показывал их профиль спереди, со стороны женщина была очень похожа на Янь Цинси.
Хотя номерной знак автомобиля не был виден, модель автомобиля была показана как Land Rover.
Многие комментаторы отметили, что именно благодаря спонсору Янь Цинси смогла получить главную роль, едва начав свою карьеру.
Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что она - "сахарный ребенок".
Со своим тревожным лицом она была хозяйкой, которая разрушала чужие дома.
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Ху Минси выступила вперед и намекнула, что Янь Цинси украла ее роль. Агент первой даже намекнул, что за этим стояла какая-то сделка, поскольку режиссер не мог выбрать новичка вместо такой известной актрисы, как Ху Минси.
После этого те, кто утверждал, что они в курсе событий, начали выходить на Weibo, чтобы разоблачить новую знаменитость, известную как Мисс Y. Они якобы заявили, что она обменялась сексом, чтобы получить свою роль и обошла актрису, выбранную первой. В сообщениях утверждалось, что у новой знаменитости Мисс Y есть очень сильный сторонник.
Хотя никто из них прямо не упоминал Янь Цинси, слова Ху Минси заставили всех предположить, что это была та самая маленькая сучка Янь Цинси!
В то же время, казалось бы, вездесущие кибер-десантники начали утверждать, что Янь Цинси была их одноклассницей. Якобы они своими глазами видели, как она соблазнила парня своей лучшей подруги и сделала аборт в третьем классе средней школы. Они сказали, что в старших классах она неоднократно устраивала оргии и делала аборты и что она была просто похотливой шлюхой.
Три года назад, по их словам, она соблазнила парня своей тети и вызвала гнев отца. Он отправил ее за границу, чтобы она могла обдумать свои поступки, но никто не ожидал, что эта распутная девчонка станет озорницей и обретет новую жизнь в качестве актрисы.
В ее адрес были высказаны различные клеветнические замечания, как будто эти люди были теми, кто лично наблюдал, как Янь Цинси спит и каждый день абортирует ребенка.
Мисс Мэй была готова выйти из себя от гнева. Она схватила телефон и сказала Янь Цинси: "Они начинают клеветническую кампанию против тебя. Просто подожди. Как только все начнет налаживаться, тебя будут называть "мисс Y". Кто все эти негативные люди? Я собираюсь уничтожить их. Я пошлю кого-нибудь разобраться с этим общественным кризисом".
Янь Цинси отмахнулась от него и усмехнулась. "Множество людей хотели бы увидеть мои страдания. Подойди и помоги мне сделать несколько фотографий, я хочу загрузить их в Weibo".
"У тебя все еще есть настроение фотографировать? Тебя травят, как собаку".
Янь Цинси встал. "Ну, что ж, что есть, то есть. Бесполезно злиться. В любом случае, это не первый раз, когда люди ругаются на меня. Давай, сфотографируй, как я презираю весь мир".
Мисс Мэй встала на колени и сфотографировала Янь Цинси снизу.
Глаза Янь Цинси были холодными, суровыми и полными презрения. В уголках ее губ появилась презрительная улыбка.
После того как снимок был сделан, Янь Цинси сразу же загрузила его на свой Weibo. Надписи не было, только фотография.
К удивлению Янь Цинси, клеветнические комментарии не уменьшили число ее поклонников. Наоборот, их число стало еще больше.
Еще более удивительным было то, что Цзинь Сюэчу почти мгновенно поставил "нравится" и "следовать" через несколько минут после публикации фотографии.
Немного подумав, она поняла, что скоро будет объявлен MV Цзинь Сюэчу, и последовала за ним.
Их действия, хотя и небольшие, произвели значительный эффект. Король Цзинь не следил за многими людьми в своем микроблоге, так что же такого было в Янь Цинси, что заставило его следовать за ней по собственной воле?
...
Юэ Тинфэн нахмурился, читая все грязные слова, сказанные о Янь Цинси в Интернете. Чем больше он читал, тем более уродливым становилось его выражение лица. Вдруг зазвонил телефон - это была Хэлань Фаньнянь.
Как только он поднял трубку, он услышал взволнованный голос Хэлань Фаннянь. "Тингфэн. Я видела это в Weibo. Янь Цинси. Она та, кого я ищу. Это Янь Цинси. Под вашим именем есть развлекательная компания, верно? Вы знаете ее? Вы можете помочь мне найти ее? Пожалуйста, действуйте быстро".
Голос Хэлань Фаннянь был срочным и наполненным неконтролируемой радостью. Все было слышно через телефон.
Юэ Тинфэн крепко сжал телефон и спокойно ответил: "Я ее не знаю. Я попрошу кого-нибудь выяснить это для тебя".
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Голос Юэ Тинфэна был чрезвычайно спокоен и совершенно лишен каких-либо колебаний. Он был спокоен, как чашка с водой, которую оставили остывать. Даже выражение его лица было спокойным, и единственное, что выдавало его истинное состояние, это выпуклые зеленые вены на тыльной стороне руки.
Янь Цинси!
Хэлань Фаньнянь!
Сочетание этих двух слов одно за другим прозвучало в его голове, нанося многочисленные удары по его психическому состоянию.
У него даже не было настроения слушать, что говорит Хэлань Фаньнянь.
Придя в себя, он спросил: "Что это было? Сейчас была плохая связь. Я не мог ничего расслышать".
Хэлань Фаньнянь снова спросил. "Тингфэн, ты действительно ее не знаешь?"
Он уже начал сомневаться в этом, когда Юэ Тинфэн усмехнулся. "Конечно, не знаю. Почему я должен обращать внимание на знаменитостей? Те, кого я знаю, находятся на передовой. Кто она вообще такая?"
Юэ Тинфэн говорил все так, словно это его нисколько не беспокоило. По телефону даже такое острое восприятие юриста, как у Хэлань Фаньнянь, не могло определить, что Юэ Тинфэн лжет ему в лицо.
В голове Хэлань Фаньняня нарастало беспокойство. Он умолял: "Пожалуйста, помогите мне узнать больше. Компанию ее агента и... где она живет. Пожалуйста".
Юэ Тинфэн был на грани того, чтобы раздавить телефон голыми руками, но его ответ был таким же спокойным, как и всегда. "Конечно, без проблем..."
В следующую секунду Юэ Тинфэн спросил небрежно: "Эта Янь Цинси... Она та, о которой ты сказал, что это любовь с первого взгляда?".
Он услышал вздох Хэлань Фаннянь и ответил: "Это она".
Хотя они разговаривали по телефону, Юэ Тинфэн услышал в двух простых словах Хэлань Фаннянь сожаление, тоску, радость и одержимость.
Юэ Тинфэн сузил глаза. "Но судя по фотографии... она не выглядит такой уж особенной, верно? Она просто обычная девушка, которой повезло хорошо выглядеть".
"Нет, ты не понимаешь ее. Если ты... Неважно. Тингфенг, пожалуйста, помоги мне с этим. Я буду обязан тебе за это. Если ты поможешь мне с этим, в следующий раз я сделаю для тебя все, что угодно.
Просто скажи слово".
Рука Юэ Тинфэна так крепко сжимала телефон, что послышался треск. "Конечно, не проблема".
Хэлань Фаннянь спросила: "Почему телефон шумит?".
"О, линия не очень хорошая. И да, я только что прочитал в Интернете, что эта женщина спала с кем попало, обменивала секс на услуги, делала аборты и стала любовницей. Похоже, у нее не очень хорошая репутация. Неужели с такой, как она, не стоит мириться?"
Юэ Тинфэн не ожидал, что Хэлань Фаннянь ответит без колебаний: "Все не так. Я доверяю ей. Ясно, что клевета против нее - дело рук кибервойск. Я знаю, что она не стала бы заниматься подобными вещами. Даже если она и сделала это, я считаю, что ее заставили, и у нее не было другого выбора... Вы ее совсем не знаете...".
У Юэ Тинфэна было запутанное выражение лица. В его глазах полыхало бушующее инферно, а в душе он холодно усмехался. Я не знаю ее? Янь Цинси? Неужели мои знания о ней несравнимы со знаниями Хэлань Фаннянь?
"Ты действительно... одержим". Голос Юэ Тинфэна слегка изменился.
Если бы Хэлан Фаннянь был рядом с Юэ Тинфэном, он бы увидел выражение его лица и понял, что Юэ Тинфэн в ярости.
Хелан Фаннянь медленно сказал: "Возможно, она единственный человек, которого я полюблю по-настоящему за всю свою жизнь. Тингфэн... не думаю, что ты когда-нибудь сможешь понять, каково это".
Юэ Тингфэн молчал несколько секунд.
"Ты прав, я не могу этого понять. Думаю, на этом все. Мы поговорим об этом позже".
"Хорошо. Пожалуйста, помоги мне. Ты должен помочь мне найти ее".
"Мм..."
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Юэ Тинфэн повесил трубку и спокойно сидел.
Во время разговора Юэ Тинфэн думал, что разобьет телефон, как только звонок закончится. Он ожидал, что впадет в ярость, потому что внезапный звонок Хэлань Фаньнянь прервал все его планы, но Юэ Тинфэн ничего не предпринял.
В его сердце полыхало пламя, но он был необычайно спокоен.
Человек, в которого влюбилась Хэлань Фаннянь, был Янь Цинси, и они познакомились, когда были в Стране М.
Юэ Тинфэн солгал своему лучшему другу, сказав, что не знает, кто такая Янь Цинси.
Это было неправильно, и Юэ Тинфэн знал об этом.
Но все же, какая у него была причина говорить об этом Хэлань Фаньнянь?
Только для того, чтобы позволить Хэлань Фаннянь украсть Янь Цинси?
Как смешно. Юэ Тинфэн никогда бы не поступил так глупо.
На самом деле, Юэ Тинфэн был тщеславным, деспотичным и коварным человеком. Только в присутствии Янь Цинси он вел себя как негодяй.
По отношению же к другим его интриги были бесконечны, особенно когда этого требовал случай. Даже друзей он не щадил.
Если Юэ Тинфэн на что-то смотрел, он всегда хотел это заполучить. Никому и в голову не приходило отнять у него это, потому что это было невозможно.
В этом плане они с Янь Цинси были едины - "Не пытайтесь отнять то, что принадлежит мне".
Его политика была такова: "Я знаю, что лгать тебе неправильно, но я не буду чувствовать себя виноватым, потому что, когда дело касается женщины, сделать шаг назад равносильно тому, чтобы подарить ее тебе".
Есть только одна Янь Цинси. Она может нравиться тебе, но я уже положил на нее глаз. Нет причин, почему я должен уступать тебе, даже если ты мой друг!".
Тем не менее, ему пришлось смириться с тем, что его лучший друг собирается соперничать с ним за его женщину.
В глазах Юэ Тинфэна появился холодный взгляд. "Янь Цинси, насколько ты очаровательна? Даже Хэлань Фаньнянь сейчас для меня угроза".
Юэ Тинфэн взял телефон на рабочем столе и сказал: "Иди сюда".
Цзян Лай сразу же постучал в дверь и вошел. Он почувствовал, что что-то не так, как только переступил порог комнаты.
Юэ Тингфэн мог казаться вполне нормальным, но атмосфера была совсем другой. Как только Цзян Лай вошел, он сразу же почувствовал, что его волосы встали дыбом - признак того, что его подстерегает опасность.
Цзян Лай встал как положено и поприветствовал: "Генеральный директор Юэ".
Юэ Тинфэн медленно достал пачку толстых документов, и вдруг эти бумаги пронеслись по воздуху и упали на тело Цзян Лая. "Я же просил тебя проверить, как Янь Цинси провела три года в стране М. Почему ты не смог выяснить, знала ли ее Хэлань Фаннянь?"
Цзян Лай вздрогнул. Его сердце сжалось, а ноги стали такими слабыми, что он чуть не упал.
Плохое настроение босса означало, что лучше не спорить. Цзян Лай сразу же признал свою ошибку: "Это... Насчет этого... Мне очень жаль, генеральный директор Юэ. Это был мой недосмотр. Я плохо выполнил свою работу. Бывало, что местоположение госпожи Цинси менялось несколько раз подряд, и ее местонахождение было неизвестно, потому что она слишком хорошо пряталась. Мы... не смогли получить информацию об этом, так что... мне жаль, генеральный директор Юэ".
Цзян Лай также знал, что Хэлан Фаньнянь кого-то ищет, так как Юэ Тинфэн поручил это Цзян Лаю.
Цзян Лаю и в голову не пришло, что человек, которого искала Хелан Фаннян, был тем самым человеком, которого искал босс.
Глаза Юэ Тинфэна уставились прямо на Цзян Лая, отчего на его лбу выступили капельки пота.
"Цзян Лай..." Юэ Тинфэн начал говорить.
Цзян Лай сглотнул. "Да. Что я могу сделать?"
Юэ Тинфэн продолжал смотреть на него и сказал: "Если ты не расследуешь это должным образом, я отправлю тебя на место Ву Фана".
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Цзян Лай сразу же ответил: "Да, да... Я проведу тщательное расследование. Я обязательно выясню, когда госпожа Цинси встретится с господином Хэланем, и раскопаю все до мельчайших подробностей".
Он действительно не хотел занимать место У Фана в нагорье. Он лучше будет терпеть хаос под началом своего босса, чем идти туда.
Юэ Тинфэн посмотрел на свой мобильный телефон и сказал: "Организуй встречу с Май Вэньцзе. Мне нужно кое-что с ней обсудить".
Цзян Лай сразу же кивнул. "Хорошо, я сделаю это немедленно. Должен ли я... избегать госпожу Цинси?"
Юэ Тинфэн поднял голову. "А ты что думаешь?"
От этого взгляда Цзян Лаю захотелось просто позорно сбежать.
"Я... я понимаю". Дрожа, Цзян Лай выбежал на улицу. Выйдя из комнаты, он едва не разрыдался.
Секретарь Сун принесла документы и хотела постучать в дверь, но остановилась, чтобы спросить бледнолицего Цзян Лая: "В чем дело?".
Цзян Лай вытер пот со лба и увидел документы в руке госпожи Сун. Он добродушно напомнил ей: "Госпожа Сун, я не думаю, что вам стоит рисковать и идти туда сейчас".
Она улыбнулась и ответила: "Все в порядке. Босс все равно никогда не бывает счастлив. То же самое было с моей матерью, когда у нее началась менопауза".
Цзян Лай покачал головой. "Мисс Сун, на этот раз все по-другому. Все, что я могу сказать, это то, что вы не сможете этого выдержать. Если вы настаиваете на том, чтобы войти, я не буду вас останавливать, но я обещаю позаботиться о вашем мертвом теле".
Закончив свою фразу, Цзян Лай бежал бешеным шагом.
Секретарь Сун посмотрела на документы, затем снова на Цзян Лая. Затем она посмотрела на дверь в кабинет генерального директора и решила повернуться и уйти.
...
Мисс Мэй была озадачена вопросом, почему молодой господин семьи Юэ так неожиданно искал ее. Кроме того, она не должна была рассказывать об этом Янь Цинси.
Госпожа Май велела Сяо Сюю присматривать за Янь Цинси во время съемок. Сяо Сюй должен был немедленно доложить госпоже Май, если Янь Цинси что-то задумает.
Лучше всего было предотвратить неправильный поворот событий, особенно в это время.
Что касается фотографий, на которых Янь Цинси страстно целуется с тем загадочным мужчиной на улице, мисс Мэй организовала людей, чтобы опровергнуть все эти слухи и сказала, что Янь Цинси провела весь съемочный день. Все актеры и съемочная группа подтвердили, что у нее не было свободного времени, чтобы выходить на улицу и целоваться с мужчиной.
Что касается остальных обвинений, люди мисс Мэй уже собрали достаточно доказательств, чтобы составить полицейский отчет о всех клеветнических материалах. Полиция будет тщательно расследовать это дело.
Кроме того, благодаря участию Цзинь Сюэчу, сенсационные новости о Янь Цинси и его отношениях уже заглушили эти клеветнические высказывания. Многих смутило то, что Цзинь Сюэчу последовал за Янь Цинси в день, когда на нее напали.
Что это означало? Это был протест против несправедливости? Или у них двоих... какие-то особые отношения?
Люди начали следить за блогом Цзинь Сюэчу. После сравнения Янь Цинси и женщины на ранних фотографиях Цзинь Сюэчу, интернет-пользователи пришли к мнению, что женщина на его фотографиях очень похожа на Янь Цинси.
Таким образом, актуальной новостью стало: "Появилась таинственная любовница Цзинь Сюэчу; предположительно, это Янь Цинси!".
Поклонники Цзинь Сюэчу пришли в ярость, и даже те, кто не был его поклонником, присоединились к веселью. Все зашли в микроблог его и Янь Цинси, и в эту долю секунды сенсационность всей этой клеветы против нее резко упала.
Мисс Мэй наконец-то смогла вздохнуть с облегчением. По сравнению с другими обвинениями, скандал с Цзинь Сюэчу не мог быть более очаровательным. Это была буквально спасительная благодать, поскольку она смогла спасти Янь Цинси и помогла ей избежать кризиса.
Если бы этого не произошло, госпожа Мэй вряд ли была бы спокойна при встрече с Юэ Тинфэном.
Госпожа Май с опаской посмотрела на Юэ Тинфэна и вздохнула.
Только такая шлюха, как Янь Цинси, могла пожирать таких высококлассных мужчин, как он.
Только взгляните на эти длинные ноги, лицо и надменную отстраненность - Янь Цинси была единственной, кто мог сблизиться с человеком, чья личность отталкивала всех в радиусе тысячи миль.
Как далеко продвинулся Янь Цинси в отношениях с этим молодым мастером?
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Мисс Мэй глубоко вздохнула и поприветствовала: "Здравствуйте, генеральный директор Юэ".
Юэ Тинфэн указал ей на стул, чтобы она села.
Заняв свое место, госпожа Мэй спросила: "Интересно, какие у вас есть для меня инструкции на сегодня?".
Юэ Тинфэн взглянул на Цзян Лая, который поспешил вперед и положил перед госпожой Май чек.
"Заполняйте, как вам угодно".
Ошеломленная, госпожа Мэй спросила: "Генеральный директор Юэ, что вы хотите этим сказать?"
Юэ Тинфэн холодно ответил. "Ваша студия. Она мне нужна".
Его тон был совсем не громким, он словно посылал своему подчиненному бесспорное и безотказное сообщение.
Круглое и пухлое лицо мисс Май выражало глубокий шок.
Мисс Мэй потребовалось некоторое время, чтобы прийти в себя. "Нет, генеральный директор Юэ, я знаю, что у вас нет недостатка в средствах. Но моя маленькая студия не стоит таких больших затрат. Когда я покидала свою компанию в прошлый раз, моей целью было..."
Юэ Тинфэн прервал ее. "Это не переговоры".
Одного короткого предложения было достаточно, чтобы выбросить все подготовленные ответы мисс Мэй в окно. У него были деньги, поэтому он мог вертеть тобой, как хотел.
Смысл слов Юэ Тинфэна был ясен: "Я не веду с тобой переговоры, я говорю тебе, что имею свой глаз на то, что принадлежит тебе. Возьми деньги, которые я тебе дал. Если они тебе не нужны, не вини меня за то, что я их забрал".
Одно слово запало в сердце мисс Мэй - бандит!
Разве он чем-то отличался от него? Разве можно было издеваться над людьми по своей прихоти только потому, что у него была грязная сумма денег?
Внутри нее зародилось еще одно предложение. 'Да, он может издеваться над тобой, потому что он богат!'
Цзян Лай улыбнулся ей и сказал: "Мисс Мэй, я понимаю ваше беспокойство. Вы боитесь, что наша компания ограничит вашу свободу и самостоятельность, когда дело дойдет до принятия ролей в кино. Уверяю вас, у вас будет полная свобода. Единственное, что нужно клану Юэ, это ваша студия. Мы хотим ее, и условием является то, что вы назовете цену. Результат в любом случае будет одинаковым, независимо от вашего ответа. Вы, конечно, можете отказаться от предложения".
Напоминание Цзян Лая было тонко завуалировано, но суть его заключалась в следующем: "Не имеет значения, хотите вы продать его или нет, но лучше, если вы это сделаете, потому что вы получите деньги взамен. Если наш генеральный директор Юэ решит забрать его силой, вы даже не получите денег. Все равно все закончится одинаково. Вы можете выбрать, за что выпить: за тост или за то, что проиграли пари".
Госпожа Мэй медленно успокаивалась и жалела, что не рассказала обо всем Янь Цинси. Это было практически как на празднике у Гусиных ворот 1.
Неудивительно, что Цзян Лай предупредил ее не брать с собой Янь Цинси.
Юэ Тинфэн хотел выкупить ее студию только ради того, чтобы заполучить Янь Цинси.
Мисс Мэй кивнула. "Думаю, я понимаю, что вы имеете в виду. Вы хотите сказать, что не будет никакой разницы, напишу я цену или нет?"
Цзян Лай кивком подтвердил. "Да, это более или менее то, что я имею в виду. В этом отношении мы также хотим узнать ваше мнение, госпожа Мэй. Все зависит от того, сможете ли вы действовать с полной самостоятельностью. Хорошо подумайте об этом. Сейчас еще рано, и у нас много времени".
Скрытый смысл был таков: "Вы все равно не сможете уйти, если не поставите подпись".
Мисс Май взяла стоявшую перед ней чашку с кофе и выпила ее всю одним махом. Она боялась, что если не выпьет все содержимое, то обливает им кого-нибудь.
Наконец-то она поняла, почему Янь Цинси так раздражалась при упоминании Юэ Тинфэна.
Внешне он выглядел таким порядочным и благородным, так почему же под ним скрывалось такое бесстыдство? Он не чувствовал себя виноватым и даже гордился своим бесстыдством.
Подавив свой гнев, госпожа Мэй подняла голову и спросила: "Генеральный директор Юэ, ваша цель - Янь Цинси, верно?".
Юэ Тинфэн ответил: "Верно".
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Юэ Тинфэн ответил: "Правильно".
Он уставился прямо в глаза госпоже Мэй и не уклонился от ее взгляда. Вместо этого он довел свое бесстыдство до максимума и навалился на госпожу Мэй так, что она не могла поднять глаз.
Юэ Тинфэн недвусмысленно сказал ей: 'Я действую за спиной твоей актрисы. Думаешь, ты сможешь что-нибудь с этим сделать?".
Мисс Мэй почувствовала боль в груди. "Генеральный директор Юэ, не боитесь ли вы, что Янь Цинси рассердится на вас, если узнает?"
Ответ Юэ Тинфэна чуть не заставил госпожу Мэй вырвать кровь, потому что он сказал ей: "Какое отношение ее гнев имеет ко мне?".
К тому времени он уже будет ее начальником. Что еще может сделать ее упрямство?
Методы Юэ Тинфэна в любом случае были простыми и жестокими. Видя, что Хэлань Фаннянь все еще в неведении, он хотел убедиться, что у него есть "Дьявольский контракт" для Янь Цинси, тем самым держа ее свободу на ладони. С тех пор все стало бы намного проще.
Многолетний опыт работы в мире бизнеса подсказывал ему, какие методы являются самыми быстрыми, удобными и эффективными.
Лучше всего было принять решительные меры, пока все еще не отреагировали. К тому времени, когда ситуация сложится, все уже будет предрешено. Янь Цинси могла бы поднять шум, но максимум, что она могла сделать, это разозлиться, потому что в конце концов она уже была в его руках.
Мисс Мэй стиснула челюсти. "Какая хорошая стратегия, генеральный директор Юэ".
Цзян Лай положил перед ней контракт. "Посмотрите на условия, госпожа Мэй. Если у вас нет возражений, то подпишите его".
Госпожа Мэй быстро просмотрела контракт. Условия были недвусмысленными, и она получила бы огромную выгоду от этого. Юэ Тинфэн хотел получить право собственности, но он не будет участвовать ни в каких операциях. Процентное соотношение его доли было символическим: он брал только три процента. Кроме того, он предоставил им неограниченное финансирование и поддержку.
Выгода от одной только студии была похожа на вкусный кусок красноватого жареного мяса, который Юэ Тинфэн положил перед ней, чтобы возбудить аппетит.
Не имело значения, подпишет ли госпожа Май договор или нет, ведь Юэ Тинфэн так или иначе получит все в свои руки.
С тяжелым сердцем госпожа Май сказала: "Отношения Янь Цинси со мной - это не просто отношения актрисы и агента. Мы друзья. Если я подпишу этот контракт, это не будет отличаться от продажи Янь Цинси вам, не так ли?".
Цзян Лай сразу же ответила. "Конечно, нет. С кланом Юэ в качестве ее сторонника, мы можем обеспечить лучшее планирование для госпожи Цинси. Мы сможем справиться с любыми проблемами, которые могут возникнуть. Все, что вам нужно делать, это продолжать свой план помощи Янь Цинси в достижении больших высот. Все остальное предоставьте нам".
Цзян Лай нервничал, стараясь показать Юэ Тинфэну все, на что он способен. Он надеялся только на то, что его не прогонят и не накажут.
Госпожа Мэй возлагала большие надежды на Янь Цинси. Она знала, что у Янь Цинси есть амбиции, но она также знала, как никто другой, что амбиций недостаточно в грязном мире индустрии развлечений.
Янь Цинси только начала свою карьеру, когда против нее развернулись масштабные, заранее продуманные клеветнические кампании. Скрытые руки были готовы бросить в нее камни, и неизвестно, с чем еще ей придется столкнуться в будущем.
Без чьей-либо влиятельной поддержки пытаться достичь вершины в одиночку было непосильной задачей. В ближайшие дни им будет вдвойне тяжело.
Хотя госпожа Мэй была опытным агентом, знающим, как лучше всего формировать Янь Цинси, не хватало только одного - сильного помощника.
Юэ Тинфэн предоставил им такую возможность, причем довольно надежную!
Мисс Мэй смотрела на документ и не могла совладать со своими эмоциями.
Она скрежетала зубами и смотрела прямо в красивое, но неразборчивое лицо Юэ Тинфэна. "Если я подпишу этот документ, надеюсь... вы не станете с ней церемониться".
Юэ Тинфэн спокойно ответил: "Я, конечно, не буду с ней церемониться".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 184
Янь Цинси все равно принадлежала Юэ Тинфэну. Если бы он действительно хотел ее обидеть, он бы уже давно это сделал.
Пока госпожа Мэй смотрела на контракт и боролась со своими эмоциями, Цзян Лай шагнул вперед и протянул ей ручку. "Госпожа Мэй, пожалуйста, подпишите этот контракт, чтобы госпожа Цинси имела достаточную финансовую поддержку. В будущем никто больше не посмеет украсть роли мисс Цинси, и ничто не преградит ей путь в индустрии развлечений".
Последние слова Цзян Лая затронули сердце госпожи Мэй. Никто больше не посмеет украсть роли госпожи Цинси.
С момента их возвращения в страну прошло всего два месяца, но за это короткое время не было ни минуты покоя. Почти все роли Янь Цинси были для нее мучением.
Янь Цинси тратила слишком много сил на все это. Чтобы получить эти роли, ей приходилось прибегать к бесконечным интригам.
Мисс Май вспомнила, как Янь Цинси говорила, что хочет стоять на самом высоком пьедестале и топтать всех, кто смотрел на них свысока и обижал их в прошлом.
Это была мечта, которую разделяли и госпожа Мэй, и Янь Цинси. Постепенно крепко сжатый кулак госпожи Мэй начал расслабляться.
Цзян Лай наблюдал за тем, как госпожа Мэй взяла ручку и наконец-то подписала свое имя. Он вздохнул с облегчением.
'Слава богу, она наконец-то подписала'.
В противном случае его могли отправить заниматься неэтичными делами. Будучи честным молодым человеком, каким он и был на самом деле, он не хотел выполнять все эти задания для своего босса.
Подписав контракт, Цзян Лай тут же забрал его и положил перед ней чистый чек. "Это искренний жест нашего генерального директора. Заполните его, как вам угодно!"
У нее было сложное выражение лица, когда она смотрела на чистый чек. После некоторого колебания она приложила ручку к бумаге и быстро написала ряд цифр. Затем она передала его Юэ Тинфэну.
Мисс Май строго заметила: "Генеральный директор Юэ, я надеюсь, что вы сделаете то, что сказали.
Прежде всего, я подписал этот контракт, потому что нахожусь под принуждением. Во-вторых, я хочу создать лучшие условия для Янь Цинси. Как ни крути, я подвел ее, подписав этот контракт. Я не могу принять ваши деньги".
Юэ Тинфэн посмотрел на чек и увидел цифру "1".
Мисс Мэй написала одну цифру - все, что она хотела, это один доллар.
Она встала и поклонилась Юэ Тинфэну.
"Цинси - не тот человек, с которым можно просто так шутить. Если у вас действительно серьезные намерения, генеральный директор Юэ, я надеюсь, вы не причините ей вреда. Как бы ни развивались события, я надеюсь, что у вас не будет никаких обид, если вы расстанетесь. До свидания."
Лицо Юэ Тинфэна вмиг стало мрачным. 'Расстаться без обид?
Я даже не успел с ней сойтись, а ты уже говоришь о расставании?
Из ее слов следовало, что она не очень хорошего мнения о них и уверена, что они не будут вместе.
В следующую секунду Юэ Тинфэн неожиданно рассмеялся. Если он сам не задумывался о конечном результате, то вполне вероятно, что и другие не станут размышлять об этом.
Выйдя из здания, госпожа Мэй села в машину. Она вскрикнула и рухнула на руль, пару раз ударив себя в грудь. "Я никогда в жизни не была такой храброй! Янь Цинси, о Янь Цинси... ты должна взять под контроль этого бандита и отгородиться от его бесстыдства. Иначе мы понесем большие потери".
...
Юэ Тинфэн посмотрел на чек на один доллар. "Похоже, она провела слишком много времени с Янь Цинси. Убери его".
Цзян Лай взял чек и спросил, "А один доллар?".
Юэ Тинфэн встал. "Отдай ей".
"Агент Янь Цинси сэкономил мне большую часть денег, которые собирались потратить на нее".
Ему было все равно, какой номер заполнила госпожа Мэй. Его цель была достигнута, так как Янь Цинси была актрисой компании клана Юэ.
Точнее, она принадлежала Юэ Тинфэну.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 185
Цзян Лай поджал губы. 'Насколько еще более возмутительным ты можешь быть?'
Один доллар. Почему Янь Цинси и окружающие ее люди так любят использовать один доллар для отправки людей?
Юэ Тинфэн заметил: "Не забудьте присмотреть за Янь Рюкэ".
Янь Рюкэ была из тех женщин, которых Юэ Тинфэн ненавидел. Все знали, какая она дрянь. Она притворялась чистой, нежной и добродетельной, но никто не знал, как она отомстит Янь Цинси.
Цзян Лай ответил: "Да!".
Он замешкался на мгновение, а затем спросил: "Генеральный директор Юэ, как вы собираетесь ответить господину Хэлану?".
Юэ Тинфэн остановил свои шаги. "Продолжай тянуть".
Цзян Лай не мог не сказать: "Но генеральный директор Юэ, скоро... Рано или поздно он узнает".
Юэ Тинфэна такая возможность совершенно не беспокоила. "Тогда пусть он узнает".
Иногда, когда того требуют обстоятельства, нужно предать брата.
Юэ Тинфэн не мог беспокоиться ни о чем другом. В конце концов, Янь Цинси уже была в его руках. Для него и Хэлань Фаньнянь это была гонка со временем.
Цзян Лай был ошарашен.
Когда они шли, Юэ Тинфэн снова сделал паузу.
"Генеральный директор Юэ, что происходит?"
Юэ Тинфэн вытянул длинное лицо. "Был ли в контракте пункт, запрещающий Янь Цинси раздувать сексуальные скандалы?"
Цзян Лай покачал головой. "Я не думаю... об этом не было никакого упоминания".
"Добавьте этот пункт в контракт. Я не хочу больше слышать ничего подобного о секс-скандале с Цзинь Сюэчу".
Встревоженный, Цзян Лай сказал: "Но контракт уже подписан, это... Нехорошо тайно менять условия..."
Холодный взгляд Юэ Тинфэна прошелся по нему. "А если я буду настаивать?"
Цзян Лай уступил давлению. "Хорошо... Я найду способ".
...
"Почему ты здесь?" Янь Цинси была должным образом удивлена, увидев человека, стоящего перед ней. Она закончила съемки и спустилась отдохнуть, но кто-то уже сидел на ее стуле и ел фрукты, которые приготовил для нее Сяо Сюй.
Цзинь Сюэчу снял солнцезащитные очки. "Чтобы раздуть наш секс-скандал.
"
Янь Цинси приподнял бровь. "Кстати говоря, я благодарна, что ты помог мне в этот раз. Иначе я бы утонула в этой клевете".
Цзинь Сюэчу посмотрел на Янь Цинси сверху вниз и сказал: "Не глупи. Они могут заглушить всех остальных, но не тебя. Твоя фотография превратилась в мем. Теперь даже я хочу называть тебя своей королевой".
Сяо Сюй взял стул и поставил его рядом с Цзинь Сюэчу, чтобы Янь Цинси могла сесть.
Фотография, которую она разместила днем ранее - та, где она была отстраненной и смотрела на все свысока - была превращена в мем. К фотографии прилагались всевозможные интересные слова и предложения, такие как "Презрение", "Круто" и даже "Тетка не играет с тобой!". Поскольку Цзинь Сюэчу позволил их предполагаемому секс-скандалу затихнуть, клеветническая кампания была успешно сорвана. После этого микроблог Янь Цинси был наводнен комментариями с просьбой прислать больше фотографий.
Таким образом, первая волна преднамеренной клеветы не смогла опорочить имя Янь Цинси.
Она выпила немного воды и спросила: "Ты скоро выпустишь свой новый альбом?".
"Да, он выйдет в следующем месяце. По поводу этого, я раскрутил свой альбом с помощью всех этих гадких комментариев о тебе".
"Хватит шутить. Неужели Богу Сюэ нужна моя помощь в рекламе? Весь мир знает, что за всю свою карьеру ты ни разу не использовал женщину для поднятия своей репутации".
Цзинь Сюэчу был очень высокомерным человеком. Причина его успеха заключалась исключительно в его необыкновенном таланте и личном обаянии.
Он ненавидел все эти низменные методы продвижения себя, и в данном случае он поступил так, как поступил, только потому, что хотел помочь ей.
"Спасибо", - сказала Янь Цинси Цзинь Сюэчу.
Вдруг Цзинь Сюэчу взял кусочек драконьего фрукта и поднес его ко рту Янь Цинси. "Если ты действительно хочешь поблагодарить меня, то окажешь мне честь и съешь этот фрукт?"
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Янь Цинси посмотрел на фрукты на столе и спросил: "Ты пытаешься усугубить ситуацию?".
Кормить друг друга - это то, что мы делаем только с близкими людьми. Янь Цинси не думала, что она настолько близка с Цзинь Сюэчу. Ну, их можно было назвать друзьями, но точно не лучшими друзьями.
Цзинь Сюэчу держался уверенно. Он посмотрел прямо в глаза Янь Цинси и сказал: "Нет, почему бы тебе не подумать об этом. Возможно, я надеюсь, что это окажется реальностью и между нами все-таки что-то произойдет".
Янь Цинси надулась и ответила: "Ты уверен? В интернете распространились новости о том, что я была "сахарным ребенком". Я была третьим лишним. Я даже сделала аборт в младшей школе...".
Цзинь Сюэчу улыбнулся Янь Цинси: "Давным-давно ходили слухи, что я гей, мужчина-проститутка и любимец сахарных мамочек. Разве это не делает нас лучшей парой друг для друга?".
Цзинь Сюэчу рассказывал Янь Цинси, что, исходя из его опыта, каждая известная знаменитость проходила через период мрака в своей карьере, прежде чем стать знаменитой. В большинстве случаев их дискредитировали люди, которые их презирали.
Янь Цинси рассмеялся: "Если смотреть только на этот момент, то кажется... что мы подходим друг другу... но...".
Цзинь Сюэчу не сводил взгляда с глаз Янь Цинси и перебил: "Но что? У меня болят руки. Люди тоже наблюдают за нами. Просто возьми это. Не позорь меня".
Янь Цинси не стала принимать фрукты с открытым ртом, а протянула руку и взяла вилку в руку. Она сказала: "Но... Я вижу в тебе своего брата, поэтому не пытайся ухаживать за мной".
Цзинь Сюэчу разразился смехом: "Ты ошибаешься! У меня много братьев. Я не испытываю недостатка в братьях, но мне нужна девушка, ты согласна?".
"Король Цзинь? Что привело тебя сюда?" Голос госпожи Мэй зазвучал звонко и вызволил Янь Цинси из неловкой ситуации.
Янь Цинси тайно выпустила вздох облегчения и подняла голову, чтобы посмотреть на пухленькую мисс Мэй, которая бежала к ним: "Мисс Мэй, где вы были?"
"Я пошла по делам. Поговорим позже". Госпожа Мэй тепло улыбнулась Цзинь Сюэчу: "Царь Цзинь, благодаря тебе Янь Цинси удалось пережить попытку клеветы. Большое спасибо!"
Цзинь Сюэчу стало жаль себя. Как жаль, что он наконец набрался смелости и спросил Янь Цинси, но...
Он поднялся на ноги и вежливо ответил: "Все в порядке. У меня... у меня были на то причины".
Цзинь Сюэчу бросил быстрый взгляд на Янь Цинси и сказал: "Я здесь уже довольно долго, и у меня еще есть дела. Пока что я сделаю шаг, но я вернусь к тебе, когда буду меньше занят".
"Эй, король Джин. Давай поедим вместе, когда ты освободишься".
"Хорошо. Давай свяжемся по этому поводу. Пока."
Когда Цзинь Сюэчу ушел, госпожа Мэй спросила: "Что он тебе сказал?".
Янь Цинси положил вилку обратно в контейнер для еды: "Он сказал, что ему нужна девушка, и спросил, не заинтересована ли я. Должна ли я согласиться?"
Мисс Мэй сразу же ответила: "Конечно, нет... Ты теперь...".
"А что со мной теперь?"
"Вздох... Ничего!"
Госпожа Май не осмелилась сказать, что продала Янь Цинси Юэ Тинфэну. Янь Цинси принадлежала только Юэ Тинфэну. Она не могла быть чужой девушкой.
Вечером на Weibo появилась фотография. На фото Цзинь Сюэчу протягивал перед Янь Цинси фрукты. Его мягкий взгляд был прикован к Янь Цинси.
Эта фотография заставила людей поверить, что между Цзинь Сюэчу и Янь Цинси потенциально что-то зарождается.
Заголовок гласил [Бог Сюэ зашел в гости, несмотря на свой плотный график, и накормил ее фруктами. Какой завидный момент для одиночек].
Янь Цинси была слишком занята съемками, чтобы заметить новости, написанные о ней и Цзинь Сюэчу.
Юэ Тинфэн увидел статью о них во время встречи на второй день. От скуки он пролистывал свой телефон, когда заметил ее.
Его выражение лица сразу же изменилось, а затем он холодно объявил: "Это собрание откладывается".
Цзян Лай спросил: "Генеральный директор Юэ, куда вы идете?".
"Я иду посмотреть на своих новых сотрудников", - ответил он, когда его длинные ноги вынесли его за дверь.
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Цзян Лай был поражен.
Новые сотрудники!
Менеджер по персоналу потянул Цзян Лая за рукав и спросил: "Специальный помощник Цзян, почему генеральный директор Юэ вдруг вспомнил о новых сотрудниках? Должен ли я собрать всех новобранцев этого сезона?".
Цзян Лай рассмеялся и ответил: "В этом нет необходимости".
Босс никогда не проявлял гостеприимства к новым сотрудникам, и в этот раз тоже не проявил. Казалось, что он был поглощен ревностью.
Цзян Лай тут же прокомментировал: "У нас здесь перерыв. Давайте вернемся к своим столам и воспользуемся этим временем, чтобы сделать свою работу. Мы все окажемся в полном дерьме, если большой босс будет этим недоволен".
"Хорошо, пойдемте".
Собрание было закрыто, и люди быстро ушли. Цзян Лай поспешил за Юэ Тинфэном.
Цю Цзин догнал Цзян Лая и спросил: "Куда ты направляешься?".
Цзян Лай покачал головой и ответил: "Босс ведет себя нелепо. Я не могу его остановить, поэтому пойду с ним".
Цзян Лай не мог представить, как Янь Цинси отреагирует на новость о том, что ее продали. Возможно, она взорвется и набросится на Юэ Тинфэна.
В глазах Цю Цзина сверкнул огонек. Он сказал: "Я тоже пойду".
Цзян Лай неодобрительно покачал головой. "Нет, ты не можешь этого сделать. Ты же не хочешь искать неприятности".
Цзян Лай оставил Цю Цзина и побежал догонять Юэ Тинфэна.
...
Сяо Сюй дал Янь Цинси кусок ткани, чтобы высушить себя после завершения сцены под дождем. "Сестренка, давай зайдем и переоденемся".
Янь Цинси спросила директора Цай: "Директор, эта сцена закончена?".
Директор Цай ответил: "Да, она закончена. Вы можете пойти переодеться и отдохнуть в раздевалке. Готовьтесь к следующей сцене через час".
Сяо Сюй последовал за Янь Цинси в раздевалку.
После переодевания Сяо Сюй помог Янь Цинси высушить волосы, пока Янь Цинси просматривала Weibo.
Ее скандал с Цзинь Сюэчу произвел фурор. В разделе комментариев на странице Янь Цинси были десятки тысяч комментариев.
Половина из них были поклонниками Цзинь Сюэчу, четверть - зрителями, а остальные - поклонниками Янь Цинси.
Отрицательных комментариев было больше, чем положительных. Тем не менее, среди негативных комментариев некоторые говорили, что они оба очень хорошо выглядят. Они могли бы быть самой красивой парой в индустрии развлечений.
Янь Цинси зашла на страницу Цзинь Сюэчу в Weibo и увидела, что ему понравились два комментария его поклонников. Эти два комментария были в поддержку того, чтобы они были вместе.
Если бы это был только один лайк, это могло бы быть ошибкой. Их было два, и это определенно что-то значило.
Очевидно, Сюэ Бог посылал четкий сигнал своему клубу поклонников "Снежинки", что их хозяин влюблен.
Это вызвало хаос среди его поклонников. Они были возмущены этой новостью. Скандал между ними стал главной новостью на Weibo.
Бенефициаром этого скандала стала Янь Цинси. Люди узнали о ее скандале еще до того, как узнали о результатах ее работы. Она прославилась, и число ее поклонников продолжало расти в геометрической прогрессии. Всего за один день их число выросло на десятки тысяч.
Вот так новичок Янь Цинси обрела славу.
Янь Цинси не была ни счастлива, ни недовольна этим.
Этот скандал был полезен для нее как для новичка, но в перспективе... людей будет раздражать ее легкомыслие.
Кроме того, Цзинь Сюэчу казалось, что она серьезно настроена. Янь Цинси была раздражена.
Сяо Сюй расстроился и сказал: "Фотография, должно быть, сделана шпионом среди членов экипажа. Не позволяйте мне узнать, кто это. Я заставлю его заплатить за это".
Янь Цинси улыбнулся. "Все в порядке. Мы должны быть готовы столкнуться с этим в промышленности. Более того, не думаешь ли ты, что я от этого только выиграла?"
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Сяо Сюй добавил: "Сестра, я думаю, что Цзинь Сюэчу - лучший кандидат по сравнению с генеральным директором Юэ".
"Ты так думаешь?"
Через некоторое время Сяо Сюй погрузилась в полную тишину. Ее рука, державшая фен, замерла в воздухе. Горячий воздух дул прямо на левый висок Янь Цинси. "Почему ты молчишь?"
Сяо Сюй заикалась: "Я... я...".
Янь Цинси насторожилась. Она подняла голову и увидела, что лицо Сяо Сюя побелело. Сяо Сюй безучастно смотрела в сторону двери. Ее рука, державшая фен, дрожала.
Янь Цинси повернула голову, чтобы посмотреть на дверь, и сразу же поняла, почему Сяо Сюй так себя ведет.
Янь Цинси вздохнула. Она пожалела Сяо Сюя. Она протянула руку к фену и сказала Сяо Сю: "Ты можешь уйти первым".
Сяо Сюй хотела выбежать из комнаты, но ее остановил человек, стоявший у двери. "Почему ты так торопишься?"
Он медленно подошел ближе. "Я не так хорош, как Цзинь Сюэчу? Давай, выкладывай. Расскажи мне, в чем мой недостаток по сравнению с ним".
Янь Цинси протянул расческу. "Почему ты здесь?"
Юэ Тинфэн забрал расческу из ее рук и потребовал: "Не пытайся сменить тему. Давай поговорим о том, что я только что услышал".
Сяо Сюй была на грани разрыва. "Я... я не шучу. Генеральный директор Юэ, пожалуйста, не принимайте это близко к сердцу..."
Янь Цинси посмотрел на Юэ Тинфэна и бесстрастно сказал: "Она действительно не сказала ничего плохого".
Лицо Юэ Тинфэна потемнело. "Я осмелюсь повторить это".
Янь Цинси усмехнулся. "Ты умеешь петь? Умеешь танцевать? Можешь писать песни? Кроме того, что у тебя много денег, ты не знаешь ничего лучше".
защищался Юэ Тинфэн. "Ты упустил одну вещь".
"Что?"
Юэ Тинфэн высоко поднял подбородок. "Я гораздо лучше выгляжу, чем он. И... у меня много денег. Так много, что я могу сделать так, что он больше никогда не сможет петь и танцевать. Посмотрим, как он будет соревноваться со мной".
Юэ Тинфэн устремил свой взгляд на Янь Цинси. Его красивое лицо не могло скрыть гнев и свирепость.
Янь Цинси махнула рукой и дала знак Сяо Сюю выйти из комнаты.
Затем она продолжила: "Какой бандит, а ты так гордишься собой".
"Да... Я горжусь собой. Как он смеет пытаться приблизиться к моей женщине. Я должен что-то сделать. Я не позволю ему пройтись по мне".
Янь Цинси прекрасно знала, что он пришел поговорить о скандале между ней и Цзинь Сюэчу.
Очевидно, Юэ Тинфэн действительно ревновал. Янь Цинси тщательно взвешивала варианты. В ее сердце быстро защелкал абак.
"Неужели этот человек влюбился в меня?" - подумала Янь Цинси.
Янь Цинси подняла глаза и краем глаза изучила лицо Юэ Тинфэна. "Когда это я была твоей женщиной?"
Ее взгляд был загадочно притягательным. Юэ Тинфэн сходил с ума от одного его взгляда.
Юэ Тинфэн резко притянул Янь Цинси в объятия. Он взял ее подбородок в руку и сказал: "Конечно, ты моя. И по закону ты моя!".
Янь Цинси положила руки ему на грудь, чтобы оттолкнуть от себя, ее губы при этом скривились в ухмылке. "По закону? Что ты имеешь в виду под законом? Мы можем сожительствовать, спать на одной кровати, заниматься сексом и иметь детей? И я имею в виду законных детей".
"В противном случае, не тратьте мое время!"
Юэ Тинфэн почувствовал слабый аромат духов на теле Янь Цинси. Он не смог удержаться и нырнул, чтобы пощипать ее за уши. Затем он прошептал ей на ухо: "Если ты хочешь ребенка, мы можем начать работать и над этим. Кстати, я тогда упустил один момент. У меня здоровое либидо, которое ждет возможности проявить себя. Может быть, ты дашь мне шанс?"
_______
Богач Юэ: "Я не мог больше сдерживаться. Давайте высвободим энергию во мне в октябре!".
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Янь Цинси сексуально рассмеялась. Ее глаза были соблазнительными. Она дразняще сказала: "Хочешь шанс? Хорошо."
Юэ Тинфэн просунул руку под блузку Янь Цинси и в следующую секунду обхватил ее за талию.
Юэ Тинфэн уже собирался что-то сказать, но его остановила Янь Цинси. Она приложила палец к губам Юэ Тинфэна и улыбнулась ему. Она заговорила своим сексуальным хриплым голосом: "У тебя есть десять минут. Сделай это быстро. Не нарушай мой съемочный график".
Юэ Тинфэн был в настроении, но его лицо мгновенно потемнело, как дно кастрюли. Он сказал сквозь стиснутые зубы: "Десять минут? Ты можешь дать мне и одну секунду".
Янь Цинси провела пальцем по губам Юэ Тинфэна, насмехаясь: "Мы не делали этого уже три года. Теперь ты намного старше. Кто знает... может быть, ты попадешь в категорию "одна секунда". Десяти минут более чем достаточно. Ну, конечно, это полностью зависит от тебя, если ты не хочешь".
Юэ Тинфэн холодно посмотрел на нее. В его глазах читалась опасность. "Ты меня обманываешь".
Янь Цинси обняла его за шею, наклонила голову в сторону и невинно посмотрела на него. "Нет, я говорю серьезно. Если ты не можешь прийти, не заставляй себя. Я не буду смеяться над тобой. Что бы там ни было... Не нарушай мой график съемок".
Юэ Тинфэн сжал ее талию и с силой набросился на ее губы. Он пронзил ее губы. Кровь медленно потекла по губам. Израненные губы выглядели пухлыми, ярко-красными.
Юэ Тинфэн зализал рану и холодно сказал: "Как я мог нарушить твое расписание? Я инвестор этой драмы, и ты тоже принадлежишь мне. Если я захочу тебя сейчас, никто не посмеет ничего сказать об этом. Я покажу тебе, сколько у меня есть секунд".
Янь Цинси не чувствовала боли от раны. Кровь капала с ее красных губ, как с великолепной розы, покрытой утренней росой.
Янь Цинси откинулась назад. "Конечно. Давай больше не будем ждать и сделаем это. В твоих глазах я просто ничто. Ты можешь играть со мной, когда захочешь".
Юэ Тинфэн был таким гордым человеком. Он всегда был на ступень выше окружающих его людей. Это было такое чудо, что он потратил много времени на Янь Цинси.
Янь Цинси, выслушав Юэ Тинфэна, все еще не была убеждена. Она ждала того дня, когда его сердце будет полностью принадлежать ей.
Она ждала того дня, когда он будет лежать у нее под ногами.
Юэ Тингфэн выглядел таким красивым и холодным. Выслушав Янь Цинси, он не нахмурился. Вместо этого он ответил: "Ты играла в эту игру слишком много раз, и она больше не работает. Янь Цинси, вот что я тебе скажу: не смей больше скандалить с Цзинь Сюэчу. Я покажу тебе, кто твой мужчина".
Янь Цинси насмешливо сказал: "Ты так хорошо выбираешь место в раздевалке команды и даже не в гостиничном номере. Насколько ты стеснен в средствах?"
Юэ Тинфэн безразлично, без тени стыда ответил: "Я беден. Ты даже не дал мне достаточно монет, чтобы купить пао. Как я могу позволить себе снять номер в гостинице?"
Юэ Тинфэн был твердо намерен заполучить Янь Цинси сегодня. Его больше не беспокоили насмешки и издевки Янь Цинси. Он выработал иммунитет к ним, отбросив свое эго и гордость.
Он пожалел, что потратил столько времени на разговоры с Янь Цинси.
Юэ Тинфэн поцеловал ключицу Янь Цинси, оставив на ней следы.
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Янь Цинси не могла устоять перед поцелуями Юэ Тинфэна. Она не могла отрицать, что он был самым красивым мужчиной, которого она когда-либо видела. Ни один другой мужчина, которого она знала, не мог превзойти его.
Поцелуи Юэ Тинфэна вызывали покалывание во всем теле, от чего у нее подкашивались колени.
Однако это был всего лишь эффект работы гормонов. В глубине души она знала, что абсолютно трезва.
Она знала, что если бы она так легко сдалась, Юэ Тинфэн не стал бы ею дорожить. Она никогда не думала, что сможет победить в этой битве между ней и Юэ Тинфэном. Однако, по крайней мере, она не собиралась спешить сдаваться.
Янь Цинси уже давно приняла решение. Если она позволит Юэ Тинфэну переспать с ней, она должна быть инициативной стороной.
Она хотела оставить вечный отпечаток в памяти Юэ Тинфэна. Она хотела, чтобы он запомнил ее как особенную женщину, чтобы никакая другая женщина не смогла занять ее место.
Юэ Тинфэн стал подниматься по ее телу, задирая рубашку до уровня груди. Она все еще размышляла над тем, как выкрутиться, но казалось, что время бежит со скоростью света. С каждой секундой она становилась все беспомощнее.
Юэ Тинфэн залез рукой ей на спину, чтобы снять лифчик. Она уже почти потеряла надежду. В этот момент дверь резко распахнулась.
"Цинси... Я слышала, что генеральный директор Юэ здесь..."
Огромное тело госпожи Май стояло у двери. Она не могла закончить свое предложение. Ее слова были похожи на рыбьи кости, застрявшие в дыхательных путях. Она не могла поверить в сексуально откровенные картины, которые предстали перед ее глазами. Как же ей хотелось раствориться в воздухе.
Цзян Лай стоял позади мисс Мэй с вытянутыми руками. Он пытался остановить госпожу Мэй, но безуспешно. Мисс Мэй ворвалась без стука. Все произошло так быстро, что никто не успел среагировать.
Цзян Лай мгновенно обернулся: "Мне очень жаль, генеральный директор Юэ... Я не успел вовремя остановить ее".
Ему тоже захотелось раствориться в воздухе.
Мисс Мэй чувствовала себя такой несчастной, что чуть не разрыдалась.
Она и представить себе не могла, что эти двое настолько смелы, что могут устроить приключение за закрытыми дверями раздевалки.
Мисс Май вдруг вспомнила, что Юэ Тинфэн был ее большим начальником. Она должна быть в беде за то, что испортила ему момент.
Мисс Мэй хотела отвернуться и убежать, но остановилась, встретившись взглядом с умоляющими глазами Янь Цинси.
Янь Цинси была под ее ответственностью, и госпожа Май не могла заставить себя уйти вот так просто.
Госпожа Май прочистила горло. Собравшись с силами, она неловко сказала: "Простите. Я... я слышала, что генеральный директор Юэ здесь... здесь, поэтому я пришла поздороваться. Я никогда не думала..."
Юэ Тингфэн выглядел так, будто мог убить кого-то своим острым взглядом, в то время как Янь Цинси была так счастлива, что могла скакать и свистеть. Казалось, она была единственной, кого радовала эта ситуация. Мисс Мэй действительно была ее крестной феей.
Янь Цинси медленно стянула футболку, презрительно бросив Юэ Тинфэну: "Вот досада. Похоже, я больше не увижу твои многосекундные шоу".
Юэ Тинфэн прижал ее к себе за талию. "Вовсе нет. Скажи им, чтобы они ушли, а мы продолжим!"
Янь Цинси посмотрела на часы и сказала: "Десять минут истекли. Мне нужно вернуться к работе. Если я не буду работать, я не смогу заплатить вам чаевые. Давай, будь умницей. Не задерживай мой график".
Юэ Тинфэн уставился на нее. Ее красные губы все еще кровоточили после того инцидента. Она была похожа на сексуальную дьяволицу, которая только что сожрала человека.
Оба молча обменялись взглядами.
Их глаза, казалось, говорили сами за себя. Затем Юэ Тинфэн резко отпустил ее.
Его взгляд не отрывался от нее, он наблюдал, как она встает и поправляет волосы.
Юэ Тинфэн встал и подошел к Янь Цинси. Он посмотрел в зеркало с опасной ухмылкой на лице. "Янь Цинси, я дал тебе достаточно времени..."
______
Богач Юэ: "Посмотри в мой взгляд негодования. Прощай этот бесполый мир~~".
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Юэ Тинфэн не раз уступал Янь Цинси, он никогда не принуждал себя к ней, даже после того, как делил с ней постель в течение стольких дней. Это было то, чего он никогда не делал в прошлом.
Он делал слишком много исключений для Янь Цинси, надеясь, что она подчинится ему добровольно.
Юэ Тинфэн не стал больше ждать.
Цзинь Сюэчу, Хэлань Фаннянь... Повсюду были хищники, готовые наброситься на него. Если он не заберет Янь Цинси сейчас, то потом будет только сложнее.
Юэ Тинфэн уже чувствовал, как опасность стремительно приближается.
Он слишком хорошо знал, насколько соблазнительной может быть эта женщина. Хотя люди всегда говорили, что из добродетельных женщин получаются лучшие жены, именно такие искусительницы, как она, могли по-настоящему завладеть сердцем мужчины.
Хэлан Фаннянь был так сильно влюблен в нее, что готов был проигнорировать возражения своей семьи и покинуть империю Страны М, лишь бы найти ее. Не было большей жертвы, чем эта.
Цзинь Сюэчу, ветеран индустрии развлечений более десяти лет, с которым никогда не было связано ни одного скандала, предложил романтическую связь с Янь Цинси. Насколько это было необычно?
Юэ Тинфэн уже чувствовал давление. Хорошо, что он действовал первым, иначе эту лисицу быстро бы схватил кто-то другой.
Янь Цинси понимала, что Юэ Тинфэн имеет в виду: его терпение было на исходе.
Мисс Мэй уже говорила ей, что приманка без должного вознаграждения - это катастрофа, которая только и ждет своего часа.
Янь Цинси также прекрасно понимала, что для приманки уже не осталось места.
Взяв расческу, она медленно расчесала волосы. "Раз уж вы так долго ждали, зачем торопиться? Молодому господину Юэ не хватает уверенности в себе, не так ли?"
"Мне не хватает уверенности в себе, мне не хватает уверенности в тебе".
До этого момента Юэ Тинфэну не удавалось приручить Янь Цинси.
Он лучше других знал, насколько злобной и холодной может быть эта женщина; стоило ей отвернуться от тебя, и ты в мгновение ока становился просто забытым воспоминанием. Это была точка невозврата.
Янь Цинси поднял бровь и сказал: "Ты не уверена во мне? Я не знала, что имею такое большое значение в твоем сердце".
Юэ Тинфэн покрутил волосы Янь Цинси в пальцах. "Янь Цинси, если ты не позволишь мне полакомиться тобой сейчас, а я буду долго сдерживаться, то в будущем тебе будет о чем пожалеть".
Янь Цинси бесстрастно рассмеялся и громко крикнул: "Цзян Лай 1 , твой босс спрашивает, не жалеешь ли ты, что последовал за ним?"
Стоя за дверью, Цзян Лай застыл на месте, но ему быстро удалось заикаясь ответить: "Я... я... нисколько не жалею!".
Юэ Тинфэн был в плохом настроении. Отвернувшись, Янь Цинси позвала его: "Я меняю наряд для следующей съемки, ты либо выходи, либо иди смотреть, как я переодеваюсь".
Юэ Тинфэн шагнул вперед и наклонился, прижав Янь Цинси к туалетному столику. "Конечно, я приду посмотреть, как ты переодеваешься, я даже могу поменять их для тебя".
Он думал, что Янь Цинси начнет его ругать, но вместо этого она сказала: "Хорошо, тогда иди и сними с меня одежду".
Мисс Мэй и Цзян Лай стояли у двери и неловко смотрели друг на друга. Попав под перекрестный огонь двух джаггернаутов, они были всего лишь мелкой картошкой, но вопрос оставался открытым: остаться или уйти?
Мисс Май поразилась наглости Янь Цинси: она сказала, что хочет позволить Юэ Тинфэну переодеться для нее, а потом действительно бросила наряд ему в руки.
Несмотря на то, что госпожа Мэй была женщиной, она не могла спокойно смотреть на то, что сейчас будет происходить.
"Цинси, я закрою за тобой дверь, тебе лучше поторопиться, директор уже ждет", - напомнила госпожа Мэй, закрывая за собой дверь.
Снаружи Цзян Лай неловко улыбнулся госпоже Май. "Спасибо вам за это".
"Действительно, спасибо".
...
Это переодевание Янь Цинси заняло целых пятнадцать минут. Когда она вышла, ее лицо было раскрасневшимся, обе губы опухли, а нижняя губа выглядела так, будто ее укусили до крови. Любой мог легко понять, что произошло, - должно быть, они просто перепихнулись.
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Юэ Тинфэн с мрачным лицом следовал за Янь Цинси.
Пока она снимала, он сидел на выделенном ей месте и наблюдал.
Видя, как Сяо Сюй приносит свежие фрукты для Янь Цинси, он не мог не вспомнить фотографии, на которых Цзинь Сюэчу кормит ее фруктами.
Как только Янь Цинси закончила съемку, она вернулась к Юэ Тинфэну, который сидел на своем месте, шумно поглощая фрукты и глядя прямо на нее. Его взгляд был настолько пристальным, что казалось, будто он вгрызается в ее плоть - от этого по коже пробегали мурашки.
Все на съемочной площадке понимали, что с атмосферой что-то не так, и все сознательно избегали приближаться к ним. Сяо Сюй быстро нашел стул для Янь Цинси. Янь Цинси быстро спросил: "Почему ты все еще здесь, ты пришел только для того, чтобы посмотреть на мои съемки?".
"Да, конечно, я здесь, чтобы осмотреть рабочее место", - ответил Юэ Тинфэн, откусив еще кусочек яблока. "Я также хотел проверить, насколько хороши актерские способности моего нового сотрудника. Почему сегодня нет драконьих фруктов?"
Янь Цинси фыркнула, проигнорировав последнюю часть его вопроса. "Новый работник? Кто этот новый сотрудник?"
Мисс Мэй стояла ошеломленная, ее лицо побледнело. Вот оно, правда была раскрыта, неужели Янь Цинси убьет ее после такого открытия?
Юэ Тинфэн ухмыльнулся. "Это ты".
"Что это за чушь?" Янь Цинси закатила глаза. "Из твоей женщины в твоего работника, как быстро ты можешь быть?"
Мисс Мэй тихо пробормотала себе под нос: "Уххх Цинси... Наша студия... Генеральный директор Юэ... Он... Он уже... купил ее".
Последние слова были произнесены таким тихим шепотом, что почти никто не мог их расслышать.
Янь Цинси была ошарашена, она повернулась и посмотрела на госпожу Мэй. "Ты продала его?"
Юэ Тинфэн с удовольствием добавил: "Теперь ты должна обращаться ко мне не только как к своему хозяину, но и как к... своему боссу".
"Закрой свой рот..." Янь Цинси перехватил его еще до того, как он закончил свое предложение.
Янь Цинси спокойно посмотрела на госпожу Мэй.
"Мисс Мэй, скажите мне".
Лицо Янь Цинси было лишено всякого выражения, глаза были глубокими, темными и холодными. Мисс Мэй задрожала от одного взгляда на нее. С страдальческим выражением лица госпожа Мэй начала говорить: "Да... да, у меня не было выбора, они устроили для меня праздник у Гусиных ворот, я бы не смогла увидеться с вами, если бы не подписала договор".
"За сколько ты его продал?!" голос Янь Цинси был холоден как лед.
Мисс Мэй подняла один палец.
"Десять миллионов?"
Мисс Мэй покачала головой.
"Какого черта, только не говори мне, что ты продала его всего за один миллион?"
Мисс Май снова покачала головой.
"Ты что, с ума сошла?" прорычал Янь Цинси, - "Ты продала его всего за сто тысяч?".
Госпожа Мэй все еще качала головой.
Руки Янь Цинси сжались в кулаки. "Ладно, говори, но лучше не называй цифру, из-за которой я тебя побью".
Мисс Мэй отстранилась от нее и тихо произнесла: "Один юань".
Янь Цинси улыбнулась и пригласила госпожу Мэй подойти. "Подойдите, госпожа Мэй, я вас не слышу. Подойдите ближе и скажите мне".
"Один... Один юань", - заикаясь, пролепетала госпожа Мэй. "Я просто хотела проявить немного мужества, я действительно не хотела продавать вас... Ах, я только что вспомнила, что у меня есть поручение, я сейчас уйду, а вы... вы можете медленно обсудить это с генеральным директором Юэ... он теперь наш босс".
Мисс Мэй была абсолютно напугана Янь Цинси и выбежала, даже не закончив фразу.
Янь Цинси медленно повернулся к Юэ Тинфэну. Он прочистил горло и заговорил: "Итак, у тебя есть что сказать своему новому боссу?"
"Конечно. Очень многое".
Через секунду Янь Цинси бросилась на него, протянула руку и коснулась Юэ Тинфэна со всех сторон.
Юэ Тинфэн был ошеломлен и закричал: "Что ты делаешь? Сейчас середина дня, я не такой случайный, как ты думаешь".
Янь Цинси закричал: "Чек... Отдай его мне, не заставляй меня применять грубую силу".
_____________
Автор: Спокойной ночи, лунные пирожные Вули, так утомительно думать о драмах про богачей каждый вечер!
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Юэ Тинфэн и Цзян Лай были потрясены. Вокруг них начала образовываться толпа, а Сяо Сюй быстро пытался успокоить Янь Цинси. "Успокойся, сестра, успокойся... Ты суперзвезда, и вся съемочная площадка смотрит на тебя. Если это попадет в сеть, будет очень плохо".
Янь Цинси отмахнулась от Сяо Сюя: "Я не могу позволить себе беспокоиться об этом сейчас".
В ее глазах кипела ярость, огонь был настолько горячим, что мог сжечь Юэ Тинфэна до смерти. "Чек, отдай его мне. Сейчас же."
Юэ Тинфэн подавил смех и подал сигнал Цзян Лаю. Цзян Лай быстро достал чек и протянул ей, его руки слегка дрожали.
"Ручка." приказала Янь Цинси, забирая чек.
Цзян Лай достал ручку, задумчиво снял колпачок и передал ей.
Янь Цинси быстро вписала нули. Она не удосужилась посмотреть, сколько именно нулей она написала, и не стала считать. Она вырвала чек и сунула его в руки Сяо Сюю. "Подержите его для меня".
При взгляде на все нули, которые она добавила, глаза Сяо Сюя чуть не выскочили из глазниц. "Это просто...
Янь Цинси бросила оставшуюся чековую книжку обратно Юэ Тинфэну. "Ты принимаешь меня за стебель лука? Ты хотел купить меня за один юань? Почему бы тебе не ограбить? По крайней мере, это бы тебе ничего не стоило", - заметила она.
"Ты тоже пытался прогнать меня с двумя юанями", - невинно добавил Юэ Тинфэн.
Янь Цинси ухмыльнулся и сказал: "Как это можно сравнивать? Я дала тебе два юаня. Это в два раза больше, чем ты предложил, скупердяй".
Юэ Тинфэн потерял дар речи.
Какая разница между двумя юанями и одним юанем? Ааа, очевидно, это в два раза больше денег!
Цзян Лай поспешил разрядить обстановку. "Мисс Цинси, нельзя все сваливать на господина Юэ. Господин Юэ дал госпоже Мэй чековую книжку и попросил ее написать любую сумму, а госпожа Мэй написала только один юань".
Янь Цинси сжала зубы так сильно, что чуть не сломала все зубы.
"Эта глупая женщина все еще хочет говорить о порядочности в такие моменты? Неважно, насколько никчемной она считает свою студию, я должна хоть чего-то стоить, не так ли? Кто я? Я - Янь Цинси. У меня есть внешность. У меня есть фигура. У меня есть актерские способности. Я - полный набор, и она продала меня за один юань? Если об этом станет известно, как я останусь в этой индустрии?"
Юэ Тинфэн встал, поправил рубашку и бросил чековую книжку обратно Цзян Лаю. "Судя по тому, как вы говорите о своей стоимости, вы совсем не похожи на нового сотрудника. Ты больше похож на босса!"
Янь Цинси посмотрела на него уголком глаза и сказала: "Леди-босс было бы слишком легко для тебя. Теперь, когда у тебя есть новая сотрудница, ты можешь спать и развлекаться по ночам самостоятельно".
Однако у Янь Цинси появилось внезапное вдохновение. Оглядев Юэ Тинфэна, она промурлыкала: "Хотя... Должность леди-босса... меня очень интересует".
Юэ Тинфэн протянул руку и притянул ее подбородок к себе. "Тогда, во что бы то ни стало, упорно трудись ради своей мечты! Нет ничего невозможного в том, чтобы пройти путь от работника до леди-босса", - назидательно произнес он в ответ.
Янь Цинси оттолкнула его руку. "Пойдем со мной, мне нужно тебе кое-что сказать".
Вдвоем они направились в уединенное место на съемочной площадке. Янь Цинси сделал серьезное лицо и начал: "Ну, раз уж ты теперь мой босс, то лучше использовать тебя, пока есть возможность. Помоги мне найти одного человека".
"Кто это?"
"Я напишу тебе точные детали после того, как закончу сегодняшние съемки".
"К чему все эти тайны?"
Янь Цинси сделала шаг вперед, ее тело почти коснулось тела Юэ Тинфэна. "Не спрашивай, почему я это делаю, и не спрашивай, что я делаю. Все, что тебе нужно сделать, это узнать, где находится этот человек. Остальное тебе знать не обязательно, и я тебе тоже не скажу".
Юэ Тинфэн прислонился к Янь Цинси, нависая над ней. Он сказал: "Думаешь, я не смогу сам докопаться до истины, даже если ты не захочешь мне рассказать?"
Янь Цинси бесстрастно рассмеялась.
"Давай, копай, если хочешь, но напоминаю, что любопытство - не всегда приятная вещь".
Юэ Тинфэн посмотрел в ее глаза и на ее все еще слегка кровоточащие губы, и внезапно его настроение улучшилось. "Хорошо, я помогу тебе. Прими это как приветственный подарок для нового сотрудника".
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Янь Цинси похлопал Юэ Тинфэна по груди и сказал: "Я поблагодарю вас, когда вы закончите помогать мне, босс".
"Лучше позаботься о том, чтобы это был особенный подарок".
Улыбка Янь Цинси была такой же хитрой, как и ее глаза. "Нет проблем, босс. Ты удовлетворишь мои желания, а я удовлетворю твои самые смелые мечты".
Сердце Юэ Тинфэна затрепетало от волнения. "Хорошо, конечно, но... ты должен гарантировать, что у тебя не будет никаких скандалов или слухов с любой другой кинозвездой".
"Ну, это не в моей власти. Я могу только гарантировать, что не буду искать скандалов, но я не могу контролировать то, что хотят сказать другие СМИ".
Юэ Тинфэн обхватил ее за талию и сказал: "Можешь не беспокоиться. Если кто-то посмеет распускать слухи о тебе, я с радостью пресеку их".
Янь Цинси закатила глаза и ответила: "Ты богат, ты можешь делать все, что захочешь".
"Цзинь Сюэчу вчера накормил тебя фруктами".
"А что? Ты тоже хочешь меня накормить?"
"Да, я попросил своих людей купить грузовик драконьих фруктов. Они ждут снаружи специально для тебя".
Янь Цинси, "...."
...
После ухода Юэ Тинфэна Янь Цинси позвала госпожу Мэй и отругала ее как следует. Однако среди всего этого наряда, Янь Цинси почувствовала утешительное тепло.
Госпожа Мэй внесла один юань, потому что не хотела предавать Янь Цинси на эмоциональном уровне. Она не хотела ничего выиграть от вынужденного предательства. Это был единственный способ, который она могла придумать в тот критический момент.
То, что госпожа Мэй была готова пройти через все это ради нее, уже само по себе было похвально.
В тот вечер, когда они встретились, Янь Цинси передала чек госпоже Май. Госпожа Мэй в радости обнимала чек более получаса, сглатывая слюну от количества денег, написанных на нем. Однако, в конце концов, она все же положила его на землю и рационально произнесла. "Цинси, я не могу взять эти деньги. Нет, не волнуйся и сначала выслушай меня.
Если бы я хотел получить деньги, я бы уже вчера вписал сумму, но если бы я действительно сделал это, я бы действительно предал тебя. Такое предательство не бывает бесконечным. Если есть первое, то будет и второе, и третье. Если в следующий раз кто-то придет с более высоким предложением, чем Юэ Тинфэн, кто-то еще более могущественный, неужели мне придется снова тебя продавать?"
Янь Цинси была тронута. Она продолжила объяснять: "Но у меня есть это для тебя".
"Я знаю, но я действительно не могу это принять. Я менеджер, поэтому я должна быть честной. Я попросила один юань, это моя цена. Эти деньги твои, а не мои. В любом случае, даже если я заработал всего один юань, я ни в коем случае не в убытке. С компанией Юэ в качестве нашего спонсора, вся эта индустрия развлечений - наша устрица. Без сомнения, скоро сюда потекут бесчисленные ресурсы и спонсорская помощь. Это золотая курочка, моя дорогая!".
"Мисс Мэй, спасибо вам за все". Янь Цинси не злилась, что студия была продана компании Юэ. Она понимала, что для того, чтобы далеко продвинуться в индустрии, нужно иметь солидного спонсора на своей стороне, а компания Юэ, несомненно, является одним из самых солидных спонсоров, которых только можно найти.
Янь Цинси даже не смела мечтать, что госпожа Мэй сможет добиться такого успеха.
В этом материалистическом мире, в котором они живут, сохранить верность и не предать кого-то даже в таких сложных обстоятельствах - это просто сказка.
Мисс Май тяжело вздохнула и сказала: "Мне тоже жаль расставаться с такой суммой денег. Итак, Цинси, ты должна приручить этого вора Юэ Тинфэна. Ты должна сделать так, чтобы он полюбил тебя, как никто другой. Ты должна помочь мне отомстить".
"Ты все еще беспокоишься об этом? Приручить его - лишь вопрос времени".
"Я верю, что ты сможешь это сделать. Иди и поймай их, лисица!"
Проводив госпожу Мэй, Янь Цинси быстро переоделась и вышла за дверь.
Последние несколько дней она была занята съемками, и это откладывало ее планы с Танг Юйяо.
Ее планы почти осуществились, и больше нельзя медлить.
Она хочет использовать нерожденного ребенка Тан Юйяо, чтобы устроить кровавую баню семье Янь.
У семьи Янь все было хорошо слишком долго.
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Янь Цинси была в таком хорошем настроении, что не смогла удержаться и не спровоцировать Юэ Тинфэна.
В трубке сразу же наступило молчание, но даже через телефон Янь Цинси могла почувствовать гнев, исходящий от Юэ Тинфэна.
"Где ты сейчас?" Голос Юэ Тинфэна был как острый нож. Его руки сжимали телефон так сильно, что он едва не раздавил его.
Янь Цинси смотрела в зеркало и любовалась своей соблазнительной улыбкой. "Конечно, я не могу тебе сказать! Я бы не смогла насладиться сексом на одну ночь с моим новым мужчиной, если бы сказала тебе!".
Настроение стало намного лучше, когда она подумала о том, как Юэ Тинфэн должен быть раздражен.
Юэ Тинфэн холодно усмехнулся. "Отлично. Просто жди. Лучше молись, чтобы мужчина, с которым ты сейчас, был достаточно силен, чтобы защитить тебя".
Янь Цинси нахмурил брови. "Ждать? Ты имеешь в виду ждать, пока ты придешь? Зачем ты приходишь? Ты хочешь заняться сексом втроем и посмотреть, как я трахаюсь с другим мужчиной?"
"Хехе, я приду не смотреть на вас двоих, я приду, чтобы убить и порезать вас обоих на мелкие кусочки".
"Конечно, ты можешь прийти, если тебе удастся найти это место. Но, скорее всего, будет слишком поздно. Темная и ветреная ночь - самое лучшее время для посиделок".
Она повесила трубку сразу после того, как закончила свое предложение.
Одарив зеркало манящей ухмылкой, она сказала: "Пора посмотреть, как разворачивается драма".
Янь Цинси подняла подбородок и улыбнулась, прежде чем уйти. Поскольку весь план был результатом ее собственной работы, она не собиралась упускать возможность понаблюдать за его реализацией.
Она вернулась на мероприятие и осмотрела толпу. Янь Суннаня и Е Линчжи нигде не было видно - они наверняка спорили друг с другом где-нибудь в углу. Янь Цинси решила дать им возможность поспорить между собой, чтобы оживить атмосферу между ними.
Заметив Тан Юйяо издалека, Янь Цинси почти незаметно кивнула в знак того, что выполнила свою часть работы.
Затем она обернулась и увидела Ло Цзиньчуаня, выражение лица которого было жутко холодным.
Рядом с ним стоял улыбающийся и застенчивый Янь Минчжу, который разговаривал с родителями Ло Цзиньчуаня.
На губах Янь Цинси заиграла злая ухмылка. 'Ты хочешь выйти замуж в семью Луо, не так ли? Я позабочусь о том, чтобы твое желание не исполнилось".
'Я такой злой человек. Я не могу позволить тебе быть счастливой и дать тебе то, что ты хочешь, не так ли, моя дорогая старшая сестренка?
Янь Цинси грациозно подошла к Ло Цзиньчуаню и обняла его левую руку, после того как успешно отвергла ухаживания нескольких мужчин, которые пытались к ней приставать.
Ло Цзиньчуань в ужасе уставился на нее, чувствуя, что что-то не так.
Его родители посмотрели на Янь Цинси и нахмурились. Лицо Янь Минчжу сразу побледнело, руки задрожали - она знала, что Янь Цинси не даст ей сорваться с крючка.
Янь Минчжу сразу же спросила: "Зачем ты здесь? Тебя здесь быть не должно. Уходи немедленно".
Она хотела бы просто оттолкнуть Янь Цинси, но боялась сделать это в присутствии родителей Ло Цзинчуаня.
Янь Цинси улыбнулась как всегда мило. "Что значит "уйти"? Старшая сестра, мы с тобой в таких хороших отношениях друг с другом. Это правильно, что я приехала и познакомилась с твоими будущими свекром и свекровью. Рано или поздно мы станем одной семьей".
Она повернулась лицом к старшей паре Луо. "Вы, должно быть, родители Луо Цзиньчуаня. Я - Янь Цинси, младшая сестра Янь Минчжу. Кажется, моя старшая сестра уже упоминала о себе?"
Госпожа Юэ сохраняла невозмутимое выражение лица и провела руками по аккуратным волосам. В ее глазах промелькнуло презрение: "Ты - Янь Цинси, эгоистичная дочь семьи Янь, которая любит красть чужих мужчин".
Такое прямое оскорбление не произвело на Янь Цинси никакого эффекта. Вместо того чтобы почувствовать себя неловко, она улыбнулась еще более мило и кивнула. "Именно! С третьего класса средней школы и до университета у моей старшей сестры было девятнадцать разных отношений. Я забрала всех ее парней себе".
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Слова Янь Цинси упали как бомба. Выражение лица Луо сразу же изменилось, когда они услышали ее слова. Лицо Ло Цзиньчуаня сразу же потемнело, и он выдернул свою руку из руки Янь Минчжу.
19 парней? Что это значит? Люди, которые слышали это, наверняка сейчас осуждают ее. Вот шлюха!
Янь Цинси в сердцах усмехнулась: "Я краду чужих мужчин? Ну, теперь я расскажу вам, сколько парней я увела".
Что? 19 парней? Как она вообще могла вспомнить? Это была чистая чушь. В любом случае, она полностью убедила Луоса, что цифра реальна.
Янь Цинси положила голову на руку Ло Цзиньчуаня и сказала: "Ты абсолютно прав! Я - легендарная младшая сестра, которая крала парней старшей сестры".
Кровь отхлынула от лица Янь Минчжу. Она закричала: "Заткнись, Янь Цинси! Когда это у меня было 19 парней? И я начала встречаться в третьем классе? Хватит порочить меня! Господин и госпожа Луо, не слушайте ни слова из того, что она говорит! Она делает это специально! Вы даже не представляете, какая она злая. Она с юности не перестает клеветать и поливать меня грязью! Пожалуйста, не верьте ей!"
кричала она хрипло, слезы наворачивались на глаза. Глядя на то, как отчаянно она пыталась доказать свою невиновность, не похоже было, что она лжет. Это немного успокоило господина и госпожу Луо.
"Вы уверены? Почему я помню, что ты ходила в мотель возле школы с мальчиком из соседнего класса в третьем классе? Учительница узнала об этом, и наших родителей вызвали в школу. Я четко помню это, потому что именно я донесла на тебя учителю!" добавила Янь Цинси.
Янь Цинси закончила свое предложение, подмигнув Янь Минчжу.
От упоминания неприятного прошлого и открывшейся правды тело Янь Минчжу напряглось и задрожало. "Значит, это был ты..."
Янь Цинси пожал плечами. "А кто еще, по-твоему, это был? О, и ты жила с баскетболистом на втором курсе. Его родители даже приходили в ваш съемный дом, чтобы выгнать вас.
Я ошибаюсь? Ты должна поблагодарить меня и за это. Это я сделал фотографию, где вы живете вместе, и отправил ее его родителям. Я сделала это для твоего же блага. Обучение в средней школе так важно, как ты можешь ходить на свидания?".
Все, что произошло тогда, было подстроено Янь Цинси, и от такого количества провокаций за одну ночь, эмоции Янь Минчжу вошли в очень чувствительное состояние, как порох, малейшее трение могло заставить его воспламениться. Без родителей рядом с ней, чтобы успокоить ее, она вырвалась и закричала: "Янь Цинси, я убью тебя...".
Ло Цзиньчуань протянул руку, чтобы остановить Янь Минчжу. "Что еще?"
"О да! Я был тем, кто сдал кровь для моей сестры, когда у нее было сильное кровотечение во время выкидыша. Мингжу, ты можешь отрицать другие случаи, но не этот, верно?" Янь Цинси продолжала с невинным лицом.
Янь Минчжу потеряла рассудок и закричала: "Чушь собачья! Все, что ты сказала, просто ерунда..."
Янь Цинси надулась. "Чепуха? Но у меня есть заключение больницы о диагнозе, поставленном в том инциденте!"
Янь Цинси действительно пришел с диагнозом. В нем действительно много лет назад было написано: "Пациент: Янь Минчжу, массивное кровотечение из-за случайного выкидыша".
Лицо господина и госпожи Луо стало мрачным, когда они держали заключение в руках. Янь Цинси добродушно сказала: "Сестренка, в наше время очень распространено встречаться с несколькими мужчинами! Я уверена, что твои будущие свекры не будут против, ведь ты им так нравишься".
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Янь Минчжу завопил: "Госпожа Луо, она клевещет на меня! Я действительно невиновна. Я не... Я действительно не делал того, что она сказала..."
Янь Минчжу была в полном отчаянии. Она не знала, что сказать, она могла только кричать и умолять о своей невиновности. В глубине души она понимала, что богатая семья не только хочет девушку с хорошим прошлым, но и смотрит на ее характер. Если бы они поверили словам Янь Цинси, она бы никогда не вышла замуж в семью Ло.
Независимо от того, что сейчас говорит Янь Минчжу, господин и госпожа Луо никогда больше не поверят ей, если будут знать диагноз и показания Янь Цинси.
Госпожа Луо смотрела на отчет о диагнозе, и ее сердитый хмурый взгляд почти заставил ее макияж потрескаться. Поначалу Янь Минчжу ей нравилась, потому что она была из хорошей семьи и знала, как ей угодить. Она даже остановила своего сына, когда он хотел порвать с Янь Минчжу.
Это диагностическое заключение было огромной пощечиной для ее старого лица. Она думала, что Янь Минчжу, по крайней мере, будет воспитанной женщиной, даже если она не из благородной семьи. Госпожа Луо не ожидала, что она окажется полной шлюхой, ведущей такую скандальную жизнь.
Лицо господина Луо потемнело, и он упрекнул Ло Цзиньчуаня: "Посмотри, что ты наделал! Эта скандальная женщина почти стала членом нашей семьи! Позаботься о ней сейчас! Не позволяй мне больше никогда ее видеть!"
Ло Цзиньчуань усмехнулся: "Я хотел порвать с ней, но ты был тем, кто остановил меня".
Услышав о славном прошлом Янь Минчжу, Ло Цзиньчуань не почувствовал ничего, кроме отвращения. С другой стороны, он почувствовал облегчение от того, что наконец-то смог избавиться от этой женщины.
Просто, когда он подумал, что встречался с Янь Минчжу три года, а он был ее двадцатым парнем, или что-то еще хуже этого, он почувствовал отвращение. В его глазах эта женщина была грязной.
Янь Цинси смотрела на них, как на дерьмо во рту, и чувствовала, что наконец-то отомстила.
Янь Минчжу был самым легким для нападения во всей семье Янь.
Выманив стариков Янь, никто больше не мог поддержать Янь Минчжу, и это создавало золотую возможность сокрушить ее.
Чтобы справиться с семьей Янь, она не просто безрассудно бросится в бой, ей нужно было уничтожить каждого из них, чтобы победить.
Янь Минчжу потянула Ло Цзиньчуаня за рукав и взмолилась: "Цзиньчуань, Цзиньчуань, не надо... пожалуйста, не надо... Я встречалась с несколькими парнями, но их было не так много, как говорит Янь Цинси. Разве ты не знаешь, что она за человек? Она лгунья! Она мстит мне! Цзиньчуань, я люблю тебя... Я действительно люблю тебя. Пожалуйста, прости меня, прошу тебя..."
Янь Цинси сладко улыбнулась. Она никогда раньше не видела, чтобы Янь Минчжу так просила и умоляла. Как это волнующе!
Ло Цзиньчуань неумолимо отдернул рукав и позвал двух своих охранников. "Госпоже Янь нездоровится. Немедленно отправьте ее в больницу". На самом деле, он просто хотел, чтобы она ушла как можно быстрее.
Он уже давно чувствовал отвращение к Янь Минчжу.
Макияж глаз Янь Минчжу был испорчен ее слезами. Они смешались с тушью и подводкой, стекая по ее лицу. Она выглядела испуганной и жалкой.
"Цзиньчуань... Цзиньчуань...", - звала она.
Два охранника потащили Янь Минчжу к выходу. Она повернула голову и закричала: "Янь Цинси, сука! Я тебя не отпущу...".
Янь Цинси помахал ей рукой: "Не волнуйся, сестренка. Я позабочусь о твоем парне от твоего имени. Тебе не нужно о нем беспокоиться".
Янь Минчжу, ты обожаешь Ло Цзиньчуаня? Я сделаю так, что он возненавидит тебя.
Ты хочешь выйти замуж в семью Луо? Я не позволю этому случиться.
Ты наслаждаешься богатством семьи Янь, а я заставлю Янь разориться.
Ваша жизнь была яркой и прекрасной более 20 лет, теперь она должна закончиться. Тебе придется медленно наслаждаться остатками тьмы, тебя ждет еще много интересного.
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Эта суматоха привлекла взгляды окружающих, и лица господина и госпожи Луо потемнели. В этот момент казалось, что банкет уже испорчен. Оставалось только надеяться, что ничего больше не случится.
Господин Луо зловеще смотрел на Янь Цинси, которая повернулась, чтобы поприветствовать гостей, а госпоже Луо так и хотелось разорвать ее на части.
Янь Цинси потянулась за медицинским заключением в руках госпожи Луо: "Раз уж вы закончили читать, можете отдать его мне".
"Вам не рады на банкете семьи Луо. Пожалуйста, уходите немедленно".
"Как вы могли сжечь мосты, пройдя по ним, госпожа Луо? Я рассказал вам все это и даже пожертвовал своей сестрой. Разве вы не должны поблагодарить меня? Если бы не я, ваш сын стал бы жертвой этой шлюхи. Разве ты не знаешь?"
Ло Цзиньчуань нахмурился.
Госпожа Луо изобразила высокомерие и презрение: "Я знаю, какие планы ты вынашиваешь. Такая женщина, как ты, вошла в семью Ло? Я не соглашусь, чтобы Цзиньчуань сошелся с тобой. Наша семья Ло не может вынести такого позора".
Янь Цинси хихикнула. "Хехе... как смешно. Вашему сыну просто нравится такая женщина, как я, так что вы собираетесь с этим делать? Скажите, почему бы мне не постараться. Пусть ваш сын влюбится в меня, и тогда... вы будете так злиться!".
Лицо госпожи Луо приобрело глубокий оттенок красного, и Ло Цзиньчуань холодно сказал: "Больше ничего не говори".
Янь Цинси посмотрела на него, усмехаясь: "Почему ты ведешь себя так благородно и праведно перед своей матерью. Разве ты не думал о том, чтобы переспать со мной? Если у тебя не было такой мысли, притворись, что я ничего не говорила. В будущем держись от меня подальше".
После того, как Янь Минчжу позаботился о Янь Цинси, отношение Янь Цинси к Ло Цзиньчуань стало другим.
Отпустив Ло Цзиньчуаня, Янь Цинси перешла к разговору с госпожой Ло, которая тяжело дышала. "Будьте более вежливы со мной, госпожа Луо, или я покажу вам, на что я способна, и позволю вам испытать, как я сама соблазню вашего сына".
"Ты... ты..." задыхалась госпожа Луо.
Mrs.
Луо была настолько низкой угрозой, что Янь Цинси было лень разбираться с ней. Она махнула рукой и скрылась в толпе.
Банкет семьи Луо был испорчен.
Ло Цзиньчуань посмотрел вслед уходящей Янь Цинси и хотел было погнаться за ней, но госпожа Луо схватила его и сказала: "Держись подальше от такой женщины. Даже если ты просто играешь с ней, ты уже понижаешь свой статус".
Ло Цзиньчуань сдержал свой гнев: "Мама..."
"Не говори больше ничего. Сначала подумай, как ты собираешься успокоить своего отца, иначе его незаконнорожденные дети придут и будут спорить за наше семейное имущество".
Ло Цзиньчуань стиснул зубы и ушел искать отца.
Янь Цинси ходила вокруг и обнаружила, что семья Янь спорит, спрятавшись в углу.
"Янь Суннань, без меня, без семьи Е, был бы у тебя сегодняшний день? Когда ты убил Ни Цюци, если бы не мой отец, тебя бы поймали и застрелили полицейские. Как ты смеешь искать любовницу за моей спиной? У тебя хоть совесть есть?".
"Ты можешь быть более разумным?" ответил Янь Суннань. "Это явно выдумка, чтобы подставить меня. Это банкет семьи Луо, и я хочу обсудить с господином Луо его инвестиции. Что еще вы от меня хотите?"
"Если вам есть что сказать, мы поговорим, когда вернемся", - заметил Янь Суннань.
Имя "Nie Qiuqi" было для Янь Цинси пусковым словом. Сколько бы лет ни прошло, даже если она думала, что ее сердце уже давно ожесточилось, это имя все равно вызывало боль в сердце и затрудняло дыхание.
Это было имя ее матери - мягкой и добросердечной женщины, пожертвовавшей собой ради жизни Янь Цинси.
На лице Янь Цинси промелькнуло злобное выражение. Рука, державшая сумку, сжалась в кулак: месть... Как она могла не совершить ее?
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Е Линчжи был в ярости. "Подставили? Ты трогал ее грудь и все еще утверждаешь, что тебя подставили? Думаешь, я слепой? Ситуация и так достаточно хаотична, а ты еще потратил несколько миллионов на украшения этой шлюхи! Янь Сонгнань, ты перевел все средства компании этой шлюхе? Скажи мне, кто эта шлюха? Где она? Скажи мне!"
Е Линчжи уже не могла держать себя в руках. Она била Янь Сонгнана, как сумасшедшая.
"Хватит, сумасшедшая женщина!" Янь Суннань, наконец, выбилась из сил и повалила Е Линчжи на землю.
"Ты толкнула меня? Как ты посмела ударить меня... Ты действительно думаешь, что семью Е можно легко запугать? Как ты смеешь толкать меня ради шлюхи!"
"Е Линчжи, ты можешь использовать немного своего мозга? Мингжу все еще на свободе, а ты создаешь мне проблемы. Если Цинси что-то сделает с Минчжу, кто ей поможет?"
Когда Янь Суннань упомянула Янь Минчжу, это немного успокоило Е Линчжи.
"Я пока отложу это для Минчжу. Янь Сонгнань, несмотря ни на что, ты должна дать мне объяснения по этому вопросу".
Янь Суннань потащила разгневанного Е Линчжи к выходу, а Янь Цинси быстро покинула сцену.
Е Линчжи снова растворился в толпе. Янь Цинси бросила взгляд на Тан Юйяо, подошла к Е Линчжи и обхватила ее за руку. "Тетя Линчжи, где ты была?" - ласково спросила она.
Е Линчжи почувствовала беспокойство, когда нигде не могла найти Янь Минчжу. Она уже была на грани безумия. У нее не было настроения действовать вместе с Янь Цинси, она просто хотела содрать с нее кожу живьем. "Проваливай..."
"Почему ты так взбешена? Это была всего лишь интрижка. Ни один мужчина в этом мире не изменяет, тем более..." Янь Цинси сказала это с улыбкой на лице.
Янь Цинси прищурилась на Е Линчжи и сказала: "Не говоря уже о том, что ты сейчас так выглядишь. Если мой отец не изменяет, значит, с ним что-то не так. Какой мужчина захочет прикоснуться к твоему старому и обвисшему телу?
Ха-ха... даже если мой отец переспит с тобой, все закончится в одну секунду".
Ее слова были горькими и резкими, злыми и порочными, как иглы, пронзающие барабанные перепонки Е Линчжи, еще больше подталкивая ее и без того натянутые нервы к краю.
Е Линчжи, наконец, не смогла больше сдерживаться. Она с силой оттолкнула Янь Цинси и заорала: "Сука, отвали!".
Янь Цинси воспользовалась возможностью и отступила на два шага назад, затем нечаянно - так показалось - столкнулась с человеком, стоявшим позади нее, и опрокинула бокал с вином, который тот держал в руке.
Вино попало на спину Янь Цинси. Та быстро встала на ноги и извинилась: "Простите, я намочила вашу одежду. Мне очень жаль. Позвольте мне вытереть ее для вас?"
Люди вокруг были привлечены криком Е Линчжи.
Янь Цинси взмахнула волосами и очаровательно улыбнулась. "Нет проблем. Это я столкнулась с тобой".
Янь Цинси подняла голову, и ее глаза встретились с глазами Танг Юйяо. Ее тело задрожало.
Янь Цинси подмигнула ей. Представление вот-вот должно было начаться.
Тан Юйяо улыбнулась Янь Цинси и, казалось, собиралась отвернуться, но Янь Цинси протянула руку и остановила ее: "Подождите, мисс, вы мне знакомы!".
Тан Юйяо улыбнулась и ответила: "Но я вас не знаю".
Вдруг Янь Цинси протянула руку к шее Тан Юйяо.
Танг Юйяо притворился шокированным. "Что ты делаешь?"
Янь Цинси ущипнула сапфировое ожерелье на шее и ответила: "Ничего... Я просто подумала, что это ожерелье выглядит очень красиво и стоит несколько миллионов, верно? Ваш муж, должно быть, купил его для вас, как щедро с его стороны!".
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Тан Юйяо нарочито стыдливо сделала вид и сказала: "Ничего страшного".
Ожерелье на ее шее действительно было очень привлекательным. Кто-то сказал: "Госпожа Сюй, я уже видел на вас прекрасное сапфировое ожерелье, но по сравнению с этим оно не такое красивое".
"Мое ожерелье не стоит столько, по сравнению с ее ожерельем за миллион долларов. В конце концов, я купила его просто так".
Янь Цинси медленно повернулась и встретилась с красными глазами Е Линчжи. "Тетя Линчжи, вам не кажется, что это ожерелье выглядит как-то знакомо?"
Е Линчжи уставилась прямо на ожерелье на шее Танг Юйяо. Ожерелье на ее шее и ожерелье на фотографии промелькнули перед ее глазами, и ее взгляд остановился на женщине перед ней. Как сумасшедшая, Е Линчжи повторяла: "Шлюха... Шлюха...".
Ее голос становился все громче и громче, лицо исказилось, а глаза стали красными. В ее глазах кипели безумие и ярость. Люди ужасались, просто глядя в них.
Вдруг Е Линчжи, как молния, метнулся к Танг Юйяо, схватил ее за волосы и стал бить, как маньяк.
"Сука... шлюха... потаскуха. Ты украла моего мужчину. Я убью тебя. Я убью тебя..."
Все были потрясены ее словами. Это произошло в мгновение ока, заставив всех на мгновение оцепенеть.
Пока Танг Юйяо не издала болезненный крик о помощи: "Помогите! Помогите мне... Ах... Не бейте меня. Я беременна, пожалуйста, не бейте меня, я прошу вас...".
Янь Цинси смотрела на эту сцену, она не могла не чувствовать печаль в своем сердце. Она задумала это шоу вместе с Танг Юйяо, но, глядя на эту сцену, она вдруг почувствовала тяжесть на сердце.
Янь Цинси бросилась к ним: "Хватит! Не бейте ее больше! Разве вы не слышали, что она беременна?".
Никто из них не ожидал, что слово "беременна" станет спусковым крючком. Это еще больше спровоцировало Е Линчжи. "Беременна? Там маленький ублюдок. Как ты смеешь! Я забью тебя до смерти, я убью тебя, шлюха...".
Когда человек впадал в ярость, он становился чрезвычайно сильным. Обычный человек просто не мог сдвинуть его с места.
Янь Цинси крикнула окружающим: "Почему вы все еще стоите там? Подойдите и помогите разделить их!"
Только тогда толпа отреагировала и быстро подошла, чтобы оттащить Е Линчжи.
Янь Сонгнань в это время подлизывалась к господину Луо. Однако, суматоха здесь была слишком тревожной, и у них не было другого выбора, кроме как броситься туда.
Когда Янь Сонгнань подошел ближе, он увидел, что Е Линчжи безумно избивает Тан Юйяо, а Тан Юйяо прикрывает живот, стоная от боли.
Янь Сонгнань был ошеломлен увиденным, холодный пот покрыл его тело за секунду. Его сын!
Он бросился к ним и грубо оттащил Е Линчжи. Ладонь треснула по лицу Е Линчжи еще до того, как она успела среагировать, и ее отбросило назад.
Е Линчжи упала на землю. Уголок ее рта разошелся, зубы разжались, в ушах звенело. Она прикрыла покрасневшую щеку и закричала: "Янь Суннань, ты ублюдок! Как ты смеешь бить меня из-за этой шлюхи? Я буду драться с тобой до смерти...".
Е Линчжи поднялся с земли и стал бороться с Янь Сонгнаном.
Тем не менее, единственное, о чем сейчас думал Янь Суннань, был его сын в утробе Тан Юйяо. Его гнев на Е Линчжи затмил разум. Еще одна пощечина приземлилась на лицо Е Линчжи. "Уходи, сумасшедшая! Я не отпущу тебя, даже если ты захочешь бросить его".
Янь Цинси стояла в толпе и холодно смотрела на пожилую пару, которая прилюдно вцепилась друг другу в глотку. Она усмехнулась и тихо подумала: "Пусть это станет еще более жестоким и свирепым. Мама, пожалуйста, подожди еще немного, рано или поздно я пришлю их к тебе и попрошу прощения".
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Супруги Янь не заботились о своем имидже - они начали драться друг с другом и выставляли все позоры семьи на всеобщее обозрение. Прохожие смотрели и смеялись над этим, вместо того чтобы разнимать драку.
Даже если кто-то из них и пытался это сделать, они лишь притворялись.
Лица супругов Луо потемнели. Вечеринка с коктейлями, которую они тщательно планировали, была испорчена.
Первую половину вечеринки испортил Янь Минчжу, а вторую половину вечеринки испортили сами Янь. Семья Янь определенно была здесь, чтобы испортить сегодняшнюю вечеринку.
Лицо господина Луо было каменно-холодным. Они даже попросили денег. Он был достаточно мил, чтобы не покончить с семьей Янь раз и навсегда.
Вдруг кто-то закричал: "Боже, это кровь... много крови...".
Все повернулись к Танг Юйяо, которая лежала на земле. Ее лицо было бледным, и ей было так больно, что слезы текли по ее лицу. Она слабо сказала: "Быстрее... спасите моего ребенка... Это так больно... Я прошу вас всех... Пожалуйста, спасите моего ребенка..."
Кровь текла из нижней части ее тела, и ее платье цвета шампанского стало красным от этого - это было ужасающее зрелище.
Толпа, наблюдавшая за шоу, превратилась в хаос.
Янь Цинси сжала кулак. Все это было частью плана, но видеть это своими глазами было больно.
Янь Суннань, сражавшийся с Е Линчжи, отпихнул ее от себя и подбежал к Танг Юйяо. "Держись там, держись там... Ребенок... Ребенок..."
Янь Суннань была вне себя от страха. Ребенок, которого несла Тан Юйяо, был его единственным сыном. Он ценил сына больше, чем собственную дочь. Когда Янь Минсю попал в беду, Янь Сонгнань не был опечален этим. Его больше беспокоила потеря возможности иметь потомков в семье Янь.
Он снова обрадовался, когда Тан Юйяо забеременела. Он думал, что у него будет сын.
Однако Тан Юйяо дрожала и истекала кровью без остановки. Янь Сонгнану казалось, что его мир вот-вот рухнет.
Окровавленная рука Тан Юйяо схватила Янь Сонгнана и дрожащим голосом сказала: "Шеф Янь, пожалуйста, спасите... моего ребенка...".
Янь Сонгнань так сильно испугался, что не знал, что делать. "Малыш, малыш... как мы можем его спасти?"
Янь Цинси встала рядом с дуэтом и холодно сказала: "Я уже вызвала скорую помощь, она будет здесь с минуты на минуту".
Сразу после этого она продолжила: "Я также подала заявление в полицию, можете не благодарить меня".
Господин Луо закричал: "Вы вызвали полицию?".
Если бы полиция была предупреждена об этом, больше людей узнало бы об инциденте. Хотя это не имело никакого отношения к семье Луо, инцидент произошел на коктейльной вечеринке, устроенной ими. Все узнали бы об их отношениях с семьей Янь. Семья Ло будет опозорена после этого.
Янь Цинси сказала с сарказмом: "Разве мы не должны вызывать полицию, когда кого-то так сильно избивают? Если она потеряет ребенка, это никак нельзя будет скрыть от общественности".
Последнее заявление Янь Цинси разбудило Янь Сонгнана. Он подбежал к Е Линчжи и еще несколько раз ударил ее ногой. "Мерзкая женщина! Если с ней что-то случится, я тебе этого не прощу".
Через некоторое время приехали полиция и скорая помощь. Тан Юйяо отправили в больницу, а Янь Суннань последовал за ней.
Янь Цинси тоже хотела последовать за ней, но Тан Юйяо стиснула зубы и покачала головой...
Полиция выяснила подробности происшествия, сфотографировала кровь на земле и взяла показания у свидетелей, включая Янь Цинси.
Полицейские хотели арестовать Е Линчжи, и тогда она окончательно вышла из себя. Ее лицо распухло, как распаренный рулет, и она безумно говорила: "Я просто ударила любовницу, я здесь жертва. Офицер, я жертва... Эта женщина разрушила мою семью...".
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Офицер проигнорировал ее слова. "До завершения расследования вы не должны делать собственные выводы. Даже если вы говорили правду, вы не должны были применять такую силу. Вы продолжали бить эту женщину даже после того, как она сказала, что беременна. У вас было намерение причинить ей боль".
Полиция увела пораженного Е Линчжи вместе с несколькими так называемыми страстными свидетелями.
После окончания шумихи посетители коктейльной вечеринки не ушли с места происшествия - они ждали продолжения.
Ленг Ран подошел и сказал: "Сестра Цинси, пойдем".
Ленг Ран выполнил просьбу Янь Цинси и держался в стороне от суматохи. Он не стал подходить, пока Янь Цинси не грозила опасность.
Он прекрасно понимал весь инцидент. Теперь, когда переполох закончился, он должен был заставить ее уйти. Никто не мог предугадать, что произойдет дальше. Сестра Мэй уже пять раз звонила и спрашивала о ситуации.
Янь Цинси была готова уйти, когда все закончится.
"Хорошо, пойдемте".
Как только дуэт собрался уходить, их остановил господин Луо.
"Стойте здесь".
Янь Цинси обернулась и с улыбкой спросила: "Господин Луо еще что-нибудь хочет от нас?"
Ло Цзиньчуань посмотрел на Янь Цинси со смешанными чувствами. До этого она обращалась к его отцу как к дяде, но после достижения своих целей стала называть его господином Луо, чтобы отдалиться от него.
Когда она использовала его, чтобы преподать урок Янь Минчжу, она обхватывала его руку и ласково обращалась к нему как к деверю.
Теперь, когда она покончила с Янь Минчжу, ее взгляд больше ни разу не остановился на нем.
Ло Цзиньчуань почувствовал, как в нем закипает гнев. Кем себя возомнила Янь Цинси, чтобы так использовать его? Кроме того, ее целью было испортить вечеринку - это еще больше разжигало гнев Ло Цзиньчуаня на Янь Цинси.
Теперь, когда он знал, что господин Ло хочет свести счеты с Янь Цинси, он замолчал.
Господин
Луо холодно сказал: "Мисс Янь, семья Луо ничего не имеет против вас. Неужели вы думали, что можете просто уйти, испортив нашу вечеринку?".
Господин Луо был опытным бизнесменом, его взгляд был острым и угрожающим.
"Вы интересный человек, господин Луо. Какое отношение это имеет ко мне?"
"У меня есть основания полагать, что вы все это спланировали".
Взгляд Янь Цинси ненадолго остановился на Ло Цзиньчуане. "Господин Луо, вы слишком многого от меня ожидаете. Если бы я была настолько способна, ваш сын уже был бы моим. Я бы уже сеял хаос в вашем доме".
Господин Луо пригрозил: "Госпожа Янь, семья Луо хорошо известна в городе Луо. Вы намеренно испортили имидж Луо. Вы должны извиниться перед семьей Луо и признать, что все это было спланировано вами. Все, что произошло сегодня, не имеет никакого отношения к семье Луо".
Вечеринка была испорчена, и единственным выходом было придумать решения, чтобы минимизировать ущерб. Господин Луо знал, что Янь Цинси - знаменитость, а влияние знаменитостей непревзойденно, возможно, это повысит популярность семьи Луо.
Янь Цинси насмешливо сказал: "Извини, ты не такая уж большая шишка. Маленький Ленг, пойдем".
Господин Луо крикнул: "Боюсь, госпоже Янь придется остаться здесь, пока ваша компания не принесет извинения. Мужчины, спустите мисс Янь вниз".
"Посмотрим, кто осмелится к ней прикоснуться".
Громкий голос пронесся по банкетному залу, вызывая дрожь по позвоночнику. В этом голосе было столько силы, что он заставлял людей неосознанно опускать головы.
Янь Цинси быстро обернулась и увидела фигуру, которая большими шагами приближалась к ней. Голос внутри нее сказал: "Наконец-то он появился!".
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Янь Цинси вспомнила, как три года назад ее застал в постели Янь Жук и опозорил перед полицией и репортерами. Честно говоря, это был самый унизительный момент в ее жизни. Ей пришлось бессовестно выкручиваться.
Янь Цинси знала, что если бы с ней не было Юэ Тинфэна, она не смогла бы пройти через адский огонь в тот день. Этот человек был рядом с ней на протяжении многих лет.
Янь Цинси наблюдала, как Юэ Тинфэн подошел к господину Луо. Он не обращал на нее внимания. Его глаза были устремлены на господина Луо, и его взгляд был настолько острым, что сразу же подавил угрожающую ауру господина Луо.
Когда этот человек сходил с ума, никто не мог с ним бороться - в нем была сила, способная преодолеть все.
Лица Луо потемнели, когда они увидели Юэ Тинфэна, особенно Луо Цзиньчуань, который уставился на Янь Цинси со сложным выражением.
Пока Янь Цинси размышляла, ее заключили в теплые и крепкие объятия. Янь Цинси подняла голову и увидела красивую линию челюсти Юэ Тинфэна и его холодный взгляд. Он усмехнулся тонкими губами - улыбка была очень угрожающей.
Ленг Ран был отброшен в сторону, и ему потребовалось некоторое время, чтобы прийти в себя. Он немного почесал голову и решил остаться на месте.
Господин Луо сразу же понял ситуацию. Неудивительно, что в Янь Цинси было столько высокомерия и смелости - ее поддерживал Юэ Тинфэн. Она была женщиной Юэ Тинфэна.
Господин Луо тихо пожалел о своем плане. Хотя семья Луо имела репутацию в городе Луо, она не могла сравниться с семьей Юэ.
Выражение лица господина Луо тут же превратилось в теплую улыбку. "Я не ожидал, что племянник справится. Это такой сюрприз".
Господин Луо знал толк в общении. Он мгновенно перевел мотив Юэ Тинфэна на посещение вечеринки семьи Луо.
Назвав его племянником, он хотел напомнить Юэ Тинфэну, что он старший. Семья Ло смягчила свою позицию, чтобы дать Юэ Тинфэну шанс и не ставить семью Ло в неловкое положение.
Логически рассуждая, нормальные люди в таких ситуациях думали бы, что всегда будет шанс, что они в конечном итоге будут иметь дело друг с другом. Если бы он уступил, то, как правило, лучше было бы решить разногласия полюбовно, и Юэ Тинфэн мог бы придерживаться своих намерений. Однако Юэ Тинфэн был не из тех, кто следует логике.
Юэ Тинфэн вполне мог разрушить план, который господин Луо разработал для данной ситуации. "Председатель Луо, всего за несколько минут до этого вы были довольно строги. Как вы смеете приближаться к моим людям?"
Он обратился к господину Луо как к председателю Луо, в то время как к нему самому он обращался как к племяннику. Было очевидно, что он говорит господину Луо, чтобы тот оставил этот поступок.
Толпа зашумела. У господина Луо на лбу выступил холодный пот. Все говорили, что Юэ Тинфэн высокомерен, но господин Ло знал, насколько он безумен сегодня.
Ло Цзиньчуань не мог спокойно смотреть, как его родного отца ставят на место. "Господин Юэ, это было просто недоразумение. У моего отца не было намерения беспокоить... госпожу Янь..."
Ло Цзиньчуань собирался сказать "Цинси", но увидел холодность во взгляде Юэ Тинфэна и заставил себя изменить слова на "госпожа Янь".
Господин Луо сказал: "Да, да, это было недоразумение. Молодые люди всегда полны энергии, и это было просто небольшое разногласие. Это я неправильно понял госпожу Янь".
Юэ Тинфэн так крепко обнял талию Янь Цинси, что ей показалось, будто она может разорваться пополам.
Янь Цинси вдохнула и сказала с улыбкой: "Как это может быть недопониманием? Разве господин Луо не сказал, что вы хотите, чтобы моя компания принесла публичные извинения семье Луо? Поскольку мой босс здесь, господин Луо, если у вас есть другие требования, вы можете просто сказать об этом. Мой босс - очень сговорчивый человек".
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Заявление Янь Цинси потрясло семью Луо. Все они повернули головы в сторону Юэ Тинфэн.
Может ли быть так, что ее боссом был...
Когда все поняли, что начальником Янь Цинси был Юэ Тинфэн, все испугались слова "услужливый"!
Все в душе смеялись - это была самая глупая шутка за весь вечер.
Юэ Тинфэн ущипнул Янь Цинси за талию. "Янь Цинси - артистка компании Юэ. Если председатель Ло хочет получить какую-то компенсацию или извинения, пожалуйста, не ставьте моих людей в тупик - говорите со мной напрямую. Позвольте мне выслушать любые ваши требования".
Он не собирался соглашаться ни на что из этого.
Юэ Тинфэн говорил так, но все слышали угрозу за его словами.
Господин Луо мог получить пощечину от Юэ Тинфэна на глазах у всех. Он был зол до глубины души.
Однако он знал, что если не сдержит свой гнев, то Юэ Тинфэн может запросто что-нибудь натворить и причинить семье Луо убытки.
Господин Луо должен был держать себя в руках и не рисковать. Он знал, как важно идти туда, куда дует ветер. Он склонился перед Янь Цинси и сказал: "Простите, мои извинения, это было просто недоразумение. Я представляю себя и семью Ло и приношу официальные извинения госпоже Янь. Надеюсь, госпожа Янь не будет расчетливой с таким стариком, как я".
Хотя в словах господина Луо подчеркивался его возраст, его извинения выглядели искренними, и он был скромен.
Янь Цинси не ожидала, что господин Луо так быстро сдастся. Ее отношение и чувства к господину Луо сразу же изменились.
Казалось, что господин Луо решил уступить, так как не мог вынести угроз со стороны Юэ Тинфэна. Семья Луо тоже была смущена. Однако действия господина Луо показали, что он не был простым человеком, способным взвесить все за и против за такое короткое время и найти лучший способ защиты, но он все равно сделал это, несмотря на то, что над ним могли смеяться. Господин Луо не был простым человеком, и не многие люди могли сделать то, что сделал он.
Юэ Тинфэн усмехнулся.
Он подумал: "Этот старик действительно сдался".
Он должен был держать свои планы при себе.
Господин Луо уже сдался. Если он продолжит угрожать им, то семья Юэ будет выглядеть как хулиган.
Юэ Тинфэн был не глуп. Он приподнял уголок тонких губ - он мог отпустить их сегодня, а завтра нанести убытки их семейному бизнесу.
Юэ Тинфэн язвительно улыбнулся и сказал: "Как председатель Луо может быть старым? Вашему младшему сыну всего пять лет, и это говорит о том, что ваши способности не иссякли. Это я должен поздравлять председателя Ло с рождением потомка".
Выражения лиц Луо Цзиньчуаня и госпожи Луо потемнели, а в толпе раздался смех.
Янь Цинси посмотрела на Ло Цзиньчуаня и сказала: "Я всегда думала, что у семьи Ло только один сын, кто знал, что там спрятан еще один малыш? В твоем возрасте нелегко обзавестись сыном. Почему бы тебе не представить его всем?".
Заявления дуэта друг другу заставили господина Луо покраснеть от смущения. Скрипнув зубами, он сказал: "Начальник Юэ так хорошо умеет шутить. Семья Луо виновата в сегодняшнем инциденте, мы скоро придем и извинимся".
Юэ Тинфэн поднял бровь и высокомерно сказал: "Нам не нужны извинения. Я просто надеюсь, что председатель Луо запомнит это - вы не имеете права приближаться к моим людям."
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Хотя у господина Луо хватало терпения, он не мог найти слов, чтобы переломить ситуацию. За свою жизнь он пережил немало потрясений, и люди обычно уважительно обращались к нему как к начальнику Луо. Было также слишком много людей, которые его обожали.
У него была довольно хорошая жизнь, и он не ожидал встретить такого высокомерного и нелогичного молодого человека, как Юэ Тинфэн, который опозорил его на людях из-за женщины.
Однако, несмотря на то, что ему хотелось отбросить все любезности и сразиться с Юэ Тинфэном, он понимал, что не сможет победить в этой битве. Он должен был держать себя в руках, несмотря на то, что был унижен до глубины души.
Юэ Тинфэн посмотрел на всех вокруг и холодно сказал: "Неважно, кто ты, если ты собираешься что-то сделать с Янь Цинси, лучше подумай заранее, сможешь ли ты со мной бороться".
Юэ Тинфэн использовал эту возможность, чтобы сказать всем, что Янь Цинси принадлежит ему.
Неважно, какие намерения были у человека, флиртовать с ней или причинить ей вред, он должен был подумать, сможет ли он сразиться с Юэ Тинфэном.
Сердце Янь Цинси дрогнуло. Хотя со стороны Юэ Тинфэна было самонадеянно разрушать свои отношения с семьей Луо, чтобы защитить ее, она впервые столкнулась с подобным.
Никто, кроме Юэ Тинфэна, не защищал ее таким образом. Никто не вставал на ее сторону, когда она оказывалась в беде.
Вдруг ее снова ущипнули за талию. Это Юэ Тинфэн сказал: "О чем ты все еще думаешь, пойдем".
Янь Цинси подняла голову и улыбнулась господину Луо. "До свидания, господин Луо".
Юэ Тинфэн нахмурил брови. Почему она все еще такая вежливая?
Он потащил Янь Цинси прочь.
Юэ Тинфэн быстро появлялся и так же быстро исчезал. Он обнял Янь Цинси за талию и оставил семью Ло на посмешище.
После ухода Юэ Тинфэна все остальные тоже почти сразу ушли.
Те, у кого были какие-то связи с семьей Луо, перед уходом предупредили господина Луо.
Некоторые из них даже не потрудились попрощаться с семьей, прежде чем покинуть вечеринку.
После того, как все ушли, гнев, который господин Луо не мог показать перед Юэ Тинфэном, выплеснулся на Ло Цзиньчуаня. Он показал на нос Ло Цзиньчуаня и закричал: "Ты бесполезен! Это все из-за тебя..."
Госпожа Луо стояла перед Ло Цзиньчуанем и не собиралась больше молчать. "Какое отношение это имеет к Цзиньчуань? Не смей выплескивать свой гнев на Цзиньчуаня без причины, только чтобы впустить своего ублюдка в семью. Позволь мне сказать тебе следующее: пока я жив, ты никогда не сможешь узаконить свою любовницу и ублюдка в этой семье. Поскольку вы не заботитесь о своей репутации, не ждите, что я буду заботиться о ней от вашего имени. Компания принадлежит моему сыну, так что если у тебя есть какие-то хитрости в рукавах, я буду бороться с тобой до конца".
У Ло Цзиньчуаня не было никакого выражения на лице. Он холодно сказал: "Папа, ты стареешь. Пора отдохнуть".
...
Ленг Ран чувствовал себя неловко возле отеля. Его машина была припаркована рядом с машиной Юэ Тинфэна. Он хотел, чтобы Янь Цинси села к нему в машину, но не решался заговорить из-за Юэ Тинфэна.
Янь Цинси не выдержала неловкости. Она спросила: "Почему ты здесь?".
Юэ Тинфэн усмехнулся: "Чтобы ловить людей на прелюбодеянии!"
Ленг Ран замахал руками в знак отрицания. "Господин Юэ, вы нас неправильно поняли, мы с сестрой Цинси..."
Прежде чем он смог закончить свое предложение, Юэ Тинфэн бросил взгляд на Ленг Рана, и это заставило его замолчать.
Янь Цинси потерла виски. После того, как она разобралась с семьей Янь, пришло время разобраться с Юэ Тинфэном. Она чувствовала, что справиться с ним было сложнее, чем с семьей Янь.
Янь Цинси не хотела надолго ставить Ленг Рана в такое положение. "Маленькая Ленг, иди вперед. Скажи сестре Мэй, что со мной все в порядке".
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Маленький Ленг колебался. Он тайно смотрел на Юэ Тинфэна и думал: "Это не обычный человек. Неужели сестрой Цинси воспользуются?".
Юэ Тинфэн увидел, что он остался на месте. "У тебя есть возражения?"
От этого резкого голоса по спине Маленького Ленга пробежали мурашки. Он покачал головой и сказал: "Это... Это сестра Май сказала мне... вернуть сестру Цинси".
Юэ Тинфэн холодно сказал: "Она сказала мне не быть вежливым и прикончить их тоже".
Янь Цинси наконец поняла, что есть большая вероятность того, что сестра Мэй снова предаст ее Юэ Тинфэну.
Эта мерзкая женщина. Где ее достоинство?
Она махнула рукой в сторону Ленг Ран. "Иди, скажи сестре Май, что съемки пройдут завтра".
Маленькая Ленг наконец ушла.
Юэ Тинфэн держал дверь машины открытой и запихивал Янь Цинси в машину.
Он разогнался до такой скорости, что невозможно было разглядеть окружающие здания.
Янь Цинси почувствовала, что у Юэ Тинфэна проблемы. Она не хотела попасть в аварию, так как еще не закончила свои дела.
"Эй! Ты можешь ехать медленнее?"
Юэ Тинфэн грубо ответил: "Не разговаривай со мной. Я раздражаюсь, просто глядя на тебя".
Янь Цинси подумала: "Черт!".
Через некоторое время в машине никто не разговаривал. Тишина в машине была оглушительной. Янь Цинси опустила окно и впустила в машину ночной ветерок. Прохлада медленно успокаивала ее мозг.
События прошедшей ночи пронеслись в ее голове. Хотя это была красивая победа для нее, это был не конец. Это было только начало.
Е Линчжи и Янь Суннань не были глупцами. Сегодняшние события были хорошо спланированы. К тому же, они не ожидали, что она появится. У них не было времени на подготовку и размышления, поэтому они потеряли логику.
Однако, когда они протрезвеют, то смогут предположить, что все это был ее план. Они будут придумывать, как им отомстить. Она должна была уничтожить их, пока супруги Янь не отложили свои разногласия и не пришли за ней.
Как раз в тот момент, когда она глубоко задумалась, машина внезапно остановилась, и Янь Цинси бросило вперед, а затем притянуло назад ремнем безопасности.
"Ты действительно молчишь только потому, что я сказал тебе не говорить?" Голос Юэ Тинфэна звучал так, словно его проталкивали сквозь стиснутые зубы. В машине почти не было света - его лицо было скрыто в темноте, но глаза казались необычайно яркими. Они были похожи на два зажженных факела.
Янь Цинси расчесала свои беспорядочные волосы и закатила глаза. "Ты же сам говорил, что тебя раздражает мой вид".
Юэ Тинфэн не мог найти, что на это возразить. Он был настолько зол, что огонь в нем словно поднимался вверх по груди, но он не мог найти способ высвободить его, когда увидел лицо Янь Цинси.
"Ты присоединился к этой глупой вечеринке за моей спиной и связался с этим мальчишкой. Разве ты не помнишь, что я твой босс?"
Янь Цинси подперла рукой подбородок и сказала с прямым лицом: "Если говорить формально, то твое лицо было бледнее, чем у маленького Ленга".
Юэ Тинфэн хотел вышвырнуть Янь Цинси из машины. "Ты называешь его ласково Маленький Ленг? Я твой босс. А ты - мой! Почему ты не относишься ко мне более ласково?"
Янь Цинси рассмеялся. "Этот мальчик молод. Разве ты наравне с ним? Ты бы откликнулся, если бы я назвала тебя Маленьким Юэ?"
"Да, ты хороший. Я перестану просить, просто вырублю тебя в постели".
Юэ Тинфэн нажал на педаль газа. Янь Цинси спросил "Куда ты меня везешь?".
Юэ Тинфэн безжалостно ответил: "Кто бы мне ни говорил, что посреди ночи самое время завести друга с выгодой? Я беру тебя для этого!"
-
Богач Юэ: "Посмотри, как я схожу с ума, при этом хорошо выгляжу, на этот раз я покажу все!
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Янь Цинси хотелось вырвать. "Ты... Я не хочу делать это сегодня. Выпусти меня отсюда".
Юэ Тинфэн рассмеялся - его яркие белые зубы были видны в темноте. "Выпустить тебя? Хаха... и позволить тебе сделать это с этой Малышкой Ленг? Ты думаешь, я настолько глупа?"
Янь Цинси хотелось стукнуть Юэ Тинфэна по голове. Этот человек заставлял людей чувствовать, что он заслуживает хорошей взбучки. Сделать это? Сделай это с собой.
Она решила, что больше не будет водить Юэ Тинфэна за нос.
Это было ее тело, и она хотела иметь над ним власть. Такой человек, как Юэ Тингфэн, хаха... Янь Цинси больше не хотела с ним связываться. Янь Цинси была не в настроении делать это с сердитым и наглым парнем.
"Юэ Тинфэн, перестань вести себя по-детски. Ты уже старый, может хватит ревновать по пустякам?"
Юэ Тинфэн услышал ее и снова нажал на педаль газа. Его горящие глаза были устремлены на дорогу. "Ревновать? Какой твой глаз увидел, что я ревную? У меня сейчас отличное настроение, это ты ревнуешь".
Он признал это - он чувствовал себя кислым до глубины души. Если это и было похоже на ревность, то так тому и быть.
Он просто слегка ревновал.
Янь Цинси посмотрела на него. Юэ Тинфэн, если ты хочешь умереть, то давай, но я пока не хочу".
Юэ Тингфэн выглядел хитрым. "Хаха... Я не хочу умирать рядом с тобой. Если мы и умрем вместе, то только в постели".
Янь Цинси была так зла, что ее зубы начали болеть, а в горле разгорался огонь. "Я хочу, чтобы твоя мама увидела, что ты такой бесстыжий".
"Конечно... Я дам тебе шанс".
Юэ Тинфэн планировал привезти ее в частный особняк с прошлого раза, но тот особняк был довольно далеко. Он не хотел тратить время на поездку туда, поэтому развернул машину и направился к дому Юэ.
Янь Цинси подумала, что Юэ Тинфэн сказал это от злости, но когда они приехали на место назначения, она поняла, что это не тот особняк, в котором она была раньше.
"Где это место?" защищаясь, спросила Янь Цинси.
Юэ Тинфэн стоял у машины и держал пассажирскую дверь открытой. Он усмехнулся: "Теперь ты боишься? Я думал, ты ничего не боишься? Не стесняйся, здесь тебя и упокоят".
Янь Цинси смотрел на хитрое лицо Юэ Тинфэна и дрожал. Все становилось очень серьезно.
Янь Цинси действительно почувствовала страх. "Я не буду ложиться. Если ты способен на это, сделай эту машину местом моего отдыха".
Юэ Тинфэн был невозмутим. "Ты знаешь, где это? Это моя территория. У тебя нет права голоса".
Юэ Тинфэн прижал Янь Цинси к себе. Он отстегнул ее от сиденья и вынес из машины.
Янь Цинси сегодня не съела ни кусочка еды. После того, как ее неожиданно подняли головой вниз, она почувствовала, что мир вокруг нее кружится.
Она вцепилась в спину Юэ Тинфэна и сказала: "Опусти меня".
Юэ Тинфэн бесстыдно ответил: "Я могу тебя положить, но только на кровать".
Янь Цинси захотелось сплюнуть кровью.
Юэ Тинфэн отнес Янь Цинси в гостиную. Гостиная была ярко освещена - госпожа Юэ обычно в это время смотрела телевизор, но не сегодня.
Тетя Ву услышала шум и бросилась к Юэ Тингфэну с женщиной через плечо. Она была потрясена увиденным.
'Их хозяин... привел женщину... домой?'
До этого он никогда не приводил домой женщин. Он даже Янь Рюкэ не приводил домой ни разу.
Была середина ночи, неужели они планировали быть такими напряженными?
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Сердце тети Ву бешено забилось. Она быстро заговорила: "Господин... вы, вы вернулись, эта женщина...".
Юэ Тинфэн не замедлил шага. Он прошел вперед и сказал: "Моя женщина, ты не должен о ней заботиться. Иди по своим делам".
Тетя Ву побежала за ним. "Госпожа уже спит. Должна ли я..."
"Не надо. Не позволяй ей прерывать меня".
Юэ Тинфэн не хотел видеть госпожу Юэ сейчас. Даже если бы и пришлось, это могло подождать до завтра - он не хотел, чтобы его прерывали, пока он пирует.
Тетушка Ву смотрела, как Юэ Тинфэн несет Янь Цинси наверх, и вздыхала. Здорово быть молодым и иметь возможность делать это посреди ночи.
У Янь Цинси кружилась голова от дороги. "Юэ Тинфэн, поставь меня на землю, мы можем поговорить об этом?"
Юэ Тинфэн кивнул и сказал с прямым лицом: "Да, ты прав, о чем мы не можем поговорить, пока мы в постели?".
"..." Янь Цинси потеряла дар речи.
Тетя Ву услышала это заявление и покраснела, прежде чем уйти.
Тот факт, что мастер мог сказать что-то подобное, айо, молодые люди такие открытые.
Юэ Тинфэн распахнул дверь и занес Янь Цинси внутрь.
Тетя Ву колебалась десять минут внизу, прежде чем побежала наверх.
За все время, пока она работала в семье Юэ, это был первый раз, когда хозяин привел домой женщину. Если она не расскажет госпоже о такой взрывоопасной новости, то завтра ее могут отругать!
Тетя Ву побежала в комнату госпожи Юэ и постучала в дверь. Никто не ответил - вероятно, она спала. Тетя Ву снова постучала, но на этот раз сильнее.
Через некоторое время дверь открылась - перед тетей Ву появилась госпожа Юэ в маске на лице.
Госпожа Юэ была настолько сонной, что едва могла держать глаза открытыми. "Тетя Ву, я же говорила вам, что очень устала от сегодняшних покупок. Я хочу поспать пораньше, если небо не падает, не мешайте мне".
Тетя Ву осторожно сказала: "Госпожа, хозяин привел домой женщину и поспешил в свою комнату, чтобы сделать это. Как вы думаете, в семье Юэ после этого произойдут большие перемены?".
"Что ты сказала?"
Тетя Ву повторила свои слова.
Госпожа Юэ сорвала маску с лица за секунду. "Этот мальчик сошел с ума? Вы уверены?"
"Абсолютно".
"Кто эта женщина?"
Тетя Ву покачала головой. "Я не знаю. Учитель внес ее в дом, и я не могла видеть ее лица. Учитель сказал мне не говорить тебе, потому что не хотел, чтобы ты его прерывала".
Госпожа Юэ нахмурилась. Если ее сын пировал, она не должна была ему мешать.
А главное, госпоже Юэ было интересно, кто мог заставить ее сына привести их в дом Юэ?
Госпожа Юэ подумала о лице Янь Цинси и задрожала. Она покачала головой и сказала: "Этого не может быть, это не может быть эта маленькая бродяжка, мой сын не такой, не такой... большой осёл".
Госпожа Юэ начала терять свою уверенность по мере того, как она говорила, так как поняла, что ее сын БЫЛ ослом.
Госпожа Юэ не хотела прерывать своего сына, но в то же время она беспокоилась, что это все-таки Янь Цинси. Она покружила возле своей спальни и поспешила выйти.
...
На кровати лежало платье Янь Цинси, разорванное и брошенное на пол. На ней было только нижнее белье и черные трусы, а простыня под ней была серой. Она легла на него, длинные волосы разметались по полу, тело было пленительным. Юэ Тинфэн зажал ей рот - все ее злые и ядовитые слова Юэ Тинфэн запихивал обратно в нее.
У нее появилась небольшая передышка. Янь Цинси сказал: "Позволь мне сказать одну вещь, только одну вещь...".
"Тебе не нужно ничего говорить сейчас. Если я отпущу тебя сегодня, я заберу твою фамилию."
-
Богач Юэ: "Мы можем говорить о чем угодно в постели, у меня есть все время и энергия в мире!"
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Янь Цинси замолчала и перестала бороться. Теперь, когда Юэ Тинфэн уже сказал это, у нее не было возражений.
Просто Янь Цинси чувствовала себя неловко от того, что отдала ее ему сегодня.
Юэ Тинфэн увидел, что Янь Цинси перестала сопротивляться, и зловеще улыбнулся. Он тоже перестал торопиться, медленно расстегнул рубашку и сказал: "Ты сдалась? Ты больше не разговариваешь? Ты уже планируешь сдаться".
Янь Цинси рассмеялся. "А чего ты ожидал? Заставить меня лежать здесь и говорить "Принц Юэ, добро пожаловать"?"
Юэ Тинфэн снова стал агрессивным. Он разорвал рубашку, пуговицы выскочили и рассыпались по полу. Юэ Тинфэн прижал ее к себе, его улыбка была обворожительной, он ущипнул Янь Цинси за подбородок и сказал: "Мне это нравится. Раз уж ты так хочешь, я исполню твое желание".
"I..." сказала Янь Цинси.
Янь Цинси действительно чувствовала, что по сравнению с Юэ Тинфэном она была ничтожеством. Неужели это действительно настолько мерзкий человек?
Юэ Тинфэн поцеловал Янь Цинси в ключицу, что было очень красиво и сексуально. Его дыхание было тяжелым - желание сделать это было на грани взрыва после того, как он сдерживался несколько дней.
Юэ Тинфэн потянулся к нижнему белью Янь Цинси и сорвал его. Янь Цинси сказал: "Ты уже говорил, что я похожа на дохлую рыбу. Как ты находишь это привлекательным?"
Янь Цинси была спокойна. Губы Юэ Тинфэн были горячими, а тело дрожало, но этого было недостаточно, чтобы повлиять на ее логику.
Юэ Тинфэн поднял голову. Его широко раскрытые глаза слегка покраснели - они словно жаждали крови. Юэ Тинфэн полностью снял с Янь Цинси нижнее белье и сказал: "Хмф, я бы сделал тебя прямо сейчас, будь ты хоть селедкой, хоть дохлой рыбой".
Янь Цинси потерял дар речи. Известно, что банки с селедкой вызывали у него отвращение, но его это нисколько не смущало. Если его вкус настолько своеобразен, то у нее больше не было опровержений.
Ты бесстыдный, у тебя есть все причины, ты мерзкий, ты хороший.
Юэ Тинфэн был на вершине Янь Цинси.
Он поцеловал ее вдоль ключиц и остановился на груди. Тело Янь Цинси задрожало. "Ты подумал о том, что делаешь это без моего согласия и насилуешь меня? Я вернусь, чтобы отомстить, я в этом большой специалист".
Юэ Тинфэн сказал своим хриплым голосом: "Действуй. Я не боюсь позволить тебе отомстить, я просто беспокоюсь, что ты не сдержишь слово".
Юэ Тинфэн раздвинул ноги Янь Цинси коленом, а правой рукой погладил ее плоский и подтянутый пресс. Его палец зацепился за край трусов и потянул их вниз - Янь Цинси почувствовала легкий ветерок в нижней части тела.
Юэ Тинфэн поднял голову, его налитые кровью глаза смотрели прямо в глаза Янь Цинси. "Янь Цинси, прошло уже три года. Я твой первый мужчина, и я буду твоим последним".
Янь Цинси не могла не рассмеяться над этим заявлением.
"Не будь таким категоричным. Первым был ты, а последним... кто знает? У такой женщины, как я, никогда не будет недостатка в мужском внимании, ты знала об этом?"
Последний мужчина? Хаха...
Кто знал, как долго она сможет продержаться с Юэ Тинфэном? Какие у них отношения? Ничего... Сказать, что он будет последним мужчиной, было просто смешно.
Юэ Тинфэн сжал челюсть. "Думаю, сейчас тебе лучше заткнуться".
Юэ Тинфэн собирался сделать это по-настоящему. Он понял, что не снял штаны, и выругался про себя, прежде чем потянулся расстегнуть ремень.
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Убрав все, что мешало, Юэ Тинфэн поспешил снова забраться на нее.
Янь Цинси закрыла глаза. Забудьте об этом, ведь избежать этого было невозможно, это случится в ближайшее время. Зачем бороться? Пусть все произойдет само собой.
К тому же, они уже видели друг друга обнаженными. Это случилось три года назад.
Янь Цинси уже сдалась, но в этот момент в дверь постучали: "Дуань Дуань!".
Из-за двери послышался голос госпожи Юэ. "Сынок, Тингфэн, открой дверь, мама приготовила тебе твои любимые блюда. Я уже разогрела их для тебя, выходи и отведай".
Юэ Тинфэн был готов ко всему, но его прервал этот голос.
Его выражение лица в тот момент было настолько великолепным, что Янь Цинси не могла подобрать к нему никаких прилагательных.
Выражение Юэ Тинфэна было пугающе мрачным. Он уже снял штаны, что здесь делала его мать?
Неужели она хотела испортить сыну веселье?
Услышав голос госпожи Юэ, глаза Янь Цинси загорелись. Она вскочила и сказала: "Пойдем, это мой шанс показать твоей маме, насколько бесстыден ее сын".
Юэ Тинфэн холодно толкнул ее обратно на кровать. "Я уже сказал, что если я не займусь тобой сегодня, я заберу твою фамилию. Ложись как следует".
Янь Цинси рассмеялась. "А как же твоя мать?"
Юэ Тинфэн крикнул: "Мама, я занят".
Госпожа Юэ ответила: "Сынок, ты и так весь день был занят. Я приготовила эти блюда специально для тебя, не мог бы ты выйти и отведать их? Прошло уже несколько дней с тех пор, как я тебе готовила, ты уже похудел от этого - маме больно видеть тебя таким".
Янь Цинси ярко улыбнулась. Она с сарказмом потянулась к лицу Юэ Тинфэна и, подражая голосу госпожи Юэ, сказала: "Хороший мальчик, иди поешь, ты уже худой, маме больно видеть тебя таким".
Госпожа Юэ была непреклонна в своем желании узнать, что за женщина находится в комнате. Если это была не та маленькая бродяжка, то все было бы хорошо, но если это была она, то она не могла позволить им сделать это.
"Сынок, с возрастом ты становишься все грубее по отношению ко мне, мне так грустно...".
Закончив фразу, госпожа Юэ зарыдала.
Янь Цинси покачала головой. "Цок-цок... послушай, как сильно тетушка тебя любит. Ты так жестока по отношению к ней, ты причиняешь ей боль".
Юэ Тинфэн был раздражен. Неужели эти женщины пришли, чтобы испортить ему день?
После того, как госпожа Юэ прервала его, желания Юэ Тинфэна пропали.
Он стиснул зубы и поднялся с кровати. "Подожди здесь, после ужина я займусь тобой".
Янь Цинси кокетливо посмотрела на него. "Конечно, я буду ждать тебя". Да, конечно, ждать, пока ты возьмешь мою фамилию.
Юэ Тинфэн оделся и открыл дверь. "Мама, хватит притворяться, думаешь, ты действительно сможешь расплакаться на месте после просмотра нескольких мыльных опер?"
Госпожа Юэ смущенно опустила руку. "Ну, даже если я не плакала, я имела в виду то, что сказала".
Госпожа Юэ заглянула в комнату.
Юэ Тинфэн загородила ее и спросила "Мама, на что ты смотришь?".
Янь Цинси выскочила из-за спины Юэ Тинфэна. "Конечно, она искала маленькую бродяжку вроде меня!"
"Тетя, доброго дня тебе, ты стала еще красивее всего за несколько дней".
Госпожа Юэ потрогала свое лицо, прочистила горло и сказала: "Не пытайся произвести на меня впечатление. Как бы ты ни соблазняла моего сына, я никогда не пущу тебя в семью Юэ".
Янь Цинси подмигнул ей. "Разве я уже не внутри? К тому же, я только что закончила свои дела с твоим ребенком!"
-
Богач Юэ: "Имея мать, которая профессионально поимела своего сына в течение 30 лет, я больше не имею права ни на что влиять. Пожалуйста, в будущем зовите меня Янь Тинфэн, спасибо!"
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Госпожа Юэ была разгневана, но в то же время смущена, ведь прерывать занятие сына любовью - это не то, что должна была делать мать. Тем не менее, она все равно пришла посмотреть, потому что боялась, что это будет Янь Цинси, а это действительно была та маленькая шлюшка.
"Чушь, ты только что вернулась, ты не можешь быть такой быстрой", - огрызнулась госпожа Юэ, глядя на Янь Цинси.
Янь Цинси протянула руку и положила ее на плечо Юэ Тинфэна. "Почему мы не можем? Твой сын всегда был очень быстрым финишером".
Лицо Юэ Тинфэна, и без того раздраженное, еще больше потемнело, когда он услышал это. Она говорила, что он был быстрым финишером... "Быстрая моя нога, я еще даже не трахнул тебя, о чем ты говоришь?" подумал Юэ Тинфэн.
Повернувшись к ней, он увидел, что все стало еще хуже.
Янь Цинси надела одну из безразмерных футболок Юэ Тинфэна, бог знает, откуда она их взяла.
Из-за этой футболки она выглядела маленькой и уязвимой. Она слегка наклонилась вперед - ровно настолько, чтобы он мог заглянуть в воротник футболки, и ему открылся вид на ее стройные ноги, похожие на ивовые ветви ранней весной. Она выглядела очень аппетитно.
Это вновь разожгло в Юэ Тинфэне вожделение, которое госпожа Юэ так быстро погасила.
"Кого ты сейчас назвала быстрым?" Юэ Тинфэн зашипел сквозь стиснутые зубы.
"Конечно же, ты. Разве я ошибалась?" поддразнила Янь Цинси, игриво покручивая волосами.
Госпожа Юэ выглядела крайне потрясенной, что если...
Янь Цинси проскочила мимо Юэ Тинфэна. "Тетя, ты же говорила, что приготовила роскошное блюдо, пойдем, попробуем".
Госпожа Юэ быстро пришла в себя и огрызнулась: "Я приготовила это для своего сына, а не для тебя".
"О, это не имеет значения, это одно и то же", - проворчала Янь Цинси, потянув госпожу Юэ за руку, чтобы побудить ее спуститься вниз.
Госпожа Юэ отдернула руку. "Не смей меня трогать, мне противно смотреть на такую маленькую шлюшку, как ты".
Янь Цинси жеманно улыбнулась и промурлыкала: "Как жаль, но теперь я буду появляться у вас довольно регулярно.
Посмотрите на своего сына, он в таком восторге от меня, что, боюсь, мне придется навещать его чаще. Вам действительно нужно начать готовить больше противоядий для своего сына".
Госпожа Юэ была так рассержена, что не могла подобрать слов.
Каждый раз, когда она встречала Янь Цинси, она всегда теряла дар речи. Ее сын был прав, Янь Цинси действительно что-то из себя представляет, эта маленькая шлюшка. Проблема в том, что сын даже не помогал ей.
Глядя на спорящих женщин, спускающихся по лестнице, его лицо потемнело еще больше.
Подойдя к двери, он подумал: "О чем я только думал? Пойти в мотель на улице было бы лучше, чем везти ее домой!".
Его голова пульсировала от боли.
Посмотрев вниз на свой маленький член, он сказал: "Бедняжка, не волнуйся, скоро у нас все получится".
Скрежеща зубами, он повернул в ванную.
Внизу Янь Цинси наслаждалась жареным стейком госпожи Юэ, вступая с ней в словесную перепалку.
Ей нравилось разговаривать с госпожой Юэ, она была доброй и простой женщиной.
Описать пятидесятилетнюю старушку всего двумя словами может показаться не совсем уместным, но госпожа Юэ была именно такой.
Правда, она ненавидела Янь Цинси, но какая мать не возненавидит такую лисицу, как она. Тем более, когда эта маленькая лисица решила посвататься к ее сыну. Однако внутри она была доброй женщиной, в ней не было ни капли высокомерия или холодности, которые обычно демонстрируют богатые люди. Она могла ненавидеть кого-то, но никогда не принижала его. Это сильно отличало ее от такой женщины, как Е Линчжи.
Для такой богатой семьи, как Юэ, было большой редкостью иметь такую женщину.
Старушка, как она, на самом деле очень очаровательна.
Янь Цинси завидовала Юэ Тинфэну, что у него такая хорошая мать.
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Госпожа Юэ наблюдала, как Янь Цинси без устали поглощала стейк, даже не останавливаясь на передышку. За короткое время она уже съела половину тарелки, оставив после себя лишь маленькие косточки. "Как долго эта маленькая шлюшка не ела?" подумала госпожа Юэ.
Спросите любого, кто готовит, и самое лучшее, что может случиться, - это увидеть, как люди получают удовольствие от своей стряпни. Это дает им чувство выполненного долга.
Госпожа Юэ злорадно подумала: "Только посмотрите, как вкусно я готовлю, эта маленькая шлюшка просто не может насытиться".
Изобразив отвращение, госпожа Юэ спросила: "Разве актрисы вроде тебя не должны придерживаться строгой диеты, чтобы поддерживать свое тело в форме? Не боишься ли ты потерять работу, если будешь так питаться?".
Янь Цинси разлепила веки и ответила: "Не волнуйтесь, тетя, я не толстею, сколько бы ни ела. Более того... когда рядом ваш сын, я никогда не останусь без работы".
"Оставь это, в этом мире нет никого, кто бы не толстел", - раздраженно ответила госпожа Юэ.
Выплюнув кусок кости, Янь Цинси продолжила: "Я не могу, мой желудок поврежден до неузнаваемости, поэтому я не могу поглощать питательные вещества. Естественно, я не могу толстеть".
Госпожа Юэ на секунду ошеломленно замолчала. Через некоторое время она махнула рукой, чтобы тетя Ву подошла.
Через мгновение тетя Ву подала миску с горячей кашей из семян лотоса с красными финиками [1], и в нос Янь Цинси ударил аромат семян лотоса.
На этот раз настала очередь Янь Цинси быть ошеломленной этой кашей, полезной для кишечника. Она почувствовала, что ее глаза стали влажными.
Однако она все еще пыталась притвориться бесстрастной, спрашивая: "Тетя, вы так хорошо ко мне относитесь. Неужели вы думаете, что я отпущу вашего сына только из-за этой миски супа?".
Госпожа Юэ фыркнула. "Это все остатки, я просто думаю, что было бы неразумно выбрасывать их вот так. Что ты вообще знаешь о бережливости? Ты думала, я беспокоюсь о тебе? Для этого ты должна мне сначала понравиться".
С этими словами она вышла из комнаты, ее гордость за себя была сравнима с Юэ Тинфэном.
Увидев спускающегося Юэ Тинфэна, госпожа Юэ бросилась к сыну. Юэ Тинфэн только что принял ванну, и это было заметно по его прохладной коже. Госпожа Юэ начала ворчать: "Сынок, почему у тебя такое холодное тело? Ты принимал ванну с холодной водой?".
"Все благодаря тебе", - холодно ответил Юэ Тинфэн.
"О... Э-э-э... Ну, тогда иди и принеси что-нибудь поесть". неловко сказала госпожа Юэ, а затем быстро поспешила в гостиную. Она боялась, что Юэ Тинфэн снова взбесится.
Юэ Тинфэн сел напротив Янь Цинси и подтолкнул ее ногами под стол.
"В чем дело? Ты здесь, чтобы обсудить, когда ты собираешься сменить фамилию?" Янь Цинси даже не подняла голову от чаши.
Этого было достаточно, чтобы он потерял дар речи.
Сделка есть сделка, это было прискорбно, но он не собирался отказываться от своих слов. Почему в тот день он повел себя так глупо?
Каждый раз, когда он оказывался рядом с Янь Цинси, его логика и разум оказывались за окном.
Юэ Тинфэн взял кусок бифштекса и сильно надкусил его, его глаза смотрели на Янь Цинси, как будто он вгрызался в ее плоть.
Янь Цинси погладила его по лицу, поддразнивая: "Не стесняйся, этот день настанет".
Юэ Тингфэн раздробил зубами кусок кости, шипя: "Да, день, когда я затрахаю тебя до смерти, настанет".
"Тингфэн... сын..." Голос госпожи Юэ доносился из гостиной. Она позвала несколько раз, но не получив ответа, закричала: "Юэ Тингфэн, ты меня слушаешь?".
Юэ Тинфэн медленно повернул голову, на его лице появилось страдальческое выражение. "Мама, с этого дня моя фамилия больше не Юэ, моя фамилия теперь такая же, как у нее, пожалуйста, зови меня Янь Тинфэн".
__________________
Богач Юэ: Раньше меня раздражала только эта маленькая шлюшка, а теперь даже моя собственная мать на борту, прощай мир!
[1]: Традиционный китайский десерт, который известен своей питательностью и защитой кишечника.
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Янь Цинси захихикала и быстро отложила ложку. Она не хотела подавиться.
Юэ Тинфэн гордо поднял подбородок, пытаясь показать, что он не из тех, кто уклоняется от вызова, и что он человек слова.
Госпожа Юэ была ошеломлена. "Что ты сказал? У тебя что-то не так с мозгами?"
"Да, это так. Он сгорел", - хмуро ответил Юэ Тинфэн. Сгорел от пламени похоти.
Янь Цинси повернулась к госпоже Юэ и сказала: "Тетя, с его мозгом все в порядке. Проблема в почках. Лучше купите ему что-нибудь, чтобы помочь с эрекцией".
Лицо Юэ Тинфэна снова потемнело, и он прошипел: "Янь Цинси, имей в виду, что все, что ты сегодня скажешь, я никогда не забуду".
Янь Цинси сделала еще один глоток каши и пробурчала: "Разве ты не можешь позволить мне говорить правду? Я говорю, основываясь только на твоем выступлении. Это вывод, сделанный на основе реального опыта."
"Чушь! С моим сыном все в порядке", - в гневе крикнула госпожа Юэ.
"Так ли это, сынок?" - нервно продолжала она.
Она явно не была уверена в ответе. В ее глазах читалось беспокойство, а тон выдавал неуверенность в глубине ее сердца.
Юэ Тинфэн почувствовал, что сейчас сойдет с ума от препирательств двух женщин, и подумал: "Мама, ты можешь просто больше не разговаривать? Я даже не прошу тебя о помощи, я просто прошу, чтобы ты не тянула сына назад, пока он стремится к величию. Неужели это так сложно?
Юэ Тинфэн зашипел сквозь стиснутые зубы: "Конечно, нет, мама! Ты действительно веришь в ее чушь?"
"Что значит "чушь"? Ты думаешь, что мой выкидыш был фальшивым? Не бойтесь обратиться к врачу, молодой человек. Если вы не обратитесь к нему сейчас, потом будет только хуже. Вы ведь знаете, что вы единственный наследник в семье?".
Госпожа Юэ начала волноваться. 'Это правда, что у него еще нет детей', - подумала она про себя.
С обеспокоенным выражением лица госпожа Юэ начала: "Сынок, как ты... как ты думаешь... тебе стоит...".
Юэ Тинфэн прервал свою мать на полуслове. "Мама, я прошу тебя. Пожалуйста, просто сходи по магазинам, сделай несколько сеансов для лица, поиграй в карты с друзьями или выпей чаю. Об остальных моих проблемах можешь не беспокоиться. Твой IQ не поспевает за мной, так что не напрягайся по этому поводу".
Юэ Тинфэн чувствовал себя усталым, очень усталым.
Его собственная мать... Так легко обманывала Янь Цинси снова и снова.
Она верила, что у Янь Цинси был выкидыш, и даже считала, что у него преждевременная эякуляция. Интересно, сколько раз ее обманывали посторонние люди?
Госпожа Юэ закричала. "Чей IQ, по-твоему, не соответствует норме? Если мой IQ не выдерживает, то откуда у тебя весь твой IQ? Я твоя мать. Разве я не могу беспокоиться о тебе?"
Юэ Тинфэн устало вздохнул и сказал: "Мама, если бы у меня действительно были проблемы, как бы она забеременела?".
Янь Цинси подняла руку, чтобы вмешаться. "Поскольку мое тело очень плодовито, я могу забеременеть очень легко".
Повернувшись к госпоже Юэ, она еще больше поддразнила ее. "Тетя, хотите, чтобы я сначала родила внука для вашей семьи? На случай, если ваш сын... ну, вы понимаете".
Госпожа Юэ стиснула зубы. Ее губы подергивались, словно она собиралась что-то сказать.
Юэ Тинфэн закрыл лицо ладонью. "Боже мой, она действительно серьезно об этом думает", - подумал он про себя, - "Такая ненадежная чушь, она явно лжет, ну же, мама...".
Юэ Тинфэн хлопнул по столу, застав врасплох Янь Цинси и госпожу Юэ.
"Все просто закройте рот. Если кто-нибудь снова заговорит об этом, все станет ужасно". С Юэ Тинфэна было достаточно. "Мама, уже полночь. Ты не боишься, что утром твое лицо будет выглядеть плохо?"
Госпожа Юэ инстинктивно поднесла руки к лицу и ответила: "Конечно, боюсь... Но я также боюсь за своего внука...".
Юэ Тинфэн указал наверх и приказал: "Ложись спать. Сейчас же."
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Госпожа Юэ обычно слушалась Юэ Тинфэна, поэтому она инстинктивно начала подниматься по лестнице. Однако через две ступеньки она остановилась, обернулась и сказала: "Нет, я не могу подняться".
Она приложила все усилия, чтобы помешать этой маленькой шлюхе заняться сексом с ее сыном. Если она вот так просто уйдет, то они наверняка вернутся к тому, на чем остановились.
Янь Цинси знала, о чем она думает. Она усмехнулась про себя, похоже, она все еще была той самой шлюхой в глазах всех. Плохое предзнаменование, которое хорошие родители никогда не хотели бы видеть в своей семье.
Натянув улыбку, как будто ничего не произошло, Янь Цинси спросила: "Тетя, вы боитесь, что я сожру вашего сына?".
Когда люди так защищались от нее, ей было горько, но это также заставляло ее улыбаться гораздо ярче.
Зная, что Янь Цинси видит ее насквозь, госпожа Юэ, заикаясь, ответила: "Конечно, я беспокоюсь, когда ты вместе с моим сыном. Сегодня ты будешь спать со мной".
Оставлять ее в комнате для гостей было слишком опасно, кто знает, вдруг они снова встретятся посреди ночи.
Юэ Тинфэн внутренне кричал. Если бы госпожа Юэ не была его матерью, он поклялся, что избил бы ее прямо здесь.
Он очень устал. Когда его пытали эти две женщины посреди ночи, ему казалось, что весь мир хочет его заполучить.
"Хорошо, так что ты хочешь, мама?"
Госпожа Юэ указала подбородком в сторону Янь Цинси и сказала: "Ты... Иди спать со мной".
Юэ Тинфэн выругался про себя.
Остаток ночи Янь Цинси провела в одной постели с госпожой Юэ.
Госпожа Юэ хотела дать ей поспать на диване, но она сразу же пошла к кровати и улеглась на нее. Кровать госпожи Юэ была очень мягкой и удобной. Должно быть, она поставила ее на солнце, потому что от нее пахло солнечным светом. Это напомнило ей юные годы, когда она лежала на простынях, которые мама расстилала на солнце. Это тепло было настолько незабываемым, что она до сих пор могла вспоминать его.
Подавив горечь в сердце, Янь Цинси перевернулась на кровать, сняла тапочки, натянула на себя простыни и сказала: "Если тебе не нравится спать со мной, ты всегда можешь спать на диване".
Госпожа Юэ сердито надулась: "Я здесь старшая, ты должна меня уважать".
"Старшая? Конечно." Янь Цинси лениво потянулась. "Я буду уважать тебя, когда ты станешь моей свекровью".
"Это только в твоих мечтах. Этот день никогда не наступит".
Янь Цинси пробурчала: "Ну зачем ты так говоришь? Я могу быть очень целеустремленным человеком. Я всегда смогу проложить себе путь в семью Юэ только из-за того, что ты сказал, и никто не сможет меня остановить. Я еще не видела ни одного человека, который мог бы противостоять моим играм. Так что мой совет: обращайся со мной вежливо и не провоцируй меня. Никогда не знаешь, когда ты меня подтолкнешь к тому, чтобы я стал членом этой семьи. Если я войду, страдать будешь ты".
Это сразу же заставило госпожу Юэ замолчать. Она так и лежала, кипя от ярости.
"Тетя, я что, заранее устраиваю сеансы связи с будущей свекровью?"
Янь Цинси любила подшучивать над госпожой Юэ, потому что с ней не было никакого давления. Она знала, что эта старушка на самом деле очень добрая.
Госпожа Юэ хмыкнула. "Не думай о себе так высоко. Я никогда не признаю тебя своей невесткой. Никогда. Я прошу тебя переспать со мной только потому, что..."
Янь Цинси прервала ее. "Я знаю. Потому что ты боишься, что я соблазню твоего сына. Не волнуйся, я не буду..."
Это застало госпожу Юэ врасплох.
Янь Цинси дрогнула веками и добавила: "Потому что ваш сын всегда такой навязчивый. Его чувства ко мне... Это трудно описать... Достаточно сказать, что он не может жить без меня".
_______
Богач Юэ: Маленькая лисица, наслаждаешься сеансом связи со своей будущей свекровью? Хорошо, а ты можешь помочь мне поднять ее IQ?
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Госпожа Юэ закатила глаза на Янь Цинси и сказала: "Ты несешь полную чушь. Думаешь, я не знаю своего сына? Он просто играет с тобой. Ты станешь никем, когда ему надоешь. Мой тебе совет: возьми у него все деньги, какие хочешь, и беги, пока есть возможность. Как только ты начнешь действовать ему на нервы, неизвестно, что он с тобой сделает... Он не такой уж хороший парень, знаешь ли. Ты..."
Госпожа Юэ еще что-то лепетала, но, обернувшись, увидела, что Янь Цинси уже крепко спит.
Надувшись, она отвернулась и легла спать.
Когда госпожа Юэ уснула, Янь Цинси открыла глаза. В этой комнате было тепло. Здесь не было и намека на роскошь, которую всегда предпочитают богачи. Было очевидно, что комната была спроектирована с учетом комфорта.
Однако в этой теплой и удобной постели Янь Цинси мучила бессонница.
...
На следующий день госпожа Юэ проснулась в пустой постели. Подумав, что Янь Цинси прокрался в комнату Юэ Тинфэна посреди ночи, она стала яростно колотить в дверь, пока он не открыл, но и там ее не оказалось.
Только тогда мать и сын поняли, что маленькая лисица сбежала сама.
С плохим настроением Юэ Тинфэн спустился вниз. Тетя Ву бросилась к госпоже Юэ и сказала: "Госпожа, госпожа Янь просила передать вам, что она одолжила одно из ваших платьев".
Госпожа Юэ на секунду остолбенела. "Кто позволил ей надеть мое платье без моего разрешения? Что еще она сказала?"
Тетя Ву неловко пошевелилась и продолжила: "Она... она также сказала... "У меня был выкидыш из-за вашего сына, ношение одного из ваших платьев не будет слишком большой просьбой, не так ли?".
От этих слов госпожа Юэ потеряла дар речи.
Да, действительно, не слишком много.
Госпожа Юэ была в недоумении, маленькая лисица ушла вот так просто. Она не ожидала, что избавится от нее так легко.
Тетя Ву украдкой взглянула на Юэ Тинфэна и медленно продолжила: "Она также сказала... спасибо... за то, что позволили ей воспользоваться вашим сыном".
Выражение лиц матери и сына было непередаваемым.
"Я... я пойду готовить завтрак". Госпожа Юэ тихо выскользнула на кухню.
Юэ Тинфэн собрался уходить, но тут неожиданно зазвонил телефон. Тетя Ву поспешила снять трубку и позвала Юэ Тинфэна: "Молодой господин, это господин Юэ".
Настроение Юэ Тинфэна стало еще хуже.
"Здравствуйте..."
"Здравствуй, Тингфэн, приезжай в страну М, когда освободишься, и присмотри за ней немного. Я устал, хочу отдохнуть".
Юэ Тинфэн усмехнулся. "В этом нет нужды. Разве ты не трудился, чтобы сделать для меня младшего брата? Продолжай в том же духе и оставь это для него в следующий раз. У меня еще есть работа, так что это все, что я собираюсь сказать. В следующий раз просто звони прямо на мой мобильный и не звони домой. Мама будет недовольна".
Юэ Тинфэн повесил трубку, не дожидаясь ответа.
"В следующий раз, когда будет звонок, ты получишь его первым. Если меня не будет рядом, сразу вешай трубку", - проинструктировал Юэ Тинфэн тетю Ву.
"Да, молодой господин".
Юэ Тинфэн взял ключи от машины и направился к выходу, столкнувшись с выходящей из кухни госпожой Юэ. "Подожди, сынок, съешь что-нибудь перед уходом".
"Я не буду есть, мама. Я уже ухожу".
проворчала госпожа Юэ. "Что за спешка? Ты, наверное, снова отправляешься на поиски этой маленькой шлюшки. Сколько раз я должна тебе повторять? Не связывайся с ней. Почему ты не слушаешь?"
Юэ Тинфэн раздраженно помассировал висок, но все же попытался использовать позитивное выражение лица, чтобы серьезно поговорить с мамой. "Мама, я взрослый мужчина и знаю, какая женщина мне нужна. Я уверен, что смогу ее заполучить. Ты не можешь меня остановить, так зачем же снова и снова себя накручивать из-за этого? В любом случае, она не та, за кого ты ее принимаешь. Она хорошая леди. Просто ты этого еще не знаешь".
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"Мне все равно. Я не думаю, что она хороша", - вызывающе ответила госпожа Юэ.
Юэ Тинфэн потрогал лоб госпожи Юэ. "Все в порядке, у тебя будет много времени, чтобы узнать ее получше. Посмотри на себя, старуха, а ведет себя как ребенок. Не смотри на вещи так поверхностно, мама. Ян Рюк так хорошо к тебе относится, но он уже наносит тебе удары за спиной. Ты знала об этом?"
Госпожа Юэ была недовольна тем, что ее, как ребенка, отчитывает собственный сын. Оттолкнув руку Юэ Тинфэна, она сказала: "Ладно-ладно, как хочешь. У меня все равно низкий IQ, так какое это имеет значение?".
Юэ Тинфэн вздохнул. IQ его матери всегда будет таким.
"О, ты меня так разозлила, что я чуть не забыл, что в эти выходные состоится церемония совершеннолетия сестры Фаньнянь. Тебе лучше не забывать об этом. Нам столько раз говорили, что будет неловко, если мы не пойдем".
Юэ Тинфэн почти забыл об этом. Его глаза сощурились, и он, казалось, погрузился в раздумья.
Через некоторое время он пришел в себя и отрывисто ответил: "Конечно, конечно, я пойду".
"Что ты опять задумал?" Госпожа Юэ бросила на него вопросительный взгляд.
Никто не знает Юэ Тинфэна лучше, чем госпожа Юэ; в конце концов, она его вырастила. Она знает, когда ее мальчик что-то замышляет.
Юэ Тинфэн улыбнулся. "О, ничего страшного. Тогда я пойду".
...
...
Янь Цинси вернулась на съемочную площадку рано утром. Она была сосредоточена на своей работе. Независимо от того, сколько новых сплетен ходило в Интернете, она всегда вовремя снимала свои сцены и вовремя обновляла свой блог. Это давало ей чувство стабильности.
Е Линчжи теперь была знаменитостью. Кто-то выложил в сеть ролики с ее жестоким поведением.
Сначала говорили, что Е Линчжи избила любовницу, из-за чего у той случился выкидыш. Янь Сонгнань, заступившись за любовницу, прилюдно дал жене пощечину.
В основном было два лагеря нетизенов.
Одна половина поддерживала Е Линчжи, считая, что госпожа заслужила это, а другая сочувствовала бедному Танг Юйяо и ненавидела несчастного человека, который все это затеял. Их новости набирали обороты с каждым днем.
Однако всего через день история получила новое развитие.
Один уважаемый новостной портал сообщил, что Тан Юйяо на самом деле не была любовницей Янь Сонгнана. И Тан Юйяо, и ее парень были сотрудниками компании "Янь". Ее парень погиб в автокатастрофе месяц назад. Пожалев ее как работодатель, Янь Сонгнань проявил повышенную заботу о своей беременной сотруднице. Это вызвало гнев его ревнивой жены, из-за чего она избила бедную девушку до выкидыша. Парень был единственным сыном в семье, поэтому Е Линчжи практически прервал его род.
Эта новая версия истории была поразительной. Все ненавистники, проклинавшие Тан Юйяо до этого, пришли просить у нее прощения. С другой стороны, люди стали направлять оружие на хладнокровного убийцу Е Линчжи вместе со всеми ее предками.
Нетизены начали писать в Weibo на местную полицию, требуя, чтобы они задержали убийцу. Некоторые даже обвинили ее в покушении на убийство, поскольку в ролике было отчетливо видно, как Тан Юйяо умоляет пощадить ее нерожденного ребенка. Вместо этого Е Линчжи решил избить ее еще сильнее. Такое хладнокровие заставило многих содрогнуться, вызвав небывалый ажиотаж в Интернете.
Полиция выступила с заявлением, что начнет расследование этого дела после того, как давление со стороны общественности заставило их действовать.
Янь Цинси был очень удивлен. Такой неожиданный поворот событий был очень выгоден для нее, но кто это сделал? Не так-то просто за несколько дней переломить массу обсуждений и мнений в Интернете. Еще сложнее было подделать личность парня Тан Юйяо. Кто-то должен стоять за всем этим.
Первой мыслью Янь Цинси был Юэ Тинфэн.
Достав свой мобильный телефон, она долго колебалась, прежде чем позвонить.
Юэ Тинфэн сразу же взял трубку, его раздраженный голос прозвучал с другого конца линии. "Ну наконец-то ты позвонила. Ты скучала по мне?"
_______________
Богач Юэ: Видишь, как я добр к тебе, можешь влюбиться в меня!
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Услышав голос Юэ Тинфэна, вся нерешительность Янь Цинси сразу же рассеялась.
Янь Цинси закатила глаза. "Ну же, будь серьезным. Это ты устроил тот переполох в Сети?"
"Что за разборки? Пожалуйста, я ко всему отношусь серьезно, когда дело касается тебя". Он серьезно хотел лечь с ней в постель и серьезно хотел с ней пофлиртовать. Юэ Тинфэн чувствовала, что он всегда был серьезен, когда был с ней.
Оставив позади целую комнату людей с телефоном у уха и улыбкой на лице, его акционеры остались в недоумении. Была ли это игра в перемены лиц? Еще минуту назад его настроение было настолько плохим, что казалось, будто он хочет выбросить всех до единого из них в окно.
Потребовался всего лишь телефонный звонок от бог знает кого, чтобы полностью изменить его настроение. Его улыбка стала еще ярче, чем цветы, распустившиеся возле их офиса. Его умение менять лицо превосходило даже лучшие навыки Пекинской оперы по смене лиц.
Цю Цзину стало любопытно, и его взгляд последовал за Юэ Тинфэном за дверь.
Подтолкнув Цзян Лая, Цю Цзин спросил: "Эй, это был...".
Цзян Лай закатил глаза. "Ты думаешь?"
Ку Цзин погладил подбородок, размышляя вслух: "Думаешь, она хороша? Я читал слухи в интернете. Ни один из них не был положительным. Только вчера появился новый слух, что у нее роман с младшим коллегой. Некоторые люди видели, как они вместе входили в отель.
Цзян Лай обернулся и строго посмотрел на Цю Цзина. "Генеральный директор Цю, не говори, что я не предупреждал тебя; если ты не будешь держать язык за зубами, у тебя скоро будут неприятности".
"Я только рассказал вам об этом..." Ку Цзин заикался, притворно кашляя.
"Но я всегда могу доложить боссу!" сказал Цзян Лай, лукаво улыбаясь. "Кроме того, я был там в тот вечер; госпожа Цинси и ее младший коллега вместе присутствовали на корпоративном ужине. Наша компания быстро выпустила заявление, чтобы развеять слухи. По их нарядам было ясно, что они присутствовали на мероприятии. Как люди могли придумать интрижку? Или даже слухи?
Если босс узнает об этом, ты покойник".
Янь Цинси и Ленг Ран собирались вместе пойти на ужин в компанию Луо, но папарацци проследили за ней до отеля и сфотографировали, как они вместе входят в отель. Этого было достаточно, чтобы пустить новый слух о том, что у нее роман с Ленг Раном. Хотя, кроме кибервойск, в эти слухи практически никто не верил.
На фотографиях они были запечатлены в официальных нарядах на официальном мероприятии. Тайная связь? Какой дебил был настолько глуп, чтобы делать это в такой одежде?
"Эй, я просто говорю, мужик. Не надо меня сдавать, ладно?" Ку Цзин неловко попытался разрядить обстановку.
...
...
Настроение Юэ Тинфэна никогда не было лучшим. Это был первый раз, когда Янь Цинси лично позвонила ему.
"Неужели эта маленькая лисица начала замечать, какой я хороший человек?" - задался он вопросом.
Янь Цинси вздохнул. "Не играй со мной в игры, я говорю о том инциденте с Тан Юйяо. Она потеряла свой ярлык хозяйки в одночасье. Только не говори, что это не твоя заслуга".
Такая тактика напоминала стиль Юэ Тинфэна. Кроме того, она не могла придумать никого другого, кто мог бы ей так помочь.
Янь Цинси удивилась, что после всего произошедшего первым человеком, о котором она подумала, был Юэ Тинфэн. Это означало, что она начала в какой-то степени доверять Юэ Тинфэну.
Юэ Тинфэн подумал, что она обиделась на него, и спросил: "Да, это был я, ты расстроена, что я так поступил? Очистить имя Тан Юйяо, добиться более сурового приговора для Е Линчжи и заставить общественность сопереживать Тан Юйяо, чтобы ее не сторонились после всей этой драмы. Разве не этого вы хотели?"
Янь Цинси не стал отрицать, сказав: "Да, Юэ Тинфэн. Нет, это должен быть Янь Тинфэн. Послушай, я хотел поблагодарить тебя".
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Не то чтобы Янь Цинси не хотела защищать Тан Юйяо, просто у Янь Цинси не было достаточно влияния, чтобы защитить ее. Видеть, как Тан Юйяо втаптывают в грязь, а она остается беспомощной в стороне. Она втянула ее в эту историю, но не смогла вытащить из нее.
С помощью Юэ Тинфэна Янь Цинси смогла вздохнуть с облегчением. По крайней мере, она смогла помочь Танг Юйяо выбраться из этой передряги.
Благодарность Янь Цинси в тот момент была искренней. Это был не сарказм и не шутка. Это была настоящая благодарность.
Юэ Тинфэн был первым человеком, готовым протянуть руку помощи. Даже если в будущем их пути разойдутся, она никогда не забудет об этой услуге.
В этот раз Юэ Тинфэн был потрясен. Он был настолько шокирован, что даже не заметил своего нового имени - Янь Тингфэн. "Ну что ж... Не за что. Просто прими это как приветственный подарок за то, что ты присоединился к компании Юэ. В конце концов, ты мой сотрудник, а я не могу позволить так издеваться над своими работниками, не так ли?"
Янь Цинси ухмыльнулся. "Что ж, я собираюсь повесить трубку. Мне нужно снять фильм".
"Подожди..."
"Да? Есть что-нибудь еще?"
"Конечно, есть. Ты свободна сегодня вечером?"
"Я не свободна, чтобы спать с тобой". без раздумий ответила Янь Цинси.
Лицо Юэ Тинфэна помрачнело. "За кого ты меня принимаешь? Думаешь, у меня всегда на уме секс?"
Это заставило Янь Цинси громко рассмеяться. Прочистив горло, она сказала: "В ту ночь твоя мама попросила меня получить от тебя деньги, пока я еще могу, потому что как только я тебе надоем, ты используешь свой мешок грязных трюков, чтобы избавиться от меня. Она сказала, что ты не очень-то хороший человек".
Это заставило Юэ Тинфэна замолчать. Что еще он мог сказать, его мама практически вырыла яму, в которую он должен был прыгнуть.
Стиснув зубы, он зашипел: "Боже мой, вы все же смогли поговорить на такую глубокую тему в тот вечер?".
Изначально он думал, что это хорошая идея, чтобы Янь Цинси жила в одной комнате с его матерью.
Это дало бы им шанс узнать друг друга получше. Но вместо этого они вдвоем наговорили ему гадостей.
Если бы он знал раньше, то никогда бы не позволил Янь Цинси спать с его матерью. Все, что он хотел сказать, это "Мама, ты действительно проделала чертовски трудную работу, плохо отзываясь о своем сыне".
Янь Цинси живо представил себе выражение лица Юэ Тинфэна и сказал: "Да, это действительно была глубокая тема".
"Хватит нести чушь", - прорычал Юэ Тинфэн. "Скажи мне, ты хочешь увидеть Танг Юйяо? Да или нет?"
Янь Цинси на секунду остолбенел, но тут же ответил: "Да!".
"Так ты идешь со мной сегодня вечером?"
"Да!"
"Вот так-то лучше. Скажи, что скучаешь по мне".
Бип, бип, бип. Линия разрядилась.
"Что такого, если я весь день думаю о постели с тобой? Кто ты такой, чтобы утверждать обратное?" пробормотал Юэ Тинфэн в уже потухшую трубку, не опуская телефон.
...
...
После окончания ночных съемок Янь Цинси оделась и отправилась на улицу одна, попросив Сяо Сюя не следовать за ней. Однако в дверях она столкнулась с госпожой Мэй.
"Куда это ты так нарядилась?" спросила госпожа Мэй, с любопытством разглядывая ее шикарный внешний вид.
"На сеанс связи с боссом", - невозмутимо ответила Янь Цинси.
Мисс Мэй усмехнулась. "Хорошо, не беспокойся о времени, я рассмотрю твое заявление на отпуск вместе с директором Цай здесь. Приручи Юэ Тингфэна, и ты справишься со всеми препятствиями, стоящими между тобой и вершиной успеха".
Янь Цинси оставила госпожу Мэй предаваться своим фантазиям и вышла, чтобы увидеть машину Юэ Тинфэна, припаркованную прямо перед ее дверью. Зайдя в машину, она едва успела коснуться сиденья, как ее голову обняли сбоку, а в губы впилась еще одна пара губ.
Янь Цинси была застигнута врасплох, но быстро пришла в себя. Оттолкнувшись со всей силы, она быстро прижала Юэ Тинфэна к дверце машины.
Поглаживая подбородок Юэ Тинфэна, Янь Цинси дразнила: "Позволь мне сделать всю работу, а ты просто сиди и наслаждайся поездкой".
___________
Богач Юэ: Есть ли теперь польза от моих навыков здесь? Неужели мои мечты сбываются? Дайте мне немного надежды внизу!
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Янь Цинси не привыкла позволять Юэ Тинфэну командовать. Она не любила, когда ее подминают под себя.
Лицо Юэ Тинфэна было достойно внимания, хотя при тусклом освещении Янь Цинси не могла его четко разглядеть.
Взяв Юэ Тинфэна за подбородок, Янь Цинси опустила голову и поцеловала его в губы.
Юэ Тинфэн тут же заключил ее в объятия. Его больше не беспокоило, что целуют именно его, это был не первый раз, когда они менялись ролями, и он уже привык к этому. Ему было все равно, лишь бы результат был один - он целовал ее.
Он уже не был таким придирчивым; получить поцелуй всегда было лучше, чем не получить его вообще.
Правду говорят, что если тебя долго мучили, то любая форма доброты кажется просто находкой.
Если бы кто-нибудь узнал, что великий господин Юэ вот так выпрашивает объедки, он потерял бы все свое достоинство.
Взяв его лицо в ладони, она прикусила нижнюю губу и промурлыкала: "Осторожнее с этими блуждающими руками, а то я могу их отрубить".
"Ну же, я проделала весь этот путь, чтобы помочь тебе, прояви хотя бы немного уважения. В конце концов, я твой начальник", - проворчал Юэ Тинфэн, закатывая глаза. Однако, после того, как его руки оказались внутри, вырваться было невозможно.
Янь Цинси соблазнительно улыбнулась. "Я знаю... так что вот тебе знак моей признательности... для тебя". Последнее слово было искажено, когда она притянула Юэ Тинфэна в еще один страстный поцелуй.
Сексуальное напряжение в машине нарастало. Прошло некоторое время, прежде чем Янь Цинси опустила Юэ Тинфэна и вернулась на место второго водителя. Нежно вытирая губы пальцем, она смотрела в большие круглые глаза, полные вожделения. "Теперь довольна? Поехали."
Юэ Тинфэн ухмыльнулся. Почему ему казалось, что он больше похож на хорошую девочку, которую домогается большой хулиган, а не наоборот? Что-то было не так.
Юэ Тинфэн не сдвинулся с места, прищурив глаза на слегка припухшие, но все еще сочные красные губы Янь Цинси. Это чувство в его сердце никак не уходило. "Какая смелость. Не боишься, что я могу прийти, чтобы похитить тебя?" - цинично спросил он.
Янь Цинси прильнула к нему и одной рукой приподняла его подбородок. "Чего бояться? Тебя зовут Янь Тинфэн, и ты уже мой. Почему я должна бояться?"
Лицо Юэ Тинфэна потемнело при упоминании о его темном прошлом. Отбросив ее руку, он сказал: "Сиди тихо и прекрати трепаться. Что ты вообще пытаешься сделать? Пытаешься соблазнить меня... Не пытайся меня соблазнить. Я настоящий джентльмен, понимаешь?
Янь Цинси посмотрел на свой член внизу долгим, тяжелым взглядом и повторил: "Настоящий джентльмен... Точно... Я действительно не знал".
Юэ Тинфэн стиснул челюсти, эта маленькая лисица действительно умела владеть словом, все, что она говорила, было так завораживающе, а ее глаза действительно могли захватить твою душу. "Заткнись, даже не думай открывать рот. У твоего босса сейчас плохое настроение. Это ты просишь меня об услугах, поэтому тебе лучше начать думать о том, как сделать меня счастливым. Иначе я не собираюсь брать тебя с собой".
Янь Цинси прислонилась щекой к руке и одарила его соблазнительной улыбкой. "Ну, разве не ты пригласил меня на свидание в этот раз?"
Юэ Тинфэн сжал челюсти так сильно, что зубы чуть не сломались. "Точно, это все моя вина. Виноват."
Он никогда не мог победить Янь Цинси, когда дело доходило до словесных перепалок.
Юэ Тинфэн завел машину и нажал на газ. Машина рванула в ночь.
Янь Цинси чувствовал себя очень хорошо. Видеть Юэ Тинфэна в таком гневе было невероятно приятно.
Ее отношения с Юэ Тинфэном, казалось, изменились с момента их первой встречи.
Она не могла понять, как это произошло, они словно запутались в этой неизбежной путанице. Но в чем она была уверена, так это в том, что ее первоначальная ненависть к Юэ Тинфэну, казалось, полностью исчезла.
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В машине никто не проронил ни слова. Юэ Тинфэн вел машину так, словно хотел покончить с собой. Светофоры на дороге были для него как тени.
Янь Цинси была напугана скоростью машины. "Я еще не покончила с жизнью, если ты сегодня сведешь меня в могилу, я сделаю так, что ты больше никогда не сможешь называть себя мужчиной", - ругалась она.
Наконец-то у Юэ Тинфэна появилось, чем манипулировать Янь Цинси, и он сильнее надавил на педаль газа. Усмехаясь про себя, он сказал: "Если я не достигну своей главной цели в жизни, неважно, буду я мужчиной или нет".
Поняв, что он имел в виду под "главной целью", Янь Цинси чуть не пнул Юэ Тинфэна со всего размаха. Однако, видя, что он все еще ведет очень быструю машину, она спокойно убрала ногу.
Нервно схватившись за ремень безопасности, она издала холодный смешок. "Твоя мама была права, ты так и не научился отличать лицо от ягодиц".
Юэ Тинфэн снова потерял дар речи от слов матери. В один прекрасный день он утонет во всех ловушках, которые расставила для него мать.
"Я вижу, вы действительно поладили", - с сарказмом сказал Юэ Тинфэн.
"Я знаю, верно, ты тоже так думаешь? Твоя мама даже сказала мне..."
"Нет, я не хочу знать, спасибо тебе большое. Теперь ты можешь закрыть свой рот". Юэ Тинфэн сразу же прервал ее.
"I..."
Юэ Тингфэн посмотрел на нее, его глаза были полны раздражения. "Уверяю вас, если вы пророните хоть слово, я тут же остановлю машину и займусь с вами сексом прямо на дороге".
На этот раз Янь Цинси потеряла дар речи. 'Ладно, ты выиграл. Я заткнусь", - подумала она.
В наступившей тишине им удалось благополучно добраться до больницы. Прежде чем они вышли из машины, Янь Цинси вдруг спросила: "Янь Тинфэн, почему ты мне помог?".
Услышав эти три ненавистных слога, Янь Тинфэн, Юэ Тинфэн заметно раздражился. "Потому что я мужчина, а я человек слова. Я сказал тебе, что дам тебе все, что ты захочешь".
Она замерла.
В глубине души она почувствовала, как чужая и сложная волна эмоций обрушилась на нее разом.
Юэ Тинфэн ударил ногой в дверь второго водительского сиденья снаружи. "Чего ты ждешь? Ты действительно ждешь, что я сяду туда, чтобы заняться с тобой сексом в машине?"
Янь Цинси быстро пришла в себя и посмотрела на Юэ Тинфэна. Она только что думала о нем, а он тут же начал ее раздражать.
Она вышла из машины и осмотрела вмятину, которую он только что сделал на двери. "Ты действительно грязно богат, неужели ты только что пробил дыру в своем Мерседесе?"
"Да, так что я могу пинать сколько угодно, тебе-то какое дело?". Он выбил еще одну вмятину в двери, просто чтобы позлить Янь Цинси.
Янь Цинси посмотрел на него, как на умственно отсталого.
"Давай, пинай сколько хочешь, это все равно не моя машина. Это не мое дело, если ты хочешь так выбрасывать деньги на ветер. Я наконец-то нашла кое-что общее между тобой и твоей матерью - низкий IQ".
С этими словами она направилась в больницу.
Юэ Тинфэн не сразу понял, что она имела в виду: она просто оскорбила его, подразумевая, что он такой же тупой, как его мать.
Он быстро побежал за Янь Цинси. О, пожалуйста, его IQ был как всегда высок, просто каждый раз, когда он разговаривал с Янь Цинси, он делал перерыв.
Юэ Тинфэн, стараясь не встречаться с персоналом больницы, незаметно протащил Янь Цинси в палату Тан Юйяо. Она жила в скромной одноместной палате, за ней не ухаживала медсестра, а Янь Суннань нигде не было. Она была совсем одна.
Увидев Тан Юйяо, лежащую на больничной койке, ее хрупкое тело и бледное лицо, Янь Цинси почувствовала всплеск грусти в глубине сердца. "Прости, что втянула тебя во все это", - сказала она Тан Юйяо.
_________
Богач Янь: "Мама, я думаю, нам нужно хорошенько поговорить. Я знаю, что сегодня День матери, но не могла бы ты не ставить своему сыну ловушки, в которые он может попасть?".
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Юэ Тинфэн удивленно посмотрел на Янь Цинси. Эта женщина была довольно мила с другими людьми, когда же она будет мила и с ним?
"Нет, это я должен благодарить тебя. Если бы не ты, я бы никогда не смог отомстить за свою сестру. Все, что я сделал, я сделал добровольно, никто меня ни к чему не принуждал. Кроме того, сейчас я в порядке, доктор сказал, что мне повезло, что меня вовремя отправили сюда. Если я хорошо поправлюсь, на мою фертильность это не повлияет". Тан Юйяо успокоила Янь Цинси.
Она была очень удивлена тем, что Янь Цинси навестила ее в палате, и даже немного тронута. Они едва знали друг друга и редко встречались. Они даже не считали друг друга друзьями, а просто союзниками с общим врагом.
Тан Юйяо знала, что если бы не Янь Цинси, она бы никогда не узнала, кто стоит за смертью ее сестры, и не смогла бы отомстить за нее. Более того, она бы даже не знала, жива ее сестра или мертва. Она бы бесцельно прожила свою жизнь, если бы не Янь Цинси, за что она была ей бесконечно благодарна.
Благодарность Тан Юйяо заставила Янь Цинси почувствовать себя виноватой, ведь она никогда не планировала помогать ей. Она лишь хотела использовать Тан Юйяо как инструмент для своей мести.
"Мне очень жаль... Я..."
Танг Юйяо снова прервала Янь Цинси и сказала: "Тебе не нужно извиняться, я чувствую себя прекрасно. Кроме того, спасибо тебе за то, что ты сделала в Интернете, спасибо, что помогла мне скрыть тот факт, что я любовница. Это действительно спасло меня от множества критики".
Когда она впервые попала в больницу, все считали ее любовницей и открыто говорили за ее спиной. Однако после того, как дискуссии в Интернете переломили ситуацию, те же врачи и медсестры полностью изменились и стали относиться к ней с уважением и сочувствием.
"Для этого вам действительно нужно..."
Юэ Тинфэн не успел закончить фразу. "Она та, кто поместил тебя сюда, меньшее, что она могла сделать, это помочь тебе в этом.
Я не думаю, что она сможет жить с собой, если не сделает этого".
Янь Цинси в шоке уставилась на Юэ Тинфэна, он не дал ей понять, что это сделал он! Неужели он ожидал, что Тан Юйяо будет благодарна ему?
Танг Юйяо расплакалась. "Спасибо тебе большое, я думала, что мне придется всю жизнь терпеть всякие оскорбления от людей. Спасибо вам большое... правда".
Янь Цинси растерялась. Все это было делом рук Юэ Тинфэна, а она... вообще ничего не делала.
Юэ Тинфэн сжал руку Янь Цинси, давая ей понять, чтобы она не говорила глупостей.
Танг Юйяо и она пока были временными союзниками, но кто знал, что может произойти в будущем?
Они оба хранили секреты друг друга. Пока у Тан Юйяо сохранялось чувство благодарности к Янь Цинси, она не предаст ее так легко, если снова попадет в трудную ситуацию.
Юэ Тинфэн так долго работал в сфере бизнеса, что знал, как обычно ведут себя люди, если только это не Янь Цинси.
Танг Юйяо вдруг вспомнил кое-что и сказал: "Ах да, есть кое-что, о чем я хочу тебя предупредить. Ты должен опасаться сестры Янь Суннаня, она очень хитрая женщина. Буквально на днях она приходила ко мне и пыталась найти информацию. Думаю, она уже подозревает, что между нами что-то есть".
"Хорошо, понял. Как только тебе станет лучше, уходи из этого места и уезжай как можно дальше".
Янь Рюкэ не была обычной женщиной. Она была самой умной и хитрой женщиной в семье Янь. В то время как вся семья была в панике, Янь Рюкэ была единственной, кто сохранял спокойствие.
Янь Рюкэ знала, что Янь Цинси сошелся с Юэ Тинфэном, но она ни разу не подняла шума. Она просто спокойно воспринимала все это, как ядовитая змея, дремлющая в кустах и ждущая удобного момента, чтобы нанести смертельный удар.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 232
Танг Юйяо спросил: "А как же... Янь Суннань...".
"Ты допила лекарство, которое я тебе дала?"
"Да, я приняла все".
Янь Цинси лукаво улыбнулась. "Тогда не волнуйся, ты можешь просто уйти".
"Хорошо!"
Они как раз вышли из больницы, когда она увидела Янь Суннаня, выходящего из машины.
Юэ Тинфэн поднял бровь. "Янь Суннань, похоже, искренне заботится о Тан Юйяо, он тайно перевел часть средств компании на личный счет Тан Юйяо".
Янь Цинси холодно рассмеялся. "Он не заботится о Тан Юйяо, он заботится только о сыне в ее животике. В любом случае, у него больше нет сына".
"Янь Суннань в последнее время часто посещает центр заключения. Я думаю, что скоро он будет использовать кратковременное психическое расстройство 1 как предлог, чтобы выпустить Е Линчжи под залог", - сказал Юэ Тинфэн.
Янь Цинси не удивилась. "Итак, похоже, они снова в хороших отношениях".
Оба были не совсем святыми. Должно быть, они подозревали, что против них готовится заговор, и объединились, чтобы разобраться с ней.
"Вам нужна моя помощь?" спросил Юэ Тинфэн, ступив на бордюр.
"Как?"
"Если Е Линчжи говорит, что она психически неуравновешенная, то ей нужно пройти ряд психологических экспертиз. Если результаты покажут, что она совершенно нормальна и не имеет признаков психического расстройства, полицейские точно не отпустят ее из-под стражи".
Янь Цинси кивнула. "Верно. Ей даже предъявят еще одно обвинение в неуважении к суду. Это будет два обвинения, с которыми ей придется иметь дело. О... как я могу вас отблагодарить?"
Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси и сказал: "Ты знаешь, как".
Он был абсолютно серьезен, на его лице не было и намека на шутку.
Янь Цинси снова посмотрела ему в глаза и ответила: "Хорошо".
Юэ Тинфэн был шокирован. "Ты так легко согласилась? Это на тебя не похоже".
"Конечно... или ты хочешь, чтобы я отказался?"
Юэ Тинфэн фыркнул. "Что толку от твоих обещаний? Это просто пустые слова, пока ты их не выполнишь".
Глядя на красивое лицо Юэ Тинфэна, Янь Цинси сказал: "Ты дал мне то, что я хотел, поэтому я дам тебе то, что ты хочешь".
'Кроме того, я не хочу оказывать тебе слишком много услуг'.
Конечно, она не произнесла это последнее предложение. Она хотела, но сдержалась.
Юэ Тинфэн почувствовал озноб по всему телу. Он хотел что-то сказать, но решил, что лучше промолчать.
Они не проронили ни слова, пока не приехали в отель Янь Цинси.
Как только машина остановилась, Янь Цинси приготовился выйти из нее и сказал: "Спасибо за вечер, я пойду".
Увидев Ленг Рана в холле отеля, Юэ Тинфэн схватил Янь Цинси за руку и притянул к себе, поцеловав в губы.
Ленг Ран покраснел, увидев их поцелуй, и стал размышлять, остаться ему или уйти.
Янь Цинси была совершенно не готова к внезапному поцелую Юэ Тинфэна. Она попыталась вывернуться, но на этот раз он был слишком силен для нее. Он не позволил ей оттолкнуть его.
Юэ Тинфэн всегда был властным человеком, только в присутствии Янь Цинси он был совершенно другим.
Увидев, что Ленг Ран удаляется обратно в отель, он выпустил Янь Цинси из своей хватки. "Иди обратно, но твои выходные - мои".
Янь Цинси надулся. "Я занята. Я буду снимать все выходные".
Юэ Тинфэн поднял бровь, гордо заявив: "Я твой босс. Когда я говорю, что у тебя есть время, значит, у тебя есть время. Я дам тебе два варианта: я уложу тебя в постель сегодня вечером или твои выходные будут моими. Выбирай."
__________
Богач Ян: "Пришло время хоть раз взять ответственность на себя, иначе однажды я стану марионеткой этой маленькой лисицы. Вы все просто подождите и увидите".
Сноски:
Гл. 232 Сноска 1
Кратковременное психотическое расстройство - это редкое психиатрическое состояние, характеризующееся внезапными и временными периодами психотического поведения, такими как бред, галлюцинации и спутанность сознания. Симптомы могут продолжаться всего один день или до одного месяца, но могут быть достаточно серьезными, чтобы подвергнуть человека повышенному риску агрессивного поведения или самоубийства.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 233
Янь Цинси холодно посмотрела на Юэ Тинфэна. Сверив время на часах, она подбородком указала в сторону отеля. "Тогда пойдем наверх".
"Зачем?" недоуменно спросил Юэ Тинфэн.
Янь Цинси полусмешливо ответила: "Команда забронировала для меня номер в отеле, поэтому я помогаю тебе сэкономить на номере. Я угощаю".
Юэ Тинфэн выругался под нос.
Он улыбнулся и кивнул головой: "Ну что ж, раз ты так увлечен этим, как я могу тебе отказать? Это не имеет значения, ты все равно будешь моей на выходные, даже если я уложу тебя в постель сегодня". Наконец-то я вижу свет в конце тоннеля. Мне нравится это твое предложение. Это позволит мне показать тебе, что я имел в виду под словом "быстро"".
С этими словами Юэ Тинфэн протиснулся мимо Янь Цинси в вестибюль отеля, даже не взглянув на нее.
Пройдя несколько шагов, он обернулся и увидел, что Янь Цинси все еще стоит на месте. Указывая головой на вестибюль, он приказал: "Двигайтесь".
"Вот ублюдок", - подумала Янь Цинси.
Раньше ей легко удавалось держать его под контролем, но теперь все изменилось. Теперь она была полностью под его контролем.
Губы Янь Цинси скривились в полуулыбке. Она сказала: "Босс, мне очень жаль. Я просто вспомнила, что сегодня к нам приедут родственники".
Юэ Тинфэн бесстрастно рассмеялся. "Неужели? Тогда мне придется их проверить, потому что я не верю ни одному твоему слову".
Янь Цинси закатила глаза. "Тебе обязательно быть таким грубым?"
Юэ Тинфэн сунул руки в карман и зарычал. "Ты всегда был так груб со мной. Я вынужден это делать".
Он действительно сильно изменился, пока пытался завоевать Янь Цинси, до такой степени, что уже не мог узнать себя.
Когда имеешь дело с этой женщиной, бесстыдные приставания были единственным способом привлечь ее внимание.
Янь Цинси знала, что Юэ Тинфэн старается держаться рядом с ней. Раньше она могла прогнать его, разозлив, но теперь, похоже, это уже не сработает.
Она вздохнула.
Медленно подойдя к Юэ Тинфэну, она положила руку ему на плечо и лучезарно улыбнулась. "Вы мой начальник. Все, что ты скажешь, я должна буду сделать. Тогда не забудь забрать меня на выходных".
Она почти не могла заставить себя произнести это последнее предложение - этот бесстыжий ублюдок.
Юэ Тинфэн протянул руку и погладил лицо Янь Цинси. "Видишь, насколько проще, если бы ты согласилась раньше. Почему ты такая упрямая? Теперь ты моя женщина".
Лицо Янь Цинси потемнело. Она отпихнула его руку и вошла в отель, даже не взглянув на него.
Юэ Тинфэн свистнул ей вслед, когда она уходила.
Как только Янь Цинси вошла в дверь, Юэ Тинфэн запрыгнул в машину и уехал.
Ночью на дороге не было ни одной машины. Город спал, и это была редкая передышка для его сознания.
Юэ Тинфэн всегда был холодным, высокомерным и безжалостным человеком. Все в отрасли знали это. Он ни о ком не заботился, и у него не было равных, потому что на него все равнялись.
Однако перед Янь Цинси он казался совершенно другим человеком. Он ничего не мог с собой поделать, он был словно одержим. Это было совершенно на него не похоже.
Иногда, когда он оставался один, он часто думал о том, чего же он хочет от нее? Только ли секса с ней?
В мире было много красивых женщин, и большинство из них, если не все, были лучше, чем Янь Цинси. Так почему же он так упорно продолжал оставаться с этой женщиной?
Юэ Тинфэн усмехнулся про себя. Так чего же он на самом деле добивался?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 234
Янь Цинси удалось встретить Ленг Рана, только когда она была наверху. Но и тогда он лишь поспешно поздоровался с ней, а затем снова ушел.
Янь Цинси была в недоумении. Обычно он был очень разговорчивым, что на него нашло?
На следующий день Янь Цинси сообщила госпоже Май, что ее не будет на выходных.
Госпожа Май мягко спросила: "Цинси... Ты уже так долго рыбачишь. Скоро ли ты собираешься забрасывать наживку?".
Янь Цинси рассмеялась. "Моя наживка уже давно готова".
...
...
Время, проведенное на съемках, нравилось Янь Цинси больше всего, так как оно было самым спокойным. Она могла устать, но была счастлива. Работа без каких-либо личных целей была для нее самым счастливым занятием.
Скоро наступили выходные, и в семь часов вечера Юэ Тинфэн появился на пороге дома Янь Цинси.
Янь Цинси думала, что он тут же выполнит свое обещание, но вместо этого он привез ее прямо в студию и бросил к группе дизайнеров. Не спрашивая ее разрешения, он приказал им нарядить ее и одеть, что они и сделали.
Как только Янь Цинси вышла после макияжа, Юэ Тинфэн надулся. Он выбрал самое уродливое платье, какое только смог найти. Почему она в нем так хорошо выглядит?
Он просто кивнул и сказал: "Подойдет. Пойдемте".
Янь Цинси спросила, глядя то на платье, то на Юэ Тинфэна: "Что ты пытаешься сделать?".
Юэ Тинфэн перекинул руку через ее плечо и сказал: "У сестры моего друга намечается церемония совершеннолетия, и он все время уговаривал меня быть там. Ты будешь моим партнером на эту ночь. Это поможет мне ответить на многие вопросы".
Янь Цинси бросила на Юэ Тинфэна недоверчивый взгляд и спросила: "Зачем тебе это нужно? Люди пытаются познакомить тебя с девушками?".
Юэ Тинфэн хмыкнул. "Я такой богатый и красивый. Женщины выстраиваются в очередь, чтобы заполучить меня. Зачем мне вообще сватовство?"
Янь Цинси закатила глаза. "Раз уж все так без ума от тебя, зачем ты притащил меня сюда?
Просто щелкни пальцем, и у тебя будет много женщин, которые будут драться из-за этого".
"Как это одно и то же? Женщины, которые приходят по щелчку моего пальца, не могут сравниться с тобой".
Янь Цинси усмехнулась про себя, женщины, которые приходят по щелчку его пальца, были точно такими же, как она.
"Как только ты окажешься там, тебе не нужно будет говорить. Нужно просто улыбаться. Если не встретишь грубиянок, тогда, во что бы то ни стало, иди в город".
Янь Цинси просто кивнула.
Их машина остановилась у шикарного пятизвездочного отеля. Янь Цинси вздохнула и подумала: "Такой большой переполох из-за церемонии вступления в совершеннолетие. Богатые люди действительно умеют тратить свои деньги. Кто вообще проводит церемонию совершеннолетия в обычной, средней семье?".
Держась за руку Юэ Тинфэна, Янь Цинси шла рядом с ним по красной дорожке, ведущей к входу. У входа Янь Цинси бросилось в глаза вырезанное в натуральную величину изображение красивой девушки, под ним было написано имя Хэлань Сюсе. "Какое красивое имя", - подумал Янь Цинси.
Внутри банкетного зала, где гости обменивались любезностями, звучала мелодичная мелодия классического фортепиано. Все они были аристократами из высшего общества.
Люди выходили вперед, чтобы поприветствовать Юэ Тинфэна, но он лишь отрывисто кивал головой, ни к кому не обращаясь.
Это было крайне невежливо со стороны Юэ Тинфэна, но все считали, что для него это нормально, что в этом нет ничего особенного.
"Этот ублюдок точно знает, как создать холодный и высокомерный образ для внешнего мира", - размышляла Янь Цинси.
Все в зале молча оценивали Янь Цинси. Некоторые уже узнали в ней печально известную кинозвезду из интернета.
"Тингфэн, ты здесь! Я как раз спрашивал тетю, придешь ты или нет", - раздался сзади мужской голос.
Янь Цинси замерла при звуке этого голоса. Ее рука инстинктивно сжалась на руке Юэ Тинфэна. Он посмотрел на нее знающим взглядом и силой развернул ее к себе.
____________
Богач Юэ: "Я чувствую, что меня могут забить до смерти, пожалуйста, зажгите за меня свечу!".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 235
Янь Цинси замерла при звуке этого голоса. Этот голос ей пришлось ломать голову, чтобы вспомнить, и вдруг неожиданно он появился прямо перед ее глазами.
Казалось, что в этот момент время остановилось - музыка фортепиано вокруг них ушла на задний план. Все, что осталось, - это человек, стоящий прямо перед ней.
Она думала, что забыла о нем, но теперь он стоял прямо перед ней. Время и пространство исчезли в небытие. Когда она посмотрела в его глаза, ей показалось, что она снова оказалась в том холодном, темном и грешном месте.
Хватка Янь Цинси постепенно усиливалась, так что руки Юэ Тинфэна начали болеть.
От вида ошеломленной Янь Цинси при виде Хэлань Фаньнянь Юэ Тинфэну стало не по себе. Улыбнувшись Хэлань Фаньнянь, он сказал: "Хэлань... в чем дело? Ты выглядишь так, будто увидела призрака. Неужели мой партнер такой страшный?"
Хэлань Фаннянь не слышал ни слова, он смотрел только на Янь Цинси. Он закричал: "Моника...".
Хэлань Фаннянь не мог поверить своим глазам. В его сердце зародилось сложное чувство и нежность, которую он не смел трогать.
Юэ Тинфэн ущипнул Янь Цинси. Удар был настолько сильным, что казалось, палец отломится.
Янь Цинси пришла в себя и медленно подняла голову, холодным взглядом пронзая Юэ Тинфэна. Если она еще не поняла истинную причину, по которой Юэ Тинфэн привел ее сюда, то точно была бы дурой.
Если несколько дней назад она подставила его на ужине в компании Луо, то сегодня настал день расплаты. Она не могла не смеяться над собой.
'Юэ Тинфэн... У тебя есть яйца'.
Холодный взгляд Янь Цинси вонзился прямо в сердце Юэ Тинфэна. Как шип в его плоти, он был неустраним.
Янь Цинси вежливо улыбнулась Хэлань Фаньнянь. "Как вы назвали меня господин Хэлань? Вы меня уже встречали?"
"Моника... это действительно ты. Я знаю, что это вы, я никогда не смогу забыть ваше лицо". Хэлань Фаннянь с тоской посмотрел на Янь Цинси.
Взволнованно, но и нервно. Она сказала, что не знает его, и это сбило его с толку.
Янь Цинси сохранила улыбку и ответила: "Я не знаю, о чем вы говорите, сэр. Меня зовут не Моника".
Хэлань Фаннянь хотел броситься к ней и обнять, но сдержался, прежде чем совершить необдуманный поступок. Он продолжал умолять ее: "Моника, разве ты не помнишь меня? Я..."
"Мне все равно, кто ты. Я тебя не знаю". Янь Цинси прервала его. "Я думаю, мы впервые встретились. Позвольте представиться, меня зовут Янь Цинси. Приятно познакомиться". Янь Цинси протянул руку для рукопожатия.
Его радость от встречи с Янь Цинси начала остывать только сейчас.
Она сказала, что не знает его, но он ясно помнил, что эта так называемая Янь Цинси была Моника, которую он знал в стране М.
Постепенно ему удалось успокоиться, и только тогда он подумал о Юэ Тингфэне.
Юэ Тинфэн вдруг почувствовал себя таким чужим для Хэлань Фаньнянь. Неужели он привел сюда Янь Цинси только для того, чтобы похвастаться перед ним?
Юэ Тинфэн с самого начала знал, что Хэлан Фаннян ищет именно ее. Но теперь он привел ее с собой, чтобы покрасоваться перед ним.
Неужели Юэ Тинфэн все еще считал его другом? Он доверял Юэ Тинфэну. Он не стал использовать ресурсы своей семьи, а попросил Юэ Тинфэна помочь ему. Однако женщина его мечты теперь цеплялась за руки Юэ Тинфэна.
От радости, разочарования и гнева Хэлань Фаньнянь почувствовал, что его сердце пылает.
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Напряженная атмосфера между ними начала привлекать внимание зрителей. Все спокойно наблюдали со стороны.
Хэлан Фаннянь в душе оставался рациональным человеком. Подавив гнев и множество вопросов, пересохшее горло смогло прохрипеть стандартную любезность: "Простите, я, должно быть, узнал не того человека. Позвольте представиться, меня зовут Хелан Фаннян".
Он протянул ей руку для рукопожатия, но Юэ Тинфэн быстро отстранил его.
Ухватившись за плечо Хэлань Фаньняня, он повел его вперед. "Пойдем, я хочу встретиться с Сюсе. Я только что прибыл на церемонию ее совершеннолетия и хотел бы передать ей подарок".
Хэлан Фаньнянь остался стоять на месте и холодно сказал: "Подарок может подождать. Я думаю, что сейчас самое главное - это поговорить".
Юэ Тинфэн повернулся и встретил холодный взгляд Хэлань Фаньнянь.
В тот же миг между ними проскочила враждебная искра.
"Конечно", - ответил Юэ Тинфэн. Повернувшись к Янь Цинси и поцеловав ее в щеку, он сказал: "Иди и найди место, где можно присесть, дорогая. Не броди вокруг".
Эта инсценировка близости ужалила Хэлань Фаньняня. Он в гневе сжал кулак.
Янь Цинси оттолкнула руку Юэ Тинфэна и ушла, даже не взглянув на них.
Ее использовали, но злилась ли она?
Если честно, она не злилась, потому что знала, что количество раз, когда она использовала Юэ Тинфэна, было гораздо больше, чем сейчас. Она была не в том положении, чтобы злиться на него.
Ей не нравилось, как Юэ Тинфэн притворялся невеждой, хотя все знал.
Обманывать и использовать - две разные вещи.
Юэ Тинфэн проводил взглядом Янь Цинси, когда та скрылась в толпе, а затем повернулся и последовал за Хэлань Фаньнянь на улицу, в укромное место у поворота лестницы.
Они только успели подойти, как кулак Хэлань Фаньнянь опустился на лицо Юэ Тинфэна.
Он мог выглядеть как ничтожный адвокат, но его боевым навыкам обучал один из лучших бойцов страны М.
Юэ Тинфэн уже был готов к этому. Юэ Тинфэн легко уклонился от атаки Хэлань Фаньняня.
Он уже знал, что будет дальше, когда решил привести сюда Янь Цинси.
Бой был неизбежен с самого начала.
Юэ Тинфэн снял пальто и снял галстук. Распустив рукава, он сказал: "Я давно хотел тебя ударить. Ну давай же".
Очередной кулак Хэлань Фаньняня едва не задел ухо Юэ Тинфэна. "Ты солгал мне".
"Да, я солгал тебе", - спокойно ответил Юэ Тинфэн. В его голосе не было и намека на раскаяние.
"Почему?"
Юэ Тинфэн уклонился от очередного удара. "Разве это не очевидно? Зачем мне добровольно наживать себе еще одного противника?"
"Разве ты не думал, что я рано или поздно узнаю?"
"Я знал, что ты рано или поздно узнаешь, поэтому и хотел сначала раскрыть правду. Я хотел показать тебе, что Янь Цинси - мой".
"Ты знал Янь Цинси с самого начала. Ты с самого начала знал, что она - та, кого я ищу, но скрывал это от меня. Почему ты просто не продолжал скрывать это от меня? Зачем ты привел ее сюда прямо у меня на глазах?" Хэлань Фаннянь уже не знал, чем вызвана его ярость - предательством лучшего друга или тем, что Янь Цинси заявила о своем неведении.
Он так долго искал ее, а теперь любимая женщина появилась прямо перед его глазами. Однако он чувствовал себя посмешищем в собственной истории.
Их бой был равным. Даже после нескольких раундов борьбы не было явных победителей, только двое задыхающихся мужчин, не способных продолжать.
Прислонившись к стене, Юэ Тинфэн поднял подбородок и сказал: "Я просто решил, что сегодня благоприятный день для того, чтобы ты познакомился с моей женщиной".
_____________
Богач Юэ: "Да, я иду на смерть, но никто не может меня остановить. Я не позволю людям взять мою женщину без моего участия".
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Юэ Тинфэн посмотрел на насупившуюся Хэлань Фаньнянь и остался доволен собой. Он насмешливо сказал: "Все-таки мы братья, так что я должен привести ее к тебе".
Хэлань Фаньнянь не желал ничего другого, как избить Юэ Тинфэна до полусмерти. "Джентльмен не крадет чужую возлюбленную. Я первым узнал Монику. Юэ Тингфэн, ты просто презренен".
Он четко знал, что она его женщина, но все равно пошел вперед и увел ее. Хэлан Фаньнянь не могла подобрать более подходящего слова, чем "подлый", чтобы описать его.
Юэ Тинфэн ухмыльнулся. "Я не знаю никакой Моники, я знаю только Янь Цинси. Говоришь, ты знал ее первой? Я так не думаю. Ты знаешь, почему Янь Цинси уехала в страну М три года назад? Вы знаете, с каким парнем она была до этого? Знаю. Тот парень, который был у нее три года назад, это был я. Ее застали за сексом со мной. Вот почему семья Янь прогнала ее из своего дома. Иначе как, по-твоему, ты с ней познакомился?"
На лице Юэ Тинфэна появилось выражение злорадства. Злорадство от того, что он первым узнал Янь Цинси, и злорадство от того, что у него был роман с Янь Цинси.
Его глаза словно говорили: "Считай за счастье, что я не обвинил тебя в краже моей женщины".
"Юэ Тинфэн... Ты..."
Юэ Тингфэн поднял на него подбородок. "Я знаю, что ты не веришь моим словам. Ты можешь пойти и спросить ее сам, спросить, был ли я первым мужчиной, с которым она когда-либо была. Тогда мы увидим, кто чью женщину украл".
Даже если ему было не по себе, он все равно не хотел, чтобы Хэлань Фаньнянь чувствовала себя хорошо. Юэ Тинфэн хотел застать его врасплох.
"Но ты же не любишь ее!" Хэлань Фаньнянь практически кричал. Он всегда был интровертом, спокойным и мягким человеком. Хотя он мог наделать шума своими словами, когда выступал в суде, на самом деле он был немногословным человеком и редко показывал свои эмоции таким образом.
Хэлан Фаньнянь был очень расстроен. Женщина, о которой он так долго мечтал - все, чего он хотел, это любить ее как следует.
Все это пошло прахом, когда этот негодяй вклинился, чтобы выхватить ее. Если бы этот негодяй был хорошим человеком, Хэлань Фаньнянь был бы более снисходителен. Однако он лучше других знал, что Юэ Тинфэн никогда не полюбит другого человека.
Он знал Юэ Тинфэна, как и Юэ Тинфэн знал его.
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Не всегда есть необходимость в любви между мужчиной и женщиной. Все, что я знаю, это то, что я хочу ее, и я не могу вынести того, что она будет с другим мужчиной. И этого достаточно".
Юэ Тинфэн никогда не задумывался о том, любит ли он Янь Цинси. Каждый раз, когда он видел ее, он понимал, что хочет ее. Он был готов тратить на нее время и деньги и бесстыдно следовать за ней по пятам. Этого было достаточно, чтобы сделать ее своей женщиной.
Хэлань Фаннянь вдруг вспомнил, что этот его друг детства всегда умел заставить всех знакомых ненавидеть его, и сказал: "Юэ Тинфэн, ты всегда был таким, с самого детства. Никто не обязан давать тебе все только потому, что ты этого хочешь. Ты когда-нибудь думал о том, хочет ли она этого на самом деле?".
Юэ Тинфэн вспомнил холодный пронзительный взгляд Янь Цинси. Он холодно рассмеялся: "Почему я должен думать о том, чего она хочет? Все, что мне нужно знать, это то, чего хочу я".
"Ты бесстыжий ублюдок!" Хэлань Фаннянь набросилась на Юэ Тинфэна и ударила его в живот.
Юэ Тинфэн закашлялся от боли. Юэ Тинфэн схватил Хелан Фанняна за запястье и вывернул его назад, предупредив его: "Хелан Фаннян, если ты хочешь, чтобы завтра она снова попала в заголовки газет по неправильным причинам, если ты хочешь испортить церемонию совершеннолетия своей сестры, то давай, создавай новые проблемы. Я ничуть не беспокоюсь".
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Хэлан Фаннянь не мог действовать так же необдуманно, как Юэ Тинфэн, ведь это была церемония совершеннолетия его сестры. Это было событие, которое бывает раз в жизни, и он не мог его испортить.
Хэлан Фаньнянь оттолкнула Юэ Тинфэна. "Мы еще не закончили с этим".
Юэ Тинфэн медленно расправил рубашку и сказал: "Давай. Мы же братья, давайте разберемся с этим раз и навсегда. Когда речь идет о женщинах, не должно быть никакой серой зоны".
Даже если Хэлан Фаннян не придет, Юэ Тинфэн все равно пойдет его искать. Он все равно хотел, чтобы Хэлань Фаньнянь призналась в том, что произошло между ними в стране "М".
Хелан Фаннян сжал челюсти и зашипел: "Я не отдам ее тебе".
С этими словами он ушел.
Он поднял пальто, поправил галстук и ухмыльнулся. "Тогда давай, попробуй отнять ее у меня".
...
Приведя себя в порядок, Юэ Тинфэн вернулся в банкетный зал и огляделся, Янь Цинси нигде не было. Вместо этого он увидел свою мать.
"Мама!"
Госпожа Юэ была окружена группой богатых жен из разных семей. Увидев сына, она быстро оттащила его в сторону. "Что ты наделал? Зачем ты привел сюда эту маленькую шлюху?" - ругала она.
"Она моя женщина, почему я не должен приводить ее? Где она?"
"Кто знает, куда она убежала. Она даже не пришла поприветствовать меня, такая грубость".
Юэ Тинфэн быстро сменил тему. "Ты не надела тот новый нефритовый браслет?"
"О, госпожа Ван из финансовой группы Бо Юань хотела одолжить его, а я не знала, как ей отказать".
Пока они болтали, раздался знакомый голос.
"Тинфэн, тетя, давно не виделись".
Мать и сын подняли глаза и увидели Янь Рюкэ, одетую в небесно-голубое платье, элегантно стоящую перед ними.
"Руке... Ты..."
Юэ Тинфэн прервал мать. "Мама, иди поболтай со своими друзьями. Ты уже взрослая, научись смотреть на личность человека. Не всегда путай плохого человека с хорошим".
Янь Жук не отшатнулся и тепло поприветствовал госпожу Юэ.
"Тетя, я провожу тебя туда, нам нужно многое успеть".
Юэ Тинфэн прижался к госпоже Юэ. "Янь Жук, у тебя что, нет ушей, ты что, не слышал, что я сказала? Тогда тебе не понадобятся твои уши. Давай я найду кого-нибудь, кто тебе их отрежет".
Лицо Янь Жука побледнело. "Тингфэн, я знаю, что ты не хочешь меня видеть, если бы я знала, что ты придешь, я бы не позволила тебе увидеться со мной. Госпожа Хелан пригласила меня лично, так что я не мог быть настолько груб, чтобы отклонить личное приглашение".
"Тингфэн, как ты мог так сказать?" прошептала госпожа Юэ.
Вдруг кто-то втиснулся между госпожой Юэ и Юэ Тинфэном, схватив их за руки. "Какое веселое дело, о чем вы говорите, не возражаете, если я присоединюсь?"
Янь Жук сжала кулак, услышав этот голос, улыбка на ее лице была на грани исчезновения.
Глядя на Янь Цинси, госпожа Юэ сказала: "Откуда ты взялась? Ты меня напугала".
Янь Цинси тепло обратилась к госпоже Юэ: "Тетя, прошло всего несколько дней с нашей последней встречи, а ты уже стала красивее! Спасибо за ваше платье в тот день. В следующий раз я загляну к вам в гости, чтобы снова попробовать ваш стейк на гриле. Я так по нему скучаю".
Госпожа Юэ надулась и ответила: "Это было для моего сына, а не для тебя".
"Разве это не одно и то же? Ты любишь своего сына, твой сын любит меня, поэтому ты тоже меня любишь". рассуждала Янь Цинси, затем перевернулась и посмотрела на Юэ Тинфэна. "Разве не так, дорогой?"
Юэ Тинфэн ущипнул Янь Цинси за щеки. "Конечно, верно. Где ты был?"
Янь Цинси бросила на него холодный взгляд и ответила: "Меня обидел один придурок, и я пошла искать хороших парней для терапии, разве это проблема?".
____________
Богач Янь: "Позвольте мне оставить вопрос для вас. Как вы думаете, насколько серьезен эмоциональный шрам Сяо Фан (Хэлань Фаннянь)?"
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Улыбка на лице Юэ Тинфэна на секунду застыла. Неужели она насмехается над ним?
Он беззастенчиво ответил: "Не волнуйся, этот придурок извинится перед тобой, когда вернется".
Янь Цинси закатила глаза. "Извинится? Мне это совсем не интересно. Если только ты меня не поцелуешь..."
Госпожа Юэ была начеку, слушая их разговор. Когда она услышала, что сказала Янь Цинси, то сразу же прервала ее. "Эй, маленькая шлюшка, это церемония совершеннолетия мисс Хелен, не ищи здесь проблем. Плохо, что ты шумишь дома, не надо шуметь и здесь".
Госпожа Юэ едва успела закончить фразу, как Юэ Тинфэн поднял подбородок Янь Цинси и поцеловал ее в лицо. "Ведите себя хорошо, не сердитесь".
Госпожа Юэ показала на них пальцем и воскликнула: "Очень хорошо! Вы обе на меня накинулись".
Янь Цинси обняла госпожу Юэ. "Это неправда, тетя, посмотри на нас, мы так любим друг друга. Ты должна быть счастлива, кто знает, может, скоро у тебя появятся внуки".
Госпожа Юэ хмыкнула и отвернулась, но, очевидно, не убрала свою руку из объятий Янь Цинси.
Все трое выглядели как счастливая семья. Янь Рукэ осталась стоять одна, как дура, никто на нее не смотрел и не обращал внимания.
Ревность в Янь Рюкэ разгоралась с новой силой, ведь все, что имела Янь Цинси, должно было принадлежать ей.
Юэ Тинфэн должен был принадлежать ей, она должна была быть той, с кем госпожа Юэ обращалась вежливо. Янь Цинси отнял у нее все.
Видя, как Янь Цинси общается с госпожой Юэ, Янь Жук поняла, что та доброта, которую госпожа Юэ проявляла к ней, была очень отдаленной, в отличие от того, как она вела себя с Янь Цинси. Несмотря на то, что она выглядела раздраженной, в ее глазах не было ни намека на жалобу.
Янь Жук внезапно почувствовала шаткость своего положения. Казалось, что она вот-вот потеряет все.
Она поклялась себе, что выкрутится, несмотря ни на что.
Сдерживая сильную ненависть к Янь Цинси, Янь Рюкэ заставила себя улыбнуться.
"Цинси, ты все еще злишься на нашу семью? Ты вернулась так давно, но так и не вернулась домой, все очень скучают по тебе".
Только сейчас Янь Цинси повернулась и посмотрела на Янь Рукэ. Она равнодушно улыбнулась и сказала: "О, моя тетя тоже здесь. Мне так жаль, что я не заметила тебя. Ты не можешь меня винить, ты выглядишь совсем иначе, чем три года назад. Посмотрите на эти морщины, вы выглядите даже старше, чем тетя. Когда мы стоим вместе, люди, которые нас не знают, могут даже подумать, что мы мать и дочь!"
Юэ Тинфэн беззлобно рассмеялся. "Она сказала, что ты выглядишь молодо, мама".
Госпожа Юэ, очевидно, знала, что это был спор между семьей Янь, но все же пыталась сдержать смех, глядя на Юэ Тинфэна. "Конечно, я знаю, что выгляжу молодо, мне не нужно, чтобы ты мне это говорила".
Лицо Янь Жука еще больше побледнело. Судя по тому, что сказала госпожа Юэ, она явно стояла на стороне Янь Цинси.
Янь Жук успокоилась и сочувственно улыбнулась. "Что бы ни случилось много лет назад, ты не можешь винить своего отца. Он... просто заботился обо мне. В любом случае, каким бы серьезным ни было наше недоразумение, мы все равно семья, верно? Послушай меня, приходи завтра домой".
Янь Рюкэ говорила как взрослый, успокаивающий и заботливый человек, казалось, что она могла простить любую ошибку Янь Цинси.
Янь Цинси улыбнулась ей. "Что случилось столько лет назад? Ты имеешь в виду тот случай, когда я соблазнила твоего мужчину, а ты застала меня за сексом с ним?
Не обращая внимания на удивленный взгляд госпожи Юэ, Янь Цинси пожала плечами. "Если вы говорите о том инциденте, то да, я была не права. Но я не собираюсь меняться, ни в коем случае. На самом деле, я буду продолжать поступать неправильно, потому что, моя дорогая тетя, ваш мужчина настолько полезен, что я использую его каждый день. Он действительно очень полезен".
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Янь Цинси видела ненависть и гнев в глазах Янь Рюкэ - подавленные, но не выпущенные наружу. Видя это, она намеренно подлила масла в огонь, сказав: "Однако... если подумать, он больше не твой мужчина. Или, лучше сказать, он никогда не был твоим мужчиной. Вы так не считаете, моя дорогая тетя?".
Лицо Янь Рюкэ потеряло цвет. Ее тело дрожало, а в глазах стояли слезы. Этого взгляда, заставляющего сдерживать слезы, было достаточно, чтобы заставить любого пожалеть ее.
"Цинси, неужели между нами действительно все должно быть так?"
"Почему бы и нет?"
Янь Рюкэ закусила губу. "Разве мы не можем быть как в молодости? Разве мы не можем вернуться в старые добрые времена? Я могу отдать Юэ Тинфэна тебе, только пообещай, что прекратишь все это и снова станешь хорошей, сможешь?"
Янь Цинси хихикнула. "Очевидно, нет. Я такая, какая есть. Как ты сказал, я плохая женщина, я шлюха. Я говорила вам три года назад, что пока я жива, у всех вас не будет ни одного спокойного дня. До сих пор я живу этими словами".
"Моя дорогая тетя, - продолжала она, - видя, как вы живете такой хорошей жизнью, я очень нервничаю. Я несчастлива, поэтому, очевидно, я не могу позволить вам быть счастливой".
Янь Рюкэ крепче сжала сумку. Она изо всех сил пыталась придумать что-нибудь, чтобы опорочить Янь Цинси перед госпожой Юэ, но ничего не получалось.
В глубине души Янь Рюкэ понимала, что тронуть Янь Цинси сейчас будет очень сложно.
Янь Рюкэ со страдальческим выражением лица спросила. "Цинси, почему ты стала такой? Если бы твоя мама узнала, какой ты стала, она бы очень расстроилась, понимаешь?"
"Тетя, иди сюда, может, обнимемся? Я давно тебя не видела".
Янь Цинси внезапно шагнула вперед и крепко обняла Янь Рукэ. Острым каблуком своих туфель на высокой шпильке она с силой наступила на ногу Янь Жукэ.
Янь Рук хотела вскрикнуть от боли, но лишь молча закусила губу. Семья Янь и так была в руинах, она не могла рисковать тем, что вражда семьи Янь разрушит церемонию совершеннолетия любимой дочери семьи Хэлань.
Каблук Янь Цинси был настолько тонким и острым, что мог убить человека. Она со всей силы наступила на ногу Янь Жукэ, казалось, что каблук проткнет ее ногу насквозь.
Рука Янь Цинси поднялась из-за спины Янь Рюкэ и злобно схватила ее за волосы, потянув вниз. От боли Янь Рюкэ разрыдалась.
Она холодно прошептала Янь Рюкэ на ухо: "Не смей вспоминать о моей маме, никогда. Не пытайся разыгрывать меня, Янь Рюк. Три года назад я могла украсть твоего мужчину. Теперь, три года спустя, я могу украсть у тебя все".
Янь Цинси отпустила Янь Рюкэ и отступила назад. В ее кулаке был пучок волос.
Янь Цинси сдула волосы с кулака, и они упали прямо к ногам Янь Жука. Ухмыляясь, она сказала: "Простите, моя дорогая тетя, я увлеклась и случайно схватила прядь или две ваших волос. Вы такой хороший человек, вы ведь не будете возражать?".
Янь Рукэ трясло от боли, она не могла найти слов, чтобы говорить. Все в Янь Цинси выглядело так мерзко, пока она испытывала такую боль и ненависть.
Госпожа Юэ стояла в недоумении, а Юэ Тинфэн холодно смотрел на Янь Цинси.
Эта женщина так и не научилась просить о помощи, всегда справляясь в одиночку. Она могла сражаться до кровавой бани и все равно не просила о помощи.
У Юэ Тинфэна защемило сердце.
"Тетя, если ты ничего не скажешь, я буду считать, что ты не против. Ну что ж, надеюсь, вы отлично проведете вечер".
Повернувшись, она стала совсем другим человеком. Потянувшись к госпоже Юэ и Юэ Тинфэну, она ласково попросила: "Тетя, дорогая, пойдем посидим вон там, у меня ноги болят от всего этого стояния".
Все трое ушли, Янь Цинси вел их за руку. Повернувшись к Янь Жук, Янь Цинси холодно улыбнулась ей.
'Моя дорогая тетя, это только начало'.
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Уставившись на спины троих, Янь Рюкэ больше не могла сохранять самообладание. Она стиснула зубы с такой силой, что казалось, будто она вот-вот сломает оба ряда своих идеальных зубов. Ее тело слегка покачивалось, как будто она не могла удержать равновесие, наконец, она сорвалась и закричала. "Янь Цинси... Погоди, мы еще посмотрим, как долго ты будешь поступать по-своему!"
Янь Цинси, очевидно, сильно поранила левую ногу Рукэ. Кожа на задней части стопы была полностью содрана, и сильно кровоточила. Из-за большого количества крови, сочившейся из изуродованной ступни, трудно было сказать, не сломала ли она плюсневые кости. Она едва успела слегка дернуться, прежде чем боль стала слишком сильной. Она выглядела как полная развалина. Ее волосы также были в беспорядке из-за потасовки, которая произошла между ними ранее.
Как будто ситуация не могла стать еще хуже, ее позорная прогулка была наполнена смехом и осуждающими взглядами публики, когда она, прихрамывая, направилась в туалет, чтобы привести себя в порядок.
Она зашла так далеко, что теперь не могла сдаться.
...
После того, как они заняли свои места, госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси. У нее слегка дрогнул краешек губ, она хотела высказаться, но промолчала.
Янь Цинси, видимо, хорошо понимала ситуацию. Она понимала, что чувствует госпожа Юэ. Возможно, ее вспышка испугала эту милую, нежную старушку. Она нарушила молчание и спросила: "Вы боитесь меня, госпожа Юэ?
"Не волнуйтесь, вы такая очаровательная, нежная и милая старушка, что у меня даже мысли не возникнет обидеть вас". добавила она.
Госпожа Юэ неодобрительно вздохнула и отвернулась, чтобы не обращать на нее внимания.
Через некоторое время госпожа Юэ почувствовала, что ей нужно выговориться, она не могла больше держать это в себе. Она повернулась лицом к Янь Цинси и, поколебавшись мгновение, спросила ее: "Я... я вижу, что... Рукэ, она даже ничего тебе не сказала. Как ты могла..."
Не дав ей договорить, Цинси прервал ее и сказал: "Госпожа Юэ, давайте не будем ходить вокруг да около. Мы с вами обе женщины. Если бы кто-то переспал с мужчиной, которого вы любите, что бы вы почувствовали? Что бы вы сделали?"
Госпожа Юэ немного подумала и ответила: "Я... думаю, я бы убила ее".
Янь Цинси улыбнулась, обняла госпожу Юэ за плечи и сказала: "Конечно. Разве ее намерения не достаточно ясны? Она хотела убить меня и при этом пряталась за своей невинной улыбкой. Скажи... разве такая, как она, не опасна?".
Госпожа Юэ задумалась на минуту и согласилась с тем, что в ее словах есть смысл!
Видя, что госпожа Юэ погрузилась в свои мысли, она усмехнулась и сказала: "Знаешь, тебе очень повезло, тетя Юэ".
"Что?" потрясенно произнесла госпожа Юэ.
Улыбка Янь Цинси расширилась, и она продолжила: "Тебе действительно повезло, что ты так долго вела себя невинно".
Янь Цинси завидовала невинности госпожи Юэ, а точнее, ее наивности и невежеству по отношению к миру. Окружающий мир не вызывал у нее ни малейшего беспокойства. Но кто-то же должен был защитить ее невинность от всей коррупции в мире?
Госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси и Юэ Тинфэна и воскликнула: "Я всегда думала, что мой сын в конце концов устанет от тебя, ты казалась мне несчастной девушкой, вечно плачущей из-за малейших пустяков. Но только сегодня я понял, что вы оба были одинаково ужасны. Я зря волновалась. Кто знает, кто будет плакать последним".
Юэ Тинфэн вздохнул и сказал: "Мама, мы можем сейчас не говорить об этом?".
Янь Цинси разразилась смехом и сказала: "Тетя Юэ, ты была абсолютно права, возможно, твой сын будет тем самым".
Госпожа Юэ стряхнула руку Янь Цинси и сказала с отвращением: "Не беспокой меня, меня от тебя тошнит".
"Брат Тингфэн, госпожа Юэ, что вы тут сидите? Я давно вас искала". Высокий веселый голос нарушил напряжение.
Это было похоже на то, как молодой воробей впервые вылетает из своего гнезда. Это было так же символично, как голос свободы и невинности.
Услышав это, Янь Цинси не могла не отвести взгляд в отвращении.
Это исходило от молодой стройной девушки, которая держала за руку Хэлань Фаньнянь. На ее лице была самая жизнерадостная улыбка. Обе они стояли бок о бок и были почти не похожи друг на друга. За ними следовала очень богатая пара средних лет.
Янь Цинси без всяких колебаний поняла, кто эти люди. Это была печально известная семья Хэлань. Эта молодая миниатюрная девушка была звездой дня.
Госпожа Юэ встала с лучезарной улыбкой на лице, взяв девушку за руки, она сказала: "Ну разве ты не самая красивая девушка сегодня, ты так быстро выросла. Посмотрите на себя сейчас, какой изящной элегантной девушкой вы стали".
Янь Цинси не мог не наблюдать за их обменом. Судя по положению и внешнему виду девушки, она казалась восемнадцатилетней, полной невинности, надежд и молодости. Она не могла не сравнить себя с этой девушкой. Она была совсем не похожа на эту даму. Ей было восемнадцать, она была элегантна, уверена в себе и, что самое главное, счастлива и уверена в себе. В отличие от нее, она смотрела на мир с ненавистью и злобой. Поврежденный до неузнаваемости.
Но она ошибалась, не все восемнадцатилетние воспринимают мир с такой невинностью. По сравнению с тем, что было в восемь лет, у нее была гораздо более сложная жизнь, чем эта дама могла себе представить.
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Периферийным зрением она почувствовала холодный и пустой взгляд, исходящий от Хэлань Фаньняня. Как будто Хэлань Фаньнянь никогда не существовало, она стояла в стороне, полностью игнорируя его присутствие.
Юэ Тинфэн холодно взглянул на Хэлань Фаньнянь, обхватил рукой талию Янь Цинси, считая ее своей. Это была полная демонстрация мужественности.
Хелан Сюсе заметила Юэ Цинси. Она с любопытством спросила: "Брат Тингфэн, эта дама... О, подождите, кажется, я вспомнила, эта дама - знаменитость. Вау, в реальной жизни вы еще более сногсшибательны, чем на экране. Можно я потом возьму у тебя автограф?"
Видя, как взволнована ее дочь, госпожа Хэлань легонько похлопала Хэлань Сюсе и сказала: "Успокойся, пожалуйста, веди себя как леди".
Судя по языку тела Юэ Тинфэна и Янь Цинси, Хелан Сюсе стало не по себе, она смущенно склонила голову и тихо пробормотала. "Я... думаю, я сделала что-то не так". Она озорно высунула язык и застенчиво почесала голову.
"Несколько дней назад я столкнулась с мисс Руке, когда ходила по магазинам, и она упомянула, что будет присутствовать на моей церемонии совершеннолетия с братом Тингфенгом. В тот раз у меня было с собой приглашение, и я отдала его ей в тот день. Я не ожидала... Мне очень жаль..." добавила Хэлан Сюсе.
Видя, как расстроена ее собственная дочь, госпожа Хэлан, как любящая мать, обняла дочь, чтобы утешить ее. "Моя дорогая девочка, в чем твоя вина, ты такая чистая и невинная. Как ты могла опустить себя до такого хитрого и сложного человека, как эта женщина?".
"Но это же так неловко..." воскликнула Хэлань Сюсе.
Госпожа Юэ улыбнулась и сказала: "Дорогая, все это не в твоей власти, и ты ни в чем не виновата...".
Госпожа Хэлань добавила: "Вы слишком добры, госпожа Юэ. Моя дочь всегда была легкомысленной и наивной. Она верила всему, что ей говорили".
Чувствуя удовлетворение, госпожа
Юэ посмотрела на Хэлан Сюсе и сказала: "Быть добрым и внимательным - это прекрасно, я всегда предпочитала добрых и внимательных детей".
Поглаживая подбородок, Янь Цинси сказала, что вполне естественно, что госпожа Юэ ненавидит ее, так как она и близко не была доброй.
После нескольких приветствий и светских бесед семья Хэлань решила удалиться.
Когда вся семья уходила, Хэлань Сюсе обернулась и сказала: "Госпожа Цинси, я возьму у вас автограф позже, хорошо?".
Янь Цинси не могла не улыбнуться в ответ и подумала, что она очаровательна.
Увидев, что они покинули сцену, госпожа Юэ повернулась лицом к Янь Цинси. Строгим тоном она сказала: "Вот как должна вести себя леди, понимаешь?".
Она оттолкнула руки госпожи Юэ. "Я прекрасно знаю, как должна вести себя леди, но что с того, что я знаю? Если бы я была такой же, как она, я бы никогда не переспала с вашим сыном. Какая потеря для меня", - рассуждала Янь Цинси.
Если бы она хоть немного походила на Сюсю, ее бы сожрали в небытие.
По мере того, как продолжался этот разговор, он напомнил Янь Цинси обо всех подавленных воспоминаниях, которые она хранила глубоко в подсознании. Это напоминание заставило ее кровь мгновенно закипеть.
"Мне нужно отлучиться на минутку в туалет. Пойдемте вместе, тетушка Юэ?" - спросила Янь Цинси.
Госпожа Юэ покачала головой и ответила: "Нет".
"Тогда, пожалуйста, извините меня на секунду, я пойду один".
Юэ Тинфэн окликнул ее: "Цинси...".
Цинси остановилась на мгновение, услышав голос Тингфэна. Повернувшись спиной к Юэ Тингфэну, она резко сказала: "Я не хочу сейчас с тобой разговаривать".
С этими словами Янь Цинси поспешила в умывальную комнату, все еще пылая от гнева - ей нужен был выход.
Она знала, что после того, что она сделала с Янь Рюкэ, Рюкэ все еще будет в умывальнике, чтобы привести себя в порядок.
Янь Цинси с ухмылкой на лице подумала. 'Не так быстро, тетя, я иду'.
Когда она подошла к умывальнику, то, как она и предполагала, в нем стоял не кто иной, как ее добыча - Ян Рюк. Все еще ухмыляясь, она прислонилась к двери, ожидая, когда та выйдет.
После того, что могло показаться кратким мгновением, Янь Рюкэ, наконец, закончила приводить себя в порядок и перевязывать рану на ноге, она вышла.
Не раздумывая, Янь Цинси вытянула ногу, чтобы подставить подножку ничего не подозревающей жертве. Янь Жук упала лицом вперед на землю. Она громко заскулила, почувствовав на себе всю тяжесть падения.
Сверху до нее доносились только язвительные замечания Янь Цинси. "Простите, мисс, в следующий раз используйте свои красивые глаза. Ваше жалкое падение повредило мне ногу!"
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Падение было довольно сильным. Был слышен лишь громкий стук о холодный мраморный пол. Ее локти и колени полностью смягчили удар от этого падения. Судя по всему, Янь Рюк почти наверняка могла сломать себе кости. После того как адреналин улетучился, Янь Рюкэ могла только хрюкать от непреодолимой боли.
Боль была наименьшей из ее забот. К тому же, несмотря на непрекращающуюся боль, ее тело содрогалось от отвращения при одном только звуке голоса Янь Цинси. Как и предупреждал Янь Минчжу в ту ночь, когда она была явно не в себе и дезориентирована. Само существование Янь Цинси было подобно чуме, неустанная одержимость этой мерзкой женщины ее жизнью была подобна ее собственному проклятию, окутывающему ее жизнь темной пустотой, от которой невозможно избавиться, от которой невозможно убежать.
Однако ей повезло больше, чем кому-либо из них. Как бы Янь Цинси ни старался полностью разрушить ее жизнь, она, казалось, не пострадала, осталась невредимой и жила полной жизнью.
Янь Жук полностью понимал судьбу Янь Минчжу. Благодаря вмешательству Янь Цинси, Янь Минчжу не могла даже мечтать о замужестве в семье Ло. Ни для кого не секрет, что Янь Минчжу была известной шлюхой, так как она была девушкой, которая переспала в средней школе, сделала аборт, поступив в колледж, и с тех пор переспала в общей сложности с девятнадцатью разными парнями. Какая же она была шлюха!
Судьба Янь Рюкэ тоже была ужасной, с тех пор она полностью замкнулась в себе. Она проводила весь день, страдая от одной мысли о том, чтобы выйти из своей комнаты. Из-за ухудшения психического состояния она шла по нисходящей спирали. Ее собственное изгнание из нормального общества только усугубило ситуацию после отрицания Янь Сонгнаном ее присутствия и задержания Е Линчжи. Переживая все эти душевные муки, она начала испытывать приступы сильного душевного расстройства, когда она начала разговаривать сама с собой, крича и причитая в своем затворничестве.
Янь Жукэ признала, что Янь Цинси - ее собственное проклятие, она стиснула зубы так крепко, как только могла - не желая признавать поражение, не желая повторять ошибок Янь Минчжу. Она готова была сделать все, что в ее силах, чтобы избавиться от своего паразитического проклятия. Только тогда она вновь обретет контроль над собственной жизнью.
Янь Жук не желала оставаться на месте. Она собрала все оставшиеся в ее жалком теле силы, пытаясь подняться на ноги, и при этом холодно усмехалась. Однако, несмотря на все ее усилия, Янь Цинси без сожаления наступила ей на спину, заставив снова упасть. Янь Жук не могла ничего сделать, кроме как кричать от боли. Она стиснула зубы еще крепче, чем прежде, и попыталась вцепиться когтями в лодыжку Янь Цинси, чтобы потянуть ее за собой.
Несмотря на отчаянные попытки Янь Жука поставить ей подножку, Янь Цинси была на удивление устойчива. С внезапно разгоревшимся самолюбием Янь Цинси она с такой силой топнула по локтю своей несчастной жертвы, что его хватило на полный перелом.
В разгар хаоса Янь Жукэ закричала от боли, ее голос дрожал от потрясения: "Не думайте, что я не знаю, что вы с Танг Юйяо сделали. Ты думаешь, что неприкасаема и слишком умна для людей, Янь Цинси...? Думаешь, ты не оставила абсолютно никаких доказательств того, что ты сделала?"
От такого выпада Янь Цинси истерически рассмеялась. Она сказала в ответ: "Доказательства? Пожалуйста, просветите меня, что, по-вашему, я сделала? Хаха. Ты просто уморительная миссис. Если у тебя есть доказательства, пожалуйста, во что бы то ни стало, вызови на меня полицию! Не пугайте меня, я очень робкий! Кроме того... моя совесть чиста".
Очевидно, что ее совесть будет чиста. То, что она сделала, не было даже малой толикой того, что они сделали с их матерью.
Скрипя зубами и кипя от гнева, Янь Рюкэ закричала: "Ты, шалава, я сделаю твою жизнь такой же несчастной, какой ты сделала мою.
Я сделаю так, что ваша жизнь никогда не будет такой легкой, как сейчас. Я буду смеяться до последнего. Запомни мои слова".
Янь Цинси переместилась, чтобы наступить на задние ноги, присев на корточки, она внимательно посмотрела на расстроенное лицо Янь Рукэ. Она усмехнулась и сказала: "Мисси, если я смогла в одиночку разрушить шансы Янь Минчжу на брак с семьей Ло, я буду планировать разрушить твое будущее с семьей Юэ, нет-нет-нет, не только с семьей Юэ, я сделаю невозможным твой брак с любой богатой семьей. Мисси... Я никогда ничего не забываю. Даже воспоминания из детства!"
После того, как Янь Цинси напомнила ей о судьбе Янь Минчжу, ее поведение изменилось. Она почувствовала, как по венам Янь Рук пробежал непреодолимый страх.
Однако страх прошел, как только она успокоилась и сказала: "О, пожалуйста... Это все, что ты знаешь. Ты собираешься сказать, что я спала со многими мужчинами, назвать меня шлюхой и рассказать всем, что я делала аборты? Сделай себе одолжение и подними свою игру".
С огромной ухмылкой на лице Янь Цинси достала из сумочки острое лезвие.
"Тетушка, ты не так невинна и чиста, как может показаться. Ты уже давно потеряла свою девственность, все эти претенциозные игры, которые ты играешь. Скажи, тебе не надоел этот жалкий фасад? Кроме того, посмотрите на себя, вы стареете по мере того, как мы говорим. Как долго, по-твоему, ты сможешь сохранять свою красивую внешность. Рано или поздно ты станешь никому не нужна. Так скажи мне, какими картами ты еще можешь сыграть, чтобы завоевать меня? Что ты собираешься использовать сейчас? Свои морщины?"
Увидев, что она только что достала из сумочки бритву, Янь Жук задрожал от ужаса. "Что... что ты делаешь с этой бритвой?" спросил Янь Жук дрожащим голосом.
Янь Цинси тихонько подула на край лезвия и сказала: "Я собираюсь убить тебя, глупый, я не выношу твоего присутствия, зачем мне вообще видеть тебя живым?
Я не умственно отсталый, и оставлять тебя в живых мне просто противно".
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"Тебя окружают люди... Если ты даже посмеешь убить меня, ты не сможешь уйти..." сказал Янь Жук испуганным голосом.
Янь Цинси пожала плечами и сказала: "Почему бы нам не попробовать, ты же знаешь меня, я безумна. Во время приступов мании я способна сделать абсолютно все".
Янь Рукэ была полностью поглощена страхом, она явно знала, что Янь Цинси была сумасшедшей, воплощением зла. В ней не было ни капли человечности.
Янь Рюкэ думала, что сейчас умрет. Однако единственным звуком, который она слышала, был звук рвущейся ткани. Она почувствовала холодное дуновение на груди, а когда посмотрела вниз, то увидела лишь широкий разрыв на длинном платье, сделанный лезвием бритвы. Янь Рюкэ боролась, как будто пыталась за что-то ухватиться, но вместо этого ее схватила Янь Цинси и наступила на нее. "Янь Цинси, что ты делаешь?" - сказала Янь Рюкэ, сопротивляясь.
Янь Цинси продолжала отрывать платье Янь Рукэ, при этом говоря: "Тетя, в твоем возрасте гораздо уместнее быть полностью обнаженной для такой экзотической особы, как ты".
Меньше чем за минуту длинное платье Янь Рюкэ было разорвано на куски ткани. Быстрым движением Янь Цинси стянула порванную ткань и полностью лишила бедную девушку одежды.
"Мисси, спасибо, что ты сегодня здесь, мне больше не на ком было бы выместить свой гнев. Знаешь, я надеюсь, что ты продержишься дольше, чем Янь Минчжу. Иначе... мне больше не с кем будет играть", - сказала Янь Цинси с ухмылкой на лице.
Янь Цинси чувствовала себя полностью удовлетворенной тем, что сделала, и, насвистывая, повернулась, чтобы выбросить разорванную ткань в мусорное ведро и покинуть место преступления.
Однако не успела она отойти далеко, как заметила Хэлань Фаньнянь, стоявшую у мужского туалета. Все ее лицо изменилось и превратилось в монотонное и пустое выражение.
Ирония судьбы заключалась в том, что всего несколько минут назад она была весела и счастлива, и достаточно было одного взгляда на него, чтобы улыбка исчезла. Она проигнорировала его и продолжила идти прочь.
"Моника..." раздался голос.
Янь Цинси услышала шаги позади себя. Они приближались к ней и становились все быстрее.
Она не знала ни одного человека на земле по имени Моника!
...
Наконец она добралась до места встречи, госпожа Юэ отозвала Янь Цинси в сторону и сказала: "Ты утонула в туалете? Почему так долго?"
Янь Цинси широко улыбнулась, коснувшись плеча госпожи Юэ, и ответила: "Ты беспокоилась обо мне, тетя Юэ?".
Госпожа Юэ закатила глаза и сказала: "О, пожалуйста, не льсти себе, мой сын взял тебя с собой, если ты попадешь в беду, это будет позор для нас".
Янь Цинси поджала губы, незаметно глядя на госпожу Юэ.
Госпожа Юэ отпрянула назад и сказала: "Пожалуйста, не делай этого. Я даже не мужчина. Ты бы не смогла..."
С невинным видом Янь Цинси слегка кивнула и ответила: "Тетя, я думаю, что... возможно, я попала в небольшие неприятности. Что мне теперь делать?"
Госпожа Юэ в этот момент была в ярости. Ее лицо раскраснелось от гнева. "Ты... ты... я так и знала, что ты, маленькая распутница..."
Не закончив фразу, она схватила Янь Цинси и бросилась к Юэ Тинфэну. Госпожа Юэ отозвала его сына в сторону, несмотря на то, что он находился в компании нескольких своих деловых партнеров и вел светскую беседу.
Госпожа Юэ сказала тихим тоном: "Нам нужно быстро убираться отсюда. Быстро, пока нас никто не увидел".
"Что случилось, мама? Почему мы уходим в спешке?" - спросила Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси и сказала: "Это все ее рук дело. Из-за этой девчонки мы все попали в беду. Давай, поторопись... Если кто-нибудь заметит, мы не сможем сбежать".
Янь Цинси не знала, что чувствует. Все это было слишком ново для нее. Она испытывала одновременно горько-сладкое, сложное и теплое чувство. Трудно было описать, что она чувствовала.
Госпожа.
Юэ мог просто забрать сына и оставить ее там. Ведь в какие бы неприятности она ни попала, для семьи Юэ это не имело большого значения. Кроме того, она была для них чужой.
Однако госпожа Юэ взяла ее за руку и побежала вместе с сыном, даже не спросив, в какую беду она попала.
"Мама, успокойся, пожалуйста. Может, попросишь Цинси объяснить, в какую беду она попала? И вообще, чего ты переживаешь? Кто будет судить нашу семью?" - сказал Юэ Тинфэн, пытаясь разрядить обстановку.
"Ты прав. Так что же ты натворила на этот раз, юная леди?" Госпожа Юэ только что поняла, что не спросила ее о том, во что она ввязалась.
"Я..." нервно потирая нос, Янь Цинси ответила: "Я... я раздела Янь Жука догола".
_____________
Дикарка Си'ре: "В наше время очень трудно совершить преступление в спокойствии! Кажется, что каждый раз, когда я что-то делаю, я привлекаю толпу вокруг себя."
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Услышав, что сделал Цинси, госпожа Юэ мгновенно почувствовала слабость, и в ответ на это ее ноги на секунду подкосились, а сама она прижалась к плечу сына.
"Если мы не поторопимся, кто знает, что будет дальше", - сказала госпожа Юэ.
Юэ Тинфэн отчаянно пытался сдержать смех, прижимаясь к маме: "Не так уж плохо звучит, мама, я думал, она действительно кого-то убила".
Услышав это, глаза госпожи Юэ расширились от шока, и она ответила: "Ты хочешь, чтобы она действительно совершила убийство? Хватит бездельничать. Нам нужно спешить, ведь это церемония совершеннолетия принцессы из семьи Хелан. Если мы попадем в какую-нибудь неприятность, это будет позор для обеих наших семей. Вы с Фаньнянь обе подруги, как вы могли быть так легкомысленны".
После этой лекции госпожа Юэ указала на Янь Цинси: "Я говорю тебе сейчас, юная леди... Я осмелюсь... В будущем...".
Янь Цинси радостно схватила госпожу Юэ за руку и ответила: "В будущем я буду создавать проблемы в ваше отсутствие".
"Это не разрешается даже в мое отсутствие", - запротестовала госпожа Юэ.
На губах Юэ Тинфэна появилась улыбка. Его мать на самом деле не так уж сильно ненавидела Янь Цинси, как пыталась утверждать. Она была старой дамой с мягким сердцем, несмотря на строгую манеру поведения.
Обняв обеих женщин с двух сторон, Юэ Тинфэн радостно сказал: "Пойдемте домой".
"Мама, может, хотя бы попрощаемся с семьей Хэлань?" добавил Юэ Тинфэн.
"Что теперь говорить, если между нашими семьями все обострится? Мы сами виноваты. Разве это не поставит обе семьи в неловкое положение? Я подожду, пока мы вернемся домой, и позвоню госпоже Хэлань, чтобы она объяснила наш внезапный отъезд моим незначительным недомоганием", - объяснила госпожа Юэ.
"Мама, ты определенно мудра. Как говорится, мудрость приходит с возрастом", - сказал Юэ Тинфэн.
"Пожалуйста, сохрани это.
Пусть в будущем я буду меньше волноваться", - сказала госпожа Юэ.
Янь Цинси молчала на протяжении всего разговора. Она не боялась никаких последствий, которые могли бы ее настигнуть. Однако, когда за нее заступались и даже заботились о ней. Она не могла не почувствовать себя тронутой таким долгожданным проявлением любви.
Видя, как сильно госпожа Юэ заботится о ней, она подумала, что, возможно, сегодня она сможет простить ложь Юэ Тингфэна.
Выйдя из отеля, сев в машину и попросив Юэ Тинфэна завести двигатель, Янь Цинси заметила силуэт мужчины, приближающегося к машине, в которой она находилась.
Янь Цинси на секунду побледнела, и в течение двух секунд она сказала: "Остановите машину...".
Юэ Тинфэн увидел тот же силуэт, его выражение лица было еще хуже, чем у Янь Цинси. Он не хотел останавливаться, но Янь Цинси непроизвольно схватилась за ручной тормоз и потянула его.
После внезапной вспышки и неожиданного поворота событий она открыла дверь и, повернувшись спиной к Юэ Тинфэну, сказала ему очень строгим голосом: "Не ходи за мной".
Она закрыла дверь и направилась к мужчине.
Лишь ее тень следовала за ней по пятам, но выражение лица было холодным и угрожающим.
Госпожа Юэ перелезла с заднего сиденья и спросила: "Что случилось, сынок?".
Однако Юэ Тинфэн смог ответить лишь холодным и пустым голосом. "Ничего..."
Госпожа Юэ не могла удержаться, чтобы не выглянуть из машины и не вернуться к сыну. "Смотри, сынок, я вижу конкуренцию. Эта нимфа действительно умеет флиртовать".
"Мама, почему ты не можешь говорить, сначала оценив ситуацию. Почему ты можешь быть мудрой в других ситуациях, но не в этой. Неужели ты не можешь хоть раз воспользоваться своим мозгом", - ответил Юэ Тинфэн.
Прежде чем он успел отреагировать, он услышал лишь шлепок по щекам. Госпожа Юэ, очевидно, отвесила Юэ Тинфэну пощечину, услышав его резкий выпад. "Так ты говоришь, что теперь умнее меня, да? Она сказала тебе не следовать за ней, а ты сидишь на водительском месте.
Почему ты вообще так ее слушаешься?" Госпожа Юэ огрызнулась на сына.
Он догадывался, что Янь Цинси будет выяснять отношения с Хэлань Фаньнянь. Таким образом, он решил остаться непредвзятым.
"Боже мой, я сейчас просто в бешенстве. Что ты делаешь, пытаешься притвориться джентльменом..." добавила госпожа Юэ.
"Мама..."
...
"Моника..." Голос Хэлань Фаньнянь эхом разнесся в темноте.
Янь Цинси холодным взглядом посмотрела на него и сказала: "Я не Моника. Меня зовут Янь Цинси".
Холодный и пустой ответ Янь Цинси был подобен острому лезвию, разрезающему теплое и в целом заботливое сострадание Хэлань Фаньняня.
Хэлань Фаньнянь кивнула в знак согласия и ответила: "Хорошо, я не буду называть тебя Моникой, я искала тебя, Цинси, очень долгое время. Почему ты отказалась признать, что мы обе знаем друг друга?"
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Хэлан Фаннянь думал, что если он когда-нибудь снова найдет "Монику", он должен крепко обнять ее, укрыть от дождя. Никогда не позволять ей жить в страхе и неуверенности, скитаться в отчаянии. Никогда больше не жить ей в бегах.
Он никогда не думал, что, увидев ее снова, она будет выглядеть совсем не так, как он ее помнил.
Янь Цинси саркастически рассмеялся. "Признаться? Признаться в том, что мы знакомы, а потом огласить, что мы познакомились в квартале красных фонарей страны М? Пусть все думают, что я проститутка из квартала красных фонарей?"
Хэлань Фаннянь в гневе ответила: "Тогда все было непросто! Мы искали убежище, место, где можно спрятаться от отчаяния. Это не было постыдным поступком. Почему ты так о себе отзываешься?".
Янь Цинси смеялась до слез. "Хэлань Фаньнянь, почему ты такая наивная? Ты уже бывала в тех местах. В глазах других людей ты уже не чиста, независимо от того, совершала ты эти поступки или нет. Твое тело испорчено. Никто не поверит твоим объяснениям. Люди будут верить только в то, во что они хотят верить".
Хэлань Фаньнянь была убита горем. Слова Янь Цинси были резкими и наполненными печалью. Она была всего лишь двадцатилетней девушкой, но пережитое ею выходило за рамки ее возраста.
Хэлань Фаньнянь кивнула. "Хорошо, мы оставим эти дни позади. Никто из нас больше не будет говорить об этом. Можем ли мы... просто начать жизнь заново?"
Янь Цинси молчала. Хэлань Фаньнянь была хорошим человеком, но она не такая!
Янь Цинси задумалась. 'Неважно, это уже в прошлом, сейчас не о чем говорить'. Она повернулась и собралась уходить.
Хэлань Фаннянь окликнула ее: "Цинси, почему ты не сказала мне свое настоящее имя?".
Янь Цинси насмешливо улыбнулась. "Ты тоже не сказала мне, что ты Хэлань Фаньнянь".
Хэлань Фаннянь быстро объяснила: "Я была за границей. Я не думала, что будет полезно придерживаться своего китайского имени".
Янь Цинси перевернулся.
"Аналогично, я тоже. Когда я узнал тебя, я никогда не думал о долгой дружбе, как и не хотел, чтобы ты знала меня. Сегодня вы увидели, каким злым и коварным я могу быть. Я такой человек".
"Нет, ты не такой..."
"О да, я такой. Как давно вы меня знаете? Думаешь, ты так хорошо меня знаешь?"
Хэлань Фаннянь пристально посмотрела в глаза Янь Цинси. "Янь Цинси, которую я знала, не была такой и не должна быть такой".
Янь Цинси холодно ответила: "Ты, должно быть, разочарована. Я такая. Это моя настоящая сущность. Прошлое... как и имя "Моника" - все это иллюзия".
"Я не верю..."
"Хелан Фаннян, не будь такой наивной. В этом мире не так много тех, кто может оставаться чистым и незапятнанным, несмотря на эти обстоятельства."
Госпожа Юэ, явно взволнованная, подтолкнула своего мрачного сына. "Сынок, если ты не поторопишься, ее увезут".
"Заберут? Сначала он должен меня побить".
Юэ Тинфэн распахнул двери машины и направился к Янь Цинси.
Сняв по пути пиджак, он неуклюже накинул его на плечи Янь Цинси. "Янь Цинси, почему ты медлишь? Разве ты еще не закончила?"
Янь Цинси мгновенно обхватила плечи Юэ Тинфэна и, встав на ноги, попыталась его поцеловать.
Юэ Тинфэн немедленно отреагировал, обнял Янь Цинси и крепко поцеловал ее. Лицо Хэлань Фаньнянь мгновенно стало пепельным.
-
Богач Янь 1: "С моей внешностью, какая дама не покорится моим чарам? Кто может соперничать со мной?"
Сноски:
Гл. 246 Сноска 1
В примечании автора здесь назван Богач Янь. Однако, исходя из контекста, считается, что это Богач Юэ. Янь или Юэ? Решайте сами.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 247
С момента встречи Хэлань Фаньняня с Янь Цинси прошло всего чуть больше часа, но его сердце чувствовало, что прошло несколько сезонов. В глубине души он всегда надеялся, что отношения между Янь Цинси и Юэ Тинфэном были односторонними, и Юэ Тинфэн оказывал на нее свое влияние. Он думал, что, по крайней мере, Цинси не хочет быть в этих отношениях.
Однако Янь Цинси жестоко ранила его сердце.
Юэ Тинфэн прекрасно понимал, что Янь Цинси использует его. В таких обстоятельствах он был готов подыграть.
Если это могло помочь ему избавиться от сильного соперника в любви, он был рад подчиниться.
Даже если Янь Цинси не инициировала поцелуй, он планировал сделать то же самое. Он должен заставить Хэлань Фаньнянь потерять надежду.
Янь Цинси отпустил Юэ Тинфэна и посмотрел на Хэлань Фаньнянь. "Я хочу быть знаменитой, стать самой горячей женщиной-знаменитостью в стране. Я хочу стоять на вершине подиума. Это мои желания, которые ты не можешь мне дать, но он может! Не ищи меня в будущем, даже не пытайся понять меня. Мы не можем быть друзьями".
"И никогда любовниками", - подумала она в своем сердце.
Юэ Тинфэн, все еще держа Янь Цинси за талию, сказал Хэлань Фаньнянь: "Прощай. Теперь мы будем двигаться дальше. Пожалуйста, сообщите дяде и тете от моего имени, что моя мать уезжает рано, так как чувствует себя неважно".
Юэ Тинфэн обернулся с Янь Цинси на руках.
"Цинси..." позвала Хэлань Фаннянь сзади.
Янь Цинси апатично ответил: "Тебе нужно вернуться в страну М".
Хэлань Фаньнянь могла только смотреть, как Юэ Тинфэн уводит Янь Цинси, оба были одеты в черное, словно подходящая пара.
Боль в сердце Хэлань Фаньняня усилилась. Он пробормотал в сторону Янь Цинси, который исчез в ночи. "Но я хочу подождать тебя".
Юэ Тинфэн не мог дать ей ни любви, ни счастья, но он мог.
Янь Жук тихо подошел к Хэлань Фаньняню: "Сегодня... Спасибо, господин Хэлань, я буду помнить вашу доброту..."
Хэлан Фаннянь сразу же ушел, как будто не слышал ее.
Янь Жук крепко вцепилась в униформу уборщика отеля, стиснув зубы.
...
В машине было жутко тихо. Глаза госпожи Юэ метались вокруг них двоих, пылая ярким пламенем сочных сплетен.
Миссис Юэ нарушила тишину. "Мало того, что ты совокупляешься с моим сыном, так теперь еще и этот ребенок из семьи Хэлань. Какой же ты невыносимый человек".
Губы Янь Цинси изогнулись вверх. "Как я тебе уже говорила, я красивая и у меня отличное тело, я эксперт в соблазнении парней. Если я захочу, то ни один мужчина не сможет устоять перед моим соблазнением. Ты видел только одну Хелан Фаньнянь. Если будет возможность в будущем, я покажу тебе еще несколько".
Госпожа Юэ покраснела. "Ты... Ты бесстыжая..."
Янь Цинси хихикнула. "Конечно, как же иначе я могла бы подцепить твоего сына?"
"Вы... Вы оба. Хмф! Вы оба одинаковые", - сказала госпожа Юэ, отвернувшись, чтобы не обращать на них внимания.
Улыбка Янь Цинси медленно исчезала.
Юэ Тинфэн беззаботно ехал дальше, не принимая участия в споре между ними, воспринимая их как воздух.
Когда они подъехали к дому семьи Юэ, Юэ Тинфэн открыл дверь машины, позволив госпоже Юэ выйти из машины первой. Затем он открыл дверь машины для Янь Цинси. "Пожалуйста, спускайся".
Янь Цинси прижалась к Юэ Тинфэну, выходя из машины, и сказала госпоже Юэ: "Тетя, одолжите мне вашего сына на ночь. Я верну его вам завтра".
Госпожа Юэ выглядела защищающейся. "Ты... Что ты хочешь?"
Янь Цинси рассмеялась. "Расслабься, я его не съем".
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Юэ Тинфэн закатил глаза. 'Не надо постоянно об этом говорить. Съешь меня, если осмелишься. Раз уж ты осмелилась, я разденусь догола и приготовлю себя для тебя", - подумал он.
Юэ Тинфэн сказал госпоже Юэ: "Ма, почему бы тебе не пойти в дом первой. Разве ты не говорила, что плохо себя чувствуешь? Иди отдохни".
Госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси, все еще немного обеспокоенную. Она схватила Юэ Тинфэна за руки и сказала: "Нет... Почему бы тебе не предоставить себя мне на ночь?".
Янь Цинси подумала, что госпожа Юэ очень милая. Она никогда не встречала человека, который в ее возрасте оставался бы таким наивным. Она улыбнулась, затем покачала головой в ответ на слова госпожи Юэ: "Тетушка, к сожалению, мы не можем этого сделать. Некоторые вещи не могут быть сделаны двумя женщинами".
Лицо госпожи Юэ побагровело. "Ты..."
Юэ Тинфэн похлопал госпожу Юэ по рукам, сдерживая смех. "Ма, ты должна пойти внутрь. Даже если и будет что-то "есть", то это будет твой сын, который "съест" ее!"
Госпожа Юэ была немного неуверенна. "Ты... Ты сможешь?"
Она видела, насколько жестокой может быть Янь Цинси. Кроме того, она все еще сомневалась в способностях своего сына и думала, что ей следует приготовить ему суп или что-то подобное, что поможет укрепить его почки.
Лицо Юэ Тинфэна потемнело. "Ма... Ты. Сейчас же. Иди в дом".
Рот госпожи Юэ дернулся. Она посмотрела на Янь Цинси, затем на Юэ Тинфэна.
"Тетушка, пожалуйста, не волнуйтесь. Я гарантирую, что ваш сын вернется к вам живым".
Госпожа Юэ почувствовала противоречие. "Вы... не перегибайте палку..."
Янь Цинси замахала руками. "Не волнуйтесь, тетушка".
Юэ Тинфэн холодно огрызнулся. "Ма..."
"Хорошо, я вхожу... хмф..." Госпожа Юэ нехотя направилась внутрь, оставив их вдвоем.
Янь Цинси села в машину, и они медленно поехали прочь от дома семьи Янь 1.
Юэ Тинфэн спросил: "Куда ты едешь?".
Янь Цинси презрительно ответила: "Разве тебе не нужны деньги, чтобы забронировать номер в отеле?".
Юэ Тинфэн радостно улыбнулся. "У твоего папы есть деньги на все, кроме гостиничных номеров. Я буду рад, если ты угостишь меня.
Как насчет этого, ты собираешься угостить меня этим номером в отеле или нет?"
Янь Цинси сделал фейспалм и спросил: "В моем доме уже закончили ремонт?"
"Закончен, но это мой дом. Я твой хозяин".
Янь Цинси нежно погладил Юэ Тинфэна по лицу. "Пойдем. Твой дом за мой счет".
Это заявление, казалось, несло в себе скрытый смысл. Юэ Тинфэн почувствовал, что его лицо нагрелось без особой причины. Находясь с Янь Цинси так долго, он уже давно потерял самоуважение.
После минутного молчания Юэ Тинфэн не смог удержаться от вопроса: "То, как ты обошелся с Хэлань Фаньнянь, было довольно жестоко. Разве тебе не жаль его?".
"Я и так сейчас прохожу через ад. Нет необходимости тянуть его вниз вместе с собой".
"А как же я..."
Янь Цинси посмотрела на него. "А ты что думаешь?"
Юэ Тинфэн был взбешен. Эта дама сама напросилась.
Юэ Тинфэн прибавил газу и умчался в ночь.
Когда машина въехала в Splendid Residences, Янь Цинси почувствовала, что не возвращалась сюда целую вечность.
Войдя в лифт, они выбрали шестнадцатый этаж и ждали, пока лифт медленно поднимался.
Подавленный гнев Юэ Тинфэна заставил его произнести: "Ты...".
Янь Цинси поднесла руку к губам Юэ Тинфэна, поцеловала его, приподнявшись на цыпочки, и пробормотала: "Тсс... Если хочешь что-то сказать, оставь это для постели".
Мозг Юэ Тинфэна на мгновение перестал понимать происходящее. Это... Это правда? Счастье пришло так внезапно, что в это трудно было поверить. "Тебе лучше не возвращаться к своим словам. Даже если ты это сделаешь, толку не будет".
Дзинь.
Двери лифта открылись. Юэ Тинфэн, неся Янь Цинси, страстно целовал ее до самой двери. Юэ Тинфэн ввел код в замок и вошел. Когда дверь закрылась, Янь Цинси смутно увидела Цзинь Сюэчу за плечами Юэ Тинфэна.
--
Богач Янь 1: "В последнее время это так утомительно, с такой выдающейся матерью, она крадет мое внимание!"
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Цзинь Сюэчу изумленно уставился на Янь Цинси. Когда дверь закрылась, он остался стоять снаружи, забыв, зачем вернулся сюда сегодня вечером.
Янь Цинси рассмеялась. Это правда, что знакомых можно встретить где угодно!
В прошлом она видела, как Цзинь Сюэчу вел бурную деятельность 1 с кем-то на балконе, затем настал его черед увидеть, как она спуталась с Юэ Тинфэном. Это была... карма?
Юэ Тинфэн протянул Янь Цинси кусочек. "Над чем ты смеешься в такой ситуации?"
Янь Цинси провела рукой по волосам Юэ Тинфэна. "Я просто думаю, что в такой прекрасный момент пригласить красивого парня остаться на ночь - это хороший выбор..."
Юэ Тинфэн поднял Янь Цинси с пола. "Ты должна была сделать этот выбор давным-давно. Столько прекрасных ночей было потрачено впустую".
Янь Цинси начал смеяться. "Вот почему я одалживаю тебя на эту ночь, а не отдаю твоей матери..."
Юэ Тинфэн помог Янь Цинси подняться и свободной рукой включил свет. Комната озарилась светом. Интерьер и украшения были полностью обновлены. Кроме легкого запаха формальдегида, других запахов не было.
После ремонта то, что изначально было маленькой однокомнатной квартирой, превратилось в роскошный президентский номер.
Янь Цинси оглядела незнакомую комнату со смешанными чувствами. Когда-то это было единственное место, где она могла остановиться, но теперь, похоже, все исчезло.
Когда она пришла в себя, Юэ Тинфэн уже повалил ее на кровать.
Юэ Тинфэн навалился на нее. "Янь Цинси, ты должна воспринимать меня серьезно. Что это с тобой такое, что ты постоянно отвлекаешься?"
Янь Цинси протянула руки и обвила ими шею Юэ Тинфэна. "Я тут подумала, какая поза будет лучше".
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Я идиот, если тебе верю".
Он приподнял юбку Янь Цинси. "Раз уж я так долго сдерживался, нет вреда в том, чтобы подождать еще немного. Не расскажешь мне, что произошло между тобой и Хэлань Фаннянь в стране М?"
Янь Цинси подняла брови.
Юэ Тинфэн не смог удержаться, чтобы не задать этот вопрос.
Она посмотрела в черные глаза Юэ Тинфэна. "Два молодых человека, попавшие в схожие обстоятельства, застрявшие в месте, полном опасностей и зла. Мы доверяли и помогали друг другу. Разве это не нормально?".
К сожалению, эти чувства были разбиты на куски реальностью, прежде чем они смогли перерасти в любовь.
Затем кризис был разрешен. Он вернулся в свое общество высшего класса, а она вернулась на поле боя.
По правде говоря, было бы лучше вообще не знать друг друга.
Юэ Тинфэн не мог удержаться от кислого привкуса. Эта горечь с силой хлынула ему в рот, до такой степени, что размягчила зубы 1.
Беззаботное заявление Янь Цинси вызвало у Юэ Тинфэна душевную боль и зависть. Хэлань Фаннянь и она переживали худшее время в своей жизни, а он предавался роскоши и плотским утехам. Юэ Тинфэну хотелось разгневаться на нее, но он понимал, что не имеет на это права, да и квалификации у него нет.
Ему показалось забавным, что он, Юэ Тинфэн, не имеет достаточной квалификации для чего-то.
Однако он смог сделать то, что не смогла сделать Хэлань Фаньнянь. Юэ Тинфэн уставился на Янь Цинси. "Ты хочешь славы, хочешь награду лучшей актрисы, я могу дать тебе все".
Янь Цинси закрыла Юэ Тинфэну рот, соблазнительным дыханием и чарами искусительницы ответила: "В этой ситуации лучше ничего не говорить...".
Руки Янь Цинси зарылись в одежду Юэ Тинфэна, ловкими пальцами она провела по коже Юэ Тинфэна кончиками мозолистых пальцев, отчего он слегка задрожал.
Дыхание Юэ Тинфэна участилось, и он принялся по-варварски разрывать одежду Янь Цинси.
Янь Цинси неожиданно перевернула Юэ Тинфэна, прижала его к себе и приложила пальцы к губам Юэ Тинфэна со словами: "Я же говорила, я угощаю".
________
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Кислый в данном случае используется автором как дескриптор к чувству зависти. Слово 酸 (кислый), скорее всего, произошло от басни Эзопа "Лиса и виноград", в которой слово кислый в современном употреблении было связано с завистью и некоторыми другими негативными эмоциями.
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Одежда упала на пол, черный атласный материал излучал мягкое, холодное свечение под освещением комнаты, даже быстро растущая температура в комнате не могла согреть холодную ауру на его поверхности.
Без всякой неловкости или стыда, все произошло само собой. Воспоминания, глубоко сидевшие в душе Янь Цинси, хлынули волнами.
Три года назад в гостинице перед ее глазами промелькнуло взаимодействие двух людей.
Самый интимный обмен между мужчиной и женщиной, без сомнения, происходил именно в этот момент.
Янь Цинси прижалась к Юэ Тинфэну. Ее ногти были накрашены в черный цвет, что придавало им очаровательный вид. Ногти скользили по спине Юэ Тинфэна, оставляя багровые следы. Ногти были острыми, хватка сильной. Из них сочилась черно-красная кровь.
Янь Цинси подняла голову и посмотрела на люстру над собой. Потолок был невысоким для таких квартир, но в этот момент ей показалось, что люстра находится очень далеко.
Пот со лба Юэ Тинфэна капал на простыни. Приятно было наконец-то получить ее после столь долгого вожделения. Однако то, что он считал достаточным для утоления аппетита... почему этого оказалось недостаточно? Чего не хватало?
Янь Цинси оттолкнула Юэ Тинфэна и села у кровати. Открыв ящик стола, она достала из него сигарету и прикурила. Сквозь мерцающий огонек сигареты, окруженной дымом, лицо Янь Цинси соблазнительно раскраснелось. Она мерцала сквозь тонкую дымную пелену и казалась нимфой.
Янь Цинси молча докурила сигарету и обратилась к Юэ Тинфэну: "Я задолжала тебе несколько услуг и несколько раз воспользовалась тобой. Спасибо тебе за то, что ты не поднимаешь шума по этому поводу. С тех пор как я вернулся в эту страну, только с вашей помощью мне удалось закрепиться в индустрии развлечений. Я благодарен вам".
Голос Янь Цинси был немного хриплым, спокойным, как тихая вода. Она звучала мертвенно серьезно и искренне, но это как-то настораживало Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн подавил в себе чувство тревоги и рассмеялся. "Что случилось? Совесть взяла верх?"
Янь Цинси слегка улыбнулась. "Да, совесть взяла верх".
Янь Цинси затушила сигарету в пепельнице и пошла в ванную комнату, чтобы принять душ.
Юэ Тинфэн сначала хотел последовать за ней в ванную, но решил остаться в стороне. Он подумал, что ему следует тщательно обдумать слова Янь Цинси. Что они означали? Почему он чувствовал, что... что-то не так?
Вода текла из душа, омывая ее измученное тело. Янь Цинси понемногу смывала с себя пятна. Сменив одежду, она вышла из ванной с мокрыми волосами.
Янь Цинси надела туфли, встала под лампу и сказала: "Отныне мы оба - работодатель и работник".
Выражение лица Юэ Тинфэна потемнело. "Что это значит? Тебе лучше прояснить ситуацию".
Юэ Тинфэн был сильно обеспокоен. Ему казалось, что он пытается удержать горсть песка, но, несмотря на все его усилия, песчинки проскальзывали сквозь щели между пальцами.
"Разве это не то, чего ты хотел? Я дал тебе это. С этим мы можем считать, что мы квиты".
Вновь обретенное доверие Янь Цинси к Юэ Тинфэну разбилось вдребезги, как только она увидела Хэлань Фаньняня. Действительно, мужчинам нельзя доверять, единственное, кому она могла доверять - это себе и никому другому.
Она не стала устраивать истерику Юэ Тинфэну, а наоборот, вела себя очень спокойно. Она просто чувствовала, что им нет смысла оставаться в таком состоянии.
Взгляд Юэ Тинфэна внезапно ожесточился. "Ты хочешь! Называть это квитом? Янь Цинси, с чего ты взяла, что можешь торговаться со мной?"
Янь Цинси потянулась к двери, оглянулась и улыбнулась Юэ Тинфэну. "Если ты хочешь отношений между взрослыми людьми, я только за.
Если вы играете с чувствами, пожалуйста, считайте, что я не участвую".
...
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Дверь закрылась. В этот самый момент страсть в комнате, казалось, мгновенно остыла и угасла. Перемена была такой, как будто человек в одно мгновение попал в холодные пустоши Южного полюса из жары и влажности экватора.
То, как развивались события, было, как всегда, драматично, более чем можно было ожидать. Так сильно желать чего-то и изнурять себя всеми средствами, чтобы приобрести это, только для того, чтобы потерять все на пороге успеха.
Нет, это было бы неверно. Он никогда не приобретал эту женщину по имени Янь Цинси. Даже нынешняя дилемма возникла не по его вине, а по чьему-то приглашению.
Юэ Тинфэн думал, что будет очень зол, но... не стал. Вместо этого он рассмеялся. Он смеялся над собой за то, что был сыном своей матери. Наивность, похоже, передавалась по наследству.
Например, эта женщина Янь Цинси. Как она могла так легко пойти на компромисс? Встретив Хэлань Фаньнянь, она дала ему такое преимущество, словно с неба внезапно упал пирог и сбил его с толку, заставив забыть о ее характере.
Юэ Тинфэн лежал один на кровати, в горле у него словно застрял шип. Он не мог ни выплюнуть его, ни проглотить. Она просто застряла там, и это было так больно!
Работодатель, работник... черт возьми, вы когда-нибудь видели, чтобы работодатель был в бешенстве из-за своего работника? Он был разорен, он бросил своих друзей под автобус, а теперь он даже потерял свое достоинство, переспав с ней.
У Янь Цинси действительно... действительно... действительно были яйца.
Юэ Тингфэн засмеялся, кивнул, но улыбка так и не появилась в его темных и холодных глазах.
Юэ Тингфэн сказал себе, что он не злится, да и на что тут злиться? Однако... Проклятье, его использовали!
...
Янь Цинси достала из сумочки солнцезащитные очки, надела их и вошла в лифт, нажав на кнопку с надписью "1". В тот момент, когда двери лифта уже закрывались, в щель между ними просунулась рука.
Янь Цинси подняла голову и увидела Цзинь Сюэчу, которая посреди ночи надела солнцезащитные очки и выглядела как дура. Прямо как она.
Губы Янь Цинси слегка изогнулись в улыбке. "Добрый вечер".
Цзинь Сюэчу вошел в лифт. "Добрый вечер".
Двери лифта наконец-то закрылись. Цзинь Сюэчу прислонился к одной стороне лифта, разглядывая Янь Цинси. Заметив засос на ее шее, он почувствовал прилив раздражения в сердце и не смог удержаться, чтобы не высказаться. "А я-то думал, что придется ждать до рассвета. Похоже, старина ничего особенного из себя не представляет. Как насчет того, чтобы попробовать меня?"
Лицо Янь Цинси было бесстрастным, ее рот не переставал кривиться в холодной улыбке. "Нет, спасибо. Меня не интересует ничего, что выходит из твоего рта".
Цзинь Сюэчу вдруг протянул руку и обхватил Янь Цинси, удерживая ее. "А мне интересно. И что мы будем с этим делать?"
Он задал вопрос прямо, а уголки его губ искривились в ухмылке.
Янь Цинси могла видеть красивое лицо Цзинь Сюэчу сквозь солнцезащитные очки. "Тогда... тебе просто придется смириться".
"Я тебе не нравлюсь, но молодой мастер Юэ тебе по вкусу?"
Янь Цинси покачала головой. "Это не одно и то же. Он наследник семьи Юэ. Если мне удастся подцепить его, чего мне будет не хватать? Он меня привлекает или нет, и буду ли я с ним трахаться - это совершенно разные вещи".
Цзинь Сюэчу потянулся и снял с Янь Цинси солнцезащитные очки. "Я тоже могу дать тебе это".
Янь Цинси тоже подняла руку и сняла солнцезащитные очки Цзинь Сюэчу, посмотрела на свое отражение в его зрачках. "Но можешь ли ты дать мне столько же, сколько он?" - нейтрально спросила она.
Цзинь Сюэчу улыбнулся, отпустив Янь Цинси. "Я никогда не думал, что ты такой человек".
"Жаль тебя разочаровывать, но это так".
Цзинь Сюэчу вернулся к своему легкомысленному поведению. "Почему бы вам не попробовать и большую рыбу, и креветки вместе?"
Лифт достиг первого этажа, и Янь Цинси бросила ему ответ.
"Хорошо, когда мне надоест есть большую рыбу и захочется сменить вкус, я позвоню тебе".
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Цзинь Сюэчу цинично рассмеялся. Все это время знаменитости восхищались им, а теперь... его отвергли. Он выставил себя на всеобщее обозрение, а она все равно не захотела его. Он так жалко провалился!
Янь Цинси стояла у входа в район и звонила Сяо Сюю, чтобы он забрал ее.
Однако Сяо Сюй не отвечал на ее звонки. Машина выехала с территории комплекса, и Янь Цинси встала на обочине дороги.
Машина остановилась рядом с ней, и окно опустилось, открыв лицо Цзинь Сюэчу. "Куда вы направляетесь? Я тебя подброшу".
"Все в порядке". У Цзинь Сюэчу были скрытые мотивы, и Янь Цинси не собиралась общаться с ним больше, чем нужно.
Цзинь Сюэчу вдруг почувствовал, что он неудачный человек. Он пожал плечами. "Да ладно. Я не такой бесстыдный и толстомордый, чтобы навязываться даме, которая меня отвергла. Я просто хочу рассказать тебе о своей новой песне".
Янь Цинси на мгновение замешкалась, затем открыла дверь машины и села внутрь.
Когда они подъехали к отелю, в котором остановилась съемочная группа, Янь Цинси вышла из машины. "Спасибо. Увидимся".
Цзинь Сюэчу казалось, что ему нужно спросить чье-то мнение. Неужели его харизма исчезла? Почему Янь Цинси постоянно отвергала его?
Цзинь Сюэчу достал телефон, включил камеру, сделал селфи и опубликовал его на Weibo с подписью: "Я стал уродливым в последнее время?".
Уже почти рассвело. Количество "лайков", комментариев и долей к посту Цзинь Сюэчу на Weibo стремительно росло.
Поклонники комментировали одно и то же.
Анонимный поклонник: [Не спать ночью имеет свои преимущества, наш Бог Сюэ 1 настолько красив, что никакие бедра не смогут к нему приблизиться!]
Цзинь Сюэчу сам рассмеялся. Не имело значения, насколько он красив, если кто-то не ценит его.
...
Вернувшись в свою комнату, Янь Цинси получила звонок от госпожи Мэй. Слушая ее бесконечную болтовню, она что-то пролепетала. "Я соблазнила Юэ Тинфэна".
"Что?" пронзительно спросила госпожа Май.
"Я переспала с ним! Я устала.
Если что-то появится, это может подождать до завтра". Янь Цинси выключила телефон сразу после окончания фразы и заснула. Ей было все равно, падает ли небо. Она хотела только спать.
На следующий день ее разбудил стук в дверь, да такой сильный, что от него содрогнулось бы небо. Янь Цинси, нахмурившись, открыла дверь и увидела Сяо Сю, который так нервничал, что был весь в поту. "Мисс... Мисс... быстро, посмотрите на телефон! Вы снова попали в заголовки газет!"
"Какие заголовки?" Янь Цинси схватила мобильный телефон, заголовки гласили: [Роман Цзинь Сюэчу и Янь Цинси реален].
Срочные новости: Через два часа после того, как Сюэ Бог вошел в определенный район, он привел с собой женщину, и этой женщиной была Янь Цинси, у которой якобы был роман с ним в прошлом. Они были замечены в одной машине, направляющейся в отель, и похоже, что их роман достиг такой степени, что они теперь живут вместе. У нас есть фотографическое доказательство!
Кто-то заметил, что на заднем плане селфи, которое выложил Цзинь Сюэчу, был изображен отель и размытая фигура, которую едва можно было разобрать как снимок Янь Цинси в стиле папарацци.
Таким образом, их "роман" стал достоянием общественности!
Янь Цинси... черт, живут вместе!
В то же время, в доме Юэ, госпожа Юэ была в ярости. Она была готова разбить свой телефон об пол. "Что за чушь?"
"Что случилось, госпожа?"
"В наши дни все эти развлекательные новостные каналы распространяют ложь. Прошлой ночью Янь Цинси явно была с моим сыном. Я не верю, что кто-то может украсть что-то, принадлежащее моему сыну. Это полная чушь".
_______________________
Богач Янь 1: Один за другим. В прошлом году я соблазнил кого-то, в этом году моя очередь!
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Тетя Ву подняла с пола мобильный телефон. "Почему бы тебе не позвонить молодому мастеру и не спросить?"
"И... спросить?"
"Да... Мисс Янь все еще с молодым мастером, в конце концов".
"Это правда." Госпожа Юэ протянула руку, и тетя Ву с улыбкой вручила ей мобильный телефон.
Госпожа Юэ набрала номер и позвонила Юэ Тинфэну.
Он не ответил на звонок. Госпожа Юэ нахмурилась и попробовала снова.
После четырех попыток он наконец взял трубку.
"Ма, у меня встреча..."
Было совершенно ясно, что Юэ Тинфэн не собирался вести разговор. Он был на совещании, и если есть о чем поговорить, то это может подождать до окончания совещания. Госпожа Юэ, казалось, не поняла намека. "О, у вас встреча, я просто хочу спросить, что происходит со скандалом, который разгорелся между вашей маленькой распутницей и певцом. Их даже сфотографировали, когда они провели ночь вместе. Разве она не была с вами прошлой ночью? Она уже была у тебя в ладонях, и ты позволил кому-то другому увести ее?"
"Хорошо, я понял." Голос Юэ Тинфэна был спокойным и собранным, но в нем чувствовалась холодность.
Госпожа Юэ позвала сына из беспокойства, но он не хотел развлекать ее даже на время. Он не должен был так реагировать, ее сын всегда был очень собственником, он никому не позволял брать то, что принадлежало ему.
"Сынок, ты слушаешь?" спросила госпожа Юэ.
"Нет, у меня совещание".
Госпожа Юэ в гневе топнула ногой. "Ты... Ты, эта маленькая распутница, за одну ночь она была с двумя мужчинами, а у тебя все еще есть настроение проводить собрание, ты..."
Юэ Тинфэн внезапно прервал госпожу Юэ. "Ма, разве она тебе не нравится? Почему тебя это так волнует?"
Госпожа Юэ сделала паузу, затем ее губы сложились в дугу, и она надулась. "Это не имеет никакого отношения к тому, нравится она мне или нет. Если станет известно, что мой сын соперничает с другим мужчиной из-за девушки и уступил ее ему, насколько это будет позорно? Я не хочу, чтобы надо мной смеялись люди, с которыми я играю в карты".
"Так вот оно что!"
"Сынок, ты в порядке?" спросила госпожа Юэ.
"Ма, ты можешь повесить трубку".
Повесив трубку, Юэ Тинфэн бросил телефон и посмотрел на других людей в комнате для совещаний. "Продолжайте", - сказал он.
Цзян Лай замолчал и посмотрел на Ку Цзина. Тот сидел, уставившись в пустоту, его мысли были заняты совсем другим.
Юэ Тинфэн холодно посмотрел на всех сидящих за столом руководителей высшего звена. "Меня не волнует, сколько вам придется работать сверхурочно и какие методы вы будете использовать, если я не получу устраивающую меня сделку по этому приобретению, ваши годовые бонусы будут аннулированы".
Все сидящие за столом выдохнули, внутренне застонав. 'Наши годовые бонусы, босс, не будьте так жестоки!'
Цзян Лай нервно последовал за Юэ Тинфэном. Очевидно, он знал о главной новости сегодняшнего утра - Янь Цинси провела ночь с Цзинь Сюэчу. Цзян Лай хотел спросить, но ему не хватало смелости.
Цзян Лай поднял голову и спросил. "Председатель Юэ, почему бы... мне не послать кого-нибудь..."
Юэ Тинфэн сел. "Скажи Янь Цинси, что если она хочет развеять слухи, то пусть придет еще раз и переспит со мной".
Цзян Лай вздрогнул.
...
В это же время Янь Цин была на съемках, слухи заставили окружающих посмотреть на нее другими глазами. Несколько дней назад она была замечена в интимной близости с председателем Юэ, и в мгновение ока она оказалась с Цзинь Сюэчу. С такой скоростью, как все происходило, не было ли это слишком рано? Не изменяет ли она?
Воспользовавшись перерывом, госпожа Мэй срочно потянула Янь Цинси в укромное место. "Что, черт возьми, произошло прошлой ночью? Разве ты не... Разве ты не говорила, что спала с молодым господином Юэ? Почему ты вдруг оказалась с Небесным Королем Цзинь 1?"
Янь Цинси сделал глоток воды. "После того, как я переспала с Юэ Тинфэном, я встретила Цзинь Сюэчу, когда уходила".
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Мисс Май на мгновение замешкалась с ответом. "Ты... ты... Надо ли говорить, что тебе повезло, или ты чертовски везучая? Ты переспала с молодым господином Юэ! Зачем ты вообще пришла? С таким же успехом можно было остаться до утра!"
Будь то Юэ Тинфэн или Цзинь Сюэчу, для других людей даже захотеть встретиться с ними было бы так же сложно, как летать. Янь Цинси же, переспав с одним сокровищем, по дороге встретила другого, который тоже хотел сорвать ее цветок персика 1.
Янь Цинси улыбнулась, вспоминая предыдущую ночь. "Я бросила его перед рассветом".
"Ты... Кого ты бросила? Ты можешь быть более точной?"
Янь Цинси улыбнулась. "Я переспала с Юэ Тинфэном, а потом бросила его. Я сказала, что в будущем мы должны поддерживать отношения между работодателем и работником".
Мисс Мэй протянула руку и сильно ткнула Янь Цинси в лоб. "Ты хочешь умереть? Я продала свой офис за гроши, только чтобы позволить тебе заполучить Юэ Тинфэна. Имей хоть немного честности!"
Янь Цинси обняла госпожу Мэй. "Лучше полагаться на себя, а не на мужчин. Я сделаю для тебя все возможное. Я верну награду за лучшую женскую роль".
"Ты... Ты меня так разозлишь, что я умру".
Сяо Сюй прибежал с мобильным телефоном Янь Цинси. "Госпожа, вас спрашивает специальный помощник Цзян".
Янь Цинси на мгновение замешкалась, прежде чем ответить на звонок. Цзян Лай говорил эвфемизмами, чтобы передать ей инструкции Юэ Тинфэна.
Янь Цинси небрежно ответила. "Передайте ему, что эти слухи принесли мне большую известность, и я вполне довольна этим, поэтому нет необходимости опровергать их".
Янь Цинси положила трубку и бросила ее Сяо Сюю. Она решила, что ей не нужен мужчина. Она может рассчитывать только на себя, чтобы продвигаться и развиваться.
Цзян Лай ошарашено смотрел на черный экран своего мобильного телефона. Как он собирался сказать председателю Юэ, что она не хочет с ним спать?
Цзян Лай очень неловко пересказал Юэ Тинфэну слова Янь Цинси.
"Госпожа Цинси сказала, что ее вполне устраивают нынешние обстоятельства".
Юэ Тинфэн тоже выглядел счастливым и улыбался. "Счастливым? А... хорошо. Я сделаю ее еще счастливее".
Теперь он видел все. А-а-а... Она думала, что сможет просто подцепить его, а потом сбежать. Но все оказалось не так просто.
...
Цзинь Сюэчу был очень рад слухам. Он не ожидал, что его селфи сфотографирует и Янь Цинси. Он задумался на секунду. Это была первая фотография, которую они сделали вместе наедине, и он даже установил ее в качестве обоев своего телефона.
Менеджер Цзинь Сюэчу готовился оседлать волну популярности и поспешил подготовить заявление. Однако кто бы мог подумать, что еще до того, как стратегия была готова, в СМИ уже просочились интимные фотографии Цзинь Сюэчу с кем-то другим. К тому же, разрешение было даже лучше, чем у фото с Янь Цинси. Были фотографии, на которых они обнимаются и целуются, а также объявление о том, что официальная девушка Сюэ Бога наконец-то показала себя. Предыдущие слухи можно было назвать рекламным периодом для отношений!
Поклонники Цзинь Сюэчу все сетовали: почему это не Янь Цинси? По крайней мере, она была привлекательной.
Цзинь Сюэчу был в восторге до того момента, когда увидел новость, и потерял дар речи. Фотографии были сделаны очень давно. Почему об этом стало известно только сейчас?
Не нужно было долго думать, чтобы понять, кто это сделал. 'Меня снова разыграл наследник семьи Юэ! Он так жестоко напал на меня без всякой причины!
Цзинь Сюэчу позвал Янь Цинси. "Что теперь? Ваш принц снова меня разыграл. Он поступил так зловеще. Как вы собираетесь компенсировать мне ущерб?"
Янь Цинси читала последние новости о Цзинь Сюэчу и смеялась. "Это он тебя разыграл, так что ищи его!"
"Нет смысла его искать. Думаешь, с ним можно договориться? Лучший способ отомстить ему - это отбить тебя у него. Сегодня я официально заявляю тебе, Янь Цинси, я иду за тобой".
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После того, как Цзинь Сюэчу закончил свое первое предложение, он добавил еще одно. "Янь Цинси, я с нетерпением жду того дня, когда ты станешь моей девушкой".
Цзинь Сюэчу был влюблен в Янь Цинси. Эта женщина была особенной. Он не был старомодным и консервативным человеком. Проработав в индустрии развлечений столько лет, он мог сказать, что Янь Цинси тоже не та, за кого себя выдает. Наоборот, у таких людей сердца были чище, чем у других.
Цзинь Сюэчу не раз терпел козни Юэ Тинфэна, но так и не решился преследовать Янь Цинси. В прошлые разы все это выглядело как шутка, но в этот раз Цзинь Сюэчу был настроен серьезно. Используя последнюю интригу Юэ Тинфэна как предлог, он наконец-то принял решение.
Он собирался преследовать Янь Цинси.
Цзинь Сюэчу был Богом Песни. Его голос был красивым, магнетическим и глубоким. Он был настроен очень серьезно.
Янь Цинси рассмеялась. "Девушка? Ты уверен, что это не друзья с привилегиями?"
Цзинь Сюэчу не мог сдержаться. "Янь Цинси... Почему ты..."
Янь Цинси закончил фразу за него. "Почему ты так бессовестно говоришь? Но... в этом мире, как могут быть такие идеальные отношения?"
"Ты мне нравишься, честно. Мое желание добиваться тебя искренне, хотя... я также хочу использовать это как возможность отомстить тому молодому господину. Но это лишь предлог, чтобы набраться смелости и сказать это. Вы не представляете, сколько смелости мне пришлось набраться, чтобы сказать то, что я сейчас сделал!" искренне сказал Цзинь Сюэчу.
Янь Цинси искренне не понимала, почему она понравилась Цзинь Сюэчу. В самом деле, разве такая женщина, как она - законченная злодейка - вообще заслуживает любви?
"Мы можем быть друзьями. Это самые честные и искренние чувства, которые я могу тебе выразить. Но стать твоей девушкой? Боюсь, я не могу этого сделать".
Любовь была единственной вещью, которую она не могла дать никому. Она даже себя не любила. Как она могла полюбить кого-то другого?
Цзинь Сюэчу улыбнулась. "Хорошо, что ты все еще можешь говорить со мной откровенно.
Тот факт, что вы смогли бы дружить со мной, означает, что вы, по крайней мере, не ненавидите меня. Принимаешь ты мои чувства или нет - это твое дело. Так же как и то, добиваюсь я тебя или нет, - мое. В конце концов, дарите ли вы мне свою любовь или нет - тоже ваше дело. Если я сделал все, что мог, а ты осталась равнодушной, то я бы сказал, что это проблема не с тобой, а со мной. Я не достаточно хорошо справился, и поэтому ты не влюбилась в меня".
Янь Цинси долго сидела, не двигаясь. Слова Цзинь Сюэчу потрясли ее до глубины души.
Это был не первый раз, когда кто-то признавался ей в своих чувствах, но это был первый раз, когда кто-то сделал это так, как Цзинь Сюэчу. 'Я добиваюсь тебя, потому что люблю тебя, а принимаешь ты это или нет, меня не касается'. Такой безрассудной страсти можно было только позавидовать.
Янь Цинси боялась, что никогда не найдет такого человека, как Цзинь Сюэчу, способного позволить своему горячему и страстному сердцу так бесповоротно охватить свои чувства.
"О чем ты мечтаешь?" Госпожа Мэй подтолкнула Янь Цинси. Она подошла к Янь Цинси и заметила, что та уставилась в пустое пространство, предаваясь мечтам.
"Цзинь Сюэчу только что позвонил мне и сказал, что хочет ухаживать за мной".
"Разве ты не всегда ему так нравилась?"
Янь Цинси подняла глаза на госпожу Мэй. "Раньше это всегда было в шутку. В этот раз он настроен серьезно. Как ты думаешь, он действительно понимает меня, если смог полюбить? Знает ли он, что я за человек?".
"Неужели ты не понимаешь, как хорошо ты умеешь соблазнять людей? И все же, ты спрашиваешь меня?" В прошлом госпожа Мэй, безусловно, сочла бы это за благо, но теперь, когда на заднем плане маячил молодой господин Юэ, как Сюэ Цзиньчу осмелился?
"Знает ли он, что слухи в интернете о том, что ты и он - всего лишь рекламная уловка, дело рук Молодого Мастера Юэ?"
Янь Цинси вздохнула. "Это потому, что Сюэ Цзиньчу знает, что он хочет преследовать меня. Юэ Тинфэн дал ему эту решимость".
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"Боже мой, что ты наделала? Ты не можешь пойти и сцепиться с Цзинь Сюэчу, понимаешь? Вы в одностороннем порядке выгнали молодого мастера Юэ, но еще неизвестно, хотел ли он, чтобы его выгнали. Он наш босс, наши контракты все еще с ним".
"Я не буду вести себя глупо, не волнуйся". Она говорила с Юэ Тинфэном только об одном - о том, что они только друзья с выгодой, никакой романтики или чувств.
Мисс Мэй прервала ее: "Ты не будешь глупой? Если бы ты была умной, то спала бы там до утра и уже получила бы лису в мешке".
Янь Цинси усмехнулась и спросила: "Зачем ты опять пришла?".
"О, я чуть не забыл о главном. После того, как Сюй Цяньси вычеркнули, у "Соперницы красавицы во дворце" теперь новая главная женская роль. Режиссер Фэн попросил тебя заполнить некоторые пробелы во время съемок. Он сказал, что собирается увеличить количество ваших появлений в следующих сериях".
Янь Цинси кивнула и сказала: "Это тоже хорошо, так как через два дня все закончится. Я смогу поехать в город Цзин и вернуться к началу съемок "Реквиема"".
"Ты уверена, что господин Юэ не будет беспокоить тебя после того, как ты потратила его время?"
Янь Цинси покачала головой. "Вообще-то я не уверена".
"Мои деньги!" воскликнула госпожа Мэй.
Янь Цинси похлопала госпожу Мэй по плечу: "Я не могу помочь тебе вернуть деньги, но мы можем работать вместе и уничтожить этого ублюдка".
"Хорошо!"
"Ты ведь не расскажешь Юэ Тинфэну об инциденте с Богом Сюэ?"
Мисс Мэй покачала головой. "Конечно, нет, босс так занят, зачем ему беспокоиться обо мне?"
Однако в мгновение ока госпожа Мэй уже позвонила Цзян Лаю.
_______________
Цзинь Сюэчу только положил трубку, как увидел рядом с собой беспокойного менеджера. Он топал ногами и, указывая на Цзинь Сюэчу, ругался: "Ты ведь действительно не боишься смерти? Ты все еще пристаешь к этой лисице. Если господин Юэ узнает об этом, он снова будет преследовать тебя".
Цзинь Сюэчу было хорошо, и он просто сказал: "Пусть".
"Ты не понимаешь, я слышал, что этот парень сумасшедший. Неизвестно, как далеко он готов зайти, чтобы свалить тебя".
Цзинь Сюэчу сделал фотографию и опубликовал ее на своем Weibo. "О... кстати, помоги мне получать букет роз каждый день".
Его менеджер был в ярости. "Ты вообще меня слушаешь?"
Цзинь Сюэчу кивнул. "Слушаю, но, как я уже сказал, я хочу ухаживать за Янь Цинси. Мне нужно сделать что-то, чтобы показать, что я прилагаю усилия, иначе она подумает, что я просто шучу".
"Сюэ Бог, эта женщина действительно не промах. Посмотрите на нее, она только начала свою карьеру, но уже полна печальных слухов, она просто магнит для сплетен".
Цзинь Сюэчу встал и сказал: "Ну, тогда самое время помочь ей разобраться с этими сплетнями. А насчет нового альбома, просто закончите его как можно скорее. Он слишком долго тянется, просто объявите даты сразу".
"Куда ты идешь?"
"Если я собираюсь преследовать девушку, мне нужно изменить свой стиль".
Цзинь Сюэчу был очень целеустремленным. Он был готов использовать все свои силы, чтобы заполучить Янь Цинси. Он хотел, чтобы она получала от него свежие цветы и шоколад каждый день, независимо от того, хотела она этого или нет. Он просто хотел показать ей свою решимость.
В своем волнении Цзинь Сюэчу сильно недооценил способности Юэ Тинфэна; тот самый Юэ Тинфэн, который уже много раз замышлял против него.
Только после того, как Цзинь Сюэчу в очередной раз убедился, каким ничтожеством может быть Юэ Тинфэн, он понял, что его руководитель прав. Юэ Тингфэн действительно был ублюдком.
В тот день он остановил машину у дороги, чтобы выполнить кое-какие поручения. К тому времени, когда он вышел, его Porsche был разбит так сильно, что превратился в неузнаваемый кусок металлолома. Цзинь Сюэчу оставалось только смотреть в шоке.
Прямо перед ним подъехал и остановился Bentley, за рулем которого сидел не кто иной, как Юэ Тинфэн.
"Ваша машина стояла у меня на пути!"
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В это мгновение Цзинь Сюэчу охватила буря эмоций. 'Что за хрень!' - подумал он.
Он бесчисленное количество раз проводил дуэли с Юэ Тинфэном, но никогда не принимал их близко к сердцу.
Когда они дуэлились в первый раз, Цзинь Сюэчу пропустил это мимо ушей, потому что знал, что между их способностями слишком большой разрыв.
Когда это случилось во второй раз, Цзинь Сюэчу также посчитал, что нет необходимости продолжать это дело.
Однако на этот раз Цзинь Сюэчу хватило. Юэ Тинфэн явно хотел навлечь на себя беду. Кроме того, он уже решил, что будет ухаживать за Янь Цинси, поэтому ему не нужно было больше избегать Юэ Тинфэна. Когда противники встречаются, то неизбежно возникает необходимость взъерошить волосы.
Цзинь Сюэчу усмехнулся. "Генеральный директор Юэ, мы оба взрослые люди, стоит ли вести себя так по-детски?"
Юэ Тинфэн ухмыльнулся и сказал: "Я знаю, мы оба взрослые люди, поэтому я и врезался в твою машину".
Цзинь Сюэчу потерял дар речи, значит ли это, что Юэ Тинфэн имел в виду, что если бы они не были взрослыми, он бы переехал его своей машиной?
У Цзинь Сюэчу не было слов, чтобы описать свои эмоции. Он уже десять лет работал в индустрии развлечений и встречал самых разных людей, но такого бесстыдного человека, как Юэ Тинфэн, он видел впервые.
Цзинь Сюэчу кивнул. "Генеральный директор Юэ, если ты мужчина, то иди ко мне прямо. Зачем прятаться за всеми этими грязными трюками?"
Юэ Тинфэн посмотрел на Цзинь Сюэчу как на дурака и насмешливо сказал: "Разве я только что не разбил твою машину?".
Цзинь Сюэчу обхватил его за талию. Черт, почему он сегодня не взял с собой нож?
Юэ Тинфэн посмотрел на время, скоро приедет дорожная полиция. "Я заплачу за ущерб, нанесенный машине, кто-то отправит деньги в твою студию. Мы еще встретимся, так что не волнуйся, у меня достаточно времени, чтобы наехать на тебя напрямую".
С ревом выхлопных газов Юэ Тинфэн нажал на газ и оставил Цзинь Сюэчу в облаке дыма.
Цзинь Сюэчу показалось, что сегодня не тот день, чтобы выходить из дома.
Глядя на свою новую машину, его захлестнула волна гнева. Он купил этот новый Porsche, чтобы произвести впечатление на Янь Цинси, но теперь это бесполезный кусок металлолома. Юэ Тингфэн, ты бессовестный ублюдок!
Как бы ни был бесстыден Юэ Тингфэн, это была лишь малая часть его способностей. Впереди было еще больше.
Юэ Тингфэн достал свой мобильный телефон и позвонил. Вскоре все еще безучастный Цзинь Сюэчу был окружен группой восторженных фанатов прямо вокруг своей машины. Фанатов было так много, что вся дорога была забита. Цзинь Сюэчу никак не удавалось выбраться из толпы фанатов.
Только через час его вызволили из толпы сотрудники дорожной полиции.
...
Вернувшись в свой офис, Юэ Тинфэн бросил ключи от машины на стол и позвонил Цзян Лаю.
Цзян Лай нервно вскочил. Глядя на поведение своего начальника, он подумал, что его босс сегодня в хорошем настроении.
"В чем дело, господин?"
Юэ Тинфэн даже не поднял головы и сказал: "Я случайно врезался в машину Цзинь Сюэчу, пришлите ему немного денег, чтобы он оплатил ущерб".
Цзян Лай был удивлен. Когда это его начальник стал таким добрым? Посылать деньги своему сопернику? Это было просто чудо, что он не переехал Цзинь Сюэчу своей машиной. Это было не в его стиле.
Его голова была полна вопросов, но он все же кивнул. "Да, сэр, я сейчас же об этом позабочусь".
Он уже собирался уходить, когда его босс добавил: "Подождите, разменяйте все деньги на монеты".
Что за черт? Цзян Лай едва сдержал удивленную реакцию. Монеты?
Цзян Лай медленно повернулся и осторожно спросил: "А... Сколько стоит его машина?".
Это всего лишь маленький Cayenne 1, я бы сказал, что он стоит около миллиона с лишним юаней. Тогда просто дай ему два миллиона, я не хочу, чтобы люди говорили, что я издеваюсь над ним.
Цзян Лай хотел встать на колени прямо там и тогда. Босс, вы издеваетесь надо мной? Вы хотите, чтобы я отправил два миллиона юаней монетами?
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Цзян Лай попытался образумить своего начальника. "Господин, это два миллиона юаней, может быть, это не очень хорошая идея? Даже если мы попросим у банка два миллиона в монетах, им будет трудно достать их за такое короткое время. Что если мы дадим его стоюаневыми купюрами?"
Юэ Тинфэн, казалось, серьезно задумался, кивнув головой, он сказал: "Это действительно не очень хорошая идея...".
Цзян Лай энергично кивнул головой. "Да, да, босс".
Цзян Лай никогда не думал, что его босса будет так легко убедить, но очень скоро реальность ударила его прямо в лицо.
"Тогда давайте отправим ему адские банкноты 1. Достаточно одной пачки. Я хочу, чтобы ты отправил их лично и выразил свои глубочайшие извинения за то, что испортил его машину", - добавил Юэ Тинфэн.
Цзян Лай почувствовал себя так, словно его только что ударили по затылку, насколько наивным он мог быть? Кем он считал Юэ Тинфэна? Как он мог ожидать от этого мерзкого человека доброты?
Цзян Лай пожалел, что пытался образумить своего начальника. Улыбаясь и извиняясь, он сказал: "Все в порядке, босс. Давайте ограничимся монетами".
Юэ Тинфэн посмотрел на него. "Ты уверен, что это не будет слишком сложно? Я бы не хотел усложнять тебе жизнь, понимаешь?"
Цзян Лай энергично покачал головой. "Вовсе нет, босс. Это совсем не проблема. Спасибо за заботу, босс".
По его расчетам, его, скорее всего, побьют только если он отправит монеты, но если он отправит адские банкноты, то его, скорее всего, забьют до смерти.
Что же он такого сделал, чтобы попасть к такому начальнику? Его отправили на избиение, но он все равно должен был поблагодарить своего босса за то, что тот не убил его.
"Ну, давай. Отправь монеты сегодня, я не хочу, чтобы он думал, что я не рассчитался со своими долгами".
" "
Цзян Лай быстро кивнул и вышел из комнаты, по пути чуть не столкнувшись с Цю Цзинем. Придерживая Цзян Лая, Цюй Цзин спросил: "Куда спешишь?".
"Тороплюсь, чтобы меня не побили", - просто ответил Цзян Лай.
Ку Цзин усмехнулся.
...
После спасения из толпы бешеных фанатов у Цзинь Сюэчу повсюду были царапины от того, что его схватили фанаты. Его менеджер, глядя на царапины на его шее, чувствовал себя разбитым и разгневанным одновременно.
"Я же говорил тебе, не связывайся с этой лисицей. Господин Юэ - не тот человек, к которому можно относиться легкомысленно, он никогда бы не остался с тобой наедине, идя за своей женщиной вот так. Сдавайся, господин Юэ, уходи, пока не поздно!".
Цзинь Сюэчу сделал селфи и выложил его с подписью, попросив своих поклонников вести себя рационально при встрече с кинозвездами. Ранее ситуация чуть не привела к давке, он не хотел, чтобы кто-то из фанатов пострадал.
"Уже слишком поздно", - сказал Цзинь Сюэчу.
"Ты действительно напрашиваешься на неприятности".
Цзинь Сюэчу зашел на Weibo Янь Цинси и ему понравилась фотография, которую она выложила сегодня на съемках.
Он нажал на фотографию и сохранил ее, сказав: "Действительно. Если бы я не искал неприятностей, как бы я мог показать ей, что действительно люблю ее? Если угроза Юэ Тинфэна не сможет поколебать мою решимость заполучить ее, я уверен, что это та женщина, которую я никогда не смогу отпустить, иначе это будет преследовать меня до конца жизни".
Его менеджер в гневе топал ногами. "Ты... В один прекрасный день тебя убьют из-за этой лисицы".
"Я хочу жениться на ней, что скажешь?" неожиданно спросил Цзинь Сюэчу.
Его менеджер выглядел так, будто только что увидел привидение, и, ошеломленный на несколько секунд, воскликнул: "Будь я проклят!".
Внезапно зазвонил телефон его менеджера. Подняв трубку, он побледнел. "Господин Юэ прислал кого-то сюда, чтобы заплатить вам за повреждения автомобиля. Они внизу".
Они обменялись взглядами и быстро спустились вниз.
За дверью припарковались десятки грузовиков.
Цзинь Сюэчу был ошеломлен увиденным: что за трюк разыграл Юэ Тинфэн на этот раз?
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Цзян Лай посмотрел на Цзинь Сюэчу, затем на защитный шлем в машине. После секундного колебания он решил не надевать его. Собрав все свое мужество, он подошел к Цзинь Сюэчу.
Он зачитал хорошо отрепетированный сценарий: "Господин Цзинь, я помощник генерального директора Юэ, генеральный директор случайно врезался в вашу машину и поэтому прислал меня в качестве представителя, чтобы выразить свои глубочайшие извинения".
Цзян Лай опустил голову и учтиво поклонился Цзинь Сюэчу. "Не нужно больше ничего говорить, просто сначала намажь его маслом", - подумал он.
Цзинь Сюэчу усмехнулся. "К извинениям мы перейдем позже. Можете ли вы сказать мне, что находится внутри всех этих грузовиков?"
"Это все... деньги, чтобы оплатить ущерб", - почти извиняясь, сказал Цзян Лай.
"Деньги за ущерб?" Цзинь Сюэчу укорил: "Господин Юэ попросил вас разграбить резервы всех банков на рынке?"
Цзян Лай кивнул. Честно говоря, это было правдой. Он, наверное, собрал все до последней монеты в резервах всех банков. Не говоря уже о всех крупных торговых точках и супермаркетах. Но даже тогда ему удалось получить только два миллиона юаней монетами.
Цзян Лай не осмеливался представить себе реакцию Цзинь Сюэчу, когда он увидит грузовик с монетами.
Цзинь Сюэчу холодно рассмеялся: Юэ Тинфэн пришел похвастаться своим богатством?
"Ладно, посмотрим, насколько он хвастлив".
Цзян Лай махнул водителю, чтобы тот открыл двери, и сказал Цзинь Сюэчу: "Будь готов...".
Цзинь Сюэчу и его менеджеру было очень любопытно, сколько же денег было в этих грузовиках, что их понадобилось так много?
Как только двери грузовика открылись, им показалось, что их глазам открылся совершенно новый мир. Эти блестящие, переливающиеся монеты почти ослепили Цзинь Сюэчу. Это было потрясающее зрелище.
Цзинь Сюэчу прикрыл глаза руками, и прошло немало времени, прежде чем он смог их опустить. Он не знал, как реагировать на то, что видел перед собой. Предела выражений человеческого лица было недостаточно, чтобы выразить свои чувства в этот момент.
"Два миллиона наличными, может быть больше, но точно не меньше. Вы хотите проверить сумму, сэр?"
Цзинь Сюэчу проигнорировал его вопрос и подошел, чтобы взять монету. "Наконец-то я увидел, что значит быть золотым стандартом бесстыдства. Эта награда определенно досталась Юэ Тинфэну. Неужели он хотел завалить меня деньгами?"
Несмотря на то, что его начальник отнюдь не был доброй душой, Цзян Лай все еще был сотрудником компании, и он не мог позволить, чтобы над его начальником издевались посторонние, не защищая его. "Это не совсем правда. По крайней мере, генеральный директор - человек слова, он ведь заплатил, не так ли?".
Более того, он уже был достаточно любезен, чтобы не присылать адские банкноты.
Менеджер Цзинь Сюэчу, наконец, пришел в себя и закричал на Цзян Лая: "Какой большой хулиган! Где, по-твоему, это видано, присылать два миллиона юаней такими монетами. Иди сюда, лучше пересчитай их одну за другой, я тебе говорю. Мы этого так не оставим, я сейчас же позвоню в полицию".
Цзян Лай вздохнул и сказал: "Если вы хотите вызвать полицию, будьте добры. Однако, при всем уважении, несмотря на то, что мой босс протаранил вашу машину, он полностью за это расплачивается. Мало того, он даже вернул на несколько сотен тысяч больше, чем первоначальная цена машины господина Джина. Это жест доброй воли и ни в коем случае не форма издевательства. Как бы вы ни подавали жалобу, вам никогда не дадут ход делу".
Цзинь Сюэчу вдруг рассмеялся над мелочными спорами своего менеджера и Цзян Лая. Он достал из кармана мобильный телефон. Держа в левой руке монету, на фоне заполненных монетами грузовиков, он сделал селфи и отправил его Янь Цинси.
Было бы стыдно не поделиться с ней такой величественной сценой.
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Янь Цинси накладывала макияж, когда зазвонил ее мобильный телефон. Это было новое сообщение от Цзинь Сюэчу, в нем была только фотография. Увеличив изображение, она ухмыльнулась. Цзинь Сюэчу был сумасшедшим? Откуда у него столько монет?
Отправив фотографию Янь Цинси, он обернулся к Цзян Лаю и сказал: "Пожалуйста, вернись и сообщи генеральному директору Юэ, что я очень благодарен за его любезный платеж, и он мне очень нравится. У меня не было идей для более креативных подарков для Янь Цинси, но теперь они у меня есть. Я буду дарить ей 1314 монет каждый день в знак того, что буду любить ее вечно. Думаю, если я буду упорствовать в этом в течение нескольких сотен дней, она будет тронута моим упорством".
"Я не остановлю тебя, если ты хочешь умереть", - подумал про себя Цзян Лай.
Цзян Лай вернулся и повторил то, что Цзинь Сюэчу сказал своему начальнику. Сначала он думал, что начальник в ярости взорвется, но Юэ Тинфэн лишь жеманно улыбнулся и спросил: "Так он каждое утро посылает ей цветы?".
"Да, босс".
"Проверь, в какой цветочный магазин он ходит".
"Проверю, босс. Я прослежу, чтобы его сразу же закрыли".
Юэ Тинфэн пробурчал: "Неужели я такой плохой человек?".
С того дня цветы, которые Янь Цинси получала каждое утро, всегда почти умирали, лепестки опадали, оставались только последние, и от них исходил специфический запах. Янь Цинси начала презирать цветы, присланные Цзинь Сюэчу. Настолько, что она попросила Сяо Сюя никогда не приносить их ей, если он узнает, что цветы прислал Цзинь Сюэчу.
Янь Цинси ничего не знала об эпической дуэли между этими двумя мужчинами, да и не стремилась узнать. Закончив работу над Реквиемом, она планировала отправиться в город Цзин. Однако перед этим она решила сходить в торговый центр. Она давно не ходила по магазинам, и давно пора было пополнить свой гардероб.
Как сказала ей госпожа Мэй, у нее были поклонники, и ей нужно было тщательнее следить за своим образом, когда она выходила на улицу.
Янь Цинси была из тех людей, которые хорошо выглядят в любой одежде.
Даже если бы она накинула на нее простыню, она все равно выглядела бы как платье с дизайнерской этикетки.
Двух часов ей хватило, чтобы провести чистую уборку в торговом центре. После уборки она пригласила Сяо Сюя на кофе внизу за его хорошую работу в качестве подсобного рабочего.
Там она услышала знакомый голос.
"Госпожа Ван, я уверена, что в ожерелье, которое я вам одолжила, был настоящий нефрит, но теперь вы вернули мне подделку. Неужели вы думаете, что я его не узнаю?".
"Госпожа Юэ, вы хотите сказать, что я подменила поддельный нефрит вашим настоящим? Все, что вы думаете? Я просто одолжила у нее ожерелье на время, а теперь она обвиняет меня в подмене нефрита. Ты хочешь сказать, что я украла твои вещи? Может, семья Ван и не так богата, как Юэ, но мы все равно уважаемая семья. Как вы можете так просто бросаться обвинениями, госпожа Юэ?"
"Правильно, госпожа Юэ. Вы не можете издеваться над людьми только потому, что у семьи Юэ большая компания. Госпожа Ван также может сказать, что это уже была подделка, когда вы одолжили его ей".
"Ты... Ты..."
Янь Цинси сняла тени и посмотрела на суматоху. Госпожа Юэ спорила с группой женщин, ее лицо было бледным как снег, а глаза уже покраснели от слез. Она выглядела беспомощной в одиночестве.
Янь Цинси рассмеялась. Такие вопросы... не ее дело.
Она повернулась, чтобы уйти, но у выхода сделала разворот.
Госпожа Юэ никогда не была спорщицей. Загнанная, беспомощная и беззащитная, она никогда не могла сравниться с этими женщинами.
Вдруг кто-то сел рядом с ней и обнял ее за руку. "Какая веселая сцена. О чем вы говорите?"
Госпожа Юэ обернулась, чтобы посмотреть на Янь Цинси, и почувствовала, что к ней пришла подмога. Ее два красных глаза умоляли Янь Цинси помочь ей.
Янь Цинси вздохнула про себя. "Привет, тетя, прошло уже несколько дней с нашей последней встречи. Кто бы мог подумать, что мы встретимся здесь? Ну, что тут у нас? Кто над тобой издевается, тетя? Скажи мне, я разорву их на кусочки".
________________
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Госпожа Юэ чувствовала себя беспомощной, пока не увидела Янь Цинси. В этот момент она почувствовала, что встретила товарища. Вцепившись в руку Янь Цинси, она почувствовала, что Янь Цинси - единственная ее опора. Она жалобно проговорила: "Они... они...".
Янь Цинси снова вздохнула. Она была уже в таком преклонном возрасте, а над ней все еще издевались посторонние люди. Эти люди знали, что у нее хороший характер, и собирались вместе, чтобы заставить ее замолчать.
Янь Цинси похлопала ее по плечу и сказала: "Не волнуйся, я уже здесь. Это просто ожерелье, верно? Дай мне его посмотреть".
Госпожа Ван недоверчиво посмотрела на нее и спросила "Кто вы?".
Янь Цинси подняла бровь. "Я? Кто ты такая, чтобы спрашивать? Ты одолжила ожерелье у тетушки? Ты воняешь вкусом бедняка. Ты действительно соответствуешь стандартам, чтобы носить это ожерелье?"
Госпожа Ван была в ярости. Повернувшись, чтобы указать на госпожу Юэ, она проворчала: "Госпожа Юэ, у вас хватает наглости вызывать подкрепление? Вы думаете, что вызов подкрепления нас испугает? Позвольте мне сказать вам кое-что, я не приму ваши обвинения близко к сердцу. Если вы действительно хотите поиграть, давайте поговорим в полицейском участке".
Вдруг Янь Цинси схватила чашку с кофе, стоявшую рядом с госпожой Юэ, и сильно хлопнула ею по столу. Кофе взлетел вверх и упал на LV-сумочку госпожи Ван. Госпожа Ван вскрикнула: "Боже мой, моя новая сумка LV! Ты..."
Янь Цинси достала две бумажные салфетки, чтобы вытереть руки. "О нет, как я могла сделать это нарочно. Мои руки соскользнули. Вы ведь госпожа Ван? Семья Ван также занимает достойное положение. Конечно, сумка LV - это не повод для беспокойства. Вы же не настолько бедны?".
Янь Цинси подняла нефритовое ожерелье со стола. "Пойдем, я посмотрю, настоящее ли оно. Я не пытаюсь раздувать из мухи слона, но моя семья специализируется на драгоценных камнях. Мне достаточно одного взгляда, чтобы понять, настоящее ли оно. Ты не сможешь обмануть госпожу Юэ, если я буду рядом".
Госпожа Юэ смотрела на Янь Цинси с открытым ртом. Когда это она занималась драгоценными камнями?
Слова Янь Цинси заставили госпожу Ван сесть неловко. Она вздохнула и быстро добавила: "Смотрите сколько хотите. Настоящее оно или поддельное, меня не касается, я вообще ничего не знаю".
Янь Цинси ухмыльнулась. Она медленно ощупала нефрит пальцами, а затем ловко поднесла его к солнечному свету, чтобы рассмотреть поближе, весь процесс выглядел очень профессионально. Через некоторое время она потрясенно заявила: "Ааа... это настоящая вещь. Блеск изумрудного цвета, резьба на нефрите, это первоклассное качество, тетя. Посмотрите на сложность этой резьбы, водные пути выглядят так реально, что вода может даже вытекать из них. Как это может быть подделкой? Может быть, вы ошибаетесь, тетя?".
Это вызвало у госпожи Юэ настоящий шок, нефрит был явно поддельным! Она быстро попыталась защититься: "Но я...".
Янь Цинси тайно сжала руку госпожи Юэ под столом и добавила: "Тетя, попробуйте присмотреться. Говорю тебе, я смотрю на нефрит с тех пор, как была в утробе матери. Это определенно настоящий нефрит".
Госпожа Юэ несколько раз моргнула, ее красные глаза все еще выглядели потерянными и наивными. Она не знала, что собирается делать Янь Цинси. Однако ей все же удалось сыграть свою роль: "Ооо... Похоже, я действительно ошиблась, он действительно похож на настоящий..."
Госпожа Ван и ее банда обменялись взглядами, в их глазах промелькнуло сомнение.
Госпожа Ван сделала надменное лицо и сказала: "Значит, он настоящий. Госпожа Юэ была единственной, кто принял нефрит за подделку. У нее еще хватает наглости бросаться обвинениями только потому, что она из семьи Юэ. Неужели ты настолько высок и могуч, что даже не можешь попросить прощения?".
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Янь Цинси хлопнула по столу, глядя на госпожу Ван. "Ну и что, что она ошиблась? Что если она обвинила тебя? Что с того, что она может делать все, что захочет, только потому, что она из могущественной семьи? Она императрица семьи Юэ, кто вы такие, чтобы что-то говорить? Одолжила тебе ожерелье, повысила твой статус, так что ты должен знать свое место".
Госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси широко раскрытыми глазами и подсознательно подкралась ближе к ней.
Госпожа Ван была в ярости. "Ты... Ты..."
Янь Цинси угрожающе продолжила: "Я... Что? Ты загрязняешь мой пейзаж. Я бы посоветовала тебе убраться с глаз моих долой прямо сейчас... иначе семья Ван узнает, что значит потерять все за одну ночь".
"Госпожа Юэ, я думала, что вы разумная женщина, но, похоже, я ошибалась. Давайте, дамы, пойдемте".
Госпожа Ван яростно топала из кафе со своей бандой.
Госпожа Юэ могла только смотреть, чувствуя себя ошеломленной. "Что мы..."
Янь Цинси встала и надела очки. "Тетя, присмотри за моими вещами, ладно? Я сейчас вернусь".
"Подожди, но куда ты идешь?" спросила госпожа Юэ, думая, что она уходит.
Янь Цинси усмехнулась. "Вернуть вам настоящее ожерелье, тетя. Ты же не думала, что я позволю тебе потерять такое ожерелье, правда?"
Янь Цинси умчалась, прежде чем госпожа Юэ успела ее остановить. Она смотрела, как Янь Цинси исчезает в толпе, и пробормотала: "Я... вообще-то, ничего страшного, если я не получу его обратно".
На парковке под торговым центром госпожа Ван почувствовала беспокойство. "Может, мы передали ей не то ожерелье? Оба они выглядят одинаково, лучше бы мы не возвращали ей настоящее".
"Этого не может быть..."
"Этот маленький дьявол звучал там очень убедительно. Если бы это была подделка, неужели госпожа Юэ так бы и всосала ее?"
Они горячо обсуждали этот вопрос, как вдруг раздался резкий голос: "Боже мой, что я только что услышал?".
Они судорожно обернулись и увидели, что позади них стоит Янь Цинси, их лица побледнели.
"Вы..."
Янь Цинси положила мобильный телефон обратно в карман и подошла к ним. "Вы смеете издеваться над матерью Юэ Тинфэна? У вас есть желание умереть?"
Только сейчас госпожа Ван поняла, что произошло, и закричала: "Ты обманщица! Ты только что солгала нам?"
Янь Цинси подняла бровь. "Иначе как бы я заставила вас всех выплюнуть правду?"
В такой ситуации Янь Цинси и госпожа Юэ не могли заставить их отдать настоящее нефритовое ожерелье, поэтому Янь Цинси пришлось импровизировать.
Госпожа Ван зарычала от ярости. Она подала знак окружавшим ее женщинам и сказала: "Давайте окажем ей достойное гостеприимство".
Прежде чем женщины успели подбежать к ней, она сделала выпад вперед и схватила госпожу Ван за волосы. Ударив ее под колено, Янь Цинси прижала ее к земле.
"Всем оставаться на своих местах", - приказала Янь Цинси.
Янь Цинси сел на землю и облокотился на госпожу Ван, лукаво улыбаясь. "К чему такая спешка, дорогая? Я еще не закончила говорить".
Янь Цинси порылась в кармане и достала маленький пузырек с жидкостью, помахала им перед лицом госпожи Ван и спросила: "Вы знаете, что это такое?".
Госпоже Ван было больно от того, что ее дергали за волосы. "Отпусти меня, дьявол".
Янь Цинси медленно произнесла слово по буквам: "А-Ц-И-Д".
Голос госпожи Ван задрожал. "Что ты себе позволяешь..." Остальные женщины знали, что лучше не делать резких движений.
Янь Цинси медленно открутила пузырек и сказала: "Знаешь, с твоим лицом, как у старой ведьмы, брызнуть на него кислотой было бы для тебя как бесплатная пластическая операция. Можете не благодарить меня, мне нравится делать такие добрые дела".
Лицо миссис Ванг было белым, как простыня. "Нет... Не надо... Пожалуйста, не надо..."
"Я досчитаю до трех. Если к тому времени я не увижу настоящее ожерелье, эта кислота будет на твоем лице. Давай посмотрим, что тебе дороже. Ожерелье? Или твое лицо?"
____________
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Госпожа Ван от страха лепетала всякую чушь: "Вы... вы... Это незаконно, вы знаете... Моя семья не даст вам сорваться с крючка...".
Янь Цинси зарычал. "А? Эта крошечная семья Ван? Меня поддерживает семья Юэ. Разве ты не знаешь, что я - кандидат в невестки госпожи Юэ? Думаешь, Юэ Тинфэн позволит, чтобы со мной что-нибудь случилось? Ахх... Какая трата времени, рассказывать вам все это... Раз... Два... Охх вы выносливая госпожа Ван... если это так, то не нужно трех... Я просто вылью это... это будет пустая трата хорошей кислоты".
Янь Цинси опустила запястье вниз. Когда жидкость почти вытекла из горлышка флакона, госпожа Ван взмолилась о пощаде: "Нет... нет... не делай этого... Я скажу тебе, где она... Она... она в моей сумке".
Госпожа Ван знала, что госпожа Юэ была мягкой и наивной старушкой. Ей понравилось ожерелье госпожи Юэ, но она знала, что ее муж никогда не выложит семизначную сумму, необходимую для покупки этого ожерелья. Поэтому она придумала план, как выманить у госпожи Юэ ее ожерелье. Она считала, что это нормально, так как госпожа Юэ не испытывала недостатка ни в деньгах, ни в драгоценностях. Никто не знал, было ли ожерелье, которое одолжила ей госпожа Юэ, настоящим или поддельным. Пока она все отрицала, даже полиция не могла ничего доказать.
Госпожа Ван планировала устроить переполох и просто выдать поддельное ожерелье за настоящее. Если бы это не удалось, она бы просто сказала, что произошла путаница, и поменяла ожерелья местами.
Все шло по плану, пока Янь Цинси не сделала свой торжественный вход. Простая уловка, чтобы обмануть их и заставить ослабить бдительность, а затем ударить кислотой.
Янь Цинси окинула взглядом неподвижных женщин, стоявших вокруг них. "Ты, вынеси это для меня", - сказала она, указывая на одну из них.
Дрожащими руками женщина подняла сумочку госпожи Ван и достала из одного из карманов черный мешочек.
Янь Цинси приказала им достать его для проверки. Только убедившись в подлинности нефрита, она отпустила волосы госпожи Ван.
Потрепала госпожу Ван.
Янь Цинси укорил его: "Разве не было бы проще, если бы ты вытащил его раньше? Пытаешься разыграть меня? Я разыграю тебя до смерти".
На этот раз госпожа Ван не могла не признать поражение. Она ненавидела Янь Цинси, но бутылка с кислотой все еще висела над ее головой, поэтому она не осмелилась сказать ничего грубого. "Я отдала тебе настоящее ожерелье, теперь отпусти меня..."
Янь Цинси кивнула и сказала. "Идите, нам нужно идти, мы не можем здесь оставаться".
Госпожа Ван почувствовала облегчение, услышав это. "Тогда... слезь с меня и отпусти меня".
Янь Цинси схватила госпожу Ван за рубашку и потянула ее вверх. Она сказала: "Как ты могла быть такой наивной, как госпожа Юэ, дорогая? Ты так сильно обидела бедную старушку, неужели ты думала, что просто отдашь ожерелье? Вы действительно умеете мечтать".
Госпожа Ван снова начала паниковать. "Чего же ты хочешь?"
Подталкивая ее вперед, Янь Цинси сказал: "Что еще? Полагаю, извинения не должны быть слишком сложными для вас?".
Указывая на остальных женщин, она приказала: "Все вы, идите впереди нас и не пытайтесь делать ничего смешного. Если моя рука хоть немного соскользнет, пока я держу эту бутылку, я не знаю, кому здесь не повезет".
Каждый из них послушно повиновался. В конце концов, кто осмелится рисковать своим лицом просто так?
Госпожа Юэ с тревогой ждала в кафе. Она пыталась выйти, но ее все время останавливал Сяо Сюй.
"Не волнуйтесь, госпожа. У моего босса есть способ справиться с такими людьми".
"Но их так много..."
"Это не имеет значения. Независимо от количества людей, все они превратятся в желе перед госпожой Янь", - благоговейно промолвил Сяо Сюй.
В этот момент дверь открылась, и Янь Цинси ввела госпожу Ван и ее банду обратно в кафе.
"Вот видишь, я же тебе говорил", - взволнованно воскликнул Сяо Сюй.
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Госпожа Юэ только вздохнула с облегчением, увидев, что с Янь Цинси все в порядке.
Янь Цинси подтолкнула госпожу Ван к госпоже Юэ и передала ей маленький черный мешочек: "Посмотри внутри и проверь, твое ли это ожерелье".
Госпожа Юэ проверила содержимое мешочка, ожерелье было на месте, и оно было настоящим. Она думала, что никогда не сможет вернуть ожерелье, но такая сложная задача показалась Янь Цинси такой легкой.
Госпожа Юэ с благоговением смотрела на Янь Цинси.
Янь Цинси хмуро посмотрела на госпожу Ван и ее банду, а затем сказала: "Неужели все вдруг стали немыми?". Она хлопнула пробиркой по столу, и несколько человек подскочили.
Госпожа Ван что-то пробормотала, затем быстро подошла к госпоже Юэ и сказала: "Простите, госпожа Юэ. Вы добрый человек. Я... я пожадничала на ожерелье, которое, наверное, не смогу себе позволить при жизни. Я поступил необдуманно и обидел вас. Я знаю, что у вас всегда было доброе сердце, вы ведь простите меня?".
Госпожа Юэ почувствовала себя неловко от того, как госпожа Ван извинялась. Даже глупец понял бы, что госпожа Ван пытается надавить на госпожу Юэ, чтобы та простила ее. Если госпожа Юэ не простит ее сейчас, она не будет соответствовать "доброму сердцу", которым ее наградила госпожа Ван. Она перевела взгляд на Янь Цинси и неуверенно попятилась в сторону.
Янь Цинси вздохнула. Она даже представить себе не могла, сколько раз эту старушку обманывали и издевались над ней до этого. Если бы она не столкнулась с ней сегодня, кто знает, сколько бы она потеряла на этот раз?
Янь Цинси холодно рассмеялась. "То есть ты хочешь сказать, что после того, как ты украл ее ожерелье и был пойман на месте преступления, она будет недоброй, если не простит тебя? Может, у нее и отличный характер, но не у меня. Любой, кто со мной шутит, обычно кончает с собой. Разве вы не жаловались только что на ее обвинения и не хотели написать заявление в полицию? Давай, давай сделаем заявление".
Янь Цинси достала свой мобильный телефон и включила запись звука.
Ван призналась, что украла ожерелье у госпожи Юэ.
Пройдя через многое, Янь Цинси научилась всегда собирать все возможные доказательства неправоты оппонента, чтобы использовать их против него. Когда она положила телефон обратно в сумку, функция записи уже была включена.
"Это такое дорогое украшение, как вы думаете, сколько лет тюрьмы вам светит, если вас осудят?".
Госпожа Ван была напугана до смерти и быстро добавила: "Мне очень жаль, госпожа Юэ. Я - ничтожный ублюдок, который украл ваши вещи и напал на вас из-за вашего доброго нрава. Я был неправ, я был очень неправ. Пожалуйста... пожалуйста, не выдвигайте обвинений. Уверяю вас, это больше никогда не повторится. Если я когда-нибудь снова встречу вас на улице, я пойду по любой другой дороге, лишь бы вы меня не увидели. Вам никогда больше не придется видеть мое лицо".
"Отпустить ее? Или передать ее в полицию? Выбирайте сами". сказала Янь Цинси госпоже Юэ.
Госпожа Юэ сухо ответила: "Мне все равно, что было раньше, но с этого момента мы больше не друзья. Я больше не буду проявлять к тебе уважение. Раз уж ты обвинила меня в том, что я издеваюсь над тобой только потому, что я из более богатой семьи, то я так и поступлю. Я больше никогда не хочу видеть тебя рядом с имуществом семьи Юэ".
Госпожа Ван и вся банда поблагодарили их и быстро убежали, поджав хвосты.
Янь Цинси не удивилась, что госпожа Юэ решила их отпустить. Она была одной из самых милых женщин, которых Янь Цинси когда-либо встречала. Для госпожи Юэ это было нормой.
Госпожа Юэ не ожидала, что Янь Цинси придет ей на помощь. Она никогда не относилась к Янь Цинси особенно хорошо. Она почувствовала сожаление, когда пробормотала: "Та... спасибо за помощь, но... я так плохо к тебе относилась, почему ты мне помог?".
Янь Цинси усмехнулся. "Разве это считается плохо? Ну, по крайней мере, ты не пыталась меня убить. В этом мире сейчас слишком много умников. Миру нужно больше таких чистых и наивных людей, как ты.
Что, если над тобой так издевались, что ты стал умным? Как бы я победил в следующем споре с тобой?".
______________
Богач Ян: Моя девочка и моя мама сближаются за моей спиной, интересно, собирается ли моя мама вырыть для меня еще больше ловушек?
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Надувшись, госпожа Юэ сказала: "Почему все, что выходит из твоего рта, оставляет такое горькое послевкусие".
Янь Цинси ответила с улыбкой на лице: "Что это Юэ Тинфэн задумал? Над тобой издевались, а он даже не может заступиться за собственную мать. Какой же он замечательный сын!"
Госпожа Юэ возразила. "Я никогда не говорила ему. Он склонен прибегать к насилию. Все рациональное и разумное отбрасывается, когда он пытается решить что-то по-своему. Если я доведу это до его сведения, все остальные подумают, что наша семья неразумна и властна по своей природе".
Услышав комментарий госпожи Юэ, Янь Цинси не могла не рассмеяться в ответ. "Тетя, быть неразумным и властным с моральной точки зрения неправильно. Однако это также зависит от ситуации. Некоторые люди могут воспользоваться вашей добротой и попытаться навязать свою удачу. Нельзя оставаться добрым к людям, которые не заслуживают вашего сострадания. Пожалуйста, не позволяй никому воспользоваться тобой в следующий раз, хорошо?" - сказал Янь Цинси.
Янь Цинси внезапно осознала это. Она читала нотации женщине, которая могла бы стать ее матерью?
Как ребенок, которого ругают, госпожа Юэ лишь стыдливо опустила голову. Она кивнула в знак согласия. "Я знаю... Прямо как госпожа Ван, верно?
Янь Цинси улыбнулась и ответила: "Да, и как я...".
Госпожа Юэ посмотрела на улыбающееся лицо Янь Цинси. Она чувствовала себя совершенно неестественно в своей собственной коже и сказала. "Ты... ты... не... такая... плохая... Возможно, я была немного предубеждена против тебя в прошлом...".
Янь Цинси, сияя от гордости и улыбаясь во весь рот, ответила: "Посмотри на себя, ты порой очень наивен, я оказала тебе всего лишь небольшую услугу, и твое отношение ко мне изменилось. Знаешь, на самом деле я ужасный человек. Может быть, все, что я сделал, это хотел понравиться тебе, чтобы жениться на твоей семье?"
"Я... Я думала... Вы никогда не думали о... женитьбе на моем сыне", - удивленно произнесла госпожа Юэ. Даже по сей день, госпожа Юэ
Юэ подумала, что, возможно, ее сын был настойчивым во всех этих отношениях.
Янь Цинси удивленно подняла брови, услышав ответ госпожи Юэ. "Как я могу отказаться? Столько других девушек готовы на все, лишь бы выйти замуж за вашего сына".
Госпожа Юэ расстроено ответила: "Я знаю... но вы сказали...".
Сяо Сюй поспешил к Янь Цинси, показывая на часы и напоминая ей о времени: пора ехать в аэропорт.
Янь Цинси встала и обратилась к госпоже Юэ: "Вы не ошиблись в своем предвзятом отношении ко мне, тетя, я именно такая, как вы думали. Я не обязана вам нравиться, и я не надеюсь завоевать ваше расположение. Я помогаю тебе в этот раз, чтобы выразить благодарность за вкусные свиные ребрышки, которые я ела у тебя дома. Вот и все. До свидания!"
крикнула госпожа Юэ Янь Цинси. "Эй. Ты..."
Янь Цинси остановилась на мгновение. Она повернулась лицом к госпоже Юэ и сказала: "Тетя, несмотря ни на что, пожалуйста, оставайся такой, какая ты есть сейчас. Если то, что ты невинна и наивна, сделает тебя счастливой, я думаю, у тебя все получится".
Госпожа Юэ была удивлена ее прощальными словами. Она замерла в шоке, наблюдая, как Янь Цинси медленно уходит. Госпожа Юэ поняла, что никогда не понимала эту женщину.
...
Янь Цинси не успела далеко уйти с площади, как ее остановил голос, окликнувший ее.
"Цинси..." крикнул знакомый голос.
Услышав этот голос, она на мгновение остановилась. Она собиралась продолжить путь, но тут же была остановлена кем-то прямо перед собой.
Янь Цинси взвизгнула, освободившись от мыслей, отягощавших ее сознание, когда увидела людей, преградивших ей путь. "Господин и госпожа Хэлань, что вам обоим нужно?"
Хэлань Сюсе взволнованно трясла брата за плечи и говорила: "О боже, о боже! Это ты! Я как раз говорила с братом о том, что издалека мне показалось, что это ты".
С холодным выражением на лице Янь Цинси ответила. "Извините, я спешу в аэропорт".
Усиливая напряжение, Хелан Фаньнянь наконец заговорила. "Подождите минутку... Я хочу вам кое-что сказать".
Он повернулся к своей сестре и сказал: "Сюсю, не могла бы ты оставить нас наедине и подождать меня вон там, в стороне?"
Глаза Хэлан Сюсю расширились, удивленная явным напряжением. "О... Хорошо..."
Она неохотно отошла в сторону, с любопытством глядя на брата и Цинси.
Хелан Фаннян выглядел совершенно разбитым. Он был в смятении. На его лице было пустое выражение. Безуспешно пытаясь снять напряжение, он неловко рассмеялся и сказал: "Я не буду вас долго беспокоить, мне просто нужно высказаться".
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"Я никак не ожидал встретить вас здесь сегодня. Разве это не ирония? Я безрезультатно искал тебя, но никак не ожидал, что достаточно просто выйти за дверь...", - нервно произнес Хэлань Фаннянь.
Янь Цинси молчала, не зная, что еще сказать ему.
В этот момент Хэлань Фаньнянь достал из кармана шоколадку. "Я вспомнил, что ты любила именно эту марку шоколада зимой, когда шел снег. Я увидел ее раньше и подумал о тебе. Поэтому я и купил его". добавила Хэлан Фаннянь.
Этот жест напомнил ей о болезненных горьких воспоминаниях, которые она подавляла. Холодным голосом она ответила: "Мне он не нужен, и я в нем больше не нуждаюсь".
Янь Цинси настолько погрузилась в свои мысли, что не заметила, как кто-то потянул ее за плечо с боку. "Ты же сказала, что торопишься, чего же ты стоишь здесь? Тингфэн торопит тебя..." сказал другой знакомый голос.
Янь Цинси была поражена этим заявлением, она подняла голову и увидела, что госпожа Юэ торопит ее с уходом.
Хэлань Фаньнянь нехотя отложила шоколадку и поприветствовала: "Тетя...".
Госпожа Юэ сделала небольшую паузу, подняла голову и потрясенно сказала: "Боже мой, это же ты, Фаньнянь. Простите, что не заметила вас раньше. Как видите, мы спешим. Тингфэн будет обедать с нами, не хочешь ли ты присоединиться к нам?".
Хэлань Фаннянь посмотрел на Сюсе. Переживая смешанные чувства, он просто ответил: "Нет, спасибо... Мне еще нужно сделать несколько покупок с сестрой".
"О... ну, мы не хотели бы прерывать ваше время, проведенное вместе. Почему бы вам тогда не пойти с нами и не передать наши наилучшие пожелания вашим родителям? А мы, пожалуй, пойдем", - сказала госпожа Юэ, помахав на прощание Сюсе.
Хэлань Фаннянь смог вымолвить лишь несколько слов, так как его сильно распирало от эмоций. "Хорошо... Счастливого пути, тетушка..."
Увидев, что госпожа Юэ и Янь Цинси ушли, Хэлан Сюсе бросилась к брату и обняла его за плечи.
Она спросила: "Эй, ты знаешь Янь Цинси?".
"Да, мы познакомились во время церемонии твоего совершеннолетия", - ответила Хэлань Фаннянь.
"Но ты только что передала ей свою шоколадку, о чем вы вообще говорили?" - с любопытством спросила Хэлан Сюсе.
"Да ни о чем. Давай, пойдем отсюда", - сказал Хелан Фаннян, пытаясь отмахнуться от ее вопроса.
...
"Большое спасибо, тетя", - сказала Янь Цинси.
Неожиданное вмешательство госпожи Юэ стало замаскированным благословением для ее напряженной ситуации.
Госпожа Юэ отпустила плечо Янь Цинси и с суровым выражением лица сказала: "Эта семья Хэлань... действительно сложная".
"Да?" ответила Янь Цинси.
"Я бы сказала, что количество междоусобиц во всей семье довольно серьезное. Столько интриг друг против друга, что в семье нет ни дня покоя... Прекрасным примером сложной истории семьи может служить то, как умерли жена и ребенок дяди Фанняна. Причина смерти так и не была выяснена и навсегда останется окутанной тайной". добавила госпожа Юэ.
"А, понятно..." ответила Янь Цинси. Янь Цинси была озадачена, так как это заявление не имело к ней никакого отношения.
В этот момент Сяо Сюй вызвал такси для Цинси. "Мне пора идти, тетя, мне нужно успеть на самолет. Увидимся", - сказала Цинси.
Увидев, что Янь Цинси уезжает, госпожа Юэ начала дуться, а вслух сказала: "Эй, помни, что я тебе говорила... Ты понимаешь?".
Когда она садилась в такси, Сяо Сюй, наконец, дал волю своим чувствам: "Госпожа, вы, похоже, очень умный человек. Как вы могли не прочитать между строк, что имела в виду госпожа Юэ? Она говорит вам, чтобы вы вышли замуж за ее сына и держались подальше от семьи Хэлань. Если вы выйдете замуж в эту семью, то только навлечете на себя беду".
"А?" ответила Янь Цинси с пустым взглядом и начала громко смеяться над этим комментарием. У госпожи Юэ был интересный характер, она намекала на женитьбу своего сына и полностью отвергала семью Хэлань, как она думала про себя.
В этот момент она подумала о Тингфэне.
С тех пор, как вечером раздался телефонный звонок, она ни разу не разговаривала с ним.
...
Миссис Юэ была очень расстроена, когда садилась в машину. Она должна была позвонить сыну.
К этому моменту она звонила сыну уже четыре-пять раз. Наконец сын ответил на ее звонок.
"Мама, что случилось? Я занят", - сказал Юэ Тинфэн.
Услышав посредственный ответ сына, Юэ Тинфэн набросилась на него со всей силы. "Ты всегда занят. Ты только это и умеешь говорить. Занят этим. То занят, то занят. Ты так занят, что тебя даже не волнует, умерла бы я. Кто знает, где ты сейчас. Знаешь, если бы не я сегодня... Ты бы сейчас был полностью загнан в угол. Занят. Хмф."
Услышав комментарии мамы, он вспомнил о Цинси. Он спросил: "Что ты имеешь в виду... мама".
Госпожа Юэ скривила губы, услышав вопрос сына. "Что я имею в виду? Твою госпожу кто-нибудь увел бы, пока ты занят работой!".
...
"Мама, спасибо тебе, что родила меня. Родить меня через кесарево сечение - это единственно правильный способ для матери произвести на свет своего собственного ребенка", - сказал богач по имени Ян.
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Услышав слова матери, Юэ Тинфэн побледнел. "Мама, ты говоришь о Янь Цинси?" - спросил Юэ Тинфэн.a
Госпожа Юэ все больше расстраивалась из-за сына, поэтому отправила ему фотографию Янь Цинси и Хэлань Фаннянь, сделанную тайком.
Юэ Тинфэн чуть не разбил свой телефон о землю, увидев эту фотографию.
"Янь Цинси, ты имбецил! Я гнул спину, делая все возможное для тебя, но ты просто замечательная девушка, не так ли? Как ты смеешь флиртовать с Хэлань Фаньнянь у меня за спиной? Я даже не могу... - воскликнул Юэ Тинфэн, закипая от гнева.
С этой женщиной нигде не было безопасно. Юэ Тинфэн почувствовал, как вокруг него растет число соперников.
Юэ Тинфэн не мог не задаваться вопросом, почему и как он так напрягается, пытаясь завоевать девушку. Любой нормальный человек мог бы без проблем добиться девушки и поддерживать с ней отношения. С другой стороны, он был окружен конкуренцией из-за одной девушки. Куда бы она ни пошла, число конкурентов против него только увеличивалось.
Он слишком много внимания уделял Цзинь Сюэчу и создал возможность для Хэлань Фанняня сделать свой шаг к ней.
"Мама, ты встретилась с Янь Цинси?" Юэ Тинфэн спросил свою мать спокойным, но холодным тоном.
"Да, встретилась..." ответила госпожа Юэ.
"Ты говорила с ней?" добавил Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ почувствовала раздражение на сына. Она сказала: "Почему я должна тебе рассказывать? Все, что тебе сейчас нужно знать, это то, что Хэлань Фаннянь заинтересовалась твоей драгоценной девушкой. Что бы ты ни решил делать, это зависит только от тебя".
Юэ Тинфэн почувствовал себя странно и спросил у матери. "Я думал, что ты никогда не интересовался Янь Цинси и всегда жаловался на нее. Что изменило твое мнение сейчас? С чего вдруг такой интерес к ней?"
"Потому что я хочу... Хмф", - ответила госпожа Юэ.
Сразу после этого она повесила трубку.
Как и ожидалось, Юэ Тинфэн продолжал звонить матери, но безрезультатно, так как она игнорировала его звонки.
Они оба, безусловно, были матерью и сыном - вторая сторона никогда не отвечает на звонки абонента.
Проигнорировав достаточное количество звонков сына, она отключила телефон и заявила: "Кто тебе сказал отклонять мои звонки раньше. Вот тебе вкус твоего собственного лекарства".
...
Однако вскоре после того, как госпожа Юэ вернулась домой, Юэ Тинфэн тоже добрался до дома. Первое, что он сказал, войдя в дом, было. "Мама..."
Госпожа Юэ посмотрела на него и сказала: "Ну кто бы мог подумать, что единственное, что я должна была сказать, чтобы ты вернулся домой, это то, что Ным... Я имею в виду Янь Цинси. Если бы я не назвала ее имя, ты бы сейчас не вернулся домой, верно?".
Госпожа Юэ хотела инстинктивно назвать ее нимфой, но передумала на полуслове.
Юэ Тинфэн мог только смотреть на маму с любопытным выражением лица, держась за ее плечо. "Ты всегда называла ее нимфой, но раньше ты называла ее по имени. Почему так?" спросил Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ нервно потерла голову и ответила: "Разве?".
Юэ Тинфэн посмотрел на мать и сказал: "Мама, просто скажи мне правду. Что именно ты сказала Цинси?".
"Ничего", - ответила госпожа Юэ, избегая смотреть сыну в глаза.
Выслушав слова матери, он сел рядом с госпожой Юэ и, обняв ее за плечи, сказал. "Мама, ты ужасная лгунья. Ну же, выпусти кота из мешка, ты же не станешь скрывать это от своего сына?".
Госпожа Юэ отпихнула Юэ Тинфэна и огрызнулась. "Я тебе ничего не говорила. Хватит совать свой нос в чужие дела. Кроме того, как только Фаньнянь начал с ней разговаривать, я отвлекла ее и сказала ему, что ты ждешь нас на обед. Видя его реакцию, я бы сказала, что он сильно побледнел. Посмотри на меня, старая женщина лжет молодому человеку ради тебя...".
Услышав это, Юэ Тинфэн расплылся в улыбке. Он ответил: "Мама, ты наконец-то пришла в себя. Ты мне очень помогла. Ты наконец-то перестала саботировать меня, мама".
"С каких пор я саботирую тебя, мальчик?" - возразила госпожа Юэ.
"Кто сказал Янь Цинси, что я ни на что не гожусь?" - спросил Юэ Тинфэн.
"Я... я... не лгала. Ты был ни на что не годен, когда был маленьким", - нервно ответила госпожа Юэ.
Юэ Тинфэн вздохнул, услышав ответ матери. "Да ладно, мама, я же твой сын, маленькая белая ложь может мне помочь. Несмотря на все мои недостатки. Особенно когда я пытался заполучить девушку".
Миссис Юэ закатила глаза в ответ. "Посмотри на себя, мальчик, какие еще качества я могу назвать, кроме твоей внешности и денег. Больше я ничего не могу придумать".
Услышав это, Юэ Тингфэн упал обратно на диван в поражении, так как не было никакой возможности продолжать этот разговор.
В последнее время Тингфэн чувствовал себя подавленным. С тех пор как он переспал с Янь Цинси, он не появлялся дома в течение многих дней. Страдал от бессонницы по ночам, пил в павильоне. Как ни странно, в этот момент у него была высокая толерантность к алкоголю. Многие вокруг него уже были пьяны в стельку, но он оставался трезвым, независимо от количества выпитого.
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Одолеваемый бессонницей, Юэ Тинфэн мог лишь размышлять о корнях того, что тревожило его разум. Поначалу он ни о чем не думал - не было ни одной вещи, которая бы его тревожила. Однако было беспокойство. Тревожное беспокойство, которое было причиной его бессонницы. Беспощадное, тягостное и громко отдающееся эхом в глубине его сознания. У него не было способа выплеснуть свое разочарование, поэтому он утопал в работе. Но тут к нему пришел тот самый несчастный Цзинь Сюэчу и дал Тингфэну выход своим эмоциям.
В последнее время Юэ Тинфэн не посещал Янь Цинси и даже не думал об этом. Он чувствовал себя неполноценным, полностью подчиняясь Янь Цинси. Раньше он считал себя недостаточно мужественным, чтобы прийти к ней в гости. В этот раз он чувствовал себя по-другому и больше так поступать не собирался.
То, что сказала ему Янь Цинси, время от времени всплывало в его памяти. Она сказала так: "Я не против удовлетворить твои сексуальные потребности. Однако если ты ищешь чего-то более серьезного, тогда мне это неинтересно!".
Юэ Тинфэн подумал, что это его вполне устраивает. Удовлетворение только его сексуальных потребностей без какого-либо эмоционального багажа. В конце концов, это было то, чего он хотел.
Однако, как бы он ни пытался убедить себя, что его все устраивает, он все равно чувствовал себя очень противоречиво. Его сердце постоянно напоминало ему, что он хочет гораздо большего.
После долгих дней размышлений и самоанализа Юэ Тинфэн уже не знал, чего хочет на самом деле. Он размыл границы того, на чем он остановился в этих очень сложных отношениях.
Госпожа Юэ заметила, насколько изможденным выглядел ее сын. Юэ Тингфэн выглядел сейчас хуже, чем полная развалина. Его глаза были впалыми, затуманенными и полностью окутанными депрессивным облаком. Она слегка подтолкнула его, чтобы привлечь его внимание. "Ты... расстался с ней в последнее время?" спросила госпожа Юэ.
Даже услышав этот вопрос, Юэ Тинфэн почувствовал такое полное эмоциональное истощение, что не мог пошевелить ни единым мускулом. Его рот был настолько отягощен эмоциональным багажом, что он даже не потрудился ответить. 'Какой разрыв? Я даже не встречался с ней с самого начала. Как вообще возможно расставание?" - думал он про себя, оставшись в одиночестве и погрузившись в свои мысли.
Юэ Тинфэн смог ответить матери лишь наполовину. "Я не очень хорошо себя чувствую, мама".
"Это довольно очевидно", - сказала его мать.
"Я думаю, что мной воспользовались", - ответил Юэ Тинфэн.
"Что? Кто?" удивленно спросила госпожа Юэ.
Уставившись в потолок, Юэ Тинфэн разочарованно ответил, потерпев полное поражение: "Та нимфа, чье имя Янь".
Любопытство госпожи Юэ утихло, когда она услышала ответ сына. "О... Тогда... Это нормально", - ответила госпожа Юэ.
"Что ты сказала?" воскликнул Юэ Тинфэн.
"Нет... Я имею в виду... Ничего..." Госпожа Юэ прочистила горло, пытаясь изменить вопрос, чтобы отвлечь сына. "Вы оба дрались в последнее время?"
"Нет, мы не ссорились, мама. Мне бы хотелось думать, что я обращался с ней очень хорошо, но я не могу не чувствовать ее сопротивления по отношению ко мне. Я хотела стать ближе к ней. Но каждый раз, когда я пытался приблизиться к ней, она часто отталкивала меня еще дальше", - объяснил Юэ Тинфэн. Ему очень хотелось, чтобы они поссорились. Однако в тот день все прошло вполне мирно. После соития она выкурила сигарету, он принял душ, вышел, улыбнулся друг другу, немного поговорили и разошлись в разные стороны.
Все это событие заставило Янь Цинси выглядеть более эмоционально раскрепощенной, чем когда-либо мог быть Тингфэн. Честно говоря, она сделала уход с нулевым эмоциональным багажом таким легким. Тингфэн же, казалось, не мог смириться с тем, насколько противоречивы его собственные эмоции по отношению к ней.
Госпожа Юэ тяжело вздохнула, услышав, что сказал ее сын.
"Это была очень односторонняя точка зрения. Вы думали, что все, что вы делали, было действительно "лишней милей" для нее, и что в конечном итоге это относилось к ней наилучшим образом? Вы подумали о том, что она чувствовала, и спросили ее, готова ли она принять то, что вы для нее сделали?
Она прекрасно знала, каким человеком был ее сын. Он так и не научился ставить себя на место других. Кто знает, когда он научится принимать во внимание чувства других людей.
Юэ Тинфэн нахмурился и ответил: "Но у нее не было причин отвергать меня. Я отличный человек".
Госпожа Юэ ласково погладила сына по голове и сказала: "Неужели твое раздутое эго наконец-то взяло верх? Где ты вообще нашел свою уверенность, мой мальчик?".
"Мама..." сказал Юэ Тинфэн, явно обиженный заявлением матери.
"Ну давай, выкладывай все начистоту. Просвети меня, пожалуйста, откуда у тебя столько уверенности в себе", - добавила госпожа Юэ.
Юэ Тинфэн ничего не мог поделать, он лишь молча смотрел на госпожу Юэ.
Госпожа Юэ почувствовала себя неловко, когда на нее так долго смотрели, и ее начал бить озноб. "Хорошо, хорошо. Ты лучшая. Если ты сам не можешь разобраться со своими проблемами, то с чего ты взял, что я тоже смогу".
Она не хотела подрывать своего сына еще больше, чем он уже был. Она передала тетушке Ву маленький мешочек с драгоценностями и просто сказала: "Пожалуйста, помогите мне убрать это, тетушка Ву".
Юэ Тинфэн знал, что эти украшения были одолжены тетушке Ву на днях. Он просто сказал: "Неплохо. На этот раз ты действительно вернула их".
"Это был... тот... человек... который вернул их мне", - нервно сказала госпожа Юэ.
"Тот человек... Вы имеете в виду Янь Цинси?" Юэ Тинфэн с пустым выражением лица попытался подтвердить.
В ту же секунду Юэ Тинфэн почувствовал полное освобождение от своих демонов, словно с его плеч сняли груз. Он почувствовал себя живым и испытал настоящее облегчение. Он не смог удержаться и крепко обнял свою мать. "Мама, ты действительно моя мама.
С этого дня я больше никогда не скажу, что ты намеренно саботируешь меня", - сказал Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ почувствовала себя неуютно от внезапного физического сочувствия со стороны сына и оттолкнула его. "Ладно, чего ты хочешь?" пожаловалась госпожа Юэ.
"Ты оказала мне большую услугу, мама. Вполне естественно, что теперь я должен выразить тебе свою благодарность, верно?" ответил Юэ Тинфэн.
Юэ Тинфэн облегченно вздохнул. Теперь у него был прекрасный повод встретиться с ней.
___________
Богач Юэ: Моя мама уже открыла плагин?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 269
Госпожа Юэ протянула руки к Юэ Тинфэну и сказала: "Даже если это будет знак благодарности, будет правильнее, если я пойду вместо тебя. Ты будешь только мешать, мальчик!".
Услышав ответ матери, Юэ Тинфэн встал и поправил одежду. "Разве нет старой поговорки о том, что возвращать долги матери - обязанность сына? Мы с тобой и мать, и сын, так что позволь мне разобраться с этой мамой. Пойдем", - уверенно сказал Юэ Тинфэн своей матери.
Госпожа Юэ ничего не могла сказать, кроме как стоять в благоговении, потеряв дар речи от вновь обретенной уверенности сына.
В ее голове пронеслись воспоминания о том, каким растрепанным и подавленным выглядел ее сын, когда вошел в дом, а теперь он выходил оттуда с таким оптимизмом и уверенностью.
Миссис Юэ не могла не покачать головой и не посмеяться над преображением сына. "Этот мой маленький мальчик..." подумала госпожа Юэ вслух.
Тетя Ву подслушивала весь обмен мнениями со стороны. Она спросила: "Госпожа, я думала, вы всегда ненавидели госпожу Янь. Что случилось?"
Услышав вопрос тети Ву, госпожа Юэ слегка приподняла брови, быстрым движением выхватила из рук тети Ву украшение, которое должна была убрать, и просто ответила, слегка приподняв подбородок. "Не поймите неправильно, она мне по-прежнему не нравится".
...
В этот момент Юэ Тинфэн почувствовал себя совершенно другим человеком. Непомерный груз, который не давал ему покоя последние несколько дней, наконец-то был снят. С вновь обретенной ясностью ума он был готов взяться за что угодно.
Он знал, что скучает по Янь Цинси, но если бы он встретился с ней в тот день - со всеми своими сомнениями и неуверенностью, которые тяготили его - это было бы только для удовлетворения его эгоистичных, односторонних, сексуальных потребностей, и ничего больше.
Придя к такому выводу, он знал, что не хочет ничего подобного. Нет. Он был уверен в том, что чувствует к ней сейчас. Так что да, он никогда не захочет этого.
Раньше он фантазировал о том, как будет заниматься с ней сексом, и что она вознесется в нирвану наслаждения до такой степени, что потеряет сознание только для того, чтобы очнуться на следующий день. Однако теперь, когда у него появился шанс сделать это, он начал тонуть в сомнениях.
Юэ Тинфэн не мог понять, откуда взялись его нерешительность и сомнения. Он много думал и размышлял над своими сомнениями и неуверенностью. Однако, чем больше он думал об этом, тем больше хотел подавить и похоронить это в глубинах своего подсознания. Его противоречивое самоанализ проистекает из скрытого страха перед неизвестностью и вероятной эмоциональной боли, которую можно было бы вынести на свет.
Однако чем больше он игнорировал свои чувства, тем больше скучал по ней. Он чувствовал себя ужасно, что вызывало бессонницу и желание увидеть ее. Это был бесконечный цикл пыток для него.
Несмотря на все это, мать дала ему спасательный круг, показала свет в конце темного и узкого туннеля.
Юэ Тинфэн чувствовал, что мать действительно искупила свою вину перед ним.
С этой ясностью в голове он позвонил Цзян Лаю. "Принеси мне подарок".
"Что это будет за подарок, господин?" спросил Цзян Лай.
"Чертов подарок! Перестань спрашивать очевидное", - огрызнулся Тингфэн.
Цзян Лай не удержался и спросил дальше. "Но, сэр, этот ваш подарок предназначен для кого-то другого. Что бы он хотел получить?"
"Хорошо, я сделаю это сам. Ты не можешь выполнить даже простую задачу. Просто иди и будь с Ву Фангом", - разочарованно сказал Юэ Тинфэн и повесил трубку. Цзян Лай остался один в замешательстве.
После телефонного разговора, который прошел без происшествий, Юэ Тинфэн сразу же отправился в торговый центр за подарками. На поиски подходящего подарка у Тинфэна ушло полдня. После этого он направился в киностудию, где работала Янь Цинси, но не застал ее там.
Ему сказали, что Цинси уехала в город Цзин для каких-то сцен.
Читая все более напряженную ситуацию, Ленг Ран заметил насупившегося Тингфэна и осторожно спросил: "Господин Юэ, разве вы не знали? Неужели... мисс. Цинси не сказала вам?"
Юэ Тингфэн в этот момент уже кипел от злости. Он просто подумал про себя, что этот молодой человек ищет неприятностей. Разве он мог вообще не упомянуть имя девушки?
Юэ Тинфэн просто ответил: "Конечно, она мне сказала. Я инвестор этого фильма. Разве мне нельзя проверять ход работ?".
"Конечно, можете", - нервно ответил Ленг Ран.
Отсутствие Цинси все больше раздражало Юэ Тинфэна, он больше не хотел задерживаться ни на секунду. Оптимизм и воодушевление, которые он испытывал дома, мгновенно рассеялись по прибытии на площадку.
Увидев, что Тингфэн собирается покинуть сцену, Ленг Ран небрежно сказал: "Счастливого пути... хорошо".
Как только Юэ Тингфэн сел в машину, он сразу же нахмурился от разочарования, увидев завернутый подарок. С тяжелым вздохом он бросил его на заднее сиденье.
После этого он достал телефон и начал звонить Цзян Лаю. Первое, что он сказал, было: "Я поеду в город Цзин по делам".
Услышав это, Цзян Лай пролистал запланированное расписание и просто сказал. "Босс, у вас тут запланировано несколько поездок. Одна в страну М и еще одна в Оушен Сити 1, но ни одной в Цзин Сити. Даже в самых последних записях не указано, что у вас там есть дела".
Чувствуя себя крайне раздраженным из-за идиотизма этого человека, он почувствовал желание дать ему большую крепкую пощечину по лицу.
"Может, вы просто, черт возьми, добавите это? Я что, должен тебе все объяснять по буквам?" огрызнулся Юэ Тинфэн.
"Но... В твоем расписании... не указано..." нервно сказал Цзян Лай.
"Мне все равно, черт возьми, добавь его для меня..." разочарованно ответил Юэ Тин Фэн.
Автор написал 天海市 (tian hai shi; лит.
Sky Ocean City) здесь, но в последующих главах этот город называется 海市 (hai shi; лит. Ocean City). В свете частоты, с которой встречается "hai shi", мы будем использовать "hai shi" / Ocean City и предположим, что "tian hai shi" было непреднамеренной ошибкой.
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Цзян Лай не мог не проклинать Юэ Тинфэна. Что нашло на его начальника?
Юэ Тинфэн был его начальником, поэтому ему пришлось как-то втиснуть поездку в город Цзин в свой плотный график.
Цзян Лай почувствовал себя удрученным и пошел жаловаться Ку Цзину.
Цю Цзин лишь усмехнулся. "Разве ты не видишь? Наверное, это потому, что Янь Цинси снимается в городе Цзин".
"Если он хочет поехать, он может поехать сам в любое время. Зачем ему нужно, чтобы я использовал название компании, чтобы добавить в расписание?"
Ку Цзин покачал головой и рассмеялся. "Вам никогда не понять внутреннюю работу человека с поздней стадией "высокомерного рака"".
Постучав по столу, он продолжил: "Если бы он пошел один, что бы это значило? Это означало бы "я скучаю по тебе, я хочу тебя видеть"; но если бы он пошел под именем компании, это означало бы "я не хочу тебя видеть, я здесь по делам компании, но раз уж я здесь, я загляну к тебе". Понятно?"
Цзян Лай хихикнул. "Черт, неужели ему будет больно сказать "я скучаю по тебе"?"
"Это не повредит ему, но заденет его самолюбие".
...
...
Янь Цинси совершила двухчасовой перелет в город Цзин. Она даже не успела распаковать вещи, как режиссер уже торопил всех на съемочную площадку.
Съемки затянулись из-за многочисленных неудач. Инцидент с Сюй Цяньси заставил режиссера Фэна вырывать волосы. Потерять деньги - дело небольшое, но главная проблема заключалась в том, что из-за всей этой суматохи они сильно отставали от графика.
Время было крайне важно для сцен, которые предстояло переснять. Режиссер уже объявил на съемочной площадке, что времени на неудачные дубли не будет. Если сцена будет переснята более трех раз, она будет вырезана.
Янь Цинси, слушая разглагольствования режиссера, подумала, что если бы режиссер знал, что это она испортила Сюй Цяньси, он бы, наверное, сам ее убил.
Янь Цинси усмехнулась про себя.
"Над чем ты смеешься?" мелодичный голос пропел ей на ухо.
С таким глубоким, мягким баритоном, не так уж много мужчин, которых знала Янь Цинси, обладали таким соблазнительным голосом. Ей не нужно было смотреть, чтобы понять, кто стоит за ней. Ухмыляясь про себя, она ответила: "Ааа... дядя Цинь...".
Цинь Цзинчжи ослепительно улыбнулся ей. "Значит, дядя. Давно не виделись. Как дела?"
"Ты не заходишь на Weibo, дядя? Я сейчас одна из самых печально известных кинозвезд".
Цинь Цзинчжи усмехнулся. "У тебя действительно хороший взгляд на вещи".
"А что еще я могу сделать? Позориться до смерти?"
"Моя студия работает над новым фильмом, и там есть роль, которая, как мне кажется, идеально подходит для тебя. Хочешь прийти и попробоваться на нее?"
Янь Цинси поднял бровь. "Это то, что я получаю за то, что называю тебя дядей?"
"Можно и так сказать", - быстро добавил Цинь Цзинчжи, когда режиссер закончил свою тираду. "Мы поговорим после съемок".
Съемки начались, и Янь Цинси получил возможность познакомиться с Цзэн Керен, новой исполнительницей главной женской роли. Она не была такой красивой, как Сюй Цяньси, но выглядела более стильно. Она вежливо поприветствовала Янь Цинси, не слишком тепло, но и не слишком отстраненно. По слухам, у нее была очень сильная семья.
После нескольких сцен актерское мастерство Цзэн Керен проявилось, и они вдвоем сыграли несколько отличных сцен.
Во время перерыва Цзэн Керен подошел к Янь Цинси и спросил: "Госпожа Янь, вы близки с господином Цинем?".
"Нет, не близка".
"Но среди всех на съемочной площадке господин Цинь, кажется, больше всего любит разговаривать с вами".
Янь Цинси равнодушно рассмеялась и сказала: "Нельзя заполучить мужчину, просто расспрашивая его, дорогая. Ты должна добиваться его. Если бы я действительно любила его, разве ты могла бы спросить меня об этом? Он бы уже был в моих объятиях".
____________
Богатый человек Ян: Моя мама усердно работает над тем, чтобы помочь мне вернуть мою падающую популярность, и я думаю, что это неплохо работает.
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Янь Цинси не была старой, но она встречала много людей и пережила много происшествий. Хотя женщина, которая была моложе ее, выглядела перед ней уверенно, ее глаза не могли скрыть ее настоящие мысли и эмоции. Когда она спросила Янь Цинси об этом, глаза не могли скрыть ее ревность и подозрительность, и, конечно, больше всего - ее любовь к Цинь Цзинчжи.
Янь Цинси не знала, как она выглядит в любви, но она могла видеть это в других людях.
Цзэн Керен мгновенно увидела ее насквозь, и ее лицо покраснело. "Что за... чушь ты несешь".
Янь Цинси усмехнулся: "Ты в глубине души прекрасно знаешь, говорила я глупости или нет. Не испытывай меня. Не думай ничего со мной делать. В этом мире никогда не было такого, чтобы кто-то мог получить что-то, будучи подозрительным".
Янь Цинси ненавидела, когда другие проверяли ее на подозрительность. Хотя в местах, где она проходила, всегда было много женщин, которые видели в ней воображаемого врага, но когда дело доходило до дела, кого она действительно соблазняла? До сих пор единственным человеком, который по-настоящему спал с ней, был только Юэ Тинфэн.
Несмотря на это, все считали, что она соблазнила бесчисленное количество мужчин. Вначале она подумывала о том, чтобы прояснить ситуацию, но кто бы ее услышал? Вместо этого они решили бы, что она несерьезно настроена. Со временем ей стало лень объяснять дальше.
Цзэн Керен молчала. Спустя долгое время она медленно излила свое сердце. "Да, то, что вы сказали, правда. Мне нравится господин Цинь, он нравится мне уже давно. Это было так давно, что я не помню, как давно. Я пришел в эту индустрию благодаря ему. В этот раз я смогу сниматься с ним, я была так взволнована, что не могла уснуть. Я хочу, чтобы он запомнил меня, но боюсь, что ему будут неприятны мои актерские приемы. Я репетировала сценарий с зеркалом, снова и снова, каждый день...".
Янь Цинси слушала ее, но мысли ее были далеко.
Когда-то давно у нее был шанс влюбиться в кого-то, но Бог был не так добр.
Иногда, когда ты можешь нравиться кому-то беззаветно, это тоже было своего рода экстравагантным счастьем.
Такое счастье не имело к ней никакого отношения.
Янь Цинси отложила сценарий и встала. Пришло время действовать вместе с Цинь Цзинчжи.
Цзэн Керен позвал Янь Цинси: "Мисс Янь, пожалуйста, подождите..."
"Я собираюсь начать работу. У меня нет времени сплетничать с тобой".
Цзэн Керен встал и с достоинством сказал: "Мисс Янь, я могу сказать, что господин Цинь относится к вам по-особенному. Если он вам не нравится, не могли бы вы держаться от него подальше? Я знаю, что моя просьба слишком велика, но я не хочу..."
Янь Цинси обернулся. "Чего ты не хочешь? Не хочешь, чтобы Цинь Цзинчжи влюбился в меня? Не хочешь, чтобы он мне понравился, потому что это вызовет у тебя панику? Какое право ты имеешь говорить мне такое? Ты знаешь, что это слишком, но все равно просишь меня об этом. Как ты можешь решать, кого кто-то любит? Не говори мне, что только потому, что он тебе нравится, я должна считаться с тобой и перестать общаться с Цинь Цзинчжи? Кто ты?"
Лицо Цзэн Керен покраснело от слов Янь Цинси. "Я... Я..."
Янь Цинси прервал ее. "У тебя не хватает смелости пойти за ним, поэтому ты наивно полагаешь, что если ты не позволишь другим женщинам приблизиться к нему, то это поможет? Эгоисты бывают разные, но такие, как ты, самопровозглашающие доброту, но на самом деле глупые, встречаются редко".
Янь Цинси больше не обращала на нее внимания. Она собрала свою юбку и ушла.
Она не могла понять, как эта женщина могла думать, что если она не подойдет к Цинь Цзинчжи, то у нее будет надежда? Цзэн Керен была неплохой, но Янь Цинси не любила таких людей.
Янь Цинси больше всего ненавидела, когда ей приказывали. Она подумала: "Лучше не испытывать меня, иначе я действительно соблазню Цинь Цзинчжи и дам тебе выплакаться до смерти".
Это выражение относится к людям, которые снаружи выглядят тихими, холодными или даже скучными, но внутри они изменчивы, харизматичны, горячи и сексуальны.
Оно также может использоваться для описания двуличной личности человека, но в основном в хвалебном смысле.
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Камеры были настроены. Янь Цинси стояла перед зеркалом, а визажист подошел к ней, чтобы подправить макияж. Цинь Цзинчжи стоял в двух шагах от нее. Она смотрела на него краем глаза. Он обладал зрелым шармом и грацией мужчины в расцвете сил. Он был тихим, с аурой человека, стремящегося к простой жизни, а не жаждущего славы и богатства. Это замечание повторялось слишком много раз, и все же оно идеально подходило ему.
Янь Цинси улыбнулась. Метросексуалов было много, но таких мужественных мужчин, как Цинь Цзинчжи, было мало. Неудивительно, что молодые девушки, такие как Цзэн Керен, были сражены его наповал.
Директор Фэн почувствовал, что с оформлением сцены есть некоторые проблемы, и поручил отделу реквизита быстро все исправить. К ним подошел Цинь Цзинчжи, который выглядел достойно в своем старинном костюме. Он спросил: "Вы только что подглядывали за мной?".
Гримерша закончила макияж и поспешно ушла. Янь Цинси потрогала заколку на голове и сказала: "Дядя, ты слишком много думаешь. Я бы никогда не подглядывала за тобой, я тебя изучала".
"И чему же ты научилась?" - игриво спросил Цинь Цзинчжи.
Янь Цинси подумала о Цзэн Керен и посмотрела на нежное лицо Цинь Цзинчжи. Она рассмеялась и сказала: "У меня есть результаты моего исследования. Дядя, у тебя... все еще есть".
Цинь Цзинчжи был застигнут врасплох. "Что ты имеешь в виду?"
Янь Цинси подмигнула ему. "Буквально, то, что я только что сказал!"
Декорации были закреплены, и режиссер объявил начало. Это была новая сцена, но Янь Цинси и Цинь Цзинчжи инстинктивно понимали, что ожидается друг от друга. Они хорошо действовали вместе, поэтому их сцены обычно снимались одним кадром, если не возникало других проблем. Поэтому съемочная группа с удовольствием наблюдала за их действиями. Во-первых, это было приятно наблюдать, но самое главное - это было быстро!
Пока Цинь Цзинчжи бесстрастно смотрел на нее, режиссер крикнул: "Снято!".
Янь Цинси оказалась в объятиях Цинь Цзинчжи.
Она сказала: "Дядя, теперь ты можешь отпустить меня".
Цинь Цзинчжи продолжал держаться за ее талию. Янь Цинси почувствовала смещение центра тяжести.
Цинь Цзинчжи рассмеялся. "Ты должна воспользоваться возможностью соблазнить меня в такой момент".
Янь Цинси не двигалась. Они находились в неудобном положении, и люди бросали на них косые взгляды. Она закатила глаза. "Дядя, ты собираешься поссориться со своим племянником?"
Цинь Цзинчжи рассмеялся. "Развратные слухи о тебе и Цзинь Сюэчу распространяются так быстро, но я не вижу, чтобы мой племянник что-то предпринял. Похоже, что ваши с ним отношения должны скоро закончиться".
"Дядя, я не думаю, что твоя шутка смешная".
Ассистент режиссера неловко позвал: "Господин Цинь, следующая сцена ваша".
Цинь Цзинчжи отпустил Янь Цинси с некоторым сожалением. Он прошептал ей на ухо, прежде чем уйти: "Честно говоря, я с нетерпением жду завтрашней сцены".
Янь Цинси нахмурилась: какая сцена будет завтра?
Обернувшись, она увидела бледную Цзэн Керен, которая смотрела на нее, Янь Цинси закатила глаза. Черт, ее снова будут считать лисицей.
...
Только на следующий день, когда режиссер передал ей новую страницу, Янь Цинси поняла, что имел в виду Цинь Цзинчжи. Это была сцена с участием их троих: Цинь Цзинчжи, Цзэн Керен и она. Когда она закончила читать сценарий, Янь Цинси выдохнула. Господин Цинь, что за тлеющий уголек, тихие воды текут глубоко.
Когда начались съемки, Янь Цинси бросила сценарий и встала.
Юэ Тинфэн помчался к месту съемок, как только сошел с самолета; он надеялся, что Янь Цинси будет рада его видеть.
Первое, что он увидел, когда вошел, была Янь Цинси, соблазнительно смотрящая на Цинь Цзинчжи. Неважно, как он выглядел, но они оба демонстрировали свою привязанность друг к другу. Он не мог с этим смириться. Он не слышал слов, которые прозвучали между ними, но вдруг Цинь Цзинчжи взял Янь Цинси за плечи, наклонился и поцеловал ее.
Юэ Тинфэн уставился на них и растерялся.
"Что за х**ня!"
---------
Богач Янь: Дядя, ты стар и твои зубы не в лучшем состоянии, ты не можешь укусить эту распутницу, я помогу тебе избавить людей от зла!
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Янь Цинси была в ярости. Режиссер не сказал ей о сцене поцелуя перед съемками, но Цинь Цзинчжи знал. В тишине она неоднократно проклинала его.
Эта драматическая сцена между императором и его супругой Чжао была добавлена для Янь Цинси. Она позволила ей покопаться в своем опыте взаимоотношений и вдохнуть жизнь в персонажей и их отношения. Благодаря ей зрители смогут увидеть более захватывающую и яркую романтику, что было хорошо, однако, когда она вспомнила Цинь Цзинчжи и его самодовольство, то испытала острое желание пнуть его.
Из-за искусственного холма за ними наблюдала Цзэн Керен. Краски с ее лица исчезли, а мысли метались между тем, было ли это притворством или реальностью.
Эта сцена поцелуя не требовала глубокого поцелуя, так как они компенсировали его наклоном камеры. Цинь Цзинчжи неожиданно усмехнулся, а затем наклонился и прижался своими тонкими губами к губам Янь Цинси. Причина усмешки стала известна Янь Цинси только после окончания сцены.
Янь Цинси посмотрела на него: "Что за...
Ты действительно...
Янь Цинси увидела, что Цзэн Керен смотрит на нее. От бледности ее лица и дрожи ее тела Янь Цинси захотелось закусить губу.
Цинь Цзинчжи, ты хочешь, чтобы меня убили?!
Увидев их поцелуй, Юэ Тинфэн вскочил на ноги. Ему удалось сдержать желание броситься к ним, ударить Цинь Цзинчжи и оттащить Янь Цинси.
Но через несколько шагов он остановился и посмотрел вслед двум сучкам. "Я должен быть спокоен", - вздохнул он.
Сцена закончилась в тишине, и режиссер, удовлетворенный дублем, закончил съемку.
Не успел стихнуть крик режиссера, как Юэ Тинфэн пошел вперед, расталкивая всех. Он не знал, кого толкнул, так как бросился к Янь Цинси.
Он ударил Цинь Цзинчжи ногой по колену, оттолкнул его и обхватил ее рукой.
Янь Цинси удивленно подняла голову. "Почему ты здесь?"
Неудивительно, что по спине пробежал холодок: это был он.
Юэ Тинфэн холодно огрызнулся: "Если бы я не пришел, я бы даже не знал, что вы двое обманываете друг друга".
Цинь Цзинчжи одернул одежду и рассмеялся: "Мы снимаем. Это работа".
Юэ Тинфэн бросил на него острый взгляд. "Заткнись."
Цинь Цзинчжи рассмеялся, красивый, как всегда. "Ты точно умеешь себя сдерживать! Я думал, ты сразу же бросишься сюда".
Юэ Тинфэн ухмыльнулся: "Ты думаешь, я тупой? Если бы я прервал сцену, то мне пришлось бы снова смотреть, как ты ее целуешь".
Это знание было причиной сдержанности Юэ Тинфэна. Если бы у них не получилось, режиссер заставил бы их переснять сцену. Это означало, что им придется целоваться снова!
Янь Цинси, сочтя этот обмен необъяснимо смешным, разразилась хохотом.
Юэ Тинфэн скрежетнул зубами: "Я даже не заставил тебя заплатить за то, что ты сделал, а ты имеешь наглость смеяться?!"
Она раскинула руки. "Что я натворила? Мы снимаем по сценарию, а ты уже не можешь этого вынести? А как же сцены в спальне в будущем? Кроме того..."
Что у нас за отношения? Мы не пара. Почему тебя это так волнует?
Янь Цинси улыбнулась, решив не говорить дальше. Если бы она сказала это перед Цинь Цзинчжи, это не понравилось бы Юэ Тинфэну.
Цинь Цзинчжи кивнул и сказал: "Она права. Пойду спрошу у режиссера, стоит ли добавить сцену в спальне".
Юэ Тинфэн мрачно сказал: "Цинь Цзинчжи, скажи мне, если тебе надоест жить, и я исполню твое желание".
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Цинь Цзинчжи поднял бровь: "Так. Цинси называет меня дядей, а ты говоришь со мной в таком тоне".
Юэ Тинфэн кивнул, от его улыбки по спине побежали мурашки. "Ты прав. Дядя, ты уже стар и не годишься на роль грабителя колыбели. Опасайся, что колыбель окажется кактусом и уколет тебе весь рот".
Цинь Цзинчжи посмотрел на Янь Цинси и сказал: "А если мне все еще нравится кактус? Кроме того... разве твой рот не будет уколот?".
"Я покажу тебе, не уколюсь ли я?"
Внезапно Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси за талию, наклонился и поцеловал ее. Он был очень силен, целовал ее яростно и сильно.
Янь Цинси почувствовала, что кожа на ее губах порвана.
До этого, чаще всего, инициатором поцелуев была Янь Цинси. В этот раз Юэ Тинфэн был в ярости. Он держал Янь Цинси, не позволяя ей двигаться ни на дюйм.
Окружающие с любопытством переглядывались. Кто это был?
Зрители воскликнули: "Эй, эй, эй, они целуются!".
"Черт, слухи о Янь Цинси и Сюэ Боге распространяются с такой скоростью, кто этот парень? Изменяет? Она действительно изменяет?"
"Телефон, телефон, где мой телефон? Сфотографируй, быстро!"
Цинь Цзинчжи с юмором посмотрел на него и сказал: "Если ты продолжишь целовать ее, то не успеешь и глазом моргнуть, как Цинси попадет в заголовки газет, а название будет - измена!"
Юэ Тинфэн неохотно отпустил Янь Цинси. "Ты не должен быть таким довольным. Если я отпущу тебя так легко, то имя, которое я создал себе в детстве, пропадет зря".
Цинь Цзинчжи посмотрел на Юэ Тинфэна, как ребенок на истеричку, и сказал: "За все эти годы ты не сильно изменился".
Цинь Цзинчжи посмотрел на распухшие губы Янь Цинси, выражение его глаз потемнело.
Янь Цинси почувствовала боль на губах. Она посмотрела на Юэ Тинфэна смертельным взглядом.
Юэ Тинфэн не смотрел на нее. Он поднял подбородок, как восьмиклассник, посмотрел на Цинь Цзинчжи и проворчал: "Дядя, я приглашаю тебя поболтать со мной, ты ведь не откажешься?".
Янь Цинси уже видел такое раньше.
Он же не будет думать о том, чтобы убить его, верно?
Цинь Цзинчжи улыбнулся и спросил, "А если я откажусь?".
Юэ Тинфэн улыбнулся. "Ничего особенного, просто тебе больше не придется снимать эту сцену с сегодняшнего дня, и эта драма также не будет транслироваться".
Янь Цинси потерла лоб. "Отлично, я могу отдохнуть".
Цинь Цзинчжи кивнула. "Раз так, тогда пойдем. За столько лет ты редко бывала в таком хорошем настроении".
Янь Цинси, черт возьми, как ты увидела, что у него такое хорошее настроение?
Этот дуэт дяди и племянника действительно был чем-то особенным.
"Если тебя ранят или убьют, не говори мне, я боюсь увидеть кровь!" Янь Цинси отмахнулся от руки Юэ Тинфэна и ушел.
Юэ Тинфэн усмехнулся: "Сначала я разберусь с Цинь Цзинчжи. Что касается тебя, то я пока дам тебе передышку".
Юэ Тинфэн посмотрел на Цинь Цзинчжи. "Дядя, после тебя".
Цинь Цзинчжи обратился к режиссеру, который наблюдал за ними издалека. "Директор Фэн, отложите на время следующую сцену, у меня встреча с родственником".
Юэ Тинфэн скривил губы. 'Встреча с родственником, да?'
Они вдвоем вошли в гримерку Цинь Цзинчжи. Как только он миновал дверь, Юэ Тинфэн ударил ногой позади него, планируя сбить Цинь Цзинчжи с ног.
Цинь Цзинчжи был готов к этому с самого начала, и его тело рефлекторно уклонилось от удара. "Тингфэн, ты уже вырос, почему ты все еще любишь играть в эти детские игры?"
Юэ Тингфэн холодно рассмеялся. "Дядя, в твоем возрасте ты должен поторопиться и найти женщину, чтобы жениться и завести детей. Не оглядывайся назад, когда ты станешь старше, ты даже не сможешь оставить после себя отпрысков".
Цинь Цзинчжи серьезно сказал: "То, что ты сказал, очень разумно. Я думаю, что Цинси - это здорово".
--------
Богач Янь: Дядя, ты не можешь заставить эту девчонку сдаться. Если я не попаду в ад, то кто? Не борись со мной. Ради нее я отрекусь от своей семьи.
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Юэ Тинфэн холодно усмехнулся. "Дядя, трогать женщину своего племянника, где твой стыд?
В те времена Юэ Тинфэн не удосужился бы назвать Цинь Цзинчжи "дядей". Он даже не считал его старшим, но теперь этот сопляк называл его "дядей" в каждом своем предложении, как будто это было полным уважением.
Однако сердце Цинь Цзинчжи было чистым, как вода. Он знал, что это обращение насмехается над ним. Это было как постоянное напоминание о том, что он стар и уродлив.
Этот мальчишка с юных лет был темносердечным и толстокожим. Ради Янь Цинси он действительно решился на все.
Цинь Цзинчжи тонко улыбнулся. "Стыд? Интересно, что это слово прозвучало из твоих уст. Зачем тебе просить других, если у тебя и самого ничего нет?
Юэ Тинфэн закатил глаза, как обычно делала Ян Цинчжи. У этого старика не было стыда, и что с того? Если бы он действительно заботился о своем имидже, то Янь Цинси убил бы его от злости сотни раз.
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Дядя, не думай, что ты такой благородный. Если у меня нет стыда, то ты ничем не лучше меня. Ты просто любопытен, потому что не встречал такой женщины, как Янь Цинси. То, что ты испытываешь к ней, это просто чувство завоевания - ты хочешь охотиться на нее. А увести женщину племянника - это просто забава, не так ли?"
Цинь Цзинчжи мягко улыбнулся. Он был уже не молод, но его обаяние легко компенсировало возраст. Обаяние его зрелости, как выдержанное вино, было несравнимо с молодыми людьми.
Он посмотрел на Юэ Тинфэна и сказал: "Тинфэн, ты не такой же?".
"I..."
Юэ Тинфэн вдруг запнулся, стоило ли говорить, что он другой? Это не имело смысла.
Он должен был сказать, что он такой же? Юэ Тинфэн прекрасно понимал, что его чувства к Янь Цинси запутаны. Единственное, в чем он был уверен, так это в том, что эта женщина должна быть в его объятиях, никто другой не сможет к ней прикоснуться.
Цинь Цзинчжи спокойно улыбнулся. "На самом деле, мужчины такие же.
Независимо от того, какой вы человек, как только вы увидите цветок на скале, вы захотите сорвать его. В конце концов, цветок слишком ценен и прекрасен. Как можно не обожать его, когда видишь?".
Янь Цинси и была этим цветком, самым особенным цветком, полным шипов и ядов. Он мог заманить к себе волны мужчин.
Цинь Цзинчжи признался, что ему было просто любопытно, но любовь часто начинается с любопытства, и кто знал, что случится в будущем?
Цинь Цзинчжи всегда был равнодушен к романтическим отношениям. Красивые женщины в этой индустрии развлечений были как рыбы в море, разноцветные и густые на земле. Он видел многих из них, и понятие красоты давно утратилось в его сознании. Он был слишком ленив, чтобы развлекать этих претенциозных женщин-звезд. Янь Цинси была как сверкающая жемчужина в этом темном и грязном пруду. Он не мог удержаться, но хотел увидеть, как далеко может зайти эта женщина.
Цинь Цзинчжи взглянул на время: уже почти закончился съемочный день. "Мне еще нужно поработать. Я пойду".
Когда правая нога Цинь Цзинчжи ступила за порог, он услышал, как Юэ Тинфэн сказал: "Цинь Цзинчжи, я не охочусь".
"Тогда это любовь". Вторая нога Цинь Цзинчжи переступила порог.
Юэ Тинфэн приподнял уголок рта. "Занимайся своими делами и не вмешивайся. Я просто хочу сказать тебе, что она моя женщина. У меня с юности есть привычка не позволять другим трогать мои вещи. Не испытывай меня".
Юэ Тинфэн вышел за порог и с силой столкнулся с Цинь Цзинчжи, выходя за дверь.
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Цинь Цзинчжи зашатался, когда его ударили, и чуть не упал на землю. Он потирал больное плечо и не мог удержаться от смеха, покачивая головой. "Твое властное отношение ничуть не изменилось".
Люди, которых он знал, изменились за эти годы, кроме Юэ Тинфэна. Он действительно изменился, научился держать себя в руках на глазах у всех. Однако в присутствии Янь Цинси этот фасад, похоже, не выдержал.
Цинь Цзинчжи издалека посмотрел на Янь Цинси. "Цыц, племянник, просто ты не сможешь получить то, что хочешь".
Янь Цинси был исключительным случаем - вот что Цинь Цзинчжи думал о Янь Цинси.
...
Янь Цинси увидела, что Юэ Тинфэн вышел оттуда. Она подумала, что после того, как он закончит встречу с Цинь Цзинчжи, у нее будут неприятности.
Однако Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси, усмехнулся и, махнув рукой, ушел.
Было очевидно, что это еще не конец.
Янь Цинси дернулась. Казалось, она была хроническим пациентом высокомерия и фантазий.
Как он мог так легко отпустить ее? С каких это пор у Юэ Тинфэна такой добрый нрав?
Увидев Цинь Цзинчжи, Янь Цинси спросила: "Ты хорошо поговорил с дядей и племянником?".
Цинь Цзинчжи кивнул. "Конечно, был".
Янь Цинси молчала. Она смотрела на его лицо и поджимала губы.
"На что ты уставился? Ты выглядишь так, будто жалеешь меня".
Янь Цинси развела руками и сказала: "Видя, какое у тебя красивое лицо, я думаю, что это немного расточительно. Что еще мы можем с ним сделать?"
Цинь Цзинчжи смотрел, как Янь Цинси уходит, и не мог удержаться от смеха. Эта маленькая девочка... Неужели она хотела, чтобы Юэ Тинфэн избил его?
Янь Цинси пришлось переснимать сцену с Цзэн Кереном. Она хотела уйти, но кто-то окликнул ее. "Госпожа Янь".
"Я знаю, что ты хочешь сказать, но я не хочу этого слышать. Скажи это себе".
Янь Цинси взяла воду у Малыша Сю, развернулась и ушла.
Цзэн Керен увидел, как она целуется с Юэ Тинфэном, и подумал, что у нее есть парень.
Она подумала, что может извиниться за то, что сказала раньше, или сказать ей, чтобы она держалась подальше от Цинь Цзинчжи теперь, когда у нее есть парень, что еще лучше.
Цзэн Керен собиралась поговорить о любой из этих двух вещей, но Янь Цинси не хотела ничего из этого слышать.
Юэ Тинфэн выбежал из студии и сел в машину. После ухода Янь Цинси его IQ вернулся вместе с его озорством.
Он дважды звонил госпоже Юэ, пока она не взяла трубку. Он спросил: "Мама, что ты делаешь?".
"Я на кухне".
"Кого ты пытаешься обмануть? Обычно ты на студии или в торговом центре. Для кого ты готовишь, когда еще даже не время для еды? Если бы ты отправилась за покупками, я бы и глазом не моргнула".
Госпожа Юэ рассердилась. Она выругалась: "Уходи, мне нравится быть на кухне в такое время. Какое тебе дело до этого?"
Юэ Тинфэн наконец перешел к делу. Он сказал: "Мама... почему бы тебе не пойти поиграть в маджонг после обеда? Ты сможешь проиграть столько, сколько захочешь".
Госпожа Юэ насторожилась. "Что ты пытаешься сделать?"
Юэ Тинфэн постучал пальцами по рулю. "Просто встретиться с бабушкой Цинь и рассказать ей несколько вещей".
Госпожа Юэ была в замешательстве. "Рассказать... что рассказать? Что плохого ты опять пытаешься сделать? Я не собираюсь тебе помогать".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Ты просто скажи ей тонко, что ее любимый внук влюблен. Но... его партнер - мужчина".
"Я... я собираюсь ударить тебя. Неужели Цзинчжи так сильно обидел тебя, что ты используешь такие грязные трюки?"
Юэ Тинфэн холодно ответил: "Он не обидел меня. Просто он мне не нравится".
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Госпожа Юэ оставила ингредиенты в воке и сердито сказала: "Он не обижал тебя, а ты хочешь сделать это? Вы знаете, как бабушка Цинь любит своего внука, а вы... вы пытаетесь обвинить его в гомосексуализме. Что ты пытаешься сделать?"
Выражение лица Юэ Тинфэна было мрачным. Если разрезать его сердце, то окажется, что оно настолько черное, что может отражать свет.
Юэ Тинфэн не стал тянуть с объяснениями. Он сказал: "Если ты моя биологическая мать, то ты должна мне помочь".
"I..." Госпожа Юэ очень хотела, чтобы она могла запихнуть Юэ Тингфэна обратно в свой живот. Вот засранец!
Госпожа Юэ сердито сказала: "Как я могу помочь тебе, если у тебя нет доказательств? Просто используя для этого свой рот?"
Юэ Тинфэн задумался. "Хорошо, я дам тебе доказательства сегодня вечером, а завтра ты встретишься с бабушкой Цинь за маджонгом".
"Сын мой... что за фокусы ты задумал?"
Юэ Тинфэн поджал губы. "Что я могу сделать? Перестань считать, что твой сын все время такой злой. В твоем сердце столько добра, какой же я могу быть плохой? Просто расслабься. Я просто думаю, что у этого дяди до сих пор была довольно скучная жизнь, вот я и решил ее немного оживить".
Госпожа Юэ была в ярости. "Ты... ты..."
"Не волнуйся, это не грабеж и не убийство. После того, как ты помогла мне, ты все еще моя мама".
"Я действительно хочу задушить тебя до смерти".
"Я вешаю трубку. Я не приду домой в ближайшие два дня".
"Где ты?"
"За пределами станции."
...
У съемочной группы было мало времени для работы. За исключением перерывов на обед и туалет, Янь Цинси находилась в студии весь день. Она закончила работу только около десяти часов вечера.
Янь Цинси потерла шею. Это был такой утомительный день.
После переодевания Малышка Сюй понесла сумку Янь Цинси и сказала: "Сестра, когда мы доберемся до отеля, не ложись спать. Я куплю тебе барбекю. Ты сегодня почти ничего не ела".
Пока они разговаривали, Цзэн Керен подбежал к ней и сказал: "Я знаю, что ты меня ненавидишь, но сегодня я собираюсь извиниться за свои слова. Прости меня".
После этого Цзэн Керен ушла. Она происходила из хорошей семьи, ее манера ходить и говорить всегда была правильной. Ее спина всегда была прямой.
Янь Цинси вдруг улыбнулась, глядя на нее. Эта девушка была совсем неплохой. Хотя она ей не нравилась, у этой особы не должно быть злого умысла.
Янь Цинси сказала малышке Сюй: "Пойдем".
Они столкнулись с Цинь Цзинчжи, который только что вышел после снятия макияжа. "Могу я подвезти тебя домой?"
Янь Цинси не остановилась на месте. "Нет, спасибо, дядя. Меня уже подвезли".
Цинь Цзинчжи медленно шел рядом с Янь Цинси. Он был не слишком далеко и не слишком близко от нее - это было расстояние, как у джентльмена, которое не заставит людей чувствовать себя неловко. "Ты так сильно отвергаешь меня. Неужели я похож на человека со злыми намерениями?"
Он посмотрел на Янь Цинси, стоявшую рядом с ним. Ее обнаженное лицо немного лишало ее привлекательности, но придавало ей больше женственности.
Янь Цинси улыбнулась Цинь Цзинчжи. "Может быть, дядя знает лучше? Для человека в твоем возрасте у тебя достаточно опыта, чтобы знать, что больше всего нравится маленьким девочкам".
"Ты боишься, что я тебе понравлюсь?"
"Я вдруг понял, почему вы с Юэ Тинфэном - дядя и племянник".
Цинь Цзинчжи с любопытством спросил "Почему?".
Выйдя из студии, Янь Цинси остановилась и сказала ему: "Та необоснованная уверенность, которую вы оба испытываете, очень похожа."
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Как только Янь Цинси закончила фразу, перед ними припарковалась машина. Красный кабриолет был таким выпендрежным, а водитель машины зловеще улыбался. "Дядя, садись, нам нужно пойти выпить, не каждый день я приезжаю в город Цзин по работе".
Цинь Цзинчжи и Янь Цинси были шокированы. Этот парень вернулся.
Цинь Цзинчжи вернулся к реальности и сказал: "Уже поздно, был долгий съемочный день, я...".
Не успел Цинь Цзинчжи закончить, как Юэ Тинфэн сказал: "Ты действительно стареешь, ты рано устал".
Что еще мог ответить на это Цинь Цзинчжи?
Цинь Цзинчжи почувствовал себя беспомощным и сказал: "Ладно, раз уж ты искренне приглашаешь меня, было бы невежливо снова отказывать тебе. Цинси, ты придешь?"
Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси. "Что ты смотришь? Я не приглашаю тебя".
Янь Цинси хотела ударить его.
Цинь Цзинчжи сел в машину, а Юэ Тинфэн умчался, даже не успев пристегнуться.
Янь Цинси была так зла, что у нее болел живот. "Думаешь, мне есть дело до твоего приглашения?"
Сяо Сюй не осмелился заговорить. Он быстро подогнал их старую машину.
Янь Цинси вернулась в отель и приняла душ. Она заснула, даже не надев маску и не прочитав сообщение от Цзинь Сюэчу. Перед тем как отключиться, она подумала: "Неужели Юэ Тинфэн просто собирался сегодня вечером выпить с Цинь Цзинчжи?".
Это было невозможно. Этот парень был полон озорства, он никогда не был бы так прост.
Однако простота или нет, не имела к ней никакого отношения. Она не имела никакого отношения к тому, что происходит между дядей и племянником.
Она перевернулась на спину и заснула.
...
В три часа ночи небо потемнело.
Янь Цинси крепко спала, как вдруг почувствовала, что ей не хватает воздуха - на ней, словно призрак, стояла горная фигура. Она изо всех сил пыталась сдвинуть ее с места и закричать, но не могла сделать ни того, ни другого. Казалось, что она потеряла голос, и кислород внутри нее заканчивался. Затем она проснулась.
Очнувшись, она обнаружила на себе человека.
Было слишком темно, чтобы разглядеть, кто это, и она испугалась. Она попыталась оттолкнуть его и поднять ногу, чтобы пнуть его.
Однако человек обнял и неуклонно налегал на нее. В ее губы впился его язык и атаковал. Язык нагло зацепил ее, и она не могла от него убежать. Его поцелуй был горячим и пах алкоголем.
Янь Цинси знала, кто это. Она потянулась к его талии и ущипнула.
Тот, кто был сверху, насмехался, но не дрогнул. Он сильнее прижался к губам Янь Цинси, запустив руку под пижаму.
Алкоголь поднял температуру его тела. Янь Цинси почувствовала, что его рука жжет все, к чему он прикасается. Ей стало жарко, и она онемела.
Янь Цинси не могла дышать. Она изо всех сил пыталась бороться с ним, но он целовал ее все крепче и крепче. Его дыхание стало тяжелым, и она почувствовала, что его тело меняется.
Янь Цинси больше не могла дышать. Она хотела укусить его, но он схватил ее за подбородок. Янь Цинси стала бить его по телу.
Наконец человек отпустил ее рот. Янь Цинси глубоко вдохнула и сказала: "Юэ Тинфэн, ты пытаешься задушить меня до смерти?".
"Молчи". Янь Цинси чувствовала огонь, исходящий от него посреди ночи.
"Ты пьян, отвали, кто позволил тебе забраться ко мне на кровать посреди ночи?" Янь Цинси была так зла, что стиснула зубы.
"Я все равно залезу, кто позволил ему целовать тебя..."
_________________________
Богатая женщина Янь: Тебе еще нужно попрактиковаться в умении забираться на кровать посреди ночи. У тебя не получится, дядя, хмф...
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Янь Цинси насмехалась. "Ты говоришь так, будто едва поцеловал меня".
Юэ Тинфэн всегда имел доступ к ее комнате в отеле, так как их было легко выкупить.
Юэ Тинфэн опустил голову и укусил Янь Цинси за губу. "Может ли он сравниться со мной? Кем он себя возомнил, старик, да еще и поцеловал тебя... хмф... Я его прикончу".
От тела Юэ Тинфэна воняло алкоголем. Янь Цинси не знала, сколько он выпил, было похоже, что он мариновался в алкоголе несколько дней.
Янь Цинси подтолкнула его. "Почему ты просто не выпил и не вырубился с дядей на улице. Отвали."
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Нет, я не отваливаю, я тобой занимаюсь".
Янь Цинси подумала: "Черт, он действительно пьян? Он ответил довольно быстро".
Янь Цинси сказала сквозь стиснутые зубы: "Уходи, это моя комната, если у тебя нет денег, ты должен спать на улице, а не на моей кровати".
Юэ Тинфэн как будто не был полностью пьян. Он пробормотал: "Я не уйду, я хочу уйти с тобой...".
Он опустил голову, чтобы в темноте снова поцеловать Янь Цинси в губы. Он слегка прикусил их и медленно сказал: "Я хочу избавиться от его запаха, твое тело должно пахнуть только мной... только мной...".
Они не могли ясно видеть друг друга в темноте. Янь Цинси чувствовала только жар от тела Юэ Тинфэна и запах алкоголя, от которого она пьянела.
То ли темная ночь, то ли оцепенение от запаха алкоголя заставили Янь Цинси почувствовать, что поцелуй Юэ Тинфэна был нежным и трогательным. Она неосознанно положила руку на плечо Юэ Тинфэна.
Янь Цинси подумала, что если она воспримет это как то, что мужчина и женщина согревают друг друга посреди ночи, то... не будет так сильно обижаться на Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн прошептал на ухо Янь Цинси: "Янь Цинси, будь моей женщиной, я буду защищать тебя".
Янь Цинси вздрогнула. Ощущение от поцелуя после этого слова исчезло. Она слегка погладила Юэ Тинфэна по голове и сказала: "Веди себя хорошо, ты пьян, просто поспи".
Юэ Тинфэн быстро ответил: "Хорошо, давайте спать".
После этого он снял с себя рубашку и поднял пижаму Янь Цинси.
Янь Цинси сжала челюсти. Ей казалось, что Юэ Тинфэн будет терпим, если он просто ляжет спать, но сейчас она чувствовала, что он не может сделать даже этого.
Янь Цинси спихнула его с кровати. "Я не хочу больше спать с тобой, слезай".
'Бум!' Юэ Тинфэн упал на пол.
Янь Цинси думал, что он снова залезет в постель от злости, но через некоторое время ничего не произошло.
Это было ненормально. Янь Цинси включила ночник, и вокруг стало тускло светло.
Спустившись с кровати, Янь Цинси увидела Юэ Тинфэна, спящего с раскинутыми в стороны конечностями.
Янь Цинси не могла удержаться от смеха, но потом перестала.
Янь Цинси подавленно вздохнула. Как и говорил Юэ Тинфэн, он хотел, чтобы она пахла им, и она пахла. Все, что она выдыхала, пахло алкоголем.
Янь Цинси, будь моей женщиной, я буду защищать тебя".
Она закрыла глаза руками. Кто способен защитить другого в этом мире?
Янь Цинси подумал о том человеке, который когда-то говорил подобное. 'Не бойся больше, я защищу тебя'.
Он все-таки ушел, а она все еще тонула в опасности.
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Янь Цинси засмеялась и перевернулась. Она сбросила одеяло с кровати, и оно упало на тело Юэ Тинфэна.
В тонкой пижаме она провалилась в глубокий сон. Она привыкла засыпать во всяких ужасных условиях, поэтому могла обходиться без одеяла, как ей заблагорассудится.
Под слабеющим светом Янь Цинси свернулась калачиком в постели. Кровать была огромной, а она - маленькой.
...
Янь Цинси открыла глаза, когда небо посветлело. Прежде всего она увидела лицо Юэ Тинфэна. Прислонившись к ней, он крепко спал. Его рука лежала на ее талии, а нога - на ноге.
Тело Юэ Тинфэна было теплым, и Янь Цинси чувствовала тепло от температуры его тела.
Янь Цинси нахмурилась. Когда это он успел забраться в постель, не заметив ее? У него все лучше и лучше получалось забираться в постель.
Около семи утра Янь Цинси хотела встать с кровати, но одеяло было слишком удобным, чтобы оставаться под ним. Она подумала: "Это может подождать еще две минуты".
Янь Цинси смотрела на Юэ Тинфэна. Он был хорош собой - черты лица резкие, кожа бледная. В индустрии развлечений было много красивых мужчин, но не многие из них обладали его внешностью. Во сне он выглядел хорошо: ресницы были длинными, а губы плотно сжаты. На лбу у него был синяк - должно быть, результат того, что прошлой ночью его скинули с кровати.
Юэ Тинфэн обладал физической зрелостью мужчины и духом подростка - освежающий человек.
Янь Цинси подумала про себя, что его молчаливый, скромный, добрый и тихий вид был вполне терпимым.
Потом она посмеялась над собой. Она не имела ничего общего ни с хорошей, ни с плохой его версией.
Они были из двух разных миров, как могли два человека с разными координатами пересечься друг с другом?
Янь Цинси покачала головой и приподняла одеяло. Это тепло... не принадлежало ей.
Кто знал, что случится с таким злобным и порочным человеком, как она?
Янь Цинси отнесла свою одежду в ванную и вышла оттуда, когда привела себя в порядок. Она застегивала рубашку, не поднимая головы, когда ее толкнули к стене.
Янь Цинси посмотрела на человека прямо перед собой. "Ты..."
Не успела она закончить фразу, как он закрыл ей рот.
"Еще рано, ты с ума сошла? Ты ходишь во сне?"
Юэ Тинфэн взял ее за подбородок. "С этого момента только я могу целовать тебя".
Янь Цинси закатила глаза. "Ты все еще пьян с прошлой ночи, не так ли? Двигайся, мне пора уходить".
Юэ Тинфэн повторил серьезным тоном. "Только я могу поцеловать тебя. Я прикончу того, кто тебя поцелует".
Янь Цинси бесстрастно ответил: "Неважно, кого ты хочешь прикончить, это не мое дело".
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Если кто-то тронет тебя один раз, я поцелую тебя сто раз. Если ста раз будет недостаточно, я сделаю это тысячу раз. Ты должна будешь принять это, нравится тебе это или нет".
Янь Цинси холодно спросил: "Ты почистил зубы перед поцелуем?".
Выражение лица Юэ Тинфэна потемнело. Не могла ли она сказать что-то подобное в данный момент?
Юэ Тинфэн раздраженно ответил: "Я целую тебя сильнее, потому что не почистил зубы, хмф...".
Янь Цинси закатила глаза. Этот мужчина был очарователен только во сне. Она ущипнула Юэ Тинфэна за лицо и сказала: "Малыш, не будь наивным, у меня сегодня съемки сексуальной сцены. Что ты собираешься с этим делать?".
______________________
Богач Янь: Почему никто не признался мне в любви после всех ваших признаний? Я лучше выгляжу и более очарователен, не так ли? 1
неясно, что автор пытается здесь передать.
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Янь Цинси думала, что Юэ Тинфэн разозлится после ее слов. К ее удивлению, он просто тупо смотрел на нее, а его бледное лицо начало краснеть. "Ты... ты..."
Янь Цинси была ошеломлена, но потом улыбнулась. Она подняла подбородок Юэ Тинфэна и сказала: "В чем дело, ты стесняешься? Потому что... я назвала тебя малышом?".
Юэ Тинфэн оттолкнул руку Янь Цинси. "Ты... заткнись".
Янь Цинси громко рассмеялась. "Хахаха... Кто бы знал, что ты очень стеснительная. Детка, детка..."
Янь Цинси хотела увидеть, как Юэ Тинфэн смущается. Она несколько раз назвала его "малыш", и Юэ Тинфэн не выдержал и поцеловал ее, чтобы она замолчала.
Покончив с этим, он бросил Янь Цинси и подобрал лежащий на земле пиджак. Он вытащил из нее что-то и бросил ей.
"Подарок от моей матери".
Янь Цинси прислонилась к стене, когда поймала эту красивую маленькую коробочку. Она не стала заглядывать внутрь. Она провела пальцем по губам и спросила: "Ты пришел сюда, чтобы подарить мне подарок?".
Лицо Юэ Тинфэна пылало. Он повернулся к ней спиной и сделал вид, что не замечает ее. "Да, конечно, я пришел сюда работать, потому что не мог выносить свою маму, а к тебе я пришел из удобства".
Янь Цинси подошла и положила руку на плечо Юэ Тинфэна. Она погладила его по шее и сказала: "Удобно, правда?".
Шея Юэ Тинфэна напряглась. "Конечно..."
"Если это было просто удобство, пожалуйста, убирайся. Ты провел в моей постели всю ночь, неужели ты думал, что сможешь остаться дольше? Ты владелец компании, неужели тебе не стыдно пользоваться своим работником?"
Юэ Тинфэн откинулся назад и бесстыдно сказал: "Конечно, нет, это не первый раз. Я хочу спать, не мешай мне".
Янь Цинси сжала челюсти. "Если ты все еще будешь в постели, когда я вернусь, хмф..."
Она взяла свою сумку и приготовилась уходить. Юэ Тинфэн посмотрел на нее и медленно сказал: "Ты хочешь услышать еще одну вещь?"
"Нет, что хорошего может выйти из твоих уст?"
Юэ Тинфэн перевернулся и обнял подушку, на которой спала Янь Цинси. "Даже если это правда, у меня есть новости о человеке, которого ты хотел, чтобы я нашел, но ты даже не хочешь об этом слышать..."
Не успел он закончить фразу, как Янь Цинси, словно порыв ветра, отступила от двери.
Янь Цинси легла сверху на Юэ Тинфэна. "Расскажи мне."
Юэ Тинфэн лениво ответил: "Разве ты не сказала, что услышишь это только когда вернешься?"
Янь Цинси крепко поцеловала Юэ Тинфэна в губы. "Детка, будь умницей, расскажи мне".
Лицо Юэ Тинфэна снова покраснело. Он раздраженно сказал: "Ты женщина... Ты можешь не говорить через меня?".
Такие вещи, как "малыш" или "будь хорошим", он обычно говорил женщинам, с которыми хотел пофлиртовать. Однако Янь Цинси сказала все это раньше, чем он успел.
Казалось, что Янь Цинси флиртует с ним.
Юэ Тинфэн подумал: "Конечно, ты тоже можешь флиртовать со мной, только делай это быстро!".
Янь Цинси ущипнула Юэ Тинфэна за лицо. "Цок, скажи мне."
Юэ Тинфэн лениво ответил: "Это в моих карманах, достань сам".
Как только он закончил фразу, руки Янь Цинси уже были в обоих его карманах.
Янь Цинси вытащила записку. Она зловеще улыбнулась, увидев на записке адрес и номер телефона.
Юэ Тинфэн наблюдал за выражением лица Янь Цинси. Он взял ее за руку и сказал: "Что бы ты ни хотела сделать, ты должна дать мне знать или... просто скажи мне, и я сделаю это за тебя".
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Янь Цинси не слушала, что говорил Юэ Тинфэн. Она сунула записку в сумку, обняла Юэ Тинфэна и поцеловала его в лицо. "Спасибо, малыш..."
После этого она ушла.
Юэ Тинфэн остался сидеть, касаясь своего лица. Через некоторое время он сбросил одеяло с кровати и перевернулся, чтобы уткнуться лицом в подушку Янь Цинси. Это был всего лишь поцелуй в лицо, но почему он чувствовал, что его сердце бешено колотится?
Эта женщина была порочна.
Юэ Тинфэн вдруг что-то вспомнил. Он сел прямо, достал телефон и отправил фотографию госпоже Юэ.
Госпожа Юэ быстро позвонила ему.
"Сынок, ты уверен, что хочешь это сделать?"
Юэ Тинфэн медленно ответил: "Мама, я должен это сделать. Когда ты сегодня встретишься с бабушкой Цинь за маджонгом, ты должен показать ей фотографию".
Выражение лица госпожи Юэ стало кислым. Она никогда не делала ничего плохого, но ради этого ей пришлось опуститься до уровня своего сына.
"У бабушки Цинь слабое сердце. Что, если у нее случится сердечный приступ? Я не могу причинить ей такую неприятность".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Расслабься, у бабушки не будет сердечного приступа. Она просто позовет своего старшего внука домой и устроит для него свадьбу..."
"Сынок, что ты пытаешься сделать?"
"Ты не должен беспокоиться об этом, это огромное дело. Мама, ты должна мне в этом помочь, я кладу трубку".
Юэ Тинфэн положил трубку и почувствовал волнение. Он напоил Цинь Цзинчжи прошлой ночью, потратил деньги на мужчину и попросил его обнять Цинь Цзинчжи для фотографии.
Он полагал, что бабушка Цинь, увидев это фото, будет судорожно искать партнера для Цинь Цзинчжи.
'Посмотрим, успеешь ли ты ухватиться за Янь Цинси...'
Юэ Тинфэн встал и привел себя в порядок. Пока он чистил зубы, он посмотрел на свое покрасневшее лицо в зеркало. Он высокомерно поднял подбородок и сказал: "Детка, хмф...".
После того, как Юэ Тинфэн привел себя в порядок, он достал одну из футболок Янь Цинси и вышел на улицу. Он столкнулся с ужасно выглядящим Цинь Цзинчжи со своим помощником и с нетерпением сказал: "Йоу, неплохо, дядя!
Вы встали так рано. Я думал, что такой старик, как ты, после такой ночи просыпается только днем. Кто бы мог подумать, что в тебе еще есть силы, как насчет еще одного раунда сегодня вечером?"
Голова Цинь Цзинчжи, казалось, вот-вот взорвется. Обычно ему удавалось держать фасад, но в данный момент он не мог натянуть улыбку, глядя на Юэ Тинфэна, особенно когда тот только что вышел из комнаты Янь Цинси.
Юэ Тинфэн приподнял бровь. "На что ты смотришь, дядя? На футболку, которая на мне? Янь Цинси купила ее для меня. Разве она не великолепна?"
Высокомерное лицо Юэ Тинфэна заставило Цинь Цзинчжи почувствовать, что он никогда в жизни не хотел так сильно избить кого-то.
Цинь Цзинчжи проигнорировал его и ушел вместе со своим помощником.
Юэ Тинфэн не оставил его в покое. Он закрыл за собой дверь и последовал за Цинь Цзинчжи. "Дядя, ты идешь в студию? Пойдемте вместе.
"Дядя, ты плохо спал прошлой ночью? Почему у тебя так много морщин на лице?
"Дядя, почему ты перешел границы дозволенного, если тебе нельзя пить? Если бы ты просто рассказал мне об этом, я бы полегче с тобой обошелся.
"Дядя..."
Цинь Цзинчжи больше не мог его терпеть. "Заткнись."
Юэ Тинфэн пожал плечами. "Дядя, ты стареешь, тебе не стоит быть таким вспыльчивым, это может привести к закупорке артерий".
Цинь Цзинчжи потерял дар речи.
Юэ Тинфэн присвистнул, глядя, как Цинь Цзинчжи уезжает на своей машине. "Если ты не можешь выдержать даже этого, то худшее еще впереди".
________________________
Богач Юэ: Если ты легко справляешься со своим врагом, то тем самым вредишь себе. Дядя, не обвиняй меня в том, что я издеваюсь над стариками!
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Юэ Тинфэн купил завтрак и поехал на студию. Когда он приехал, Янь Цинси уже была на съемках.
Янь Цинси выглядела серьезной и сосредоточенной во время работы. Юэ Тинфэн сел на место Янь Цинси. Другие люди не знали его, но с любопытством наблюдали за "шоу" между ним, Цинь Цзинчжи и Янь Цинси.
Сяо Сюй сидел рядом с Юэ Тинфэном. Он держал в руках бутылку Янь Цинси и был готов принести воду, когда бы директор ни попросил.
Юэ Тинфэн наблюдал за Янь Цинси, держа ее за подбородок. Ее волосы были убраны, а рукава длинные и широкие - такая грация и красота. Она была похожа на императорскую наложницу.
Юэ Тинфэн впервые осознал, что красота Янь Цинси выходит за рамки того, что обычно определяется обществом.
Юэ Тинфэн спросил Сяо Сюя: "Когда закончится эта часть съемок?".
"Осталось еще немного времени". Маленький Сюй внимательно посмотрел на Юэ Тинфэна - его глаза не покидали Янь Цинси. "Начальник Юэ, вы не думаете, что сестра Цинси выглядит исключительно хорошо, когда снимается?"
Юэ Тинфэн прочистил горло. "Ничего страшного, просто достаточно хорошо, чтобы смотреть".
Сяо Сюй поджал губы. 'Если все в порядке, почему ты все еще смотришь?'
подумал Юэ Тинфэн, почему съемка Янь Цинси так затянулась? Завтрак остывал. Вдруг его взгляд кто-то перехватил. Это была женщина: "Вы... начальник Юэ?".
Юэ Тинфэн не потрудился поднять голову, его лицо вытянулось. "Уходи". "Не мешай мне смотреть".
Сяо Сюй подняла глаза и поняла, что это Лу Юньюнь, популярная актриса, которая была наложницей в сериале. Она казалась милой и ласковой и с улыбкой спросила: "Шеф Юэ, простите, я поняла, что вы мне вчера показались знакомым. На вечеринке год назад... Я встретила вас тогда, но не решалась подойти к вам... только сейчас. Приятно познакомиться, я Лу Юньюнь".
Сяо Сюй почувствовал себя неловко. Лу Юнюнь был веселым и жизнерадостным человеком и имел хорошие отношения с людьми в экипаже.
Однако был ли у нее скрытый мотив разговаривать с начальником Юэ, пока сестра Цинси была на съемках, или она просто хотела поздороваться?
Лу Юнъюнь не была похожа на расчетливую женщину. У нее была яркая улыбка с двумя маленькими глазками-зубами, и она была человеком, который легко заставит усыпить бдительность.
Юэ Тинфэн не смотрел на нее, он также проигнорировал ее руку, которая висела в воздухе.
Лу Юнъюнь смущенно отдернула руку. Она почесала голову и спросила: "Начальник Юэ... я вам мешаю?".
Юэ Тинфэн нетерпеливо сказал Сяо Сюю: "Почему ты ничего не делаешь? Сейчас лето, вокруг летают мухи, сделай так, чтобы их не было. У меня от этого жужжания голова болит".
Рот Сяо Сюя вздрогнул. Он был готов рассмеяться от того, что только что услышал.
Сяо Сюй встал. "Мисс Лу, думаю, пришло время для вашей съемки".
Лу Юнъюнь выглядела встревоженной и не уходила. "Шеф Юэ, пожалуйста, дайте мне несколько минут, у меня есть кое-что... Мне нужно попросить вас о помощи. Мой брат работает в вашей компании, он..."
"О чем ты говоришь за моей спиной?" Янь Цинси задрала платье и подошла к Лу Юнъюню, прервав его фразу. Она с ухмылкой смотрела на Юэ Тинфэна и Лу Юнюня.
Юэ Тинфэн протянул свою длинную ногу, чтобы перетащить стул, на котором сидел Сяо Сюй. "Садись."
Лу Юнюнь почувствовала смущение и беспокойство, когда увидела Янь Цинси. "Простите, сестра Цинси, я узнала шефа Юэ, просто хотела подойти и поздороваться. Мой брат тоже работает в компании начальника Юэ, так что... я просто хотела... познакомиться с ним, не подумайте ничего лишнего".
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Юэ Тинфэн открыл термос-чашку, налил воды и передал ей.
Янь Цинси взяла ее, но пить пока не стала. Она улыбнулась и сказала: "О чем я думаю? Должна ли я думать, что ты здесь, чтобы соблазнить его, или ты думаешь, что способна соблазнить его?".
Юэ Тинфэн был нетерпелив. "Как у тебя выходит столько быдла изо рта? Разве ты не хочешь пить после того, как только что произнесла свои фразы? Ты не завтракал, разве ты не голоден?"
Глаза Лу Юнъюнь стали немного красными. Она закусила губу и сказала: "Сестра Цинси, не все такие злые, как ты думаешь, это была моя вина, что я была слишком случайной, извини... Я больше никогда так не буду".
Лу Юнъюнь развернулся и убежал. Янь Цинси насмешливо сказал: "Она убежала, а ты не пострадала?".
Юэ Тинфэн подпер рукой подбородок и спросил: "Я напоил твоего дядю до рвоты, ты не пострадала?".
Янь Цинси подумала о том, как выглядел Цинь Цзинчжи, когда был бледен. Она не могла не поджать губы. "Цок..."
Она открыла пакет, который ей бросил Юэ Тинфэн. Она увидела внутри жареную булочку и спросила: "Ты купил это специально для меня?".
"Как хочешь, это мои остатки".
Сяо Сюй закатил глаза. 'Я даже не видел, как ты ела'.
...
Лу Юньюнь побежала обратно и была поймана со слезами на глазах. Кто-то спросил: "Юньюнь, почему ты плачешь?".
"Я в порядке". Лу Юнюнь покачала головой.
Чжао Вэньци, который был ближе всех к Лу Юньюнь, сказал: "Над тобой издевалась Янь Цинси, не так ли. Я же говорил тебе, не ходи туда, эта женщина думает, что она лучше всех нас".
Лу Юнъюнь покачала головой. "Я пошла туда из-за брата, думаю, сестра Цинси не такой человек, с ней нелегко подружиться, но... она не должна быть слишком плохим человеком. Я не ожидала, что она обвинит меня в соблазнении ее парня, прежде чем спросить меня о чем-то...".
Другие актрисы начали говорить одна за другой.
"Как она может быть плохой? Вы не знаете, но я слышала, что есть восемьдесят процентов вероятности, что Сюй Цяньси была испорчена ею.
У этой женщины кровь на руках".
"Это верно, она даже обвинила тебя в том, что ты соблазнила ее парня, кто знает, откуда взялся ее парень? Вы видели сплетни в интернете? Она спала с мужчинами своих сестер. Чего только не делают такие женщины, как она!".
"Она мне не нравилась с первого дня. Жаль, что ее защищает директор, даже учитель Цинь думает о ней по-другому".
Чжао Вэньци подала знак другим актрисам подойти ближе. "Следующие съемки - групповые, так как погода становится все жарче, почему бы нам не..."
Лу Юньюнь услышала это и, казалось, почувствовала себя неуютно от этой идеи. "Не надо, мы не должны этого делать, погода в полдень жаркая, можно получить тепловой удар".
"А что в этом плохого? Это просто небольшое наказание для нее и снижение ее высокомерия. Она издевалась над тобой до такой степени. Послушай меня, мы все здесь с тобой".
Цзэн Керен держала в руках сценарий и сидела недалеко от группы. Она подслушала их разговор и нахмурилась, глядя на Янь Цинси.
...
Янь Цинси сделал перерыв, и режиссер объявил о следующей съемке. Юэ Тинфэн сказал: "Сегодня жаркая погода, на вас толстый слой одежды. Закончи съемки как можно скорее".
Янь Цинси рассмеялась. "Хорошо, ты такой заботливый".
"Цок, кто о тебе заботится?"
Янь Цинси потянулась к лицу Юэ Тинфэна и погладила его, прошептав: "Раз уж ты так заботишься обо мне, сегодня ночью я... разрешу тебе переспать со мной".
Юэ Тинфэн сжал челюсти, наблюдая за уходящей Янь Цинси. Спать... спать с, она осмелилась позволить ему...
Это уже было сказано. Если она посмеет пожалеть о своих словах сегодня вечером...
_______________________
Богач Янь: Переспать сегодня? Что мне надеть? Должна ли я покрасоваться перед дядей?
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Сяо Сюй тайно наблюдал за Юэ Тинфэном. 'Начальник Юэ, вы, должно быть, так счастливы, что у вас в сердце рябит".
Юэ Тинфэн посмотрел на время. Было уже десять утра, погода становилась все жарче. Он чувствовал жару, даже сидя в тени.
Юэ Тинфэн посмотрел вперед. Янь Цинси стояла под солнцем, она держала в руках сценарий, чтобы запомнить свои реплики, а гример подправлял ей макияж.
Казалось, что Янь Цинси не волнует жара, несмотря на то, что она стояла под солнцем в таком толстом костюме. Юэ Тинфэн вздохнула. Ей не нужно было этого делать, но... похоже, она никогда не научится зависеть от других.
Юэ Тинфэн порылся в сумке Янь Цинси, в ней был только один карманный веер. Он сказал Сяо Сюю: "Принеси еще несколько вееров".
Сяо Сюй был ошеломлен. "О, хорошо..."
...
Цзэн Керен подошел к Янь Цинси. "Ты..."
Янь Цинси подняла бровь. "Что случилось?"
В глазах Цзэн Керена был намек на нерешительность. "Ничего."
Директор Фэн расставил всех по местам. Это была сцена в саду, и в ней участвовало больше актрис. Сначала режиссер попросил сделать пробную съемку, так как групповые снимки обычно трудно сделать за один раз.
Янь Цинси посмотрела на Цзэн Керен. Что она хотела сказать этим нерешительным взглядом?
Съемка вот-вот должна была начаться. Янь Цинси не стала долго раздумывать. Она отложила сценарий и заняла место перед камерой.
Сценка представляла собой прогулку по саду. Императрица должна была вести группу наложниц на прогулку по королевскому саду, и в одной сцене было три женщины. Так много женщин были вместе и тайно замышляли друг против друга, но внешне они должны были изображать дружелюбие друг к другу.
Через несколько минут режиссер крикнул "Снято!" после того, как Чжао Вэньци испортила свою реплику.
Чжао Вэньци выглядела виноватой. Она продолжала кланяться всем, извиняясь: "Простите, простите, мне очень жаль. Я переволновалась и перепутала реплики, так что извините...".
Ее извинения были искренними, казалось, что она действительно чувствует себя виноватой. Кроме того, поскольку это была групповая сцена, было нормально не сделать все правильно с первого раза. Никто ничего не сказал по этому поводу, даже режиссер.
Янь Цинси стояла рядом с императрицей и обмахивалась рукавами веера. Она не была уверена, что ее голова была тяжелой из-за того, что прошлой ночью она не спала под одеялом. Она лишь хотела поскорее покончить с этой сценой.
После того, как режиссер настроил камеры, все начали сверху.
Наложницы, стоявшие сзади, начали падать друг на друга после того, как кто-то наступил на платье другой.
Режиссер снова прервал сцену. "Что с вами, ребята?"
"Простите, простите, платье слишком длинное, мы... я случайно наступила на него. Простите все, извините режиссера, мы будем осторожны...".
В этом не было ничего необычного. Режиссер не рассердился и продолжил третий дубль.
Янь Цинси вытерла пот на лбу. От солнечного света голова стала тяжелее, а шаги легче.
На третьем дубле сцена была вырезана после того, как рукав Лу Юнъюня был разорван веткой дерева.
На четвертом дубле одна из актрис чихнула, читая свои реплики.
Эта групповая сцена продолжалась примерно с 10 утра до 12 дня. Кроме Янь Цинси, Цзэн Керен и императрицы, все так или иначе ошибались.
Режиссер был в ярости. Он сказал, что тот, кто трижды ошибется в одной сцене, будет выгнан. Однако все присутствующие сегодня ошиблись не более двух раз. До трех никто не дотянул.
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Казалось, что все следят за своими неудачными дублями и делают их по очереди. При таком количестве людей, вместе взятых, этого было достаточно, чтобы затянуть съемки надолго.
Режиссер был вне себя от ярости и чуть не начал крушить оборудование. Он кричал: "Если мы не закончим этот дубль, никто не уйдет. Продолжайте!"
Внутренний слой одежды, который носила Янь Цинси, промок. Костюм на ней, под прямыми солнечными лучами, был похож на раскаленный лист железа. Янь Цинси чувствовала себя так, словно ее заперли в пароходе.
Чжао Вэньци подмигнул Лу Юнюню. Лу Юнюнь в своей беспомощности могла только покачать головой.
Несмотря на то, что люди видели их действия, они просто молча опускали головы и делали вид, что ничего не замечают.
Юэ Тинфэн, преисполненный беспокойства, хотел было броситься к ним, но ему помешал Сяо Сюй.
Он лишь издалека наблюдал за тем, как Янь Цинси шатается на ходу, чувствуя беспокойство. В такую жару можно было получить тепловой удар.
Сяо Сюй сказал: "Это последний дубль. Если мы не справимся, режиссер разрешит им отдохнуть". Мисс Цинси особенно предана своей работе. Если вы вмешаетесь, она не будет счастлива".
Юэ Тинфэн нахмурился.
Начался очередной раунд. Королева снова вела императорских наложниц. В начале не было никаких диалогов. Лицо королевы озарилось улыбкой, она очень тихо, почти не шевеля губами, спросила "Как дела?".
Янь Цинси чувствовала тяжесть горы, исходящую от этой одежды на ней, пока она шла. Даже ее глаза были расфокусированы и видели двояко. Она ответила: "Я в порядке".
"Эти люди сегодня выглядят странно. Как будто они это спланировали".
"Да..."
Когда они достигли сада, все остановились, и королева произнесла две фразы.
Когда настала очередь Янь Цинси, ее видения начали исчезать, и она с трудом выговаривала слова. "Я... сегодня... чтобы..."
У директора Фэна болела голова. Когда он увидел, что надежная Янь Цинси не может произнести свои реплики, он закричал: "Цинси, что с тобой?
Ты обычно на высоте, но ты даже не можешь вспомнить свои роли. Ты..."
Не успел директор закончить лекцию, как Янь Цинси потеряла сознание и упала назад; звуки вокруг нее внезапно исчезли.
Последнее, что она увидела, был Юэ Тинфэн, бросившийся к ней. Она подумала: "Учитывая, что он так спешил, сегодня я позволю ему хорошо послужить мне".
Директор был потрясен и тоже поспешил к ней. "Что такое, что такое?"
Актриса, игравшая роль королевы, была опытной, и она сказала, нахмурившись: "Скорее всего, тепловой удар".
Режиссер Фэн тут же пожалел о своем решении и подумал, не слишком ли сильно он нагрузил актеров.
Юэ Тинфэн окинул холодным взглядом толпу, собравшуюся вокруг них. "Разойдитесь все".
Он подхватил Янь Цинси на руки и крикнул: "Сяо Сюй, садись и езжай...".
Сяо Сюй быстро бросился к машине.
Лу Юнюнь закусила губу и тревожно посмотрела на Чжао Вэньци.
Чжао Вэньци рассмеялся. "Наконец-то, время отдохнуть".
...
Янь Цинси не нужно было открывать глаза, чтобы почувствовать прохладный, комфортный ветерок. Она открыла глаза и увидела Юэ Тинфэна, который сидел рядом с ней, держась одной рукой за лицо - видимо, спал, а правой держал веер, который медленно обдувал его.
Янь Цинси почувствовала сильное волнение в глубине души. До того, как ей исполнилось восемь лет, ее семья была очень бедной. Когда ей было трудно заснуть в жаркое летнее время, мать всегда обмахивала ее веером. Сколько бы раз она ни просыпалась посреди ночи, даже если мать засыпала, ее руки не переставали обдувать ее. Глаза Янь Цинси начали слезиться.
"Ты проснулась".
Янь Цинси сразу же обвила руки вокруг плеч Юэ Тинфэна, потянула вниз и поцеловала его в губы. Она не хотела, чтобы люди видели слезы в ее глазах: "Я сегодня нездорова. Может, стоит изменить дату твоей службы?".
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Глава 287: Если это не любовь, то что?
Дыхание и губы Янь Цинси были горячими, как будто от них исходило леденящее тепло снаружи. От этого Юэ Тинфэн почувствовал внезапную тошноту, как будто она передавала ему тепловой удар.
Юэ Тинфэн приблизился к губам Янь Цинси и спросил: "Если вы измените дату, я получу больше?".
Янь Цинси подняла бровь и нежно провела пальцами от его спины до плеч. "Если ты способен, то получишь столько, сколько захочешь".
Юэ Тинфэн вдруг почувствовал, что с ним заигрывают. Уголок его рта дернулся. Как раз когда он собирался что-то сказать, двери открылись.
Сяо Сюй вошел через дверь и увидел их в неловкой позе, прижавшихся друг к другу с зажатыми губами. Лицо Сяо Сюя сразу же побагровело: "Я... я... простите, я... уйду прямо сейчас".
Сяо Сюй положил вещи и поспешил к выходу. "Это... лекарства, прописанные врачом. Мисс... не забудьте принять их позже".
Юэ Тинфэн посмотрела на лекарства и вспомнила совет врача. Вожделение внутри него, вызванное Янь Цинси, быстро остыло, и он холодно фыркнул. "Я определенно способен, но боюсь, что ты не выдержишь".
"Я?" Янь Цинси подняла брови, недоумевая, почему отношение Юэ Тинфэна вдруг изменилось.
Янь Цинси легонько провела пальцами по губам Юэ Тинфэна. "Разве ты уже не знаешь о моих способностях?"
Юэ Тинфэн оттолкнул ее руки и сказал: "Твои способности, хе-хе... Ты определенно способна. Проспать всю ночь без одеяла. Кто сказал тебе набросить на меня одеяло вчера вечером?"
Доктор сказал, что причиной обморока Янь Цинси был не только тепловой удар. Оказалось, что она простудилась накануне вечером, и у нее уже была легкая лихорадка.
"Разве ты не видела себя спящей на полу? Я боялся, что ты простудишься".
Дыхание Юэ Тинфэна участилось, его гнев нарастал.
"Я мужчина. Что плохого в том, что я проведу ночь на полу?"
Янь Цинси нахмурился. "Я привык к этому. К тому же, разве это не прекрасно? Я не чувствую ничего плохого в своем теле".
Юэ Тинфэну вдруг захотелось задушить Янь Цинси и сильно встряхнуть ее, чтобы посмотреть, сможет ли он вытрясти что-нибудь из головы этой женщины. Казалось, эта женщина никогда не заботилась о своем здоровье.
Юэ Тинфэн ухмыльнулся. "Ничего? Разве ты не знала, что у тебя легкий жар? Ты не заметила, что недоедаешь и переутомляешься? Ты бережешь свое здоровье. Янь Цинси, ты действительно думаешь, что у тебя есть Алмазное Неразрушимое Тело 1? Ты женщина, а не машина".
Янь Цинси была застигнута врасплох лекцией и на мгновение ошеломлена, прежде чем ответить с улыбкой: "Конечно, я знаю, иначе я бы не осмелилась соблазнить тебя. Почему ты сердишься? Ты беспокоишься обо мне?"
Юэ Тинфэн оттолкнул Янь Цинси в сторону. "Я не хочу ни целовать тебя сейчас, ни прикасаться к тебе. Лучше закрой глаза и отдохни".
Янь Цинси не понимала, почему Юэ Тинфэн злится. Неужели он так заботится о ее здоровье?
Янь Цинси проверила свои предположения, сказав: "Сегодня днем у меня еще много сцен. Я должна отправиться на съемочную площадку после того, как закончатся внутривенные капельницы".
Юэ Тинфэн крепко сжал тонкое запястье Янь Цинси и сказал: "Фильм фильмом. Что еще у тебя в голове? Если ты посмеешь пойти на съемочную площадку, я сделаю так, что с этого момента ты не получишь ни одной передачи".
Янь Цинси моргнул. "Кроме съемок, мне еще нужно отомстить!"
Юэ Тинфэн указал на нее. "Ты..."
Он чувствовал, что если продолжит говорить с ней, то потеряет контроль над собой и задушит ее до смерти.
Юэ Тинфэн взмахнул руками, захлопнул дверь и ушел.
Янь Цинси лежала на кровати в оцепенении. Прошло несколько мгновений, и, не в силах больше сдерживаться, она громко рассмеялась.
Кто раньше видел, чтобы Юэ Тинфэн так проявлял свою заботу о ком-то?
Если это не любовь, то что же тогда?
Значит ли это, что она успешно держала сердце этого мужчины на своей ладони?
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Кроме легкого восторга, в сердце Янь Цинси появилось еще одно неописуемое чувство. В эту эпоху люди ведут себя непонятно и относятся к человеку в зависимости от его подвигов. Это было... довольно приятно, когда кто-то так заботится о его благополучии.
По крайней мере, это было искреннее тепло.
...
Через минуту вошел Сяо Сюй.
"Госпожа, только что звонил режиссер Фэн и попросил вас хорошо отдохнуть, не нужно спешить на съемочную площадку. Сначала он будет снимать чужие сцены. Директор Фэн подчеркнул, что вы должны хорошо отдохнуть".
"Такой сговорчивый?" Директор Фэн, которого знала Янь Цинси, не заботился о здоровье актера, а был трудоголиком.
Сяо Сюй почесал голову. "Ему позвонил генеральный директор Юэ".
Янь Цинси вспомнила, как Юэ Тинфэн выскочил за дверь, улыбнулась, гадая, что за сделку он заключил с директором Фэном.
Сяо Сюй налил Янь Цинси стакан воды и осторожно сказал: "Госпожа, честно говоря, генеральный директор Юэ относится к вам довольно хорошо".
Янь Цинси улыбнулась. "Кто сказал обратное?"
"Вы хорошо отдохните. Я пойду на площадку и соберу ваши вещи. Пока мы спешили сюда, в больницу, у меня не было достаточно времени, чтобы собрать вещи".
"Давай".
Сяо Сюй поспешил на съемочную площадку и собрал вещи Янь Цинси. Он держал в руках ее костюм и планировал доставить его в комнату с оборудованием.
В это время в комнате с оборудованием должно быть пусто, но когда он подошел к двери, то услышал голоса людей, разговаривающих внутри. Это были Лу Юнюнь и Чжао Вэньци. Содержание их разговора остановило Сяо Сюя на его пути.
"Не слишком ли много мы сделали? Она даже потеряла сознание", - сказал Лу Юнюнь.
Чжао Вэньци возразил: "Как это слишком? Кто же знал, что ее тело настолько слабо. Кроме того, мы тоже стояли рядом с ней под солнцем столько же времени, и с нами все в порядке. Думаю, она потратила всю свою энергию на то, чтобы обслуживать парней на кровати. Не волнуйтесь. Неудачные дубли на съемочной площадке - обычное явление.
В конце концов, это был групповой дубль, даже если бы мы не специально делали плохие дубли, все равно потребовалось бы несколько снимков. Никто бы не заподозрил нас в том, что мы сделали это специально".
"Но, я... я... я все еще чувствую себя виноватым. Более того, проблема моего брата все еще не решена. Теперь мне еще сложнее разговаривать с генеральным директором Юэ".
"Не будьте нетерпеливы, шанс в конце концов появится. Я действительно не могу понять, почему молодой господин Юэ заинтересовался такой женщиной, которая может подняться по карьерной лестнице только за счет продажи своего тела. На мой взгляд, Юнь Юнь ты в десять тысяч раз лучше ее".
"Не говори так. Такие вещи... Давайте не будем повторять их в будущем. Даже если никто не поймет, мы все равно будем чувствовать себя виноватыми".
"Хорошо, ты и твое доброе сердце. Янь Цинси не будет такой же доброй, как ты. Это лишь небольшое наказание для нее. По сравнению с тем, что она сделала? То, что мы сделали, не имеет никакого значения".
Сяо Сюй, стиснув зубы, сердито посмотрел на дверь. Он хотел было броситься внутрь, но, подумав, развернулся и ушел.
'Только подождите, я попрошу госпожу Цинси прийти и разорвать вас обоих на куски. Вы кучка бесстыжих маленьких сучек", - подумал Сяо Сюй, кипя от ярости.
Сяо Сюй с затаенной яростью вернулся в больницу. Увидев Юэ Тинфэна, стоящего у входа в палату, он закурил незажженную сигарету, не понимая, что происходит в его голове.
На нем была дешевая футболка Янь Цинси, от которой исходила аура чести, гордости и спокойствия. Его красивое лицо, словно неподвижная картина.
Сяо Сюй вздохнул. Когда генеральный директор Юэ молчал, он, несомненно, был прекрасным принцем.
Сяо Сюй осторожно спросил: "Почему вы не вошли?".
Юэ Тинфэн фыркнул. "Вошел и задушил ее?"
________________
Богач Янь: Ночь без службы - это траур. Сегодняшняя проблема в том, что... больничная койка слишком мала, как на нее сесть?
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Юэ Тинфэн все еще кипел от ярости. Он действительно ненавидел отсутствие заботы со стороны Янь Цинси. Она не заботилась о собственном теле, словно ничто, кроме кино и мести, не стоило ее усилий.
Эта версия Янь Цинси очень злила Юэ Тинфэна, но он не знал, как изменить ситуацию. Поэтому он мог только ждать снаружи у двери. Он подумал, что когда все обдумает, то, может быть, только тогда и войдет.
Уголок губ Сяо Сюя дрогнул. "Раз так... лучше не входить сейчас".
Сяо Сюй собрался войти, но, посмотрев на Юэ Тинфэна, задумался и обернулся.
"Генеральный директор Юэ, вы... возможно, вы не знали, но моя госпожа потеряла сознание в этот раз, потому что кто-то замышлял против нее".
Лицо Юэ Тингфэна сразу стало мрачным. "Объясни ясно".
Сяо Сюй быстро и оживленно пересказал Юэ Тинфэну диалог, который он подслушал возле комнаты с оборудованием, не упуская ни одной детали.
"Дело было так. Лу Юнюнь и Чжао Вэньци просто слишком злые. Я не ожидала, что эти двое, обычно ведущие себя так чопорно и корректно, окажутся настолько злыми, что это выльется из них в осадок. Моя госпожа не сделала им ничего плохого, а они замышляют против нее и говорят о ней такие клеветнические слова".
Сяо Сюй чувствовал себя таким обиженным. Как только он вспомнил разговор Чжао Вэньци и Лу Юнъюня, он почувствовал, как внутри него закипает гнев.
Юэ Тинфэн выплюнул сигарету и растоптал ее дотла. "Присматривай за ней. Не выпускай ее. Не позволяй ей услышать об этом деле".
Юэ Тинфэн ушел. Сяо Сюй, чувствуя себя беспомощным, быстро спросил: "Куда ты идешь?".
Юэ Тинфэн не обращал на него внимания и быстро удалялся.
Он не мог ничего сделать Янь Цинси, но к другим он был не так добр.
Единственный, кому было позволено издеваться над Янь Цинси, был он сам. Но и это ему чаще всего не удавалось. Если кто-то осмеливался тронуть его женщину... "Хмф... Раз уж ты ищешь смерти, я исполню твое желание".
Это будет позор для моей репутации, которую я создавал годами, если я не сделаю этого".
Юэ Тинфэн отправился прямо на съемочную площадку, нашел директора и сразу же сказал: "Сегодня слишком жаркая погода, остановите съемки".
Директор Фэн нахмурился. "Так не пойдет, генеральный директор Юэ, эта съемочная студия, которую мы арендовали на день, будет стоить нам денег за день. Кроме того, нам нужно спешить на промо-ролик и первый показ фильма".
Юэ Тинфэн спокойно сказал: "Сколько стоят твои расходы в день, я заплачу тебе вдвойне. Сегодня тебе больше не нужно снимать".
"Генеральный директор Юэ, дело не в деньгах... Это..."
Юэ Тинфэн прервал его. "Вы хотите прекратить съемки на сегодня или навсегда?"
Директор Фэн прекратил опровергать. "Собирайте вещи и идите отдыхать".
Юэ Тинфэн прохладно сказал: "Несколько актрис, которые снимались вместе с Янь Цинси, останутся. Остальные могут идти".
Режиссер был ошеломлен. 'Что это значит?'
Юэ Тинфэн улыбнулся. "Вы не понимаете моих слов?"
Директор Фэн понял, что Юэ Тинфэн пытается заступиться за Янь Цинси, и сказал: "Генеральный директор Юэ, я не знаю, что вы пытаетесь сделать, но... если это повлияет на прогресс и показ, это также повлияет на Янь Цинси. Это ее первый фильм, это очень важный вопрос для нее".
Юэ Тинфэн прищурился на него. "Конечно, я понимаю, не нужно мне напоминать".
Директор Фэн понял, что он ничего не может сделать. Юэ Тингфэн был большой шишкой, богатым человеком. Он махнул рукой, давая команду прекратить работу и разойтись по домам.
Толпа разошлась, остались только те несколько актрис, которые замышляли против Янь Цинси.
Юэ Тинфэн посмотрел на них. Это были те самые бездельники, из-за которых Янь Цинси потеряла сознание.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 290
Сердце Лу Юнюня заколотилось, когда он увидел Юэ Тинфэна. Чжао Вэньци тихо пробормотал: "Видишь, я же говорил тебе, что твой шанс здесь. Я не верю, что молодой господин Юэ настолько слеп, что считает тебя меньшим Янь Цинси. Ты в десять тысяч раз лучше ее. Пусть молодой господин Юэ влюбится в тебя, и тогда проблема твоего брата решится сама собой. А что касается Янь Цинси... Хмпф, когда придет время, посмотрим, чего она стоит".
Лицо Лу Юнъюня побагровело. "Хватит так говорить, я... я не могу так поступить... Генеральный директор Юэ все еще парень сестры Цинси".
"Не будь глупой. Разве ты не знаешь, что из себя представляет Янь Цинси? Она уже переспала со всеми мужчинами из съемочной группы. Ты на самом деле спасаешь молодого господина Юэ, ты знаешь это?"
"Но я..."
"Никаких "но", пойдем. Я вижу, что все это время взгляд молодого господина Юэ был прикован к тебе".
Чжао Вэньци потащил Лу Юнюня к Юэ Тинфэну. "Приветствую вас, господин Юэ. Юнюнь хочет кое-что обсудить с вами".
Лу Юнъюнь набралась храбрости, покраснела и сказала: "Приветствую вас, господин Юэ. Я прошу прощения за свое неожиданное вторжение. У меня нет плохих намерений. Мой брат работает в вашей компании. Он очень трудолюбивый и способный человек, но с тех пор, как он пришел в компанию, его постоянно подавлял начальник. Недавно начальник моего брата сделал ошибочный документ по тендеру, но возложил вину на моего брата, вынудив его нести ответственность за ошибку, которую он не совершал. Я верю, что ваша компания является хорошо зарекомендовавшей себя компанией, и поэтому, несомненно, не допустит такого несправедливого отношения к своему сотруднику. Я надеюсь, что господин Юэ поможет очистить имя моего брата".
"Как зовут вашего брата?"
Лу Юнъюнь подумал, что успех близок, и взволнованно проговорил: "Моего брата зовут Лу Цинчжэ. Спасибо, генеральный директор Юэ, спасибо..."
Юэ Тинфэн позвонил по телефону. "Цзян Лай, проверь, есть ли в нашей компании человек по имени Лу Цинчжэ".
"Есть такой человек, я знаю о нем.
Этот человек всегда пытается увильнуть от работы, приходит в офис, чтобы просто поваляться. В прошлый раз он сделал ошибочный документ о торгах, чуть не нанеся нашей компании ущерб в несколько сотен миллионов. Сейчас он находится в неоплачиваемом отпуске, пока ведется расследование".
Слова Цзян Лая и Лу Юнюня противоречили друг другу. Между ними не было сомнений, чьим словам верить.
Юэ Тинфэн ответил пренебрежительным тоном: "Какое расследование с неоплачиваемым отпуском? Просто уволите его немедленно. Моя компания не держит мусор".
Лу Юнъюнь был ошеломлен. Почему все обернулось именно так? Разве он уже не согласился?
"Ты... Ты..."
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Теперь пришло время поговорить о моих делах". Он повысил голос. "Принесите эти вещи сюда".
Лу Юнюнь и Чжао Вэньци были шокированы, увидев, что более десяти человек тащат огромные угольные горелки. Волны жара ощущались издалека.
Горелки были расставлены по кругу, окружая Лу Юнюна и остальных.
Юэ Тинфэн со зловещим выражением лица скрестил ноги. "Разве у вас всех не сильное тело, чтобы простоять под солнцем два часа и остаться в порядке? Понежьтесь на солнце еще немного".
Око за око, рука за руку. С ними будут поступать так же, как с Янь Цинси. Фильм был еще в процессе, он не мог их выгнать или запереть, иначе это повлияет и на Янь Цинси. 'Я все еще могу запеленать тебя до смерти. Не только сегодня, но и в ближайшие дни".
Лицо Лу Юнъюня стало жарко-красным. "Генеральный директор Юэ, что это значит? Почему вы так поступаете со мной?"
Дневная температура была жаркой с самого начала. Вместе со стеной угольных горелок вокруг них, они чувствовали себя так, словно их одежда и волосы сгорали до хруста, а чувство головокружения усиливалось вместе с жаром.
Юэ Тинфэн рассмеялся с демонической улыбкой на лице. "Почему? Ты издевался над моей женщиной и еще смеешь притворяться невинным".
________________________
Богач Юэ: Я позабочусь об этих маленьких сучках для тебя.
Ты просто как следует отдохни, восстанови силы и жди, когда я буду обслуживать тебя в спальне!
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Чжао Вэньци и Лу Юнъюнь почувствовали, что их сердца заколотились.
С чувством глубокой обиды и горьким выражением лица Лу Юнюнь сказала: "Я не понимаю, что вы сказали. Мы ничего не сделали. Пожалуйста, не обвиняйте хороших людей".
Чжао Вэньци обильно вытерла бисеринки пота со своего лица. Все они были одеты в толстые и тяжелые костюмы. Погода была очень жаркой, и все мучились от изнуряющей жары. В довершение к этой пытке они были окружены кругом огненных горелок. Постоянный жар давил на них и очень быстро высасывал влагу из их тел. Он почти иссушил их.
Чжао Вэньци прорычал сквозь стиснутые зубы: "Правда. Что бы вы ни хотели сказать о нас, мы не можем защитить себя. Мы просто обычные люди в команде, на которых никто не обращает внимания, мы будем благодарны только за то, что над нами не издеваются".
Никто не мог обвинить их в том, чему не было реальных доказательств, если только они сами не признали это добровольно.
К тому же, не было особого вреда в том, чтобы сыграть несколько трюков.
Юэ Тинфэн холодно рассмеялся. "Хаха... Обвиняешь? Даже если я обвиню тебя, что ты сможешь с этим поделать? Я был там и наблюдал, а вы все посмели издеваться над моей девочкой. А если бы меня не было рядом? Янь Цинси была бы обречена на издевательства".
Внезапно Юэ Тинфэн понял, что Янь Цинси не такая уж и крутая.
Эта женщина никогда не проявляла инициативу, чтобы причинить кому-то вред. Все ее поступки были лишь контратаками после издевательств. На самом деле... Она была большой дурой.
Чжао Вэньци закричал: "Генеральный директор Юэ, Янь Цинси вам что-нибудь сказала? Не слушайте ее. Эта женщина злая. Она не могла смириться с тем, что другие живут лучше, чем она. Вы знаете, что она спала со всеми мужчинами из команды? Даже эту роль она получила в обмен на свое тело. Она..."
Юэ Тинфэн резко встал и с отвращением посмотрел на Чжао Вэньци. "Впервые слышу, что роль, которую я дал своей женщине, она получила в обмен на то, что переспала с кем-то".
Как только он закончил, голос Чжао Вэньци прервался.
Лу Юньюнь сильно закусила губу, на ее лице появилось беспокойство.
Юэ Тинфэн взглянул на время. Он был нетерпелив и не мог больше смотреть на этих девушек.
"Береги ее, это может быть твой последний поступок", - сказал Юэ Тинфэн.
Затем он повернулся к окружающим его людям и скомандовал: "Охраняйте их. Следите за тем, чтобы никто из них не ушел, пока не сойдет слой кожи".
Лу Юнюнь смотрела на спину Юэ Тинфэна, стиснула зубы и громко закричала: "Генеральный директор Юэ, генеральный директор Юэ... Простите, это все моя вина. Пожалуйста, пожалуйста, прошу вас, простите их. Они просто пытались помочь мне. Они не хотели этого. Мы не ожидали... что Цинси получит тепловой удар. Так жаль... Я прошу вас, пожалуйста, простите нас".
Бедная Лу Юнюнь плакала от всего сердца. Ее волосы, пропитанные потом, прилипли к лицу. В таком хрупком состоянии она выглядела очень красивой.
Она умоляла всех и брала всю вину на себя. На самом деле, она тут ни при чем. Девушки пытались помочь ей, а она не участвовала.
Юэ Тинфэн считал ее отвратительной, претенциозной и пытающейся произвести на всех впечатление. Он считал, что она не хочет работать ради того, чего так сильно хочет. Вместо этого она манипулировала людьми, заставляя их делать грязную работу, а сама оставалась в стороне и наслаждалась плодами. Она была такой скотиной, что ей нельзя было давать шанс остаться рядом.
Чжао Вэньци был тронут Лу Юнюнем. "Юнюнь, это не твоя вина. Не говори больше. Мы не сравнимся с Янь Цинси, этой дрянью".
Юэ Тинфэн ушел. Чжао Вэньци скрежетала зубами от ненависти. "Эта дрянь, я ее так просто не отпущу".
Юэ Тинфэн явно был тем, кто наказал их. Однако обычно люди придирались к слабым, а не к сильным. Они прекрасно знали, что не могут сравниться с Юэ Тинфэном, и не смели даже пытаться выступить против него. Поэтому они направили всю свою ненависть на Янь Цинси и сделали ее мишенью.
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Лу Юньюнь покачала головой. "Нет, Вэньци мы не подходим. Я не хочу втягивать всех в это".
Чжао Вэньци холодно фыркнула. "Я делаю это не для вас, а для себя. Кто такая Янь Цинси? Я хочу, чтобы все остальные увидели ее истинное лицо".
...
Юэ Тинфэн прибыл в больницу и случайно столкнулся с Цинь Цзинчжи. Он выглядел бледным и похмельным. Казалось, что вчерашний вечер все же взял над ним верх.
Юэ Тинфэн остановил Цинь Цзинчжи. "Дядя, моя женщина еще спит. Если у тебя есть что сказать ей, ты можешь просто сказать мне. Между нами нет секретов".
Теплая улыбка на лице Цинь Цзинчжи исчезла. Он выглядел холодным и безразличным. "Я искал тебя".
"В чем дело?"
"Что случилось с фотографией?"
Юэ Тинфэн прикинулся дурачком. "Какой фотографией?"
Внешне он оставался спокойным, но в глубине души его сердце кричало от радости. "Упс, дядя, наверное, получил кучу звонков из дома".
Цинь Цзинчжи криво улыбнулся и достал из кармана телефон. Он показал Юэ Тинфэну фотографию и воскликнул: "Только не говори мне, что это не с твоего телефона".
Юэ Тинфэн сделал вид, что ему просто напомнили. "О... Это было сделано, когда кто-то узнал, что ты актер, получивший награду, и захотел сфотографироваться вместе. Я подумала, что ты никогда не откажешься от просьбы своих поклонников, поэтому помогла ему сделать этот снимок".
"Как эта фотография попала на телефон твоей матери?".
"Я разговаривал по телефону с твоей двоюродной сестрой и сказал ей, что столкнулся с тобой в городе Цзин. Она попросила меня отправить ей твою фотографию. Возможно, вы не знаете, но она ваша большая поклонница. Это единственная твоя фотография, которая есть у меня на телефоне, поэтому я переслал ее ей. Почему? Разве в этом есть что-то плохое?" Цинь Цзинчжи называл госпожу Юэ "сестрой" по старшинству.
Цинь Цзинчжи улыбнулся. Улыбка была неглубокой, но выглядела элегантно. На его лице было безмятежное выражение.
Он сказал: "Тингфэн, знаешь ли ты, что иногда, когда мы слишком стараемся защитить что-то, мы в конечном итоге оказываемся неспособными защитить это".
Уголок рта Юэ Тингфэна изогнулся в улыбке. Он выглядел хорошо и даже лучше, когда улыбался. "Дядя, ты чрезвычайно прав. У таких пожилых людей, как ты, было много опыта. Но... это не имеет значения, я еще молод. У меня есть время и деньги. Я могу защитить то, что я хочу защитить".
На бледном лице Цин Цзинчжи появился намек на улыбку. Он наслаждался моментом. "Я бы хотел посмотреть, что будет, когда ты не сможешь защитить Янь Цинси".
Юэ Тинфэн выглядел безразличным. "Не беспокойся об этом, дядя. Я все еще молод и силен. Я определенно смогу защитить ее... Я просто избавлюсь от того, кто приблизится к ней".
"В таком случае, посмотрим".
Цинь Цзинчжи зашагал прочь, постучав по плечу Юэ Тинфэна.
Улыбка на лице Юэ Тинфэна медленно превратилась в жуткую ухмылку.
Этот дядя был нехорош. Если Юэ Тинфэн был известен как чернокнижник, то его дядя был таким же плохим.
...
Янь Цинси притворилась, что спрашивает без интереса: "Где Юэ Тинфэн?".
"Не знаю. Я помогу тебе разведать".
"Нет, дай мне мой телефон".
Сяо Сюй передала свой телефон. Янь Цинси сфотографировала себя на капельнице и загрузила в сеть.
Была глубокая ночь, и Янь Цинси собиралась ложиться спать. Юэ Тинфэн еще не вернулся.
В полночь Янь Цинси разбудил легкий шум возле ее кровати. Она улыбнулась. Человек рядом с ней ненадолго остановился и спросил расстроенным тоном: "Почему ты не спишь?".
Янь Цинси схватила этого человека и притянула его тело к себе. "Я ждала, когда ты придешь в постель".
______
Богатый Человек Юэ: Какой смысл приходить в постель, но не иметь возможности спать со мной? Плохая оценка за отзыв!
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Янь Цинси слышала, что дыхание рядом с ее ухом стало тяжелее. Через некоторое время Юэ Тинфэн скрежетнул зубами и прокомментировал: "Ты... Если ты настаиваешь, чтобы я переспал с тобой, я не против".
Янь Цинси обвила руками шею Юэ Тинфэна и положила подбородок ему на плечо. Она прошептала ему на ухо: "Я не могу спать без тебя".
Казалось, что Янь Цинси шутит, но она знала, что ее слова были правдой лишь наполовину. Она уже привыкла, что Юэ Тинфэн появляется в полночь.
Сердце Юэ Тинфэна сжалось. "Да уж... Я бы тебе не поверил", - с горечью произнес он.
Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси и прижал ее к себе.
"Меня бы здесь не было, если бы мне негде было спать".
Янь Цинси громко рассмеялась. Юэ Тинфэн был очень милым, когда говорил вещи, которые полностью противоречили его намерениям. Оправдание, которое он привел, было таким неубедительным. Для того, кто мог попасть в номер отеля без карточки-ключа, что искал место для сна?
В темноте Янь Цинси слегка похлопала Юэ Тинфэна по щеке и сказала: "Ах ты, бедняжка. Тебе некуда идти. Я тебя приючу!"
Юэ Тинфэн хмыкнул. "Уже поздно, а ты все еще не спишь. Думаю, ты просто не хочешь выздоравливать..."
Юэ Тинфэн недовольно натянул одеяло на них обоих.
Старый Юэ Тинфэн был весьма придирчив ко всему. Если ему приходилось оставаться в больнице, то все в комнате, включая постель, должно было быть новым. Он не выносил запаха дезинфицирующего средства на своем теле.
Но потом... когда он держал Янь Цинси на руках, он подумал, что все не так уж плохо.
Пока эта женщина была рядом с ним, все было терпимо.
Спать, прижавшись друг к другу, в душную погоду было не очень удобно, но Янь Цинси чувствовала себя спокойно в ту тихую ночь.
Она не чувствовала себя так уже много лет.
Поэтому после того, как она прилегла на грудь Юэ Тинфэна, ей не хотелось двигаться.
Спустя долгое время Янь Цинси не была уверена, что Юэ Тинфэн уснул, но она все еще бодрствовала. Она пробормотала: "Юэ Тингфэн, почему ты так добр ко мне?".
В течение некоторого времени ответа не было. Янь Цинси подумала, что Юэ Тинфэн, должно быть, крепко спит. Неожиданно он ответил. "Добр к тебе? Это потому, что я хотел тебя трахнуть".
Янь Цинси улыбнулась. "Ты получил то, что хотел".
"Одного раза недостаточно. Ты забыл, о чем я мечтаю?"
Янь Цинси не удержалась и рассмеялась низким голосом. "Ты так похожа на свою маму..."
пробормотал Юэ Тинфэн, прижимая к себе голову Янь Цинси. "Давай спать. Иначе я бы очень хотела переспать с тобой".
Янь Цинси не стала продолжать разговор. Ее лицо было прижато к груди Юэ Тинфэна. Она слышала, как сильно бьется его сердце под грудной клеткой.
Она закрыла глаза и медленно заснула, вдыхая свежий аромат его тела.
Глаза Юэ Тинфэна были широко открыты. Он смотрел в потолок, не в силах заснуть.
Он размышлял о событиях этого дня. Янь Цинси была очень слабой. Над ней могли издеваться, и она могла заболеть.
Он подумал про себя. "Ты такая бедняжка, теперь я буду больше времени заботиться о тебе".
Эти женщины не были ангелами. Вероятно, они не позволят Янь Цинси так легко отделаться. Ему нужно было что-то предпринять.
И его дядя, Цинь Цзинчжи. О... у этого старого скряги тоже было несколько плохих трюков в рукавах. Когда Юэ Тинфэн был молодым и наивным, Цин Цзинчжи несколько раз издевался над ним.
Цин Цзинчжи, старик. Юэ Тинфэн не щадил его, хотя тот был его дядей.
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У Цинь Цзинчжи ужасно болела голова. Он был в горячем супе.
После того как Юэ Тинфэн замучил актрис, режиссер Фэн продолжил ночные съемки, когда увидел, что Юэ Тинфэн ушел.
Когда Цинь Цзинчжи собирался сделать перерыв после съемок, его помощник сказал ему, что его телефон забит входящими звонками.
Цинь Цзинчжи посмотрел на номера телефонов. Это были звонки от его родителей и бабушки. Его мобильный телефон нагрелся от непрекращающегося количества входящих звонков.
Он глубоко вздохнул. Юэ Тинфэн, подлый ублюдок.
Цинь Цзинчжи вернулся в отель на семиместном автомобиле. Он решил ответить на звонок бабушки после некоторого раздумья.
Бабушка быстро ответила на звонок и сразу же набросилась на него.
Цинь Цзинчжи вздохнул. "Бабушка, уже поздно. Почему ты не в постели?"
"Спать? Как я могу спать? Мой внук целовался с парнем! Хорошо, что я не умерла, когда увидела это".
"Юэ Тинфэн напоил меня. Потом подошел поклонник и попросил сфотографироваться вместе. Я, наверное, согласилась, так как не знала об этом. Я никогда не лгала тебе, не так ли? Моя сексуальная ориентация совершенно нормальная. Мне всегда нравились женщины".
"Не говори больше ни слова. Быстро возвращайся домой. Мне не следовало соглашаться на то, чтобы ты работал в индустрии развлечений. Наркотики, проституция и гомосексуализм чрезвычайно распространены в этой сфере деятельности".
Цинь Цзинчжи беспомощно потер лоб. "Бабушка, я не гомосексуалист. На самом деле, у меня есть девушка, которая мне очень нравится. Если все пройдет гладко, я привезу ее к тебе на Новый год".
"Я в это не верю. Ты просто даешь мне повод".
"Это правда. Она снимается в том же шоу, что и я. Она очень красивая. Я пришлю тебе ее фотографию позже".
"Я все еще не верю..."
"Бабушка, я знаю, что ты хочешь правнуков. Если я рожу ребенка до свадьбы, ты будешь счастлива?".
"Правда... Она беременна?"
"Все еще усердно работает над этим".
"Поторопись. Я жду, когда смогу выносить правнука. О, я так волновалась за тебя".
"Хорошо, хорошо, я понял..."
...
Выглянуло солнце. Было восемь часов утра, и Юэ Тинфэн не выспался. У него болела шея. Он открыл глаза и увидел, что Янь Цинси крепко спит у него на груди. Он пошевелил шеей, чтобы снять боль, и улыбнулся про себя.
Когда Янь Цинси спала, она была похожа на маленькую чистую девочку. Ее тело было маленьким и хрупким. Ее слегка приоткрытые губы были розовыми и пухлыми. Ему захотелось откусить от них кусочек.
И нет, это была не изюминка. Юэ Тинфэн заметил мокрое пятно на своей рубашке в том месте, где был рот Янь Цинси.
О Боже, она пускала слюни, пока спала.
Уголок его губ искривился, когда он увидел это. Улыбка на его лице превратилась в гримасу отвращения. Он потянулся, чтобы ущипнуть Янь Цинси за щеку. "Что ты за богиня. Богиня, которая пускает слюни?"
Юэ Тинфэн уже собирался оттолкнуть Янь Цинси от себя, когда кто-то постучал в дверь.
"Цинси... Я вхожу".
Юэ Тинфэн тут же отступил назад, его руки все еще крепко обхватывали Янь Цинси. Он посмотрел в сторону двери и увидел, кто там стоит. Он холодно сказал. "Король Цзинь, разве твои учителя в начальной школе не учили тебя стучать, прежде чем войти в дверь? А вдруг ты увидишь то, что не должен был видеть. Я не уверен, что ты сможешь справиться с этим!"
Цзинь Сюэчу смотрел на Юэ Тинфэна широко раскрытыми глазами. Он проделал весь путь до города Цзин, чтобы преподнести Янь Цинси сюрприз. Он никогда не думал, что...
Юэ Тинфэн поднял брови и спросил. "Разве ты не собираешься извиниться за то, что нарушил наш отдых?"
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Янь Цинси кувыркалась в объятиях Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн поцеловал ее в щеку прямо перед глазами Цзинь Сюэчу. "Все в порядке, детка. Иди спать. Еще рано".
Чувства, охватившие Цзинь Сюэчу при виде этого...
Юэ Тинфэн поднял взгляд на Цзинь Сюэчу. "Разве ты не собираешься выйти? Или ты хочешь просто стоять и смотреть, как мы спим?"
Цзинь Сюэчу очень хотелось спросить Юэ Тинфэна, не стыдно ли ему за то, что он сделал.
Увы, что еще он мог сказать в сложившихся обстоятельствах?
Цзинь Сюэчу безвольно повернулся, стиснув зубы. Позади него Юэ Тинфэн приказал. "Пожалуйста, закройте дверь. Еще рано, и мы хотим поспать".
Цзинь Сюэчу сжал кулак. Он чуть не бросился вперед, чтобы избить Юэ Тинфэна. Как кто-то может быть таким назойливым?
Однако... Цзинь Сюэчу закрыл за собой дверь.
Накануне вечером Цзинь Сюэчу увидел фотографию Янь Цинси под внутривенной капельницей. Он подумал, что во время болезни женщины находятся в уязвимом состоянии. С точки зрения их отношений, он должен навестить ее. Поэтому он пришел навестить ее.
Но потом... Янь Цинси казалось, что о ней хорошо заботятся.
Он... просто был в односторонних отношениях.
Нет... это всегда была односторонняя любовь, но он был слишком одержим, чтобы двигаться дальше.
Чем больше Юэ Тинфэн хотел бросить ему вызов, тем сильнее он становился. Янь Цинси была достаточно достойна, чтобы он приложил все усилия.
...
В комнате Юэ Тинфэн игриво ущипнул Янь Цинси за щеку. "Ты выглядела естественно, притворяясь спящей".
Она сильно шлепнула Юэ Тинфэна по тыльной стороне руки, оставив красный след.
"Больно."
Янь Цинси села и помассировала затекшую шею. Она уже давно проснулась, но не могла посмотреть в глаза Цзинь Сюэчу. Всем было бы стыдно, если бы она только что открыла глаза.
Янь Цинси спустилась с кровати, но Юэ Тинфэн удержал ее за запястье. "Ты должна принести мне новую рубашку, потому что ты намочила мою", - сказал он.
Янь Цинси заглянула ему в грудь и хихикнула. "Твоя одежда? Ты такой скряга. Как ты смеешь просить компенсацию после того, как спала на моей кровати и носила мою рубашку?"
"Я была твоей подушкой всю ночь. Так вот как ты собираешься со мной обращаться?"
Янь Цинси убрал руку и ответил: "Я был очень добр к тебе, позволив провести ночь здесь и не спать на улице. О чем еще ты можешь просить?"
Юэ Тинфэн последовал за Янь Цинси в умывальную комнату и, прислонившись телом к деревянной стенке, наблюдал за ней, пока она чистила зубы. "Что ты собираешься делать с тем парнем?" - спросил он.
Юэ Тинфэн был не в лучшем настроении. Он только что избавился от Цинь Цзинчжи, а теперь Цзинь Сюэчу бросил ему вызов. Сможет ли он когда-нибудь передохнуть и просто насладиться моментом с Янь Цинси?
Янь Цинси ответила, не выпуская изо рта зубную щетку. "Как? Я поручаю тебе разобраться с этим".
Юэ Тинфэн сделал два шага вперед и обнял ее сзади. "Ты уверена, что позволишь мне его прикончить?"
Янь Цинси прополоскала рот и вытерла его чистым полотенцем. "Я бы не стала давать ему надежду, если бы он мне не нравился".
"А как насчет меня? Я тебе нравлюсь?" Он искал подтверждения.
Янь Цинси повернулась и взяла его подбородок в руку. "Дядя, ты не такой, как он". сказала она, соблазнительно улыбаясь ему.
С самого начала Янь Цинси спала с Юэ Тинфэном с намерением. Он был мужчиной Янь Жука. Как она могла забыть об этом? Позже она вернулась в страну с тем же намерением.
Выражение лица Юэ Тинфэна стало мрачным. "Я больше не человек Янь Жука".
Янь Цинси постучала пальцами по груди Юэ Тинфэна. "Но ты ей все еще очень нравишься..."
"А как насчет Ло Цзиньчуаня? Он нравится Янь Минчжу".
ответила Янь Цинси. "Ты намного лучше, чем он. Более того, Янь Минчжу уже закончил. Следовательно, Ло Цзиньчуань теперь бесполезен для меня".
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В сердце Юэ Тинфэна бушевало инферно. Она хотела сказать, что выгнала Ло Цзиньчуаня, потому что он ей не нужен? А Юэ Тинфэну она внушала, что Юэ Тинфэн остался у нее, потому что он все еще был полезен?
Хотя сердце его было возмущено, на лице оставалась улыбка. "Считай, что у тебя хороший вкус".
Юэ Тинфэн постепенно начал понимать, как вести себя с Янь Цинси. Он уже не был в гневе, когда она его провоцировала.
Затем он вспомнил кое-что. "Тан Юйяо ушла, и пока она была там, она забрала все деньги из компании Янь Сонгнана. Она просила передать, что пока она жива, в город Луо не ступит ни шагу".
Янь Цинси кивнул. "Прекрасно сделано".
"Янь Суннань сходит с ума, только чтобы искать ее. Его первоначальный план состоял в том, чтобы опустошить казну компании и сбежать с ней за границу. Теперь... Этот план рухнул".
На лице Янь Цинси появилась мрачная улыбка. "Он хочет уехать за границу? У него ничего не получится, даже если он превратится в пепел".
"Если бы он слил активы компании, ему наверняка пришлось бы фальсифицировать записи в счетах компании. Неужели в Департаменте торговли и промышленности нет никого, кто мог бы все это проверить?"
Юэ Тинфэн пренебрежительно сказал: "У него есть кто-то выше него, кого можно считать вполне способным".
Янь Цинси подумал об одном человеке. "Я знаю, кто это".
"Я могу помочь тебе".
Янь Цинси бросила полотенце и вышла. "Я сама с этим разберусь".
Юэ Тинфэн стиснул зубы. 'Она всегда говорит мне, что может сделать это сама. Когда же она поймет, что может рассчитывать на меня?
Неважно, у меня теперь много терпения".
Ему было трудно найти предлог, чтобы прийти. Он не хотел выходить из себя и упускать шанс, который у него был.
Янь Цинси открыла дверь, но Цзинь Сюэчу там уже не было. Вероятно, он уже давно ушел, и она вздохнула с облегчением. Хорошо, что он ушел, иначе бы возникла неловкая ситуация.
Юэ Тинфэн был озадачен.
Избавиться от Цзинь Сюэчу было нелегко, так почему же он так охотно вышел из положения?
Вскоре пришел Сяо Сюй, чтобы прислать завтрак. Янь Цинси поела и решила отправиться на съемочную площадку.
Юэ Тинфэн нахмурился. "Твое тело еще не восстановилось. Тебе нельзя идти".
День назад врач констатировал, что здоровье Янь Цинси в течение долгого времени было неоптимальным. Ей приходилось уделять особое внимание отдыху и питанию, но она никогда не относилась серьезно к собственному телу. Юэ Тинфэн рассердился при одной мысли о ее небрежном отношении.
Янь Цинси ухмыльнулась. "Идти туда просто необходимо. Иначе эти сучки могут подумать, что я нахалка".
Сяо Сюй все слышал и в шоке спросил: "А? Госпожа... Вы... знаете об этом?"
Янь Цинси холодно усмехнулась. "Все те годы, что я прожила, были бы напрасны, если бы я не смогла распознать эти трюки".
За это время она повидала слишком много хитростей. Она бы давно умерла, если бы не смогла разглядеть эти уловки.
Юэ Тинфэн с холодным выражением лица остановил ее. "Я разберусь со всеми этими женщинами за тебя. Сейчас ты должна восстанавливаться за меня".
Внезапный прилив сил вырвался из глубины ее сердца. Тепло, подаренное Юэ Тинфэном, заставило ее понять, что она жива и способна испытывать эмоции и счастье.
Янь Цинси подняла голову и посмотрела в глаза Юэ Тинфэну. Вдруг она протянула руки и обняла его, прошептав на ухо: "Я не из тех девушек, которых баловали с юных лет. Это не моя судьба. Я привыкла к этому. Мне не по душе быть той, кому достаточно протянуть руки, чтобы ее одели, и открыть рот, чтобы ее накормили. Если ты действительно хочешь для меня лучшего, то позволь мне самой принимать решения".
Боль и печаль мгновенно затопили его сердце. Он хотел сказать ей: "Кто тебе сказал, что у тебя нет такой судьбы? Я хочу позволить тебе быть гордой и упрямой девушкой - я хочу баловать тебя".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 297
Янь Цинси отпустил Юэ Тинфэна и повернулся, чтобы уйти. Сяо Сюй немного посмотрел на мужчину, затем взял все вещи и бросился догонять ее.
Юэ Тинфэн чувствовал себя так, словно в горле застрял твердый камень. Он хотел рассказать ей о своих мыслях, но, что бы он ни делал, не мог произнести их вслух. Единственное, что он мог сделать, это смотреть, как она уходит.
Он не сразу побежал к ней. Вместо этого он сел на больничную койку и задумался. Ему нужно было привести свои мысли в порядок. Хаотичные эмоции заставляли его чувствовать себя очень неуютно.
Телефон начал звонить, но он устал и не хотел брать трубку.
Однако если он не брал трубку, телефон продолжал звонить. От шума у него разболелась голова, а когда он достал мобильный телефон, то увидел звонившего - свою мать.
Он лениво ответил на звонок: "Да, ма...".
"Тингфенг, куда ты опять пропал за эти несколько дней?"
"Занят. Работаю сверхурочно". Ложь была для него второй натурой.
Госпожа Юэ рассердилась. "Черта с два. Я ходила в вашу компанию. Сяо Цзян сказал мне, что ты не появлялся уже два дня".
Его отношение не изменилось даже после того, как его ложь была разоблачена. "О, я в командировке".
"Деловая поездка? Ты принимаешь собственную мать за дуру? Кто из генеральных директоров ездит в командировки в одиночку?"
"Я занят, тебе не стоит так беспокоиться".
Юэ Тинфэн уже собирался повесить трубку, но, немного подумав, спросил: "Ма, почему человек чувствует себя несчастным, когда видит того, кто не заботится о своем здоровье, не хочет полагаться на других и настолько упрям, что даже не просит о помощи?"
Госпожа Юэ спросила: "О... Чувствуете ли вы, что на сердце лежит огромный камень, и вы не можете дышать? Боль удушающая?"
Юэ Тинфэн был шокирован. "Да, откуда ты знаешь? Ма, когда ты успела стать такой умной?"
Госпожа Юэ насмехалась. "Сын мой, по кому ты тоскуешь?"
Юэ Тинфэн закатил глаза. "Что значит "тоскую"? Я жалею ее, вот и все".
"Мой маленький глупый сын. Разве такой плохой человек, как ты, когда-нибудь жалел кого-нибудь за всю свою жизнь?
Если вы чувствуете жалость к кому-то, значит, вы тоскуете по этому человеку. Кто это? Скажи мне."
Юэ Тинфэн не знал, почему его сердце забилось так быстро, услышав эти слова, но он говорил как ни в чем не бывало. "Никто."
спросила госпожа Юэ, "Это..."
Юэ Тинфэн тут же прервал ее. "Не делай слепых предположений. Если я уже все обдумал, я скажу вам. Хорошо? Давай оставим все как есть. Я вешаю трубку".
"Эй, Son.... Сынок... Ты сейчас в городе Цзин?" Госпожа Юэ заговорила, но в трубке прозвучал лишь сигнал "занято".
"Этот маленький сопляк..." выругалась госпожа Юэ. Она бросила телефон и закричала: "Тетя Ву, о, тетя Ву...".
Прибежала тетя Ву: "Что случилось, госпожа?"
Госпожа Юэ сказала с полной энергией. "Пойди найди те трехдневные или пятидневные туристические группы в городе Цзин. Я возьму тебя с собой в путешествие".
Тетя Ву была шокирована. "А?"
Госпожа Юэ редко путешествовала, потому что была ленивой. Если она и отправлялась в путешествие, то только в известные туристические города за границей.
Она махнула рукой и сказала: "Иди, быстро... Мне нужно собрать одежду. Как же больно выходить на улицу в такой жаркий день".
Тетя Ву была озадачена. "Мадам, почему вы должны присоединяться к туристической группе? Мы можем поехать сами".
"Вы не понимаете. Если мы пойдем сами, это будет слишком заметно. Присоединиться к туристической группе - это не то же самое, потому что все организует туристическая компания. Я тут ни при чем".
В этот момент тетя Ву почувствовала, что между ними нет никакой разницы.
Молодой господин и госпожа порой были очень похожи.
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Сяо Сюй был так взволнован, что то и дело поглядывал на Лу Юнюнь. Она взяла лист бумаги для снятия макияжа, капнула на него немного средства для снятия макияжа и протерла лицо.
Вскоре после этого Лу Юнюнь издала крик боли, потирая глаза.
Янь Цинси скривила губы. Эта ее маленькая шалость уже считалась дешевым трюком. Изначально она хотела уколоть Лу Юнюня иголками, но решила, что оно того не стоит.
Что бы они с ней ни сделали, это были дешевые салонные фокусы, так что она отплатила бы им за это небольшими шалостями, тем более что... она не могла просто убить их за такие незначительные вещи.
Если бы она была настолько безрассудна, чтобы убивать их, ее бы уже давно арестовали.
Лу Юнюнь потерла глаза и застонала: "Мои глаза... мои глаза...".
Некоторые актрисы столпились вокруг нее. "Что случилось... Юнъюнь, что случилось?".
Лу Юньюнь не могла открыть глаза из-за масла чили. "Средство для снятия макияжа... Оно болит, оно жжет, с ним что-то не так".
Одна из актрис взяла флакон и понюхала его. "Кто-то наполнил бутылку водой с чили".
Все одновременно повернулись и посмотрели на Янь Цинси, в душе они думали, что никто кроме Янь Цинси не сделал бы этого.
Крики боли Лу Юнъюнь стихли и сменились еще более громким криком.
"Мои глаза... я ослепну... Мои глаза, пожалуйста, помогите мне... пожалуйста...".
Плач Лу Юнъюнь был настолько жалок, что всем, кто его слышал, стало не по себе.
Все тут же бросились ее утешать, а один из них сказал: "Быстро, звоните 120, промойте ей глаза чистой водой...".
Красные губы Янь Цинси скривились. Она протянула руку, и Сяо Сюй помог ей встать.
Янь Цинси сказал: "Сяо Сюй, собери свои вещи, сегодня я приведу тебя в Лучуань 1". [1]
"О, хорошо!" ответил Сяо Сюй.
Когда они уходили, стенания Лу Юнюня становились все громче. "Что я буду делать, если мои глаза ослепнут? О... Я не исполнил должным образом сыновнюю почтительность к родителям, мечты не сбылись... Что же мне делать?"
Плач Лу Юнюня был настолько жалок, что кто-то не выдержал и позвал Янь Цинси.
"Янь Цинси, подожди... Ты... ты уходишь вот так просто?"
Янь Цинси остановился и посмотрел на актрису. Та нервничала и краснела, ее руки дрожали - очевидно, она была напугана Янь Цинси, но все же хотела заступиться за Лу Юнюня.
Янь Цинси кивнул: "Этот ребенок храбрый".
Янь Цинси бросила на Лу Юнюня безразличный взгляд. "Я не уйду, я должна остаться?"
"И ты даже не хочешь ничего объяснить?"
"Интересно. Почему я должна?"
"Неважно, сделал ты это или нет, но, по крайней мере, ты должен попытаться доказать свою невиновность".
Янь Цинси рассмеялась. "Вы все смотрите на меня? Если вы подозреваете, что это я, идите и напишите заявление в полицию".
"Ты... ты..."
Янь Цинси хитро улыбнулся. "Это была не я, мне не нужно объясняться с тобой. Невинные по природе своей чисты... Если бы это действительно была я, тем более я бы не пыталась объясняться. Я не могу дождаться, когда она сгорит до смерти, видя ее в таком состоянии, я чувствую себя так хорошо, кто бы пошел и обратил на нее внимание?"
С этой враждебной фразой Янь Цинси забрала Сяо Сюя с собой и ушла.
Она лишь преподала Лу Юнюню небольшой урок, эта маленькая сучка не была глупой, она будет более честной в будущем.
Выйдя за пределы площадки, Сяо Сюй сверкнула глазами. "Мисс, я знаю, что на Нандацзе 1 открылось новое место для барбекю, и их еда действительно хороша. Особенно их морепродукты, они превосходны на вкус..."
"Хорошо, пойдемте туда".
Как только она это сказала, перед ними пронесся Ferrari и остановился, едва не сбив их.
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Сяо Сюй закричал от страха и потянул Янь Цинси назад.
Человек в шикарном автомобиле не выходил. Янь Цинси подошел к нему и со злостью пнул дверь. "Ну и что, что у тебя шикарная машина... Ты чуть не столкнулся с человеком, разве ты не знаешь, что должен выйти и извиниться?".
Окно машины опустилось, и показалось красивое лицо Цзинь Сюэчу.
Янь Цинси подняла руку, собираясь ударить по окну. Ее рука осталась в воздухе, и она в шоке посмотрела на него. "Как это мог быть ты? Разве ты уже не ушла?"
Цзинь Сюэчу нагнулся, чтобы взять что-то, а затем открыл дверь машины, чтобы выйти.
Янь Цинси посмотрела на то, что было у него в руках, и замерла. Боже... это был огромный букет роз.
Что пытался сделать Цзинь Сюэчу? Он был королем индустрии развлечений, а в городе Цзин то и дело появлялись люди. Все наблюдали за ними. В наше время, когда интернет так легко доступен... Если кто-то сделал фотографию и выложил ее в сеть, то...
Цзинь Сюэчу увидел вмятину на двери машины и слегка вздрогнул.
Однако он приехал за девушкой, не стоило беспокоиться о таких мелочах.
Цзинь Сюэчу улыбнулся. "Я здесь, чтобы нанести тебе визит. Разве люди не говорили, что человек наиболее уязвим эмоционально, когда болен? Я подумал, что если буду стараться, то смогу заставить тебя почувствовать что-то ко мне".
Цзинь Сюэчу собирался уходить, но подумал, что раз он уже здесь, то почему он должен так быстро уходить? Он не был человеком, который легко сдается, и встретить женщину, которая ему нравится, было нелегко. Почему он должен сдаваться из-за Юэ Тинфэн?
Янь Цинси почувствовала боль в голове. "Цок... Я думаю, мы были хорошими друзьями..."
Не успела она закончить фразу, как Цзинь Сюэчу сказал: "Мне было нелегко проделать такой путь, чтобы подарить тебе этот букет цветов, ты должна хотя бы принять его".
Цзинь Сюэчу сунул букет в руки Сяо Сю. "Сяо Сюй, подержи это".
Букет уже был в руках Сяо Сюя, прежде чем он успел понять, что происходит.
Цзинь Сюэчу обнял Янь Цинси за плечи и сказал: "Сейчас время ужина, позволь мне отвести тебя на ужин. Доктор сказал, что ты недоедаешь. Актрисы вроде тебя любят сидеть на диете, но тебе не нужно этого делать..."
Янь Цинси сказала: "Вздохните, подождите...".
Пока она говорила, прямо перед Ferrari Цзинь Сюэчу припарковался двухколесный электромобиль. Человек, сидевший в машине, почти заставил Янь Цинси громко рассмеяться. 'Этот парень здесь, чтобы соревноваться?'
Юэ Тинфэн поставил ноги на землю для опоры, его длинные ноги могли заставить любого завидовать ему. Его взгляд упал на руку Цзинь Сюэчу. "Ты идешь на ужин? Куда ты идешь, возьми меня с собой. У меня сейчас нет денег, я бы не отказался от бесплатной еды с вами. Король Цзинь, ты ведь такой богатый, ты же не откажешь мне?".
Цзинь Сюэчу был ошеломлен на некоторое время, но он не отпустил Янь Цинси. "Господин Юэ такой шутник, вы могли бы выложить миллиард долларов на финансирование и покупку компании, если бы захотели, для вас это все равно, что купить игрушку. Как вам может не хватать еды?"
Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси. "Конечно, мне не хватает ужина с соперником".
Янь Цинси потерла лоб. "Все, заткнитесь, я покупаю ужин. Если кто-то еще будет шуметь, он уйдет".
"О чем ты говоришь? Это похоже на вечеринку, могу я присоединиться?" Голос Цинь Цзинчжи раздался из ниоткуда. Никто не знал, когда он пришел.
Юэ Тинфэн холодно ответил: "Нет".
Янь Цинси подумала про себя: "Хаха, это будет весело". Она кивнула и сказала: "Пойдем, дядя".
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Юэ Тинфэн бросил защитный взгляд на Цинь Цзинчжи.
Прежде чем Цинь Цзинчжи успел заговорить, Юэ Тинфэн сказал: "Дядя... в твоем возрасте не стоит перегибать палку. Если ты сегодня снова напьешься, то завтра утром не сможешь встать. Ты должен уступить своему возрасту".
Любой, кто услышал бы это, обиделся бы, но только не Цинь Цзинчжи, он, казалось, совсем не сердился. "Конечно, я должен прийти, это редкий случай, когда Цинси покупает ужин. Кроме того, я давно не видел Сюэчу, мы все можем собраться сегодня вечером".
Юэ Тинфэн насмехался. "Собраться? Странно, что ты собираешься со своей соперницей".
Янь Цинси не волновало, о чем думают мужчины. Она махнула рукой и сказала: "Становится веселее. Пойдемте, Сяо Сюй, веди нас".
Ее тон вызвал потасовку между Юэ Тинфэном и Цзинь Сюэчу. Лучше, чтобы трио боролось между собой, чем только двое, это уравновесит игру сил.
"Садись в машину".
"Садись в мою машину".
Юэ Тинфэн и Цзинь Сюэчу заговорили одновременно. Они холодно посмотрели друг на друга.
Цинь Цзинчжи улыбнулся. "Если вы не возражаете, вы можете поехать в моей машине".
Юэ Тинфэн схватил Цинь Цзинчжи за руку. "Дядя, я думаю, тебе стоит сохранить зубы, чтобы потом есть, на случай, если ты не сможешь жевать".
Кроме того, что Юэ Тинфэн был богаче их обоих, у него была еще одна черта, с которой Цинь Цзинчжи и Цзинь Сюэчу еще не приходилось соревноваться - его бесстыдство. Они не могли соперничать с решимостью Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн не дал Янь Цинси возможности говорить. Он толкнул ее на переднее сиденье своего мотоцикла, вскочил на него, нажал на педаль газа и уехал. Его велосипед был более гибким, чем шикарный автомобиль Цзинь Сюэчу.
Глаза Цзинь Сюэчу потемнели. "Поехали", - сказал он Цинь Цзинчжи.
"Конечно!"
...
Янь Цинси боролась на переднем сиденье. Юэ Тинфэн схватился одной рукой за ручку, а другой обнял ее за талию. Он положил подбородок ей на плечо и сказал: "Сиди тихо, не двигайся.
Небо только начало темнеть, а ты уже здесь и соблазняешь меня? Мы должны хотя бы подождать до ужина".
Янь Цинси толкнула Юэ Тинфэна локтем, и он закашлялся. "Я еду верхом, а вдруг что-то случится? Это будет опасная езда. Прекрати движение".
Янь Цинси спросил его: "Почему ты едешь сегодня верхом? Где твоя шикарная машина?"
Юэ Тинфэн усмехнулся. "Что такого в шикарных машинах? Если тебе не надоело в них ездить, то мне уже надоело. Это гораздо лучше, я могу обнимать тебя во время езды". Феррари Цзинь Сюэчу только для показухи".
Идея купить велосипед возникла у него после того, как он увидел парочки, которые в тот день катались на велосипедах по улицам. Независимо от того, кто сидел сзади, можно было обнимать человека на переднем сиденье. Он подумал, что это очень хорошая идея.
Обниматься таким образом было гораздо лучше, чем в машине.
Юэ Тинфэн провел рукой по талии Янь Цинси. "Ты просто сосредоточься на еде и не обращай внимания на все остальное, что будет происходить. Если ты посмеешь помешать мне доесть их..."
Янь Цинси закатила глаза. "Я даже не обращу внимания, если ты напьешься до смерти".
Юэ Тинфэн поцеловал Янь Цинси в щеку. "Хорошая девочка".
Янь Цинси ущипнула его за руку. "А ты не боишься, что Цзинь Сюэчу и твой добрый дядя сговорятся и испортят тебе жизнь?"
Юэ Тинфэн крепко обнял Янь Цинси и снова поцеловал ее. "Неплохо, ты начинаешь заботиться обо мне. Не волнуйся за них обоих... Хаха, скажу тебе, даже если бы было еще десять Цинь Цзинчжи и Цзинь Сюэчу, они бы мне не подошли. Просто подожди и увидишь".
"Кто сказал, что я забочусь о тебе? Бесстыдник."
Юэ Тинфэн был невозмутим. "Какой смысл испытывать стыд? Если бы я это сделал, ты бы уже был в машине другого человека".
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Цзинь Сюэчу и Цинь Цзинчжи были в одной машине.
Цинь Цзинчжи негромко сказал: "Будь осторожен, этот мальчик может выпить".
Цзинь Сюэчу улыбнулся. "Все в порядке. Мы давно не виделись, и это нормально, что теперь, когда мы вместе, мы пьем немного больше, чем обычно".
Цинь Цзинчжи усмехнулся. Было здорово поговорить с умным человеком; Цзинь Сюэчу понадобился лишь небольшой намек, чтобы понять, что враг моего врага - мой друг.
Шашлычная, которую предложил Сяо Сюй, не была обычным уличным ларьком. Он был построен в два этажа вдоль реки, причем второй этаж был наполовину под открытым небом. Это было место, предназначенное для знаменитостей.
Янь Цинси поднялась на второй этаж, как только пришла, а Сяо Сюй заказал еду внизу.
Юэ Тинфэн пришел немного позже нее. Он наполнил стол пивом и крепкими напитками еще до того, как подали шашлык.
У Цинь Цзинчжи при взгляде на стол побежали мурашки по коже. Он был травмирован выпитым накануне вечером.
Цзинь Сюэчу молча смотрел на спиртное, затем взглянул на Цинь Цзинчжи.
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Нет смысла в еде без игры в выпивку. Давайте сыграем в игру".
Он достал колоду карт и бросил ее Сяо Сюю, которому было поручено раздать по три карты каждому из них. Это была игра "выше-ниже", и тот, кто ошибался, должен был выпить.
Идея Юэ Тинфэна была простой, но суровой.
Янь Цинси держала бутылку пива и наблюдала со стороны. Юэ Тинфэн проиграл шесть раундов из первых десяти, и перед ним уже стояло три пустых бутылки. По правилам игры проигравший должен был выпить полбутылки пива в этом раунде.
Сяо Сюй наблюдал, как мужчины продолжают пить. За обеденным столом пахло перестрелкой.
"Сестра, тебе не кажется, что эта пьянка уже слишком затянулась? Не собираешься ли ты что-нибудь с этим сделать?"
"А что тут делать? Эти грибы хорошо прожарились, принеси еще несколько для меня".
"Вздох, хорошо..."
Янь Цинси поняла, что Цзинь Сюэчу и Цинь Цзинчжи вместе плели интриги за обеденным столом. Юэ Тинфэн уже должен был это знать, но он молчал. Ей стало интересно, что он собирается делать.
Юэ Тинфэн держался прямо, несмотря на то, что выпил шесть бутылок пива. Сяо Сюй снова раздал карты и сказал: "Давайте поменяем игру. Если я проиграю этот раунд, я выпью все спиртное на столе. Если я выиграю, вы, ребята... поделите его. Как насчет этого? Это должно быть выгодно вам обоим. Играй, если ты мужчина, если нет - сдавайся".
Юэ Тинфэн заключил сделку, а Янь Цинси наблюдал со стороны. Цзинь Сюэчу кивнула. "Конечно."
Мужчины показали свои карты. Юэ Тинфэн улыбнулся и сказал: "Извините, я выиграл. Джентльмены, прошу вас".
Выражение лица Цинь Цзинчжи потемнело, он был обманут Юэ Тинфэном. Было восемьдесят процентов вероятности, что он специально проиграл им в первых нескольких раундах, чтобы они ослабили бдительность, прежде чем прикончить их. Если бы ему пришлось доедать то, что осталось на столе, он бы потерял сознание. Он потрогал свой нос и сказал: "Доктор сказал мне, что я не должен пить слишком много в течение следующих двух дней...".
Юэ Тинфэн отделил голову от омара и сказал: "Дядя, в этом нет смысла. Ты не должен играть, если не можешь себе этого позволить, я бы не стал издеваться над стариками ради этого. До этого ты сказал "да", а теперь берешь свои слова обратно. Как Цинси воспримет тебя?".
Сказав это, он очистил омара и положил его рядом со ртом Янь Цинси.
Янь Цинси был ошеломлен. Юэ Тинфэн сказал: "Умница, открой рот, этот омар пока просто закуска. После этого я приведу тебя в место получше".
Цзинь Сюэчу и Цинь Цзинчжи уставились на Янь Цинси. Она почувствовала, что ее лицо пылает, а сердце бешено колотится.
-
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Янь Цинси схватилась за бутылку пива, которую держала в руках. С самого детства ее никто не кормил.
Эти воспоминания были теплыми и приятными, но они также оставили шрам в сердце Янь Цинси. Каждый раз, когда она вспоминала об этом, ей становилось очень больно.
Лицо Янь Цинси стало еще горячее. Юэ Тинфэн смотрел на нее с улыбкой.
Янь Цинси хотела отвергнуть его. "I..."
Янь Цинси раздвинула губы, и мясо омара было засунуто ей в рот.
Юэ Тинфэн очистил еще одного и положил его в рот. Ему не понравилось. "Вкус средний, но раз уж мы оказались в таком месте, придется терпеть".
Юэ Тинфэн никогда бы не стал посещать подобные рестораны. Человек с его вкусом обычно ел только в пятизвездочных ресторанах. Однако теперь, когда он оказался здесь, в маленьком уличном ларьке, он должен был есть все и вся.
Романтичная демонстрация силы Юэ Тинфэна оставила Цинь Цзинчжи и Цзинь Сюэчу мрачные выражения.
Они не ожидали, что он будет вести себя так бесстыдно. Его не волновало, согласится ли женщина на это, он навязал ей это.
Цинь Цзинчжи недоуменно посмотрел на Юэ Тинфэна. Он знал Юэ Тинфэна лучше, чем кто-либо другой - этот мальчик вырос с серебряной ложкой во рту. Обычно он ведет себя так, будто он лучше других, но ради Янь Цинси он готов был унизиться до такого уровня.
Сначала он думал, что Юэ Тинфэн играет с ним, но его вклад в это дело оказался выше, чем он ожидал.
Юэ Тинфэн заговорил, чистя омаров: "Дядя, король, когда вы планируете пить? Здесь много пива, я не ожидаю, что вы выпьете его все сразу, не торопитесь. Не волнуйтесь, я не такой уж злой, но раз мы уже сделали ставку, нехорошо отступать от нее. Скажите мне, если вы, парни, не можете сдержать свои обещания даже за немного алкоголя, не будете ли вы делать то же самое с женщинами в будущем?".
Юэ Тинфэн снова запихнул мясо омара в рот Янь Цинси и сказал: "Если ты даже не можешь сдержать свое слово как мужчина, разве найдутся женщины, которые захотят быть с тобой?".
Дуэт потерял дар речи. Черт, этот человек был коварен - он мог перевести разговор с алкоголя на отношения.
Очевидно, он хотел сказать Янь Цинси, что эти люди не имеют чувства ответственности, и что ей не следует быть с ними.
Юэ Тинфэн посмотрел на них и сказал: "Люди говорят, что то, как вы пьете, отражает ваше отношение. Скажите, когда я проиграл, я выпил все... но вы оба теряете время здесь. Насколько великим может быть ваше отношение?".
От этого заявления лица Цинь Цзинчжи и Цзинь Сюэчу потемнели. Юэ Тинфэн поступил слишком подло, превратив тему разговора в атаку на их характеры. Это создавало впечатление, что они были бессердечными людьми.
Юэ Тинфэн приготовил на гриле любимые Янь Цинси грибы и морские гребешки и положил перед ней. Он сказал ей: "Ты слишком худая, ешь больше. Ты должна быть только с честными и настоящими мужчинами, как я, а таких, как они... забудь".
Янь Цинси не могла удержаться от смеха. Юэ Тинфэн был таким бесстыдным, неужели честность и искренность имеют к нему какое-то отношение?
Однако она не стала его разоблачать.
Вдруг ей показалось, что этот Юэ Тинфэн даже очарователен.
Цзинь Сюэчу сказал: "Я просто хотел поесть, прежде чем снова пить". Слова господина Юэ были немного слишком убедительными - в каждой строчке он вспоминал наших героев. Что за спешка? Сколько мы уже здесь находимся? Ночь еще только началась".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Никто с тобой не согласен, не торопись и пей".
"Дядя, я верю в тебя. Удачи."
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Янь Цинси медленно пила свое пиво, наблюдая, как пьют Цзинь Сюэчу и Цинь Цзинчжи, их лица и шеи покраснели.
В магазине стало больше народу, из соседней комнаты доносились звуки играющих в пивные игры людей. Янь Цинси постепенно почувствовала, что человек перед ней удвоился, а его голос стал прерывистым.
Юэ Тинфэн понял, что Янь Цинси держит перед собой две пустые бутылки. Он взял бутылку в ее руку и сказал: "У тебя слабый желудок, не пей так много".
Янь Цинси моргнула. "Что ты сказал..."
Увидев затуманенный взгляд Янь Цинси, Юэ Тинфэн потерял дар речи. "Отлично, ты под кайфом?"
Янь Цинси наклонила голову. "Нет."
Юэ Тинфэн обнял ее за плечи. "Ладно, нет, пойдем, съешь немного рыбы, эта рыба на гриле на вкус приличная".
Янь Цинси открыла рот и съела. Она нахмурилась. "Невкусно..."
Янь Цинси, которая была навеселе, больше не могла сидеть спокойно. Казалось, что она запуталась во всем, и у нее больше не было того жесткого лица, которое она обычно имела. Она вела себя как маленькая девочка.
Юэ Тинфэн не удержался и ущипнул Янь Цинси за лицо. Она тут же замотала головой, пытаясь стряхнуть с себя его руку.
Юэ Тинфэн рассмеялся. Она была очаровательна в нетрезвом состоянии.
Янь Цинси закончила трясти головой и пробормотала: "Голова кружится...".
Юэ Тинфэн тут же сказал: "Ты чувствуешь головокружение? Полежи у меня на руках и отдохни немного".
Маленькая Сюй с презрением наблюдала со стороны.
Цзинь Сюэчу и Цинь Цзинчжи отключились от выпивки к полуночи, но на столе еще оставалось спиртное.
Юэ Тинфэн усмехнулся и поджал губы. У них хватило смелости бороться с ним за нее, даже несмотря на их низкую переносимость алкоголя.
Юэ Тинфэн взял Янь Цинси на руки и сказал: "Она моя девочка, я ее заберу. Что касается вас, малыш Сюй... проводите их".
Маленький Сюй кивнул и понес Цзинь Сюэчу.
Вдруг Цзинь Сюэчу схватил его за руку и сказал: "Цинси... ты мне... нравишься, очень нравишься... Юэ Тинфэн нехороший человек.
Я могу дать тебе брак... и счастье... он не может дать тебе этого...".
Если бы Юэ Тинфэн не нес Янь Цинси, он бы пнул его. "Ах ты, ублюдок..."
Цинь Цзинчжи все еще мог критиковать Юэ Тинфэна, будучи пьяной скотиной. Что он имел в виду, говоря "Юэ Тинфэн не может дать тебе брак и счастье?". Почему?
Юэ Тинфэн нахмурился. Брак... Он никогда не думал об этом.
Юэ Тинфэн мрачно сказал: "Разденьте их и выбросьте на обочину дороги".
"..." Маленький Сюй потерял дар речи.
Юэ Тинфэн отнес Янь Цинси вниз, оплатил счет и поехал обратно в отель.
Маленький Сюй остался с двумя пьяными мужчинами, он не осмелился оставить Лучших Актеров на обочине дороги.
Приехав в отель, Юэ Тинфэн положил Янь Цинси на кровать, снял с нее туфли и повернулся, чтобы пойти в ванную. Он вышел оттуда с горячим полотенцем в руках.
Он наклонился, чтобы вытереть лицо Янь Цинси, и она вдруг открыла глаза. Ее глаза были яркими, она совсем не выглядела пьяной.
Юэ Тинфэн был ошеломлен. В следующую секунду Янь Цинси потащила его вперед.
К тому времени, когда он понял, что происходит, он уже лежал в постели, а Янь Цинси лежала на нем.
Сердце Юэ Тинфэна бешено забилось. "Что ты пытаешься сделать?"
Янь Цинси погладила свои волосы. "Я пытаюсь заняться... пьяным сексом!"
Юэ Тинфэн схватил Янь Цинси за руку. "Черт... ты действительно пьяна? Это приземлилось на мои колени слишком легко, не смей повторять то, что ты сделал в прошлый раз, и выгоняй меня, когда закончишь со мной. Я не так проста..."
_________________
Богач Юэ: Боже, это плохо. Неужели этот божий дар меня погубит?
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Янь Цинси рассмеялась, ее щеки покраснели. Ее волосы были в беспорядке, а взгляд был отстраненным. Она была соблазнительной маленькой ведьмой под слабеющим светом. Она наклонилась, и ее воротник распахнулся перед Юэ Тинфэном. Он смотрел на нее - никакие чудеса мира не могли превзойти этот момент.
Короткие ногти Янь Цинси коснулись шеи Юэ Тинфэна и онемели.
Голос Янь Цинси был немного хриплым. "Все в порядке, я не человек, когда мне легко".
В подобных обстоятельствах любой мужчина превратился бы в хищника и придавил бы эту женщину... Хотя Юэ Тинфэн чувствовал телесную реакцию в этот момент, он усвоил тяжелый опыт прошлого раза, поэтому он сказал: "Почему я тогда чувствую себя так неспокойно?".
Янь Цинси была ослеплена алкоголем и почувствовала прилив адреналина. Она вцепилась в подбородок Юэ Тинфэна и сказала: "Эх, почему ты так много говоришь о быке... Ты вообще мужчина...".
Шея Юэ Тинфэна напряглась. "Конечно..."
Янь Цинси посмотрела на него, наклонив голову, и сказала через некоторое время: "Если да, то покажи мне!".
Сердце Юэ Тинфэна словно пронзила пуля. "Это твои слова, ты не имеешь права... ух..."
Рот Юэ Тинфэна был остановлен. Руки Янь Цинси лежали на его запястьях, их пальцы переплелись, а ее руки постепенно скользили по его ладоням.
Этот поцелуй повысил температуру их тел, а жар от алкоголя разгорелся в них обоих.
Янь Цинси как будто потеряла контроль над своим мозгом из-за алкоголя. Этой ночью она хотела вырваться на свободу.
Янь Цинси прикусила губу Юэ Тинфэна и пробормотала: "В этот момент действия говорят громче слов...".
Если бы Юэ Тинфэн ничего не сделал с ней, он бы почувствовал себя выхолощенным. "Не смей жалеть об этом завтра, что бы ты ни говорил, я никогда тебя не отпущу".
Руки Янь Цинси залезли ему под футболку. "Ты так много говоришь, это потому что ты больше не можешь?"
"Б*я..."
Юэ Тинфэн перевернулся и прижал Янь Цинси к себе.
"Ты подумаешь, что я бесполезен, если я не покажу тебе, из чего я сделан... Я просто не хотел опускаться до твоего уровня".
Юэ Тинфэн стал быстро раздеваться, и куча одежды на полу стала еще больше.
Глаза Юэ Тинфэна горели огнем, огонь был сильным и яростным, он словно мог мгновенно сжечь Янь Цинси дотла. Ей вдруг стало жарко, и она начала сопротивляться.
Юэ Тинфэн крепко прижал ее к себе, не давая пошевелиться.
Опустив голову, он поцеловал Янь Цинси в губы и раздвинул ее ноги.
Тени на занавеске переплетались. Температура в комнате быстро повышалась.
Все, что произошло этой ночью, было неожиданностью, и все же это было правильно.
"Янь Цинси, я не простой человек. Если сделать это один раз, то это будет случайность, если два, то это будет умысел, а если в третий раз... не смей говорить, что у тебя нет ко мне никакого отношения. С этого момента... ты моя и только моя. Если ты будешь спать с кем-то еще, я тебе этого не прощу".
Янь Цинси прищурилась, глядя на мужчину, сидящего на ней. Капельки пота стекали с его челюсти и капали ей на грудь.
Этот мужчина был хорош собой, но... кому она могла принадлежать?
Янь Цинси думала об ужасных вещах, которые она сделала, и о еще более ужасных вещах, которые она планировала сделать, кто знает, каким будет ее конец?
Янь Цинси протянула руку и обвила Юэ Тинфэна, как виноградная лоза. "Почему ты думаешь об этих вещах? У нас впереди долгая ночь".
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Небо посветлело, и засияло солнце. На полу был беспорядок - повсюду валялась одежда и обувь. На кровати обнявшийся во время сна дуэт прислонился друг к другу самым очаровательным образом. Плечи, высунувшиеся из-под одеяла, были обнажены - не было никаких сомнений в том, что произошло прошлой ночью.
Солнце по-летнему слепило - как будто не было разницы между ранним утром и полуднем. Сегодня был яркий день, и солнце поднималось. Около 10 часов утра солнце засияло еще сильнее - Янь Цинси прикрыла глаза и перевернулась на спину.
Рука, обхватившая талию Янь Цинси, крепче прижалась к ней, когда она пошевелилась.
Янь Цинси закрыла глаза и пнула ногой мужчину, лежащего рядом с ней под одеялом. "Вставай..."
Юэ Тинфэн крепко обнял Янь Цинси и прижался своим телом к ее телу. "Еще рано, а ты такая энергичная? Похоже, я был слишком добр к тебе прошлой ночью".
Юэ Тинфэну было так удобно, что он не хотел открывать глаза. Он был обнажен под одеялом и обнимал красивую женщину - это было слишком приятно.
Это отличалось от простого ночного сна.
Столько прекрасных ночей было потрачено впустую.
Янь Цинси открыла глаза и холодно сказала: "Убирайся".
Юэ Тинфэн был ошеломлен и в следующую секунду открыл глаза. Он прижал Янь Цинси к себе и сказал: "Черт возьми, Янь Цинси, ты и вправду отказалась от своих слов после совместного секса. Я говорил прошлой ночью, что ты не будешь такой милой и отдашь мне все - даже после того, как я сказал "нет". Я говорю тебе, ничего из того, что ты говоришь в этот раз, не сработает, я..."
Янь Цинси оттолкнула лицо Юэ Тинфэна. "Хватит шуметь, иди и купи мне таблетки".
Юэ Тинфэн был ошеломлен. "Таблетки?"
Янь Цинси снова ударил его ногой. "Таблетки после утренней прогулки... иди!"
Юэ Тинфэн растерянно посмотрел на Янь Цинси. Его мозг не понимал, что происходит.
Янь Цинси закатила глаза. "Еще рано, а ты ведешь себя как слабоумный?"
Она ущипнула Юэ Тинфэна за лицо и сказала: "Ты хочешь, чтобы во мне была оплодотворенная яйцеклетка, но это не так.
Иди..."
Юэ Тинфэна выгнали из комнаты еще до того, как он успел как следует одеться. Открыв дверь, Юэ Тинфэн все еще был в замешательстве.
Он смотрел вниз и глубоко задумался. Его рука лежала на дверной ручке, и как раз когда он собирался закрыть дверь, он снова открыл ее и сказал: "Цинси, я не думаю, что это правильно...".
В него бросили подушку. "Что не правильно? Если ты не вернешься с таблетками, ты вообще не должен возвращаться".
"I..."
Юэ Тинфэн не успел закончить предложение, как сзади него послышались голоса четырех человек.
"Сын..."
"Начальник Юэ!"
"Учитель."
"Брат Тингфэн..."
Юэ Тинфэн быстро обернулся и увидел четыре знакомых лица. Он был в шоке: если отбросить маленького Сю, то остальные трое не должны были быть здесь в это время.
"Мама, тетя Ву, почему вы здесь?"
Госпожа Юэ подняла руку. "Ты не должен задавать вопросы. Скажи мне, что с тобой?"
Юэ Тинфэн ответил: "Я...".
Госпожа Юэ оглядела Юэ Тинфэна с ног до головы - он не носил рубашку должным образом, и рубашка была надета наизнанку. Волосы были в беспорядке, видно было, что он только что встал с постели и не привел себя в порядок.
Юэ Тинфэн потянулся к двери, чтобы закрыть ее, но ему преградила путь госпожа Юэ. Она заглянула в комнату и оглядела Юэ Тинфэна с ног до головы - у него мурашки побежали по коже от этого взгляда.
Госпожа Юэ с презрением сказала. "Сынок, опять тобой воспользовались?".
_____________________________
Богач Янь: "Теперь я немного запутался, это хорошо или плохо?"
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Лицо Юэ Тинфэна покраснело. "Мама, о чем ты говоришь? Когда я..."
Юэ Тинфэн прочистил горло. "Мама, почему ты спрашиваешь об этом, скажи мне сейчас, почему ты здесь?"
Хэлань Сюсе быстро ответила: "Брат Тинфэн, я путешествую здесь с тетей, гид забронировал для нас это место, так как это довольно хороший отель. Но для меня это... не так уж и хорошо".
Юэ Тинфэн посмотрел на Хэлань Сюсе и проигнорировал ее.
Он сказал госпоже Юэ: "Мама, иди делай то, что должна делать, мне нужно выйти, не мешай мне".
Юэ Тинфэн взял госпожу Юэ за руку и приготовился закрыть дверь.
Госпожа Юэ поджала губы. "Сынок... Тебя все время прогоняют оттуда, тебе не стыдно? Даже если ты достаточно толстокожий, мне стыдно за тебя".
Лицо Юэ Тинфэна покраснело еще больше. Нет ничего более унизительного, чем видеть, как родная мать вышвыривает его из постели. Ему не нужно было зеркало, чтобы понять, как ужасно он сейчас выглядит: немытое лицо, нечесаные волосы, вчерашняя одежда.
Юэ Тинфэн опустил голову и закричал: "Мама...".
Дверь внезапно открылась. "Что вы тут шумите, идите за таблетками".
Янь Цинси закуталась в одеяло, ее волосы были в беспорядке. Плечи были обнажены, а на шее красовались засосы, сделанные Юэ Тинфэном. Она выглядела так, будто только что встала с постели.
Все были ошеломлены, даже госпожа Юэ.
Она тоже была ошеломлена некоторое время, прежде чем сказать: "Тетя... ты...".
Юэ Тинфэн опомнился и заслонил Янь Цинси своим телом. Она осмелилась выйти на улицу, завернувшись в одеяло, и позволить всем увидеть ее в таком состоянии. Он затолкал ее обратно в комнату и сказал: "Кто тебя выпустил, заходи быстрее...".
Госпожа Юэ сразу же ответила: "Цинси, я здесь после долгого путешествия, разве ты не пригласишь меня войти?".
Янь Цинси не понимала, что она делает. Она сказала: "О... тогда... входи".
Юэ Тинфэн схватил госпожу Юэ за руку, чтобы остановить ее. "Не входи, мама, не начинай сейчас никаких проблем. Цинси, иди в дом и спи, я скоро вернусь". Он повернулся и сердито сказал малышке Сю и Хэлань Сюсе: "Что вы смотрите?".
Хэлань Сюсе вздрогнула после того, как на нее накричали. Она встала позади тети Ву.
Госпожа Юэ поджала губы. "Чего ты кричишь? Хочешь, чтобы все узнали, что тобой воспользовались?"
Юэ Тинфэн сломалась. "Мама, ты все еще продолжаешь об этом..."
Госпожа Юэ ответила: "Тогда впусти меня".
"Нет."
Пока госпожа Юэ не обращала внимания, Юэ Тинфэн вытащил ее оттуда и захлопнул дверь.
Янь Цинси ошеломленно стояла в комнате. Через некоторое время она обняла одеяло и вернулась к кровати. Кто о тебе заботится? Я хочу снова заснуть.
Юэ Тинфэн наконец-то облегченно вздохнул. "Мама, иди ищи свою комнату, у меня есть дела".
Он повернулся и пошел следом, но, сделав два шага, услышал стук в дверь сзади себя. Он снова обернулся и увидел, что госпожа Юэ стучит в дверь комнаты.
Юэ Тинфэн сжал челюсти. Он схватил госпожу Юэ и сказал: "Мама, что ты делаешь?".
Госпожа Юэ невинно ответила: "Я хочу пообщаться с маленькой лисицей, которая воспользовалась моим сыном".
Юэ Тинфэн сквозь стиснутые зубы ответил: "Нет... Меня не использовали, ясно?".
Иногда он задумывался, действительно ли она была его биологической матерью. Зачем ей понадобилось оскорблять собственного сына на глазах у всех? Почему у них не может быть хороших отношений друг с другом?
Госпожа Юэ посмотрела на дверь. "Но ведь тебя выгнали из постели и из комнаты, не так ли?"
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Юэ Тинфэн был выведен из себя собственной матерью. Он сказал с ударением: "Я сказал, нет, нет, нет, это мне нужно кое-что сделать... Я скоро вернусь".
Госпожа Юэ сомневалась в нем. "В чем дело?"
"Перестань спрашивать, я расскажу тебе позже".
Госпожа Юэ раскинула руки. "Тогда иди, после твоего ухода я снова постучусь к ней в дверь".
У Юэ Тинфэна заболел мозг. Неужели его собственная мать пришла сюда, чтобы опозорить его?
Он схватил госпожу Юэ за руку и потащил ее на улицу. "Тогда ты пойдешь со мной".
Сделав несколько шагов, он повернулся к троице, стоявшей за дверью: "Если кто-нибудь из вас осмелится постучать в эту дверь... попробуйте!"
Маленький Сюй, Хэлань Сюсе и тетушка Ву в унисон покачали головами.
Через десять минут Юэ Тинфэн припарковал машину перед аптекой и сказал: "Мама, подожди в машине. Я скоро вернусь".
Госпожа Юэ посмотрела на вывеску аптеки и рассмеялась. "Ты покупаешь таблетки от утренней беременности?"
Юэ Тинфэн покраснела. "Мама... ты говорила, что у тебя недостаточно мозгов - перестань пытаться быть умной, когда тебе не следует этого делать".
Госпожа Юэ насмехалась. "Ты сама вызвалась получить его, или Янь Цинси заставила тебя броситься сюда, чтобы получить его?"
"Конечно, это был я..." Юэ Тинфэн не мог закончить фразу. Мог ли он сказать, что его действительно выгнали из комнаты?
Госпожа Юэ вздохнула и покачала головой. "Тебя действительно прогнали, чтобы купить это... Сынок, что мне с тобой делать?"
Юэ Тинфэн остановился, открывая дверь. "Мама, что это за выражение?"
Госпожа Юэ потрепала Юэ Тингфэна по голове. "Ты слишком взволнован. Когда кто-то гонится за тобой, чтобы купить таблетку, она не хочет иметь твоего ребенка. Сынок, хотя ты хорошо выглядишь и у тебя есть деньги, она все равно не хочет иметь от тебя детей. Видишь, ты не в ладах с ней - она даже не удосужилась использовать ребенка, чтобы получить твои деньги и статус".
Юэ Тинфэн был ошеломлен. "Но... но... в этом нет ничего плохого, мы же не можем... допустить беременность, правда?"
Госпожа Юэ не удержалась и закатила глаза на Юэ Тинфэна. "Хоть это и популярная поговорка, но это означает, что, сынок, ты ничего не значишь для нее, посмотри, какой ты неудачник".
"Тогда... я..."
Госпожа Юэ махнула рукой. "Ладно, ладно... Ты все равно ужасный человек, если она действительно отдала тебе свое сердце, это было бы очень жаль".
Юэ Тинфэн вышел из машины в замешательстве. Температура снаружи машины приближалась к 30 градусам, и он чувствовал, что расплывается под жарой.
Он зашел в аптеку, и продавец спросил его: "Сэр, что вы ищете?".
Юэ Тинфэн не ответил. Продавцу пришлось задать ему тот же вопрос еще два раза, прежде чем он, наконец, вышел из себя. "О... это... э... ваши лучшие утренние таблетки".
Взгляд продавца мгновенно изменился, когда он вытащил коробку с таблетками от утренней беременности.
"Эти таблетки нельзя употреблять регулярно, это плохо скажется на организме".
Юэ Тинфэн просто кивнул, заплатил за коробку и ушел. Дойдя до двери, он остановился и обернулся. "Принесите мне еще..."
Госпожа Юэ смотрела, как Юэ Тингфэн выходит с таблетками, и поджала губы. Как женщина, она презирала мужчин, которые давали женщинам таблетки после родов. Ему было легко снять штаны, а женщине после этого приходилось принимать такие таблетки.
"Пфф... даже если ты был высокомерен дома, тобой все равно воспользовались".
-
Богач Янь: "Неужели моя любовь к ней настолько уродлива? Мама... поменьше оскорблений в присутствии моей девочки".
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Юэ Тинфэн услышал заявление госпожи Юэ, как только сел в машину. Ему показалось, что его голова распухла.
"Мама, я твой сын?"
Госпожа Юэ кивнула. "Да, конечно, но раз ты мой сын, я должна сказать тебе правду".
Юэ Тинфэн вздохнул. "Мама, подожди, скажи мне, почему ты здесь?"
Глаза госпожи Юэ просветлели. "Я... здесь... чтобы путешествовать".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Мама, хватит играть, кроме шопинга и игры в маджонг, что еще тебе нравится? Ты же не прячешься в тени при такой погоде и проделала весь этот путь ради путешествия? Мама, ты думаешь, я настолько глупа?".
"Я действительно приехала ради путешествия, тебе решать, верить в это или нет".
"Хорошо, ты путешествуешь, тогда скажи мне, почему Хелан Сюсе здесь?" Глядя на Хелан Сюсе, Юэ Тинфэн подумал о Хелан Фаньнянь.
"Что касается ее, то вчера днем ее мать попросила меня пройтись с ней по магазинам, и так как я хотела купить кое-что необходимое для путешествия, я пошла с ней. Раз уж мы заговорили о Городе Цзин, эта девочка сказала, что хочет пойти со мной, поэтому мать доверила ее мне".
Юэ Тинфэн поджал губы. "Она действительно доверяет тебе".
"Говорю тебе, сегодня ты можешь поиграть, а завтра отправишься домой".
Госпожа Юэ покачала головой. "Что значит домой? Я только что приехала, и это была долгая поездка. Более того... посмотри на себя, тебя так легко прогнали, я могу остаться здесь и придумать для тебя идеи, не так ли?"
Юэ Тинфэн потер лоб. "Мама, меня не прогоняли, ясно? Меня никогда не прогоняли до этого, просто ты столкнулась со мной сегодня. Просто не делай и не говори ничего такого, что могло бы меня оскорбить, и это будет для меня самой большой помощью. Правда, мама, я прошу тебя".
"Если ты действительно так хороша, тогда позови ее".
"I..."
Госпожа Юэ махнула рукой. "Ладно, сынок, теперь я понимаю, что происходит, нужно, чтобы один дьявол победил другого. Я не могу бороться с этой маленькой лисицей, и ты тоже".
Юэ Тингфэн рассмеялся. "Если я заполучу ее, ты не будешь против?"
Госпожа Юэ с серьезным лицом ответила: "Неважно, буду ли я против.
Сынок, я не хочу видеть, как ты играешь с женщинами, я хочу видеть, как ты создаешь семью и остепеняешься".
Юэ Тинфэн замолчал.
Машина вернулась в отель. Юэ Тинфэн вынес таблетки из машины, а госпожа Юэ шла позади него.
Прежде чем он вошел внутрь, госпожа Юэ остановила его и сказала: "Сынок, не принимай решений, не обдумав их как следует. Ты можешь навредить ей".
Юэ Тинфэн сделал небольшую паузу и понял, что госпожа Юэ имела в виду. Он кивнул и сказал: "Я понимаю".
Госпожа Юэ остановила его. "Забудь об этом, судя по тому, как ты сейчас выглядишь, я должна войти. Если нет, тебя снова прогонят".
"Мама..."
"Я права, иди купи что-нибудь поесть, она могла не поесть, а уже так поздно".
Юэ Тинфэн подумал, что его мама была права. Янь Цинси сегодня ничего не ела, у нее был слабый желудок - лучше сразу купить ей что-нибудь поесть.
Юэ Тинфэн немного поколебался и сунул таблетки в руки мадам Юэ.
Госпожа Юэ позвонила в дверь, и та открылась.
Увидев, кто стоит за дверью, Янь Цинси перестала сушить волосы. "Тетя, почему вы здесь?"
Госпожа Юэ поджала губы и вошла. "Я пришла посмотреть, как ты прогнала моего сына из комнаты".
Янь Цинси улыбнулась и закрыла дверь.
Госпожа Юэ колебалась, прежде чем передать таблетки Янь Цинси. "Женщинам вредно регулярно принимать эти таблетки, вы... должны были... предохраняться, прежде чем... делать это".
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Янь Цинси улыбнулся и сказал: "Это просто случайность, следующего раза не будет...".
Прошлая ночь действительно была случайностью для Янь Цинси. Она могла винить в этом только выпивку.
Человек, который долгое время был одинок, должен был найти утешение. Возможно... Юэ Тинфэн вчера вечером спровоцировал неизвестное.
Госпожа Юэ видела, что Янь Цинси выглядела спокойной и безразличной, несмотря на то, что ее застукали на кровати. Янь Цинси также не вела себя любяще с сыном.
Госпожа Юэ тихо вздохнула. Она знала, что эта женщина не собирается жениться на ее сыне.
Такую девушку было трудно найти... Если подумать, то Янь Цинси было очень тяжело. Ей приходилось работать одной вдали от дома, а сын возился с ней.
Госпожа Юэ немного подумала и сказала то, чего не хотела: "Мм... Это... Послушайте, мой сын такой хороший человек. Он не может спать с тобой без обязательств...".
Янь Цинси налила стакан воды, высыпала таблетку в рот и проглотила ее, запив водой.
"Тетушка, вы видели, что я действительно обеспечиваю вашего сына. Он живет у меня. Я кормлю его три раза в день, даже футболка на нем моя. Я спала с ним всего один раз, и это должно вернуть часть долга".
Госпожа Юэ была поражена. Она открыла рот и не знала, что сказать.
То, что сказала Янь Цинси, было правдой. Госпожа Юэ была озадачена. Ее сын обычно был очень щедрым, но почему он стал таким зажатым? Ей было неловко перед Янь Цинси.
Янь Цинси посмотрела на время и поняла, что ей пора идти. Она подумала об этом и улыбнулась. "Не волнуйся. Я не буду цепляться за вашего сына и никогда не думала о том, чтобы выйти за него замуж, так что вам не нужно меня проверять. Вы всегда можете найти ему жену... Но, может быть, не Янь Рюкэ. Однако, должна сказать, что я довольно привлекательна. Если ваш сын привяжется ко мне, я ничего не смогу с этим поделать, не так ли? Мне действительно нужно идти. Почему бы вам не подождать сына здесь?
" - прямо сказала она.
Госпожа Юэ была шокирована. "Эй, куда это ты собралась?"
Она хотела сказать, что не проверяла ее в этот момент.
Янь Цинси взяла сумку и ответила: "Я иду на съемочную площадку. Сегодня у меня съемки".
Она проснулась так поздно утром и очень опаздывала на съемки. Режиссер, вероятно, был в такой ярости, что чуть не убил ее.
Госпожа Юэ спросила, "Но у тебя нет ничего поесть?".
"Я не буду есть. Я уже привыкла к этому. Используй свою поездку с пользой. Если захотите посетить съемочную площадку, сообщите об этом Сяо Сюю, он все устроит. Я пойду".
Госпожа Юэ попыталась остановить Янь Цинси. "Подождите... подождите."
"Я могу чем-то помочь?"
"В прошлый раз... в тот инцидент, спасибо тебе. Это... это для тебя". Госпожа Юэ была немного обеспокоена. Она достала что-то из сумки и протянула Янь Цинси.
Янь Цинси удивилась. "Все в порядке. Юэ Тинфэн уже поблагодарил меня".
Госпожа Юэ потерла нос. "Это дал он. Не я. Теперь... я отдала это тебе. Тебе решать, оставить его или нет. Я не могу быть в долгу перед тобой".
Янь Цинси убрала подарочную коробку в сумку и сказала: "Ну, в таком случае, я приму. Это. Большое спасибо".
Когда Янь Цинси вышла за дверь, госпожа Юэ не удержалась и добавила: "Вообще-то, мой сын не такой уж плохой. Хотя он немного грязный и непослушный, но у него очень хороший взгляд...".
___________
Богач Юэ: Мама, ты уверена, что помогаешь мне? Почему бы тебе не поберечь дыхание и не дать мне сделать всю работу?
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Услышав это, Янь Цинси весело рассмеялась. Наверное, она в жизни не видела никого милее госпожи Юэ.
Она повернулась и кивнула в знак согласия. "Да, ты абсолютно права. Иногда он действительно не так уж плох...".
"Эй, а ты..."
"Пожалуйста, не говори больше. Все знают, что я за человек. Он и я... мы просто развлекаемся. Никто из нас не может позволить себе относиться к этому серьезно. Спасибо, что не судите обо мне через цветные линзы, как все остальные". Янь Цинси прервала госпожу Юэ.
"Ты..."
"Я ухожу".
Госпожа Юэ вздохнула, глядя, как Янь Цинси уходит и закрывает за собой дверь. На самом деле она была в затруднительном положении. 'Янь Цинси, эта женщина из сложной семьи и склонна держать свои чувства в себе. Правда в том, что она не подходит моему сыну. Но мой сын от нее в восторге. И... она мне даже нравится".
Однако госпоже Юэ не стоило беспокоиться, потому что Янь Цинси просто не интересовался ею.
Госпожа Юэ наблюдала за комнатой Янь Цинси. В комнате не было ничего особенного. У нее было больше косметики, чем у Янь Цинси. Кроме того, там были вещи ее сына.
Госпожа Юэ глубоко задумалась. Она знала своего сына вдоль и поперек. Он был таким придирчивым и привередливым человеком, почти перфекционистом. Тем не менее, ему было комфортно жить в доме Янь Цинси. Он не жаловался, даже если его раз за разом выгоняли из комнаты. О чем это говорит? Все это понимали, кроме ее сына - смущенного мальчика.
На самом деле, не так уж и плохо, если ее сын сможет остепениться и жить счастливой жизнью.
В конце концов, эта дама была не так уж плоха.
...
Юэ Тинфэн вернулся и увидел, что его мама одна. "Мама, где этот человек?"
Госпожа Юэ ответила с потемневшим лицом: "Разве я не человек?".
"Нет, я имела в виду, где она?"
"Она пошла на съемочную площадку".
Юэ Тинфэн положил купленные вещи и сказал маме: "Мама, поешь что-нибудь. Я пойду на съемочную площадку".
"Зачем ты туда идешь?"
Не раздумывая, Юэ Тинфэн ответил: "Я собираюсь послать ей немного еды. Вы не знаете об этом, но несколько дней назад она упала в обморок. Врач сказал, что она недоедает и переутомляется. У нее также серьезные проблемы с желудком. Ей вредно не завтракать. Кроме того, сегодня очень жарко. Я боюсь, что она может не выдержать".
Госпожа Юэ уставилась на Юэ Тинфэна расширенными глазами. Она не могла поверить, что эти слова прозвучали из уст ее сына. Она была очень тронута тем, что ее сын наконец-то научился заботиться о других и не быть эгоистом.
Личность Юэ Тинфэна была неполноценной, потому что он рос без отца. Его отец не был рядом с ним большую часть времени, и поэтому он не испытал отцовской любви. Сколько бы любви и внимания ни уделяли ему окружающие, ему все равно чего-то не хватало. Он не знал любви и был несколько хладнокровен и враждебен.
В молодые годы госпожа Юэ постоянно испытывала страх и беспокойство. Он был трудным подростком, который почти каждый день ввязывался в драки, особенно когда учился в школе. С возрастом ситуация немного изменилась в лучшую сторону, и он стал лучше контролировать себя, но он по-прежнему оставался холодным и отстраненным. Он был отстраненным и никогда ни о ком не заботился. Наконец-то она увидела этот день, день, когда он так сильно изменился.
Госпожа Юэ мягко сказала: "Сынок, ты когда-нибудь думал, почему она тебе так дорога? Что говорит твое сердце? Ты должен использовать этот шанс".
Юэ Тинфэн на мгновение опешил. Затем он кивнул. "Я знаю, мама. Я подумаю об этом. Иди, отдохни в комнате. Ах да... что она тебе сказала?"
Госпожа Юэ моргнула глазами и ответила: "Ничего особенного. Я говорила ей, что мой сын неплохой, и почему она не рассматривает тебя. О, тогда она согласилась, что ты действительно неплохой... иногда".
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Госпожа Юэ не сказала правду. Поразмыслив, она не хотела наносить удар своему сыну. Она не могла заставить себя сказать ему, что он должен сдаться и жить дальше.
Юэ Тинфэн скептически спросил ее: "Ты уверена, что не обманываешь меня?".
Госпожа Юэ нахмурилась: "Отстань. За кого ты меня принимаешь?"
"Я буду благодарен, если ты не втянешь меня в неприятности". Юэ Тинфэн улыбнулся, уходя с едой.
"Маленький ублюдок", - укорила его госпожа Юэ.
...
Во второй половине дня госпожа Юэ и Хэлань Сюсе навестили Янь Цинси на съемочной площадке.
Хэлань Сюсе с восторгом прокомментировала костюм Янь Цинси. "Вау... Сестренка Цинси, ты выглядишь просто великолепно!" - похвалила она.
Она достала свой телефон, чтобы сделать несколько снимков, но ее остановил Сяо Сюй. "Нет, ты не можешь этого делать. Мы заключили соглашение о неразглашении. Нам не разрешается разглашать какую-либо информацию до официальной даты публикации. Я привел вас сюда сегодня как члена семьи. Директор уволит меня, если узнает".
Хэлан Сюсе положила трубку и хмуро проговорила: "Хорошо. Тогда я не буду этого делать. Что плохого в том, что я просто сделаю фото и не буду афишировать это?".
Госпожа Юэ нахмурилась. "Сюсе, не будь неразумной. Это правило, установленное экипажами...".
Хэлань Сюсе поджала губы и кивнула. Она была послушной. "Простите, тетушка. Я была не права".
Цинь Цзинчжи подошла во время перерыва. "Кузина-сестра, почему ты здесь?"
Госпожа Юэ почувствовала себя виноватой, когда увидела Цинь Цзинчжи. В конце концов, это ее сын заставил ее совершить такой постыдный поступок. Она смущенно засмеялась: "Я... я приехала на каникулы".
"В городе Цзин действительно есть места, которые стоит исследовать. Давай я приглашу тебя сегодня на ужин".
Госпожа Юэ не хотела много говорить с Цинь Цзинчжи. "Нет... В этом нет необходимости. Вам лучше заняться своими делами".
Цинь Цзиньчжи улыбнулся и сказал: "Моей бабушке всегда скучно дома. Пожалуйста, пригласите ее, когда будете играть в карты".
Госпожа Юэ прикусила язык. "О... хаха... хорошо".
"Ах да, я сказал бабушке, что приведу девушку домой на празднование Нового года. Что ты думаешь об этой девушке, двоюродная сестра?" Цинь Цзинчжи указал на Янь Цинси.
Госпожа Юэ вытаращила глаза. Боже мой. Теперь я понимаю, почему мой сын хотел его подставить. Он пытался украсть девушку у моего сына.
Вина госпожи Юэ длилась всего несколько секунд. То, что я сделала с тобой, ничто по сравнению с тем, что ты украл девушку моего сына.
Если бы она знала об этом раньше, то, показав фотографию старушке Цинь, сыграла бы на этом. Цы, я поступила слишком мягко.
Госпожа Юэ притворилась, что долго смотрит на нее, и серьезно сказала: "Эта... Я не думаю, что она подходит. Посмотрите на нее. Она похожа на лисицу. Если ты приведешь ее домой, у твоей бабушки будет сердечный приступ. Ты происходишь из семьи ученых, ты должен найти достойную девушку, чтобы быть хорошей парой. Эта девушка очень красива, но твоя бабушка и родители никогда не одобрят ее".
Цинь Цзинчжи грациозно улыбнулся. Он терпеливо выслушал мнение госпожи Юэ, а затем заметил: "Правда? А вы знаете, что Юэ Тинфэн тоже охотится за этой дамой?".
Госпожа Юэ кивнула. "Конечно, я знала об этом. Я даже видела их вместе в постели сегодня утром. Мне было так стыдно. Как эти молодые люди могут быть такими бесстыжими? Они сказали мне, что через несколько месяцев я могу стать бабушкой...".
________
Богач Ян: Мама, о мама. Я сделаю тебе массаж плеч и ног. Какие еще услуги вы хотите?
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Цинь Цзинчжи мгновенно потерял дар речи. Он знал, что его кузина наивна и не очень умна.
Но вдруг ему показалось, что она необычайно умна? Она только что говорила, что Янь Цинси не будет хорошо принят среди Цинов. В следующую секунду она сказала, что видела Юэ Тинфэна и Янь Цинси в постели.
Госпожа Юэ как будто говорила: "Это женщина моего сына, у тебя нет шансов, так что держись подальше".
Цинь Цзинчжи хотел рассмеяться, но не смог. Он спросил: "Кузина сестра, что ты имеешь в виду? Почему существуют двойные стандарты? Ты сказала мне, что Янь Цинси похожа на лисицу и ее не примут дома. А тебе она нравится?"
Презрительно махнув рукой, госпожа Юэ ответила: "Вздохните, вы же знали, что я никогда не смогу диктовать то, что решил мой сын. Он такой твердолобый человек. Пока она ему нравится, не имеет значения, нравится ли она и мне. Более того... их отношения дошли до этой стадии, что еще я могу сказать? Я буду довольна, если Тингфэн скоро женится и создаст свою семью. Так что если ему нравится эта девушка, все остальное не имеет значения".
Уголок губ Цинь Цзинчжи искривился. Почему это звучало так, будто Юэ Тингфэн и Янь Цинси были парой? Он был бы третьим лишним, если бы попытался встать между ними.
В его груди появилось чувство сдавленности. Он спросил: "Юэ тоже из семьи аристократов. Сможешь ли ты принять ее?"
"Моя семья отличается от вашей. Я более открытый человек и всегда позволял своим детям самим решать свое будущее".
Цинь Цзинчжи лукаво улыбнулся: "В конце концов, они еще не женаты. Кто знает, что случится в конце концов".
Госпожа Юэ улыбнулась и сказала: "О, возможно, Янь Цинси забеременеет через несколько месяцев. Наша семья более открытая. Мы можем принять рождение ребенка как свадьбу".
Цинь Цзинчжи начал водить пальцем по руке. "Это всего лишь предположение. Мы все стоим на стартовой площадке и честно боремся за свой шанс. Мне любопытно. Не боишься ли ты принести в семью бич?
Янь Цинси известна своим плохим характером, многие из команды ее недолюбливают".
Госпожа Юэ похлопала Цинь Цзинчжи по спине и сказала: "Ничего страшного. Я совсем не волнуюсь. Вначале я была настроена скептически, но вы успокоили мои нервы. Неужели она будет настолько плоха, если поймает твой взгляд? Я могу не доверять вкусу своего сына, но тебе я полностью доверяю".
От этих слов Цинь Цзинчжи чуть не стошнило кровью. Неужели она просто использовала его стандарт, чтобы выбрать себе невестку?
Он почувствовал, что не может спокойно продолжать разговор с госпожой Юэ. Как могла милая и наивная женщина стать такой хитрой? От каждого ее слова он терял дар речи.
"Кузина-сестра, я пойду продолжать съемки. Давайте поговорим вечером".
Госпожа Юэ махнула рукой. "Давай. Продолжайте."
Цинь Цзинчжи глубоко вздохнул и пошел прочь.
Приветливая улыбка госпожи Юэ исчезла, и она фыркнула.
Кто бы мог подумать, что Цинь Цзинчжи украдет чью-то девушку? Госпожа Юэ считала, что Янь Цинси должна быть хорошей девушкой, чтобы ее поклонники были так внимательны к ней.
Если подумать, у его сына действительно были хорошие стандарты.
Когда госпожа Юэ увидела очаровательную внешность и харизматичную личность Цинь Цзинчжи и вспомнила о собственном сыне, она не удержалась и покачала головой.
Хэлань Фаньнянь была легкой, в то время как Цинь Цзинчжи был универсалом. Кроме того, что он был немного старше Юэ Тинфэна и выглядел не так привлекательно, Цинь Цзинчжи превосходил Юэ Тинфэна во всех остальных аспектах.
Всем девушкам нравился такой зрелый и обаятельный мужчина. Госпожа Юэ почувствовала приближение угрозы.
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Этого не может быть, она должна была предупредить сына.
Неотрывно глядя на Цинь Цзинчжи, Хэлань Сюсе взяла госпожу Юэ за руку, когда та вернулась из своего "ла-ла-ленда" и спросила: "Тетушка... Сестра Цинси официально вместе с братом Тинфэном?".
Госпожа Юэ глубоко задумалась о Цинь Цзинчжи, а затем просто ответила: "Разве ты не видела это сегодня утром? Вздох, такая молодая девушка, как ты, не должна беспокоиться об этом".
Хэлань Сюсе поджала губы и наморщила нос, чувствуя неприятие.
Вечером Юэ Тунфэн пригласил их на ужин. Опять же, это было в ресторане барбекю.
Госпожа Юэ с недоверием наблюдала, как ее сын чистил креветки для Янь Цинси. Обычно, если бы ее сын захотел поесть у придорожного лоточника, у нее бы глазные яблоки выпали от недоумения. Это было совершенно неожиданно...
Госпожа Юэ поняла, что действительно, один подчиняется другому!
О Хэлань Сюсе всегда заботились окружающие дома, но в тот вечер в центре внимания была Янь Цинси. Ей было обидно, что она не в центре внимания.
Хэлань Сисэ откусывала куриные крылышки и с нетерпением смотрела на Янь Цинси. Она выразила желание работать у Цинси: "Сестра Цинси, можно я буду работать у вас помощницей? Я думаю, что работать на съемочной площадке очень весело. У меня есть примерно месяц летних каникул, и я могу использовать его для стажировки у вас. Вам не нужно платить мне".
Янь Цинси сразу же отказалась, не раздумывая. "Не могу".
Хэлань Сюсе была избалованным ребенком в семье Хэлань. Если бы она стала помощницей Цинси, это была бы шутка, но именно Цинси заботилась о ней. Если что-то пойдет не так, Хелан заставит Цинси заплатить за это.
Кроме того, Хелан Сюсе - сестра Хелан Фаньнянь. Этой единственной причины было достаточно, чтобы Хелан Сюсе не могла работать на Янь Цинси.
Лицо Юэ Тинфэна потемнело. Он холодно посмотрел на Хэлань Сюсе.
Хэлан Сюсе умоляюще посмотрела на него своими щенячьими глазами: "Сестра Цинси, пожалуйста.
Я очень хочу пройти стажировку. Не могли бы вы согласиться? Вы ведь такой хороший человек, вы же позволите мне это сделать?".
"Мое место - это не уход за детьми".
"Я действительно хочу..."
Юэ Тинфэн прервал Хэлань Сюсе: "Я попрошу кого-нибудь отправить тебя домой завтра".
"Хорошо. Хорошо. Я... я больше ничего не скажу. Брат Тингфенг такой свирепый. Ты должна быть осторожна, если хочешь найти кого-нибудь, чтобы выйти замуж". Хэлань Сюсе ответила и посмотрела на Юэ Тинфэна.
Госпожа Юэ вдруг пожалела, что взяла с собой Хэлань Сюсе. Эта девушка явно не знала, как правильно поступить.
В этот момент зазвонил мобильный телефон Хэлань Сюсе. Она увидела имя входящего звонка и радостно ответила: "Брат...".
Янь Цинси и Юэ Тинфэн на некоторое время прекратили есть.
У меня барбекю с братом Тинфэном, тетей Юэ и сестрой Цинси. Как жаль, что вас нет здесь, чтобы почистить креветки для меня. Ах да... помнишь сестру Цинси, которая пришла на мою вечеринку по случаю совершеннолетия? Она выглядела такой красивой во время съемок. Я хочу быть ее ассистентом, но она мне не разрешает. Брат, утешь меня, пожалуйста. Мне так больно".
После этого атмосфера во время ужина стала еще тише. Вернувшись в отель, Янь Цинси спросила госпожу Юэ: "Тетя, не хочешь ли ты сегодня переспать со мной?".
Она просто спросила, думая, что это разрядит напряженную атмосферу. Госпожа Юэ кивнула в знак согласия: "Да, было бы здорово".
"Сегодня я буду спать с Цинси. Ты иди и спи. Вот ключ от комнаты".
Юэ Тинфэн схватил госпожу Юэ за руку. "Мама, не делай этого".
Госпожа Юэ с силой оттолкнула его руку и сказала: "Все. Ты иди".
Затем она потянула Цинси в сторону комнаты и закрыла за ними дверь, оставив Юэ Тинфэна снаружи по другую сторону двери.
__________
Богач Янь: У меня бессонница. Кто может понять мои чувства? Мама, за день ты израсходовала весь свой мозговой сок, пожалуйста, смилуйся над нами сегодня!
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Юэ Тинфэн некоторое время бродил за дверью, а затем с неохотой направился в свою комнату.
Приняв душ, Янь Цинси запрыгнула на кровать и легла.
Госпожа Юэ осуждающе сказала: "Ты же актриса. Не могла бы ты хотя бы лучше заботиться о себе?".
Янь Цинси повернулась на кровати и спросила: "Тетя, что значит "лучше ухаживать"?
"Ради всего святого, используй маску для лица. Ты весь день провела под солнцем. Разве ты не собираешься нанести маску перед сном?"
Янь Цинси ответила с закрытыми глазами: "У меня нет привычки наносить маску на лицо на ночь. Я так устала после работы и не могла дождаться, когда лягу в кровать и сразу усну. Вы верите, что я могу заснуть в течение трех секунд?".
Через три секунды после того, как она закончила, она уже почти погрузилась в глубокий сон.
Госпожа Юэ покачала головой. Она умылась и собиралась приступить к процедуре ухода за кожей, но потом поняла, что ее нет в комнате.
К счастью, в ее сумочке нашлись две маски для лица. Она надела маску и посмотрела на Янь Цинси... У нее появилась идея!
Янь Цинси крепко спала, как вдруг к ее лицу прикоснулась холодная маска. Она проснулась и широко раскрыла глаза. Она увидела, что лицо госпожи Юэ находится всего в нескольких сантиметрах от ее лица, и испытала шок.
Она задыхалась и хватала воздух огромными глотками. "О боже, тетя..."
Госпожа Юэ протянула руку, чтобы разгладить края маски на лице Янь Цинси, и сказала: "Хорошо, иди и спи".
Янь Цинси протянула руку и потрогала свое лицо. Она надулась: как она могла спать с такой маской на лице?
В ту ночь она почувствовала тепло в сердце. Она никогда не думала, что кто-то может надеть на нее маску.
Госпожа Юэ легонько погладила ее по лицу и легла. Она небрежно спросила: "Ты снимаешься вместе с Цинь Цзинчжи. Что ты думаешь о нем? Я его двоюродная сестра. Я просто хочу знать, как он".
Янь Цинси ответила: "Он очень хороший. Он очень нравится членам экипажа. Он очень вежливый и, самое главное, он хорошо выглядит".
Госпожа
Сердце Юэ упало. Слово "вежливый" никак не подходило для описания ее сына.
Госпожа Юэ прочистила горло. "Я видела его сегодня. Я беспокоюсь о нем".
"Почему?"
"Хотя ему уже немало лет, он до сих пор не женат. Его семья сильно переживает. Перед тем, как приехать сюда, я был у него дома и играл в карты с его бабушкой. Бабушка сказала мне, что они предполагают, что Цинь Цзинчжи - гей. Иначе почему бы он не устроил скандал после стольких лет работы в индустрии? У его бабушки есть фотография, на которой он обнимает другого мужчину. Они выглядели очень близкими".
Глаза Янь Цинси застыли на месте от удивления - это была свежая новость. "Это правда?" - с любопытством спросила она.
Госпожа Юэ утвердительно кивнула. "Да, это правда. Его бабушка много раз говорила мне, что если я увижу подходящих девушек, то познакомлю их с Цинь Цзинчжи. Она хочет устроить ему свидание вслепую".
Янь Цинси в недоумении покачала головой. "Никогда не думала об этом..."
Она вздрогнула при мысли о том, что Цинь Цзинчжи уже пару раз флиртовал с ней. 'Может ли он действительно быть геем? Госпожа Юэ такая добрая, они родственники, ей незачем говорить о нем плохо".
Цок-цок... она никогда не думала о нем в таком ключе.
Госпожа Юэ кивнула головой в знак согласия. "Да, я тоже никогда не думала о нем так. Что, если это правда, что он гей? Любой девушке, которая выйдет за него замуж, не повезет. Я уже слышала интервью некоторых жен геев. Они узнали, что их мужья геи, только после свадьбы, бедные девушки...".
"Тетушка, вы правы".
Госпожа Юэ придвинулась ближе к Янь Цинси, как лучшие подруги, разговаривающие в подушку. "Вот почему, когда старушка Цинь попросила меня о помощи, я могла только изо всех сил стараться оттолкнуть от себя ответственность. Я не могу вынести, что причиняю девушке боль. Если бы это было неправдой, было бы легче. Но что если это правда?"
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Янь Цинси обильно кивнула головой. "Тетушка, вы так правы. Это так умно с вашей стороны".
Госпожа Юэ покраснела от неожиданного комплимента. "Я не думаю, что мой сын идеален, но, по крайней мере, у него нет проблем с сексуальной ориентацией. Подумайте об этом, он ведь очень хорош, не так ли?".
"Правда..." согласилась Янь Цинси.
В ту ночь госпожа Юэ и Янь Цинси проболтали до двух-трех часов ночи.
Дружба между дамами строилась на походах по магазинам и взаимном обмене секретами. После долгой ночной беседы они очень сблизились.
На рассвете Янь Цинси с глазами панды отправилась на съемочную площадку. Госпожа Юэ постучала в дверь комнаты Юэ Тинфэна. "Сынок, мама много сделала для тебя. Ты должен ухватиться за этот шанс и ударить".
Во время съемок Янь Цинси увидела Цинь Цзинчжи и странно посмотрела на него.
Цинь Цзинчжи стало не по себе от ее взгляда. Через несколько дней съемки подошли к концу. Он хотел поговорить с Янь Цинчжи, но его не пустили. Он был озадачен ее холодным отношением к нему.
На вечеринке в честь окончания съемок все члены съемочной группы собрались вместе, чтобы сделать фотографии. После этого Янь Цинси в тот же день улетела обратно в город Ло.
У Юэ Тинфэна была компания, которой он должен был управлять. По понятным причинам, он не мог постоянно находиться в городе Цзин, поэтому два дня назад он уехал домой вместе с госпожой Юэ.
Было уже одиннадцать часов вечера, когда Янь Цинси приземлился. Ли Ли Сюй спросила с багажом в руках: "Сестренка, куда мы едем?".
Стоя на выходе из аэропорта Луо Сити, Янь Цинси понятия не имела, куда идти. Город Луо был огромен, но ей некуда было идти. Дом в Splendid Residence принадлежал Юэ Тинфэну. Могла ли она назвать гостиницу домом?
После долгих раздумий Янь Цинси сказала: "Давай вернемся в Сплендид Резиденс... Мне нужно поскорее обзавестись собственным жильем".
Ли Ли Сюй хотела утешить Янь Цинси, но не знала, что сказать.
Такси остановилось у входа в резиденцию Сплендид, и Янь Цинси вышла из машины.
Мгновенно кто-то окликнул ее по имени: "Цинси...".
Голос был немного знакомым. Выражение глаз Янь Цинси стало холодным. Она медленно повернулась и увидела человека, стоявшего позади нее.
"Цинси... Я отец". Янь Суннань посмотрел на Янь Цинси, его глаза были наполнены нежной отцовской любовью.
Янь Цинси чуть не стошнило, нежный отец... Хаха...
Должно быть, он что-то хотел от нее, раз так внезапно изменил свое поведение.
Охранник высунул голову из окна и спросил: "Мисс Янь, это ваш отец? Он здесь каждый день уже больше недели".
Янь Цинси быстро и неглубоко улыбнулась ему. "Спасибо."
"Лили Сюй, подними багаж", - сказала Янь Цинси и передала ключ Лили Сюй.
Янь Цинси отвела Янь Суннань к беседке в общине. Вокруг было темно. Лишь несколько уличных фонарей освещали местность.
"Цинси, как ты поживаешь? Папа очень скучает по тебе. Индустрия развлечений - сложное место, я беспокоюсь, что тебе приходится нелегко". Янь Суннань с нежностью смотрел на нее, он выглядел искренне заботящимся о ней, без претензий.
Янь Цинси холодно усмехнулась. "Дай-ка я посмотрю. Что за погода сегодня, что тебя сюда занесло? Янь Суннань, ты такой чудак. Это сколько же надо было съесть на ночь, чтобы так говорить?"
"Цинси, папа знает, что ты меня сильно ненавидишь. Некоторые вещи были полностью вне моего контроля. В молодости мы склонны совершать ошибки. Все эти годы я жил в чувстве вины. Надеюсь, ты дашь мне шанс измениться".
Янь Цинси кивнула и улыбнулась. "О да. Твои ошибки стоили жизни маме. Вот что я тебе скажу, мне легко тебя простить. Это здание высотой в двадцать восемь этажей, поднимись и прыгни вниз с высоты, тогда я тебя прощу".
________________
Богач Ян: Мама, ты можешь взять мои колени. В следующий раз я защищу тебя, если ты убьешь своего соперника.
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Дул ночной ветер, свет в беседке был тусклым. У Янь Цинси была светлая, как снег, кожа, которая светилась в темноте. Она выглядела очень красиво, когда улыбалась, ее приятные и мягкие черты лица были похожи на произведение искусства.
Несмотря на ее ослепительную улыбку, Янь Сонгнану показалось, что по его спине, словно змея, пополз холодок.
Эта дочь была еще опаснее, чем три года назад. Она спрятала всю ненависть под своей красивой улыбкой. Она все еще была невменяема, но это было незаметно.
Лицо Янь Суннаня стало мелово-белым. "Цинси, пожалуйста... перестань шутить. Если я прыгну вниз с двадцать восьмого этажа, я... могу умереть".
Янь Цинси кивнула. "Конечно. Иначе зачем бы я просила тебя об этом? В тот раз мама прыгнула вниз с седьмого этажа и умерла. Тем более если ты прыгнешь с двадцать восьмого этажа. Помнишь, как мама, еще не отдышавшись, упала на пол? Ее глаза широко раскрылись, из уголка рта капала кровь. Ее руки и ноги были сломаны от жесткого падения, как жаль...".
Любой человек, который в прошлом совершил что-то плохое, будет виновен. Пока Янь Цинси медленно рассказывала о случившемся, Янь Сонгнану снова вспомнился вид умирающей бывшей жены. Он был прямо там, на месте преступления. Он знал, что его бывшая жена умерла ужасной смертью, и все эти годы изо всех сил старался вычеркнуть эти образы из памяти.
Когда Янь Цинси медленно рассказывала о кровавом происшествии того дня, у Янь Сонгнана возникло странное жуткое чувство. От порыва ветра по его позвоночнику пробежали мурашки. В ту ночь, в разгар лета, он не чувствовал никакого тепла.
Вдруг Янь Цинси улыбнулась. "Смотри, мама присматривает за тобой".
Янь Суннань обернулся и потрясенно смотрел на нее. Он был окаменелым. Его тело не переставало дрожать. Позади него была кромешная тьма, и ничего не было видно. Он прекрасно знал, что Янь Цинси обманывает его, но чувствовал, что сзади на него смотрят воображаемые глаза. Это его испугало.
Янь Суннань вздрогнул. "Цинси, прости.
Папа очень сочувствует твоей маме. Тогда я был принужден Е Линьхи и ее семьей. У меня не было выбора, я был просто молодым деревенским парнем, который только что приехал в город, но семья Е была другой. Они были из мафиозной среды. Меня прижали к стенке, чтобы заставить..."
Янь Цинси сидела, она была так прекрасна, что напоминала картину с изображением богини. Ее губы изогнулись в полуулыбке. "Верно. Вы звучали очень невинно. Тебя заставили бросить жену и дочь, а потом ты смотрел, как твоя жена падает замертво. После этого ты должен был продолжать жить с врагом. Какая трудная у тебя была жизнь... Должно быть, тебе очень тяжело".
Дух Янь Сонгнана был поднят, он тряхнул головой. "Да, да, мне было очень тяжело..."
Глаза Янь Цинси сложились в тонкую линию, когда она улыбнулась. "Вот почему ты должен умереть. Какой смысл жить для такого бесполезного человека, как ты?"
От этой улыбки Янь Цинси по лицу Янь Сонгнана побежали мурашки. Он был в ужасе. Он стиснул зубы. "Цинси, я твой отец. Я твой биологический отец. Мы не должны держать обиду друг на друга. Кроме того, твоя мама уже давно умерла, и я тоже извинился. Ты все еще будешь меня ненавидеть?"
"Ты думаешь, что можешь искупить свой грех убийства кого-то, просто попросив прощения? Папа... твоя жизнь должна быть такой ценной".
Янь Цинси знала, насколько эгоистичным был Янь Суннань. В его словаре не было ни родственников, ни жены, ни, тем более, отношений отца и дочери. Все, кто был ему полезен, были закрыты, а от тех, кто стоял на его пути к успеху, он избавлялся без пощады.
"Цинси, твоя мама умерла. Это неоспоримая истина. Я не должна быть целью твоей мести. Тебе следует заняться Е Линчжи и семьей Е. Я твой отец, самый близкий человек в этом мире. Ты потерял маму, хочешь ли ты потерять и папу?".
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Янь Суннань был в панике, его лицо отражало такой одиозный взгляд, что Янь Цинси почувствовала отвращение, глядя на него.
"В каком-то смысле я очень похож на тебя, такой же отвратительный. Я уже говорил тебе, что никогда не отпущу никого из вас так просто, никого. И что с того, что ты мой отец? Когда я отомщу тебе, ты умрешь мучительной смертью, как и мама".
Янь Цинси встал. "Мне неинтересно слушать о твоих намерениях быть здесь сегодня. Я не буду тебе помогать. Проваливай и больше никогда не попадайся мне на глаза!"
Янь Суннань увидел, как она поспешно удаляется, и закричал: "Неужели ты думаешь, что у меня нет доказательств того, что ты объединилась с Тан Юйяо? Ты сделала меня без гроша в кармане, чего ты еще от меня хочешь? Я не заявлял на тебя в полицию только потому, что ты моя дочь. Не будь неразумной".
Янь Цинси усмехнулся: "Пусть полиция делает свою работу, если у тебя есть доказательства. В любом случае, это не первый раз, когда ты позволяешь полиции преследовать меня".
"Давай заключим сделку. Ты поможешь мне, а я передам улики".
"Не интересно..."
"Ян Рюкэ хочет отомстить тебе. Тебе не интересно знать?"
Янь Цинси медленно повернулся. "Расскажи мне, что у тебя есть".
"Тан Юйяо, эта сука присвоила все деньги в моей компании. Бюро промышленности и торговли приедет проверять счет моей компании. I..."
Янь Цинси не стал ждать, пока он закончит. "Сколько вам нужно?"
"Один... сто миллионов".
"Ого, Янь Суннань, ты меня удивил. Никогда не думал, что ты присвоишь сто миллионов. Самое большее, что смог получить Танг Юйяо, это сорок миллионов. Похоже, я тебя недооценил".
Не имея других вариантов, Янь Суннань пришел просить помощи у Янь Цинси. Кроме Юэ Тинфэна, никто другой не смог бы найти сто миллионов наличными в такой короткий срок. "Я знаю, что вы очень близки с Юэ Тинфэном, для него эта сумма денег - мелочь. Как и обещал, я расскажу тебе, что Рюкэ замышляет против тебя", - сказал он.
Янь Цинси ответил с презрением: "Вот что ты хочешь обменять на сто миллионов? Это совсем неинтересно. Как ты смеешь искать меня? Я думаю, ты пришла, чтобы умереть".
"Что еще вы хотите? Я могу пообещать тебе все, что угодно". Янь Сонгнань был в тупике. Янь Цинси была его единственной надеждой.
Янь Цинси закатила глаза, погрузившись в раздумья. "Если ты хочешь, чтобы я помогла тебе, то ты должен выполнить несколько моих просьб".
"Скажи мне, скажи мне..."
"Шлеп! Янь Цинси убила комара. "Я слышала, что психическое здоровье Янь Минчжу выходит из-под контроля, она начала бросать вещи и кричать дома. Мне жаль ее как сестру. Психиатрическая больница города Луо довольно известна, почему бы тебе не отправить ее туда?"
"Ах... Цинси, как... как ты могла... Это же твоя сестра..."
"О, ты не хочешь этого делать? В таком случае, нам больше нечего обсуждать". Она повернулась, чтобы уйти.
"Хорошо, хорошо. Я обещаю тебе." Янь Суннань согласился, стиснув зубы.
Янь Цинси холодно рассмеялась. Янь Суннань был таким человеком - если ему было хорошо, он мог пожертвовать чем угодно, даже собственной дочерью.
Янь Цинси подняла второй палец. "Я также слышала, что Е Линчжи собираются выпустить под залог".
"Что ты хочешь сделать?"
Янь Цинси сказал небрежно: "Если Бюро промышленности и торговли узнает, что вы взяли сто миллионов и не можете их вернуть, как вы думаете, вы проведете за это около двадцати лет в тюрьме? Если ты попадешь в тюрьму в таком возрасте, то, скорее всего, выйдешь оттуда кучкой пепла".
"Просто скажи мне, чего ты хочешь..."
Янь Цинси зло усмехнулся. "Око за око. Если ты хочешь жить, то Е Линчжи придется умереть".
_______________
Матушка Юэ: Дорогой, тебе нужна помощь? Может, мне послать к тебе своего сына?
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Янь Суннань широко раскрыл глаза от страха. "Ты... ты хочешь, чтобы я убила Янь Линчжи?"
Янь Цинси тонко улыбнулась: "Я этого не говорила. Это ты так сказала. Ну, это полностью зависит от тебя, если ты хочешь сделать это. Я тебя не заставляю".
Янь Суннань тут же покачал головой: "Нет, нет, я не могу убить... семью Е. Ты хоть представляешь, какие они страшные? Я не смогу вырваться из их хватки. Более того, Е Линчжи выпустят под залог в ближайшие два дня. У меня не будет шанса что-либо сделать".
Янь Цинси широко ухмыльнулся: "Это первый раз, когда ты кого-то убиваешь? Какая разница между проституткой, которая продает свое тело один раз, и другой проституткой, которая продает свое тело в десятый раз? Убийца, убивший одного человека, так же плох, как и убивший сотню людей".
Услышав это, лицо Янь Сонгнана позеленело. "Ты... ты... ты хочешь, чтобы мы с Е Линчжи выступили друг против друга, что за злые намерения..."
Янь Цинси широко развела руки, "Ты можешь решить не делать этого. Я не заставляю тебя, это полностью твой выбор".
Янь Цинси хотела увидеть, как Янь Суннань и Е Линчжи замышляют друг против друга. Тогда они объединились, чтобы убить ее мать. Теперь у нее был шанс увидеть, как они убивают друг друга. Почему бы не воспользоваться шансом? Ведь если возможность ускользнет, то все будет зря.
Янь Сонгнану было тяжело. Для него просьба Янь Цинси была невыполнимой. Если Янь Цинси не уговорит Юэ Тинфэна одолжить ему сто миллионов, его ждет только тюрьма.
Как и говорил Янь Цинси, в таком возрасте он должен был выйти из тюрьмы в виде кучки пепла.
Янь Цинси лениво прокомментировал: "Чья жизнь дороже? Твоя или Е Линчжи? Подумай об этом сам. У меня нет времени принимать решение за тебя. Раз уж ты не хочешь этого делать, то давай отменим это. Считай, что я тебя сегодня не видел и не слышал, что ты сказала".
Увидев, как Янь Цинси вышла из беседки, Янь Суннань в отчаянии вскрикнула.
Янь Суннань затрепетала: "Подожди, я... я... я обещаю тебе, но сначала ты должен помочь мне преодолеть это препятствие. Через три дня приедет Бюро промышленности и торговли, чтобы проверить счет. До этого ты должен будешь отдать мне деньги".
"Вы мне приказываете? На каком основании вы это делаете? Вы думаете, что я наивный трехлетний ребенок? Я дам вам деньги, а вы будете все отрицать. Если я снова тебе поверю, значит, я зря прожил три года за границей".
"Как бы вы хотели поступить?"
Янь Цинси прямо ответил: "Это зависит от того, что ты сделаешь за эти три дня. У тебя много времени. Я отдам тебе деньги, если буду доволен. В противном случае, сделка расторгнута".
"Ни за что. Три дня - это слишком мало времени".
"Это все, что я могу сказать. Все зависит от тебя, хочешь ли ты это сделать". Янь Цинси собралась уходить.
Янь Суннань решительно стиснул зубы. "Хорошо. Три дня. Я не могу доверять тебе просто так. Дай мне пятьдесят миллионов, и я все сделаю".
Янь Цинси презрительно скривился. "Цок, он*к..."
Это был Янь Суннань. Для него не было ничего важнее денег. Е Линчжи была его женой двадцать с лишним лет, у них были общие дети, но он мог убить ее за деньги.
"Тогда я буду ждать твоих хороших новостей. Не подведи меня".
Отойдя на два шага, Янь Цинси снова обернулась. Ей что-то вспомнилось. "Ах да. Янь Жук, как я могла забыть свою тетушку? Разве тебе не нужны деньги? У меня для тебя есть потрясающий план, как быстро заработать деньги. Ты получишь деньги сразу после аудита Бюро промышленности и торговли".
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"Так в чем же дело?" спросил Янь Суннань, сбиваясь от одного упоминания о деньгах.
Янь Цинси открыла рот и начала медленно объяснять.
Выслушав ее, Янь Суннань просто покачал головой и сказал: "Нет, я не могу этого сделать, не секрет, что этот человек известен как абсолютно безжалостный человек".
"Значит, ты можешь бросить свою жену и детей, но так сильно заботишься о своей сестре? Ух ты, да ты просто отличный брат", - с отвращением и разочарованием сказала Янь Цинси, поджав губы и нахмурившись.
"Я рассказал тебе, что это за сделка, а принимать или не принимать деньги - полностью зависит от тебя. Тингфэн, может, и вложил сто миллионов в вашу компанию, но не вздумайте использовать эти деньги в личных целях. Если вы думаете об этом, то вы более наивны, чем я могу себе представить. Его инвестиции могут привести к тому, что он завладеет тем немногом, что у вас осталось. Ваша компания, активы - все это будет принадлежать ему, если вы не будете осторожны. Возможно, вы уклонились от пули, но его спасительная милость может стать и вашей гибелью. Теперь, когда я рассказала о последствиях принятия его денег, ты сам выбираешь, провести оставшееся время своей унылой жизни на улице или жить комфортно", - сказала Янь Цинси, отпихивая его руки.
Высказав свою точку зрения, она повернулась и ушла.
Янь Сонгнану оставалось только стоять в одиночестве, застыв и погрузившись в свои мысли.
Он отчаянно нуждался в деньгах. Мысль о том, что он останется без денег и будет вынужден жить на улице как бездомный, пугала его до дрожи.
Если жена и дети больше не имеют для него значения, то зачем тогда вообще беспокоиться о сестре?
...
Сяо Сюй ворвался в лифт в тот момент, когда Янь Цинси только вошла, не успев закрыть двери. Он запыхался, когда вошел.
"Сестра... я... я..." нервно сказал Сяо Сюй, избегая смотреть в глаза.
"Ты все слышала?"
"Эй, я не уверен, что это поможет", - сказал Сяо Сюй, доставая из кармана диктофон. Это был обычный диктофон Янь Цинси из ее сумки. Он записал весь разговор Янь Цинси и Янь Сонгнана.
Янь Цинси удивленно подняла брови, похлопала Сяо Сюя и сказала: "Отличная работа, отличная работа, мальчик. Ты становишься умнее".
Сяо Сюй нервно сглотнул и сказал: "Не волнуйся, сестренка, я ничего не слышал и не видел".
"Если в следующий раз будет такая же ситуация, то тебе лучше уйти", - ответила Янь Цинси.
"О, хорошо..." сказал Сяо Сюй.
"У тебя завтра каникулы, поторопись вернуться домой", - добавила Янь Цинси.
"Хорошо, сестренка. Спасибо. Тогда я пойду", - ответил Сяо Сюй.
Когда Сяо Сюй ушел, Янь Цинси вошла в дом. Первое, на что она обратила внимание, - это ковер из овечьей шерсти, расстеленный на полу. Он полностью поглощал все звуки, которые она издавала при ходьбе.
Она сняла туфли и села на ковер, прислонившись к изножью кровати. Она уставилась на интересную картину на стене.
Янь Цинси думала о том, что ей пришлось сделать, чтобы зайти так далеко. Она нарушила закон, размыла границы собственной этики и морали. Она знала об ответной реакции, которая в конце концов настигнет ее, но делала все, невзирая на тяжесть ситуации. С чьей-либо точки зрения, она была бы самым мерзким и злым человеком из всех, кто ходил по поверхности Земли.
Но если бы она не делала того, что делала, им бы сошли с рук все грехи, которые они совершили против нее. Она не допустила бы этого. У них не было абсолютно никаких прав на нормальную жизнь. Ей была невыносима сама мысль о том, что их семья может избежать абсолютно нулевых последствий и жить нормальной жизнью. Другие могли забыть о смерти ее матери, но она никогда бы не забыла, потому что как она могла?
Она точно знала, кто такие Янь Суннань и остальные.
. Все они были убийцами с холодным сердцем. Она не смогла бы дожить до светлого времени, если бы ничего не предприняла против этих чудовищ. Она бы с позором назвала себя родной дочерью своей матери.
В этом жестоком мире безумие никогда не диктовалось рождением, оно было вынуждено обстоятельствами, вызванными темнотой общества.
Янь Цинси знала, что ее адская жажда мести приведет к тяжелым последствиям для ее морального состояния. Рано или поздно это настигнет ее, и она перейдет этот мост, когда он до нее дойдет. Ее нынешнее душевное состояние и ситуация напомнили ей фразу из фильма, который она смотрела... "Прощение зависит от Господа, а моя роль заключается лишь в том, чтобы отправить их к их создателю".
Янь Цинси достала телефон и позвонила.
"Мне нужно все, что вы можете достать из Янь Суннаня, его банковские записи, все о нем, включая счета под его фальшивым удостоверением личности. Мне нужно знать, где он хранит свои кровные деньги, я надеюсь получить от него рычаги влияния. Любые веские доказательства его растраты будут для меня потрясающей новостью. Большое спасибо", - сказал Янь Цинси.
Неизвестно, что ответил собеседник, но на лице Янь Цинси появилась ухмылка, и она просто сказала: "У меня все хорошо, все идет по плану, пока... Я тоже по тебе скучаю".
_________________________
Богач Янь: Давай, избавься от меня, я покажу тебе, что я не такой бесполезный, как ты думаешь, мама.
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Уже смеркалось, когда Янь Цинси положила трубку. Она была измучена и истощена, но не могла заставить себя заснуть.
Эта комната была для нее такой чужой. Это уже не было то крошечное замкнутое пространство, в котором она жила, когда только вернулась в свою страну. Она чувствовала себя не в своей тарелке, ведь в этой комнате она не чувствовала себя как дома.
Ее мысли были полностью заняты проблемами с Янь Сонгнаном. Она знала, что этот человек не дурак. Даже если бы он сделал свой ход к Е Линчжи, он бы предусмотрел все возможные варианты, чтобы выжить.
Она знала, насколько сложной окажется вся эта ситуация. Чтобы получить хоть какой-то рычаг давления на него, ей нужно было приманить его пятьюдесятью миллионами. Но при этом у Янь Сонгнана будет такой же рычаг давления на нее. Это оказалось для нее очень сложной задачей.
Янь Цинси закрыла глаза...
...
Янь Суннань вышел из резиденции Сплендид и вернулся домой. Однако в дом он так и не вошел, только просидел ночь у двери.
Янь Цинси сделала ему два предложения. Однако, судя по всему, одно предложение было более безжалостным, чем другое. Он прекрасно знал, насколько жестоким человеком он может быть, но его собственная дочь лишь на милю превзошла его в бессердечности. Он не мог поверить, что такой милый и добрый человек, как Ни Цюпин, мог породить такое зло.
Янь Сонгнань пересчитал всех троих своих детей. Единственной, кто унаследовал его жестокость и имел хоть какое-то сходство с его личностью, была Янь Цинси. В ней не было ни капли человечности, и ее зло не имело границ - полное отражение его собственной мерзкой натуры.
Она отправила Янь Минчжу в психиатрическую лечебницу. Это место могло довести любого человека до безумия. Не говоря уже о том, что сама Янь Минчжу никогда не отличалась стабильностью психики.
Однако убить Е Линчжи ему было сложно. Это не из-за эмоциональной привязанности, которую он разделял с ней - нет.
Это было потому, что он боялся обратной реакции, которую это могло бы вызвать после ее убийства.
Он сделал глубокую затяжку сигаретой, думая о Руке. Она все еще была его родной сестрой. В итоге он все еще испытывал к ней легкую сентиментальную привязанность по сравнению с остальными членами семьи, так сказать.
С первыми признаками дневного света, пробившимися сквозь облака, он, очевидно, накурился вволю. Под ногами осталась лишь кучка сигаретных пачек.
Он встал, достал из кармана ключи и принялся открывать дверь.
...
Янь Цинси проснулась от дневного света. Она осторожно погладила обе онемевшие ноги, так как, видимо, сама того не замечая, уснула, обдумывая все свои вчерашние проблемы. Всю ночь она проспала на полу в сидячем положении.
Когда она проснулась, было уже девять утра. Так как у нее был перерыв, Янь Цинси позвонила Сяо Сюю, чтобы предупредить его, что ему не нужно появляться так рано.
Быстро приняв душ и переодевшись, она собралась уходить.
По дороге она вызвала такси и сказала: "Отвезите меня в семью Юэ".
Водитель исподтишка поглядывал на нее, гадая, не та ли это скандальная знаменитость, о которой писали в Интернете.
Когда они приехали, она небрежно прошла через главную дверь в офисное здание, но ее остановили в приемной, как и в прошлый раз, когда она была здесь.
По иронии судьбы, ее снова остановила та же секретарша. Янь Цинси сняла очки и улыбнулась ей. Она сказала: "Я пришла к генеральному директору Юэ. Я ничего не заказывала".
Секретарша была ошеломлена ее присутствием. Эта женщина была той самой, которая якобы переспала с генеральным директором Юэ... Эта женщина была знаменитостью, но...
Она смущенно вынырнула из своих мыслей и просто нервно сказала: "Это... Это кажется неуместным. Давайте... Давайте сначала позвоним ему, хорошо?".
Не успели они позвонить, как неожиданный голос сзади нарушил их внимание. "Янь Цинси?"
Янь Цинси обернулась и увидела высокого, стройного, ухоженного мужчину, которого она никогда раньше не встречала. Этот человек выглядел так, словно в нем текла смешанная кровь западных стран. Янь Цинси в шоке подняла голову и спросила: "Я вас знаю?".
"Менеджер Цю... Эта дама ищет генерального директора Юэ... но она ничего не бронировала...", - ответила администратор.
"Ты снова собираешься переспать с нашим генеральным директором?" сказал Цю Цзин, разглядывая ее тело, оценивая ее по достоинству.
Услышав его оскорбительные замечания, Янь Цинси со всей силы топнула ногой, отвернулась и пошла к лифту.
Ку Цзин вскрикнул от боли и ехидно сказал: "Ну и вздорная же ты, не стоит торопиться, старший брат отведет тебя к нему".
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В лифте Цю Цзин только и делал, что смотрел на Янь Цинси. Он вздохнул и сказал: "Ух ты, наконец-то я смогу встретиться с тобой лично".
Из ниоткуда Янь Цинси шагнул очень близко к Цю Цзину, что напугало его и заставило отступить назад. Он нервно сказал: "Что ты делаешь, я никогда не думал о том, чтобы воспользоваться тобой".
Янь Цинси усмехнулась и ответила: "Я просто хочу рассмотреть тебя поближе и, возможно, разбить твои глазные яблоки".
Услышав ее слова, Цю Цзин прикрыл глаза и нервно сказал: "Хорошо, я перестану на тебя смотреть".
Лифт звякнул, сигнализируя о том, что они прибыли на свой этаж. Ку Цзин добавил: "Пожалуйста, продолжайте без меня. Я не буду следовать за вами и не хочу оказаться в роли Ву Фана, разгребающего грязь".
Цзян Лай заметил внезапное появление Янь Цинси и сказал: "Мисс Цинси, что привело вас сюда?".
"Он свободен?" спросила Цинси.
"Конечно, свободен. У него всегда найдется время для вас", - ответил Цзян Лай.
Это замечание заставило Цинси слегка улыбнуться. Она подумала, как хорошо, что рядом с Юэ Тинфэном есть пара компетентных людей.
Цзян Лай проводил Юэ Цинси в кабинет Тингфэна, дважды постучал в дверь, чтобы убедиться, что Юэ Тингфэн в курсе, и только после этого позволил Янь Цинси войти.
Все еще думая, что это Цзян Лай, Юэ Тинфэн поднял голову и спросил "Что случилось?".
Не услышав ответа, он не успел продолжить работу, как откуда-то появилась рука, мягко наклонившая его подбородок, и голос просто сказал: "Пришел тебя увидеть".
Юэ Тинфэн был полностью застигнут врасплох ее внезапным присутствием, он неловко наклонил голову и только смотрел на Цинси. Они оба находились в очень странном положении, и он не мог удержаться от смеха. Он сказал: "Вау, я сейчас так удивлен. Ты действительно пришла за мной".
Янь Цинси просто пожал плечами на его комментарий и сказал: "Я всю ночь ждал, когда ты заберешься ко мне в постель, но ты заставил меня ждать и так и не появился, поэтому я решил, что сам приду к тебе!".
Услышав ее игривый ответ, Юэ Тинфэн взял ее руку и поцеловал. Затем он сказал: "Знаешь, я очень надеюсь, что это правда, но, видя, как мне везет в последнее время, я отказываюсь верить в это. Так скажи мне, что привело тебя сюда?".
"Мне нужно, чтобы вы одолжили мне пятьдесят миллионов. После того, как я закончу то, что задумал, я верну их тебе", - ответил Янь Цинси.
"Конечно, это не проблема. Но прежде чем я отдам тебе деньги, не мог бы ты хотя бы посвятить меня в то, что ты планируешь сделать с этой неожиданной суммой?" сказал Юэ Тинфэн.
"У меня небольшая заминка..." нервно сказала Янь Цинси.
"Дай угадаю..." сказал Юэ Тинфэн, наливая стакан воды и ставя его перед Янь Цинси. Янь Цинси сидела на коленях у Юэ Тинфэна, он нежно поцеловал ее в ушки и прошептал: "Янь Сонгнань искал тебя, не так ли? Бюро промышленности и торговли будет проверять все счета его компании. Он задолжал им сто миллионов. Если он не сможет как-то расплатиться с ними, то, сколько бы он ни дергал за ниточки, никто в мире живых не сможет его спасти. Поэтому я полагаю, что вы пообещали бросить ему спасательный круг и заключили с ним соглашение, не так ли?"
Это замечание застало Янь Цинси врасплох. Она не могла поверить в то, насколько точно он угадал ее прихоть. Он с первого дня знал, что Янь Суннань будет бесстыдно просить ее о помощи, и она будет единственным человеком, который сможет его найти.
Юэ Тинфэн не был простым человеком. На самом деле, он был очень мудрым человеком.
"Не думаешь ли ты, что, возможно, он вымолил у меня свою жизнь, и я думаю, что он может быть моим отцом, он известен тем, что принимает необдуманные решения по прихоти, поэтому я решил помочь ему?" Янь Цинси выстрелила ему в ответ.
Юэ Тинфэн кокетливо поцеловал ушки Янь Цинси, чем вызвал дискомфорт. Янь Цинси в ответ игриво оттолкнул его голову.
В ответ Юэ Тинфэн укусил ее за уши.
Он язвительно заметил: "Если бы я знал, что ты такая добросердечная, я бы уже давно забрал твое сердце и не стал бы пользоваться тем, что переспал с тобой, а на следующее утро прогнал".
Тот факт, что он не переставал упоминать об этом инциденте, вывел ее из себя, и она просто ответила: "Знаешь, я не такая поверхностная, как ты думаешь. Я не сплю с кем попало".
Юэ Тинфэн ущипнул ее за подбородок, заставив Янь Цинси посмотреть ему прямо в глаза. "Просто скажи мне правду, какова твоя конечная цель в отношениях с ним?" Юэ Тинфэн стал допытываться дальше.
"Я дал ему несколько вариантов. Я его ни к чему не принуждаю", - игриво улыбнулась Янь Цинси.
Юэ Тинфэн понял по выражению ее глаз, что она не говорит ему всей правды, поэтому он стал допытываться дальше и, ущипнув ее за подбородок, сказал: "Ты, Янь Цинси, почему ты опустила себя до того, чтобы иметь дело с этими отморозками. Ты выше этого, общение с ними ничего тебе не даст, понимаешь?".
_________________
Богач Янь: Неужели никто не видит, что я выставляю себя на всеобщее обозрение и нахожусь в очень неудобном положении?
Матушка Юэ: Может ли это означать, что ты просто боишься?
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Янь Цинси чувствовала себя все более неуютно под пристальным взглядом Юэ Тинфэна, она всегда считала, что ее путь к мести должен пролегать в одиночку. Привлекать Юэ Тинфэна дважды в прошлом не входило в ее планы. Она была загнана в угол и, чтобы спасти свою шкуру, была вынуждена вовлечь Тингфэна в свою личную вендетту, когда он раскусил ее личину.
Проведя с ним некоторое время, она передумала и стала испытывать к нему смешанные чувства. Из-за своих чувств к нему она не понимала, что значат их отношения. К тому же, в данный момент ей было бы невозможно повернуть назад, поэтому не стоит лишний раз втягивать его в это дело.
Янь Цинси тонко дернула краем рта и сказала: "Похоже, ты беспокоишься обо мне, но все в порядке, не волнуйся, я не настолько глупа...".
Услышав это, Юэ Тинфэн разразился саркастическим смехом. Он передразнил ее и сказал: "Насколько умной ты себя считаешь? Я просто позволял тебе выигрывать все это время. Ты совсем спятила, если решила играть в его игру. Учитывая его хитрую натуру и многолетний опыт в мошенничестве, он тебя переиграет. Янь Сонгнань будет играть с вами как со скрипкой. В тот момент, когда вы заключите с ним сделку, вы уже дадите ему рычаг давления на вас. Просто расскажи мне о своих планах, а я позабочусь обо всем остальном".
Янь Цинси не сдавался. "Нет, ничего подобного. Честно...", - сказала она.
Она почувствовала, как ее подбородок сжали. "Выкладывай, сейчас же. Я серьезно", - потребовал Юэ Тингфэн.
Улыбка на лице Тингфэна полностью исчезла, он смотрел на Цинси самым серьезным взглядом, который она когда-либо видела. Он всегда вел себя с Цинси непринужденно, но тут он явно не дурачился.
Юэ Цинси почувствовала, как тиски сжали ее сердце, так как Тингфэн неумолимо вторгался в ее личное пространство.
Ему было все равно, что она думает, поскольку он настойчиво пытался втянуть себя в ее личную вендетту. Она не знала, должна ли она радоваться его вторжению или чувствовать себя виноватой за весь этот спектакль.
Противоречивые эмоции не давали ей покоя. Она была счастлива, потому что кто-то был достаточно безумен, чтобы идти по этому темному пути вместе с ней. В то же время она чувствовала себя виноватой, потому что не знала, чем отплатить за его безрассудное участие.
"Тебе и не нужно. Я сам разберусь в этой ситуации", - сказал Янь Цинси, облизывая краешек губ.
Это заставило Юэ Тинфэна прикусить губы Цинси. Иногда мне хочется тебя побить. Но не волнуйся, в отличие от тебя, я законопослушный гражданин. Иногда, чтобы убрать кого-то, не нужно нарушать закон. Вы просто не знаете как".
"Ты оскорбляешь мой интеллект?" сказала Янь Цинси, глядя на него.
Юэ Тинфэн ответил с ухмылкой на лице: "Ну и что с того? Не пытайся сменить тему, выкладывай все сейчас, иначе сегодня ты не покинешь этот кабинет".
Пока он это говорил, Цинси почувствовала, что его рука поднимается к ее юбке.
Цинси быстро схватила его руку, останавливая дальнейшее движение. Она призналась: "Я... Я сказала ему, что если он хочет получить деньги, ему придется показать, насколько он искренен со мной. Е Линчжи скоро выпустят под залог, так что жизнь за жизнь!".
Услышав ее признание, Юэ Тинфэн сильно наморщил лоб и сказал: "Ах ты дурак... Что я могу тебе сейчас сказать? Родственники Е Линчжи связаны с мафией. Может, они и оставили ту жизнь позади, но кто знает, насколько она действительно осталась позади. Сонгнан мог знать некоторые моменты, поэтому он не осмелится убить ее, иначе гнев ее семьи настигнет его. Хмф... Этот старый подонок, кто знает, что он сейчас замышляет".
Юэ Тинфэн приготовился отпустить ее и направился к двери. Цинси спросила "Куда ты идешь...".
Он повернулся и крепко поцеловал ее в губы, чтобы она замолчала, затем отпустил ее. "Мне нужно, чтобы ты была хорошей девочкой и не лезла в это. Я позабочусь о твоих проблемах".
Янь Цинси нахмурилась и сказала: "Это моя проблема, так что позволь мне...".
"Для тебя будет лучше ничего не говорить прямо сейчас. Я не хочу услышать от тебя, что ты будешь справляться с этим сама, без чьей-либо помощи. Кроме того, я делаю это не для того, чтобы помочь тебе", - перебил Тингфэн.
Юэ Тинфэн легонько подтолкнул девушку, усадив ее на стул.
Сделав все это, Юэ Тинфэн выскочил за дверь и запер ее, выйдя из кабинета. Оставив Янь Цинси позади.
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"Подойди на секунду, Цзян Лай". сказал Юэ Тинфэн.
"Вам что-нибудь нужно, генеральный директор Юэ?" спросил Цзян Лай.
"Мне нужно, чтобы ты кое-что сделал для меня". ответил Юэ Тингфэн.
...
Янь Цинси повернула дверную ручку и изо всех сил толкала дверь, но ее усилия были тщетны. Дверь не поддавалась. Янь Цинси издала протяжный вздох поражения и только гадала, что же собирается делать Юэ Тинфэн.
Поскольку сбежать она не могла, ей оставалось только бродить по его кабинету, роясь в его вещах. Она заметила фотографию, на которой были изображены он и госпожа Юэ, он выглядел счастливым, их лица светились чистым презрением и радостью, он обнимал госпожу Юэ за плечи. Их улыбки на этой фотографии выглядели очень красиво.
Она положила фотографию на место. Ее переполняли смешанные и тяжелые эмоции. В глубине души она понимала, что намерения Тингфэна были благими. Держа ее в неведении относительно его планов, он просто защищал ее.
Но... Она не привыкла, чтобы ее кто-то защищал. Она была вполне способна и привыкла выживать в одиночку в этом жестоком и темном обществе. Она всегда держалась настороже, научилась быть хитрой, как только могла. После последнего раза, когда она получила тяжелую травму головы и медленно истекала кровью, ни одна душа не пришла ей на помощь. Так что благодаря обстоятельствам, через которые ей пришлось пройти, она научилась закаляться, выживать и, самое главное, защищать себя. Но теперь кто-то пришел, чтобы защитить ее, поставив ее интересы выше своих.
Янь Цинси снова вздохнула. Самым удивительным событием в ее темной и жестокой жизни было появление Юэ Тинфэна. Его внезапное вторжение в ее жизнь застало ее врасплох.
Изначально она хотела использовать его только для того, чтобы вернуться к Янь Жуку, но сейчас она уже не знала, что делать в этих запутанных отношениях.
Внезапно зазвонил телефон, выбив ее из колеи.
Зазвонил не телефон Янь Цинси, а телефон Юэ Тинфэна, стоявший на столе.
Она немного замешкалась, затем взяла телефон со стола и посмотрела на экран. Это было сообщение от госпожи Юэ, а идентификатор звонящего, который дал ей Тингфэн, гласил. "Моя собственная старушка".
Янь Цинси рассмеялась, подумав, как близки они были друг другу.
Она даже не подумала ответить на звонок, а просто подошла к двери и постучала в нее, чтобы Тинфэн ответил.
Но Юэ Тингфэн не сдавался, он не открывал дверь, несмотря на звонок, раздававшийся сзади.
У госпожи Юэ была странная привычка звонить несколько раз, пока сын не возьмет трубку.
Из-за этого телефон звонил несколько раз подряд, что вызывало у Цинси все больше противоречий, она подумала, что, возможно, у нее есть какие-то срочные дела, которые нужно обсудить с собственным сыном, поэтому она наконец сдалась и ответила на звонок.
Как только она ответила на звонок, Цинси не успела и слова сказать, как тут же была атакована неистовым ворчанием госпожи Юэ. "Что именно ты задумал, сынок? Почему ты так долго не отвечал на мой проклятый звонок. Ты все время откладываешь, может, поэтому ты так долго добиваешься девушки? Я уже не молод, перестань заставлять меня беспокоиться о тебе, мне постоянно снятся кошмары о той ночи, потому что я помог тебе сделать что-то ужасное в прошлый раз...".
Янь Цинси почувствовала себя неловко, услышав ворчание госпожи Юэ, и сказала. "Тетя... Твоя..."
Это заставило прекратить ворчание, после короткого мгновения госпожа Юэ просто ответила. "Кхм... Вы теперь вместе? А где же мой сын? Я позвонила в неподходящий момент? Может, мне просто повесить трубку, чтобы вы оба могли продолжить свои... дела?".
Ответ госпожи Юэ мгновенно заставил Янь Цинси покраснеть. Ее комментарий о продолжении бизнеса звучал довольно эротично. Неужели она предполагала, что они сейчас занимаются страстной любовью?
Янь Цинси поспешно объяснил.
"Я нахожусь в этом офисе, он только что вышел, я заметила, что его телефон продолжает звонить, поэтому я ответила".
Миссис Юэ ответила немного более высоким голосом. "О, так ты пошла искать его вместо этого..."
Прошла вечность, и она услышала, как дверь отпирается и открывается, Янь Цинси подняла голову и увидела Юэ Тинфэна. Она судорожно сказала ему. "Слава богу, ты вернулся, твоя мама искала тебя".
Услышав слова Цинси, он бросился к телефону и ответил на звонок. "Что случилось, мама?"
Ему стало не по себе, так как он подумал, что мама сказала что-то о нем.
Госпожа Юэ прошептала ему. "Я сначала хотела проветрить, но раз уж Цинси была с тобой, не позволяй ей уйти, после работы пригласи ее с нами во Дворец отдыха..."
...
"Боже мой, о чем только думала моя мать? Ее явно разыгрывали". Сказал богатый человек по имени Ян.
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Услышав слова матери, Юэ Тинфэн понял, что что-то не так. Он слишком хорошо знал свою мать, она не стала бы говорить шепотом, как будто боялась, что кто-то подслушает их разговор. Было совершенно очевидно, что она от кого-то защищалась. Юэ Тинфэн сказал: "Что случилось, мама? Кто с тобой сейчас?"
Госпожа Юэ продолжала шептать. Она сказала: "Не волнуйся, я не подставлю тебя под удар, так что доверься мне. Я сейчас хожу по магазинам".
"Мама, пожалуйста, скажи мне, с кем ты ходишь по магазинам? Ты собираешься угостить меня обедом?" спросил Тингфэн.
"Не я, а кто-то другой." ответила госпожа Юэ.
Юэ Тинфэн услышал, как кто-то позвонил госпоже Юэ по телефону.
"Я сообщила ему, просто приходи после того, как закончишь работу. Мой сын, он послушает меня..."
Этот разговор заставил Тинфэна слегка нахмуриться. "Мама, что за неприятности настигли тебя сейчас?" спросил Юэ Тинфэн.
Без всякого предупреждения он услышал несколько гудков в своем телефоне, означающих, что его перевели в режим ожидания.
Янь Цинси заметила, что Юэ Тинфэн все больше расстраивается, пока говорит по телефону. Она спросила: "В чем дело?".
"Я думаю, что моя мама, возможно, попала в неприятности". ответил Юэ Тинфэн.
"Может, нам пора идти?" спросила Янь Цинси.
Юэ Тинфэн посмотрел на часы на запястье и сказал: "У нас осталось полчаса до конца, не уходи, я отведу тебя во Дворец Отдыха позже, когда закончу работу".
"Поесть?" спросила Янь Цинси.
"Надеюсь, что так". ответил Юэ Тинфэн.
"Ты уверен, что ничего страшного?" обеспокоенно спросила Янь Цинси.
Юэ Тинфэн радостно ухмыльнулся, заметив, что Цинси выглядит обеспокоенной. "Хмпф, я никогда не ожидал, что ты будешь беспокоиться о моей маленькой старушке, когда вы двое успели так сблизиться за моей спиной?"
Услышав его язвительное замечание, Янь Цинси закатила глаза и сказала: "Это твоя собственная мать, она не моя, если ее собственный сын даже не беспокоится о ее благополучии, то почему я должна беспокоиться".
Юэ Тинфэн крепко обнял ее и сказал: "Не волнуйся, никто и пальцем не посмеет пошевелить против моей мамы в городе Луо, просто посиди и отдохни немного, хорошо. У меня тут кое-кто принял предложение от твоего имени, вот тебе документы для ознакомления".
Сказав это, Юэ Тинфэн достал из стола несколько папок и протянул их Цинси. Она просмотрела их и удивилась, увидев, что ей предложили. Это был международный парфюмерный бренд, который подписал с ней контракт на роль представителя на всем азиатском континенте.
С ее нынешней репутацией в индустрии развлечений получить такую возможность было бы невозможно. Она совершенно не представляла, за сколько ниточек пришлось потянуть Тингфенгу, чтобы провернуть это дело.
Учитывая их запутанные отношения, он не обязан был помогать ей и дальше.
Однако Янь Цинси не могла быть счастлива. Вместо этого она чувствовала себя так, словно камень раздавил ее сердце одним только весом. Она слегка потрепала Тингфэна по плечу, так как не могла смотреть ему прямо в глаза. Опустив голову, она просто сказала: "Юэ Тингфэн... Пожалуйста, умоляю тебя, перестань так хорошо ко мне относиться".
Юэ Тинфэн мгновенно поднял ее подбородок. "Разве ты не должна смотреть мне в глаза, когда говоришь со мной?"
Когда он говорил ей это, он не мог не думать о том, насколько красивы глаза Янь Цинси, ее всегда было так трудно читать, она была такой сложной, и она слишком часто передумывала, но ее глаза, однако, выглядели холодными, как будто она боролась со своей совестью.
Он точно знал, почему Янь Цинси отказалась от него, если кто-то привык быть настолько зависимым от другого человека, то он потеряет способность выживать в одиночку, совершенно независимо от другого человека. Если же в силу каких-либо неблагоприятных обстоятельств единственная опора, к которой человек так долго привыкал, вдруг исчезнет, то единственным исходом для него станет неумолимый смертный приговор.
Как и любые дикие животные в густом лесу. Единственным способом жить и выжить было полное самообеспечение, независимость от всего и вся. Если животное не соблюдало это правило, оно оказывалось в самом низу пищевой цепочки, полностью уязвимое для любого хищника.
Внезапное появление Юэ Тинфэна в жизни Янь Цинси полностью сбило с курса ее самодостаточного выживания. Он в одиночку нарушил равновесие ее жизни.
Они так часто пересекались, что со стороны казалось, будто Янь Цинси одерживает верх, но на самом деле Юэ Тинфэн всегда настойчиво вторгался в ее жизнь, вынуждая ее впустить его.
И хотя Янь Цинси все это время сопротивлялась и отказывала ему, но каков был результат?
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В итоге он успешно вторгся в ее дом, забрался в ее постель, сделал ее представителем семейного фонда Юэ, то есть, говоря простым языком, вся жизнь Янь Цинси была полностью захвачена Юэ Тинфэном. И все же он еще не закончил.
Раньше Юэ Тинфэн считал, что Янь Цинси всегда его обманывает и использует в своих интересах, но с тех пор, как он вернулся в город Ло и поговорил по душам с матерью, он просветлел и полностью изменил свой взгляд на вещи. Их отношения перетягивали канат, но Тингфенга поддерживала мягкая и широкая дорога, а Цинси, напротив, упиралась в скалу.
У Юэ Тингфэна было все, чего он только мог пожелать, и даже больше. У Янь Цинси же не было ничего, не на кого было рассчитывать, не было поддержки, только ее холодное ожесточенное сердце, которое все эти годы укреплялось ее собственной волей. Она закрылась от мира и делала это довольно эффективно в течение долгого времени. Это сделало ее сильнее, чтобы она хотя бы могла позаботиться о себе, и она боролась изо всех сил, чтобы выжить в этом мире "человек есть человек". Она защищала себя от ярости общества.
Ее отказ ответить на его любовь к ней не был вызван отсутствием любви, которую она испытывала к нему, но был вызван только ее страхом.
Она была полна решимости держаться за те немногие принципы, которые еще оставались в ее сердце. Месть человека должна оставаться местью. Она не хотела впутывать в свою вендетту никого другого.
Юэ Тинфэн думал, что хорошо понимает Цинси, но вскоре понял, как многого он о ней не знал. Даже его мать понимала Янь Цинси лучше, чем он за то короткое время, что они провели вместе,
Юэ Тинфэн чувствовал себя ужасно, думая обо всем этом. Чем больше ты понимаешь ее чувства, тем больше ты ее любишь.
С этой мыслью Юэ Тинфэн нацепил на лицо свою обычную глупую улыбку, слегка ущипнул ее за щеки и сказал: "Ты моя девочка, все, чего я когда-либо хотел, это относиться к тебе лучше, и ты ничего не можешь с этим поделать, хорошо? Будь моей хорошей девочкой и прекрати говорить о депрессивных вещах сейчас, хорошо? Ведь ты знаешь, что ты ничего не можешь сказать, чтобы изменить мое мнение".
Янь Цинси хотела что-то сказать, но не знала, что именно. Она выглядела озадаченной, держась за папки. Через мгновение она подняла голову и посмотрела на Тингфэна.
Когда Тингфенг работал, у него всегда было серьезное выражение лица. Губы плотно сжаты, глаза сосредоточены на задаче, над которой он работает. Честно говоря, он выглядел очень холодным человеком, когда не улыбался.
Юэ Тинфэн не поднимал глаз, так как был занят подписанием важных документов, которые требовали разрешения генерального директора компании. Он просто сказал: "На что ты смотришь? Думаешь, я слишком горяч и красив для тебя?".
"Да, конечно". ответила Янь Цинси, приподняв одну бровь.
Юэ Тинфэн ожидал, что она будет смеяться над ним, но никак не ожидал, что она будет так мила с ним. Это было довольно редко для нее.
"Хмпф, ты сегодня ужасно мила". сказал Юэ Тинфэн.
"Что... ты сейчас делал на улице?" спросила Янь Цинси, так как это все еще беспокоило ее.
Юэ Тинфэн подмигнул ей и ответил. "Нет нужды спрашивать, я и сам не скажу, могу лишь пообещать, что это будет лучшее решение, чем твое. Так что вам нет нужды вмешиваться".
Пока ничего не было готово, Юэ Тинфэн не собирался сообщать ей об этом.
"Мне это как-то странно. Почему в прошлый раз я не знала, насколько ты умна?" спросила Янь Цинси, потирая подбородок.
Юэ Тинфэн ответил, глядя в сторону. "В прошлый раз ты не дала мне шанса продемонстрировать свой интеллект.
Так что, думаю, в будущем мне следует использовать больше таких возможностей, чтобы вы смогли лучше рассмотреть мой непревзойденный интеллект."
Янь Цинси просто рассмеялась над его ответом, ничего не сказав.
Юэ Тинфэн встал и сказал: "Ладно, пора идти во Дворец Отдыха".
"Я давно хотел спросить, как именно ты здесь оказался? Может быть, ты каким-то образом получил неограниченный доступ в это здание?" просто спросил Юэ Тинфэн, обнимая Янь Цинси.
"Ничего подобного, мой брат привел меня сюда". ответила Янь Цинси.
"Когда это у тебя появился брат?" игриво спросил Юэ Тинфэн.
"Я только что встретила его, о дьявол, вот он". ответила Янь Цинси, потирая подбородок.
Перед ними стоял не кто иной, как Цюй Цзин и махал им рукой. Он сказал: "Я отработал свое, не пора ли вам угостить меня обедом?".
Юэ Тинфэн саркастически рассмеялся и сказал: "Давай, пусть твой старший брат расскажет тебе о жизни".
...
"Мама, завтра я заберу тебя с собой домой, будь осторожна и следи за собой!" сказал богач по имени Юэ.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 333
Прибыв во Дворец отдыха, Юэ Тинфэн вошел в личные покои, обняв за талию Янь Цинси.
Как только дверь распахнулась, все присутствующие в комнате сразу же обратили на них внимание.
Увидев всех гостей, присутствующих в комнате, улыбка на лице Юэ Тинфэна мгновенно исчезла.
"Мама, что все это значит?" спросил Юэ Тинфэн, снимая очки.
"О, Тингфэн, мой мальчик, ты здесь, ух ты... Ты даже привел с собой Цинси, черт возьми, я как раз думала о ней, садись со мной, Цинси". Госпожа Юэ ответила с удивленным выражением лица.
Госпожа Юэ жестом показала Цинси, чтобы та села рядом с ней.
Янь Цинси почувствовала себя странно, ведь именно госпожа Юэ приказала Тинфэну взять ее с собой, несмотря ни на что. Однако ее реакция говорила об обратном. Она не понимала, что происходит. Это блюдо не кажется таким уж простым.
"Я как раз сегодня ходила за покупками с госпожой Хэлань, она настойчиво благодарила нас за гостеприимство по отношению к Хэлань Сюсе, которое мы проявили к ней в городе Цзин. Она была слишком добра. Так что это угощение было полностью ее". сказала госпожа Юэ, обнимая Цинси за плечи.
Юэ Тинфэн рассмеялся и поддразнил госпожу Хэлань. "Когда ты стала такой щедрой, тетя Хэлань?"
Всего в комнате находилось 4 гостя. Это были госпожа Юэ, мать и дочь Хэлань и незнакомец.
Внезапное угощение госпожи Хэлань было довольно редким случаем, так как ее социальный статус и происхождение ее семьи считались довольно высокими. Это было тем более необычно, что она не отличалась щедростью. На самом деле, она была известна своим высокомерием по отношению к людям более низкого социального статуса, чем она.
Госпожа Хэлань тепло улыбнулась Цинси и сказала,
"Раз уж вы здесь с нами, этот обед - способ выразить нашу благодарность за ваше теплое гостеприимство по отношению к моей дочери. Сюсю постоянно рассказывала мне, как хорошо вы к ней относились во время ее пребывания в городе Цзин".
"Ничего страшного", - с легкой улыбкой ответила Цинси.
Хэлань Сюсе взволнованно помахала рукой Юэ Тинфэну и Янь Цинси. Она сказала: "Я не ожидала, что вы придете вместе. Позвольте представить вам мою кузину Чжоу Нин. Я расскажу вам, какая у меня замечательная кузина. Знаете, она только что заняла второе место на международном конкурсе дизайна одежды. Это еще не все, она также является главным дизайнером женской одежды DY. Она многого добилась за последнее время".
Рядом с Хелан Сюсе сидела естественная красавица. Она казалась интеллектуально развитым человеком. На ней были очки, как будто она пыталась быть в курсе последних модных тенденций. Она улыбнулась и сказала: "Приятно познакомиться с вами обеими, я Чжоу Нин".
Услышав заявление дочери, госпожа Хэлань рассмеялась, легонько похлопала дочь по плечу и сказала: "Ах, ты наивная девочка, что ты знаешь, как ты можешь сравнивать свою кузину с ней. Между ними явно есть четкое различие".
Если она была добра, то у одной была только хорошая внешность, а другая очень много работала.
Говоря прямо, все, что было у нее, это красивое лицо и тело, а у Чжоу Нин были таланты и навыки.
В итоге, последняя явно заслуживала уважения и заслуг, а вторая была рождена для скандала и всеобщего осуждения.
Услышав грубое высказывание госпожи Хэлань, госпожа Юэ и Юэ Тинфэн изменили все выражения лиц. Янь Цинси лишь рассмеялась в ответ, подумав про себя. Какая же мерзкая эта женщина. Она может выглядеть такой доброй и милой, улыбаясь, но слова, которые она произносит, могут быть такими мерзкими. Значит, ее элегантность и класс были заработаны за счет унижения человеческих стандартов. Эта женщина - само определение волка в овечьей шкуре. Злобная до мозга костей.
Увидев, как мгновенно изменилось их поведение, госпожа Хелан поняла, что ненароком обидела их. Она стала судорожно объяснять.
"Простите, но я не имела в виду то, что сказала, я имела в виду, что они оба не в одной лиге".
Услышав ее неистовое исправление, Янь Цинси хотела ответить, но ее перебила госпожа Юэ. Она ответила с улыбкой на лице. "Кто тебе сказал, что это не так? Вы знаете, сколько конкурсов красоты было проведено по всему миру, так что это доказывает, насколько важна ее внешность, не обманывайтесь, думая, что природные таланты и навыки стоят больше, чем хорошая внешность. Если вы не умственно отсталый, любым навыкам можно научиться после рождения. А вот внешность... Никто не рождается одинаковым. Простите меня за прямоту, я не говорю, что ваша племянница некрасива, я лишь хочу сказать, что наша Цинси не имеет себе равных в своей природной красоте".
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То, что только что сказала госпожа Юэ, было наполнено намерением ответить на оскорбительный комментарий госпожи Хэлань. Было ясно, что она хотела сказать, что это не потому, что Чжоу Нин некрасивая, а потому, что Цинси красивее ее.
Это высказывание оставило горькое послевкусие во рту и у госпожи Хэлань, и у Чжоу Нин, так как они были явно оскорблены, и выражения их лиц мгновенно испортились. Ни одна женщина в мире не заботилась бы о своей внешности. Однако, судя по тому, на что намекнула госпожа Юэ, она просто пыталась быть как можно более вежливой, одновременно подкалывая их. Разница лишь в том, что если бы она хотела быть как можно более прямолинейной, она могла бы указать на нее и сказать, что она, несомненно, уродлива.
Обидное возвращение госпожи Юэ не было главным. Главное, что госпожа Хэлань ясно видела, что госпожа Юэ намеревалась сделать в своем самоотверженном поступке, защищая Янь Цинси без особых колебаний. Более того, то, как она обратилась к Янь Цинси, ясно показало, что она приняла ее как родную! Она заметила, что у Янь Цинси было очень противоречивое и растерянное выражение лица.
Янь Цинси только смотрела на госпожу Юэ, совершенно ошеломленная и не в силах говорить. Она никогда не ожидала, что госпожа Юэ сделает для нее что-то настолько бескорыстное. Более того, она защищала ее без колебаний. Один только этот поступок мог разрушить многолетнюю дружбу госпожи Юэ и госпожи Хэлань. "Почему... она должна так хорошо ко мне относиться? подумала Янь Цинси.
Янь Цинси была совершенно удивлена тем, как быстро соображает госпожа Юэ и как быстро она реагирует, когда та бросается на ее защиту.
Ее полностью захлестнула волна любви. Она чувствовала себя в своем сердце, и этого было достаточно, чтобы согреть ее душу.
Она также не была уверена в том, что госпожа Юэ просто дурачилась, или же она действительно имела в виду то, что сказала. Как бы то ни было, Янь Цинси чувствовала потребность глубоко поблагодарить ее. Никогда в ее жизни никто не относился к ней как к родной, не говоря уже о том, чтобы с гордостью заявить, что она одна из них.
Юэ Тинфэн сидел слева от Янь Цинси. Он протянул руку, чтобы обнять ее за плечи, показывая всем, что она принадлежит ему. Он просто рассмеялся и сказал: "Тетя Хэлань, пожалуйста, простите мою маму, у нее есть привычка высказывать свое мнение. Она не любит ничего держать в себе. Она хочет сказать что-то хорошее, и это показывает, что у нее очень добрая душа. Пожалуйста, простите ее за прямоту".
подумал про себя Юэ Тинфэн. Не каждый день моя мама устраивает шоу, а сегодня она открыла рот и сказала что-то такое язвительное и умное одновременно. Никакой пощады, это достойно похвалы. Я удвою ее пособие за этот месяц".
Госпожа Юэ прикинулась дурочкой и сказала: "О боже... Я что-то не так сказала?".
Юэ Тинфэн покачал головой и ответил: "Мама, ты просто слишком честна. Правда иногда ранит, но раз вы с тетушкой Хэлань так долго дружили, думаю, она знает, как ты обычно себя ведешь, и наверняка не будет против".
Команда матери и сына была похожа на прекрасно поставленную пьесу, она была настолько эффективна, что Янь Цинси не нужно было даже говорить за себя.
Янь Цинси чувствовала себя довольной тем, как все складывается, и облизывала краешек губ. Этот обмен мнениями был для нее первым, так как в подобной напряженной ситуации она молчала.
Объяснения Юэ Тинфэна только усугубили ситуацию. Чжоу Нин явно была в ярости. То, что сказал Тингфэн, могло означать только то, что госпожа Юэ честно назвала ее некрасивой.
Госпожа Хэлань отчаянно пыталась сохранить самообладание, но ее улыбка постепенно исчезала. Однако в этот момент напряженную атмосферу нарушил кто-то, вошедший в комнату.
"Фаньнянь, наконец-то ты здесь. Иди скорее, присаживайся. Я подумала о том, как Тингфэн, должно быть, чувствовал себя в окружении толпы женщин, и как ему было не по себе. Поэтому я позвала своего сына присоединиться к нам". сказала госпожа Хэлань.
Войдя в комнату, Хэлань Фаннянь первым делом заметила Янь Цинси, а Юэ Тинфэн обнял ее за плечи.
Она сидела между госпожой Юэ и Юэ Тинфэном, и этот образ запечатлелся в его мозгу. Их рассадка была такой, как будто они были семьей из трех человек. Ему было больно смотреть, ревность бурлила в его жилах.
Госпожа Юэ заметила, что Хэлань Фаннянь стоит, застыв в раздумьях. Она дразняще сказала: "Чего это Фаньнянь стоит? Он что, не знает моего сына? Поторопись и садись. Раз уж все собрались, может, уже подадим еду? Кажется, все проголодались?"
Янь Цинси увидела, как Хэлань Фаннянь вошла в комнату, однако выражение ее лица почти не изменилось. Она лишь слегка ущипнула Тингфэна за руку, а госпожа Юэ посмотрела на него таким взглядом, словно говорила ему, что его романтический соперник прибыл, и ему следует активизировать свою игру.
...
"Мне нужно похвалить тебя, мама, ты случайно не стала умнее в последнее время?" сказал богатый человек по имени Ян.
"Когда мой сын не сможет вырастить себе пару, конечно, мне придется активизировать свою игру". ответила мама Юэ.
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Вокруг стола сидела группа людей, у всех были разные мотивы.
Увидев появление брата, Хэлан Сюсе взволнованно помахала ему рукой и сказала: "Поторопись, брат, я освободила тебе место. Садись рядом со мной, чтобы я могла помочь тебе разделать рыбу".
"Посмотрите на себя, вы оба уже взрослые, как вы двое все еще ведете себя как дети. Твой брат обычно занят работой, он знает, как себя прокормить". На первый взгляд может показаться, что госпожа Хелан читает нотации своим детям, но ее поведение по отношению к дочери говорит об обратном. Она любит их обоих до глубины души, и оба ее ребенка были ее гордостью и радостью.
Выслушав лекцию матери, Хелан Сюсе надулась в ответ и сказала: "Я не слушаю. Я все равно собираюсь разделать рыбу брата. Ведь брат балует меня больше всех".
Хэлань Фаннянь сел рядом с Хэлань Сюсе, нежно поглаживая ее челку.
Юэ Тинфэн подозвал официанта, чтобы заказать для Янь Цинси стакан свежего арбузного сока, и сказал: "Вот, выпей".
Янь Цинси просто кивнула и медленно начала пить. Полностью игнорируя других членов семьи.
Юэ Тинфэн спросил Хэлань Фаньнянь, нежно проводя пальцами по длинным, мягким и темным волосам Цинси. "Ну, чем вы занимались в эти дни? Такое впечатление, что мы тебя больше не видим".
Хэлань Фаннянь подняла голову и посмотрела на Юэ Тинфэна недоуменным взглядом. Он ответил: "Просто у меня недавно было дело".
С тех пор, как Хэлань Сюсе достиг совершеннолетия, они оба не разговаривали друг с другом. В детстве они были близки. Однако, похоже, что-то разладило их отношения друг с другом.
Юэ Тинфэн, как обычно, не испытывал никакой вины перед Хэлань Фаннянь.
Чтобы восстановить свои позиции, Чжоу Нин просто сказала: "Поскольку мой кузен - известный адвокат и заработал себе репутацию, я уверена, что он работает над важным делом. Я уверена, что оно интересное, не могли бы вы поделиться? В последнее время я пытаюсь найти свой собственный голос".
Хэлан Фаньнянь холодно ответил: "В моем деле нет ничего интересного.
Это слишком жестоко и жестоко, чтобы делиться этим прямо сейчас, поскольку мы сейчас едим".
Хэлань Фаннянь не мог удержаться, чтобы не посмотреть на Янь Цинси. Однако он постоянно вспоминал, что они оба были вместе. Зная это, даже он не мог сдержать улыбку.
Хэлань Сюсе прикрыла рот рукой и кивнула на слова брата. "Да, я случайно заглянула в файлы брата. Там были довольно жестокие фотографии. Честно говоря, было очень страшно. Почему бы нам не поговорить об актерской карьере Янь Цинси? Когда я на днях побывала на ее съемках, мне тоже показалось, что это довольно интересно". добавила Хэлань Сюсе.
После этого все сразу же переключили свое внимание на Янь Цинси.
Однако Янь Цинси была занята тем, что пила арбузный сок, как будто она не обращала внимания на то, что было сказано. Это заставило Хэлань Сюсе покраснеть от смущения.
Янь Цинси никогда не была из тех, кто подлизывается к людям, особенно в таких ситуациях. Поскольку было совершенно ясно, что она никому не нравится, а ее втянули в разговор. Поэтому вполне естественно было проигнорировать всех.
Движения Юэ Тинфэна и его матери были необычны, когда они оба поднимали свои напитки, их движения были полным и совершенным отражением друг друга.
Госпожа Хэлань, однако, была оскорблена невежеством Янь Цинси и с язвительным смехом сказала. "Госпожа Янь - знаменитость из списка А. Она не привыкла общаться с такими простыми людьми, как мы".
Госпожа Юэ посмотрела на госпожу Хэлань, так как была оскорблена ее комментарием. Она как будто намекнула, что Янь Цинси ведет себя высокомерно. Как будто она не могла читать между строк.
Янь Цинси сделала еще несколько глотков напитка и поставила его на стол. Она просто ответила: "Да, я только что со съемок, поэтому не привыкла общаться с людьми и не могла поддерживать... темп разговора с вами.
Видите ли, съемки фильма на самом деле очень скучны и не приносят мне удовольствия. Более того, это моя работа. Когда бы я ни снималась, я делаю это из уважения к своей карьере. Так же, как и госпожа Чжоу. Когда она работает над дизайном, ей и в голову не приходит развлекаться".
Чжоу Нин почувствовала себя так, словно ее ударили ножом в грудь. Она напряглась и ответила с улыбкой. "Чем мы похожи? Обе наши работы были совершенно разными. Однако я слежу за сплетнями в Интернете. В последнее время, судя по всему, в сети появилась скандальная новость, которая распространилась как лесной пожар. Там было что-то о непрофессионализме. Может быть, это от вашей команды?"
Янь Цинси саркастически рассмеялась на ее вопрос. Она подумала про себя, что эта дама была довольно интересной. Она могла бы прямо спросить ее, не спала ли она в последнее время со скандалом?
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1.336 Если бы я скандалила, я бы сделала это с кем-то другим.
Услышав ее оскорбительный комментарий, госпожа Юэ и Юэ Тинфэн полностью изменили выражение лица, чтобы показать, что они не собираются ничего с этим делать. Однако на этот раз Янь Цинси не стала ждать, пока они оба скажут за нее. Вместо этого она истерично рассмеялась и сказала: "Ну, в моей команде вы не найдете ничего скандального или непрофессионального. Я уверена, что в корпоративной среде вы найдете больше, верно? Я имею в виду, что вы, вероятно, знаете кое-что о скандальности, поскольку смогли подняться по корпоративной лестнице без особых усилий? Пожалуйста, не обижайтесь, я не хотела сказать, что это вы".
Выражение лица Чжоу Нин мгновенно стало холодным от ее замечания. Она сказала в ответ: "Конечно, нет. Я не такая актриса, как вы. Вы, ребята..."
Янь Цинси прервала ответ Чжоу Нин и сказала: "Ну, я тоже не хочу. Поскольку меня поддерживает вся семья Юэ, а мой босс здесь, никто даже не посмеет подумать о непрофессиональном поведении. А я? Ну, даже если бы я скандалила, я бы сделала это с кем-то другим, верно?"
Янь Цинси повернулась и улыбнулась Юэ Тинфэну. Она сказала: "Вы так не думаете, босс?".
Юэ Тинфэн покраснел от ее слов, он подумал о том, что произошло той ночью с ней. Он прочистил горло и ответил: "Конечно, никто не посмеет скандалить с представителем семьи Юэ. Если ты хочешь сделать что-то скандальное, то сделай это со мной".
Оба флиртовали, как будто вокруг никого не было.
Янь Цинси слегка подтолкнула Тинфэна, обернулась и сказала: "Я думала, что такой человек, как ты, не будет интересоваться банальными сплетнями в мире развлечений. Если вы действительно хотите знать, я не против рассказать вам".
Губы Чжоу Нин напряглись. Как человек ее статуса и видя, как важна для нее репутация, если бы она стала допытываться глубже, Цинси назвала бы ее сплетницей.
"Все в порядке. Спасибо", - ответила Чжоу Нин.
Чувствуя, что напряжение в комнате нарастает, госпожа Хэлань судорожно сказала: "Еда уже здесь. Пожалуйста, угощайтесь все, кроме госпожи Янь, так как, кроме нее, за этим столом все члены семьи. Надеюсь, вы не возражаете, я сама сейчас угощусь".
Услышав это, Янь Цинси бросила на госпожу Хэлань очень сложный взгляд. Она не могла избавиться от ощущения, что госпожа Хэлань специально отодвигает ее на второй план, особенно когда она указала, что не является одной из них. Это было намеренное отстранение!
"Не волнуйтесь, тетя Хэлань. У Цинси есть я", - с ухмылкой ответил Юэ Тинфэн.
Госпожа Хэлань улыбнулась в ответ. Ее улыбка была теплой и щедрой.
За столом слышался только смех госпожи Хэлань и Хэлань Сюсе. Ни одна душа ничего не сказала.
Тарелка Янь Цинси была завалена до отказа, так как и госпожа Юэ, и Тингфэн были заняты накладыванием вкусной еды на ее тарелку. Ей не нужно было шевелить ни единым мускулом. Она молча ела, опустив голову. Еда казалась ей безвкусной, и она чувствовала, как на глаза наворачиваются слезы.
Госпожа Юэ ущипнула Янь Цинси за плечо: "Когда ты успела стать такой худой? Ты должна больше есть".
Янь Цинси просто кивнула и ответила: "Да...".
"Ты сегодня ужасно тихий, брат. Тебя что-то беспокоит?" спросила Хэлань Сюсе.
На лице Хэлань Фаньняня было заметно напряжение, и он просто ответил: "Ничего, просто дело, над которым я работаю".
Хелан Сюсе надулась, услышав его ответ. "В наше время мы очень редко едим всей семьей, так что хватит думать о работе. Вот. Это твое любимое блюдо из белковых кальмаров. Попробуй".
"Когда Сюсю вернулась домой, первое, что она мне сказала, что хотела бы стать личной помощницей госпожи Янь, но вы, видимо, отказались от ее предложения. Поэтому она была очень недовольна. Однако я ее отругала.
Я виновата в том, что слишком баловала ее с самого детства. У нее всегда была привычка быть честной и прямолинейной и не задумываться ни над чем. Как я могу позволить своему наивному ребенку доставлять столько хлопот мисс Янь. Поскольку вы, ребята, привыкли держать все в тайне, и были вещи, которые лучше держать в секрете от всех, это не подходит для Сюсю. С тех пор я наказываю ее. Надеюсь, вы не возражаете, госпожа Янь".
Это заявление привело госпожу Юэ в ярость, она сильно закусила палочки для еды. Она закатила глаза и отложила палочки. Как будто это заявление не было очевидным в поиске недостатков в карьере Цинси. Она сердито воскликнула: "Я не совсем понимаю, что вы имеете в виду, говоря о том, что все держится в тайне, и что вы имеете в виду под тем, что лучше скрывать от всех. Мой сын говорил мне, что я уйду из дома без своего старого мозга. Поэтому, пожалуйста, сделайте мне одолжение и объясните все как можно проще".
___________
Богач Юэ: "Мама, я тебя просто обожаю. Посмотри, как ты идешь, разрывая ее на части".
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Госпожа Юэ кипела от гнева, так как не смогла разложить по полочкам сказанное ранее. Казалось, что у Янь Цинси было много очень темных секретов.
Однако госпожа Юэ не знала истинной природы Янь Цинси и того, на что она способна. У Янь Цинси действительно было немало секретов, которые она предпочла бы унести с собой в могилу. Грехи, которые она совершила. Такие грехи, как убийство и поджог.
Янь Цинси находила забавным, когда госпожа Хэлань неоднократно упоминала о ней. Она подумала, как хорошо эта женщина умеет делать резкие и оскорбительные замечания в адрес людей, маскируя свои слова мягким и нежным фасадом. Жаль, что госпожа Юэ была не в восторге от этого.
В этот момент все, что говорила или делала госпожа Хэлань, не имело для Янь Цинси никакого значения. Все ее внимание было приковано к госпоже Юэ, поэтому личное мнение госпожи Хэлань о ней не имело никакого значения.
Она чувствовала себя неестественно рядом с людьми, которые защищали ее, так как не знала, что говорить и как реагировать в таких ситуациях.
Она привыкла быть главной мишенью для словесных нападок со стороны людей. То, что ее кто-то защищал, было для нее впервые. Совершенно новый опыт. Поэтому она чувствовала себя неловко.
Янь Цинси просто не могла понять, как госпожа Юэ так самоотверженно защищает ее. Она всего лишь помогла ей один раз. Она не могла понять, почему госпожа Юэ решила защищать ее до такой степени.
Она не могла сравнивать себя с добротой госпожи Юэ, так как считала себя недостойной принимать от нее такую щедрость.
Внезапная волна страха захлестнула Янь Цинси, и она забеспокоилась о возможности сожаления. Что, если когда-нибудь в ближайшем будущем госпожа Юэ узнает о ее истинной природе, пожалеет ли она о том, что так хорошо к ней относилась?
Госпожа Хэлань была застигнута врасплох, она не ожидала от госпожи Юэ такой вспышки гнева. Для нее было нехарактерно говорить подобное.
Госпожа Хэлань была застигнута врасплох.
Хэлань отчаянно пыталась спасти ситуацию, заставив себя улыбнуться и сказать: "Я думаю, вы неправильно поняли, что я имела в виду".
Янь Цинси не успела ответить, так как госпожа Юэ не дала ей возможности высказаться. Госпожа Юэ просто сказала в ответ: "Если вы не это имели в виду, то, пожалуйста, просветите меня, что вы имели в виду. В отличие от вас, я никогда не любила ходить вокруг да около, чтобы донести свою точку зрения. Есть вещи, о которых лучше говорить как можно более прямо. Видите ли, я не люблю косвенных высказываний, поэтому, пожалуйста, изложите мне все начистоту".
"Я хотел сказать, что конфиденциальность - это роскошь, которую знаменитость никогда не может себе позволить, и ее трудно поддерживать. Если знаменитость случайно окажется в романтических отношениях с кем-то, это сразу же взорвется у всех на глазах. Моя маленькая Сюсю просто не подходит для работы, требующей постоянного сохранения многих вещей в тайне", - терпеливо объясняла госпожа Хэлань.
Однако это объяснение мало удовлетворило госпожу Юэ. Она просто выругалась в сердцах, подумав о том, как госпоже Хэлань нравится создавать ненужные проблемы с людьми. Это блюдо стало очень неаппетитным для госпожи Юэ.
Госпожа Юэ просто кивнула и повернулась лицом к Янь Цинси, улыбаясь ей самой теплой и сострадательной улыбкой. Она погладила ее по щекам и сказала: "Никто никогда не отрицал того факта, что многие вещи хранятся в тайне, и что это очень трудно сделать. Особенно это касается Цинси, ведь ее дебют состоялся совсем недавно. Единственное, что меня больше всего беспокоит, это ее личная жизнь. Как и в случае с моим сыном и Цинси, это заставляет меня быть начеку, поскольку папарацци в наши дни будут неумолимы, если узнают, что они оба встречаются. Правда, Цинси?"
Госпожа Юэ иногда бывала очень остроумной. Одно только ее высказывание могло заставить госпожу Юэ замолчать.
С другой стороны, она заявила, что Янь Цинси встречается с ее сыном, тем самым косвенно сообщив им, что все их планы бесполезны!
Янь Цинси была потрясена тем, что сказала госпожа Юэ. Госпожа Юэ действительно сказала всем... что... она встречается с Юэ Тинфэном. Она подумала, что в глазах госпожи Юэ она всегда была... нимфой. Может ли это означать, что госпожа Юэ совсем не возражала?
Она улыбнулась госпоже Юэ и сказала: "Да, эти папарацци похожи на лицензированных частных детективов".
"Посмотрите на эту бедную девушку. Она всегда занята съемками в кино. Я не видела ее всего несколько дней, а она стала еще худее, чем в последний раз, когда я ее видела. Мне больно видеть ее такой. Когда мы вернемся домой, мне нужно будет как следует накормить ее и вернуть здоровье", - сказала госпожа Юэ.
Янь Цинси с любовью обняла госпожу Юэ за плечи и сказала: "Я поверю вам на слово. Я скучаю по твоим знаменитым ребрышкам".
Даже если Янь Цинси была наивной, то, видя, как самоотверженно госпожа Юэ бросилась на ее защиту, она почувствовала сильную потребность подыграть ей, особенно в этот момент. Даже если госпожа Юэ не имела в виду то, что сказала, она все равно самоотверженно встала на ее защиту. Янь Цинси очень хотелось искренне поблагодарить ее.
За все последние годы жизни Янь Цинси ни одна душа, кроме них, не заступилась за нее.
Юэ Тинфэн молча наблюдал за происходящим. Он думал о том, как они оба очаровательны!
...
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Госпожа Хэлань бросила короткий, но сложный взгляд на госпожу Юэ и заставила себя улыбнуться.
Из ниоткуда Хэлань Сюсе вдруг сказала: "Ты уронил палочки для еды, брат".
"О... Должно быть, я уронил их случайно. Я принесу другую пару", - сказал Хэлан Фаннянь. Он выглядел очень бледным и совершенно лишенным признаков жизни, судя по его выражению лица.
Госпожа Хэлань почувствовала себя ужасно, увидев сына в таком состоянии. Она сказала: "Должно быть, в последнее время у вас очень большая нагрузка. Мой мальчик всегда так поглощен работой. Она всегда у него на уме, и у него едва хватает времени следить за своим здоровьем".
Госпожа Юэ вздохнула и сказала: "Судя по всему, Фанняну пора завести себе девушку. Как только он начнет встречаться, весь его образ жизни наладится. Просто посмотрите на моего мальчика Тингфенга. Он был точно таким же, как он раньше, и посмотрите на него сейчас; он научился делать перерыв время от времени".
Юэ Тингфэн был в восторге, он игриво щелкнул Цинси по носу и сказал: "Слышишь? Она хвалит тебя".
Янь Цинси смущенно улыбнулась, подыгрывая ему.
Настроение Хэлань Фанняня становилось все более ужасным, и он просто сказал: "Я сейчас ни с кем не встречаюсь, так как моя фирма только что открылась. Мне нужно полностью сосредоточиться на работе".
"Я уже миллион раз говорил моему мальчику. Он просто всегда такой разборчивый, когда дело касается женщин. Обычные, нормальные девушки никогда не привлекут его внимания. В этом он проигрывает Тингфенгу. Скажи... Разве ты не думаешь, что идеальная девушка должна быть только внимательной и доброй? Он вовсе не должен быть таким разборчивым", - добавила госпожа Хелан.
Услышав слова госпожи Хэлань, госпожа Юэ все больше злилась, думая о том, что старые привычки этой женщины так и не смогли умереть даже спустя столько лет. Она всегда ставила себя на пьедестал, как будто вся ее семья была лучше других.
Упомянув об ужасной привычке Хэлань Фанняня быть разборчивым в выборе женщин и о том, что обычные девушки никогда не могли привлечь его внимание, она, по сути, уколола Тингфэна. Она косвенно обвинила Тингфэна в том, что он понизил свои стандарты, согласившись на такую, как Янь Цинси.
Госпожа Юэ понимала, что больше не может терпеть ее удары, так как госпожа Хэлань неоднократно оскорбляла ее.
Госпожа Юэ слегка усмехнулась и сказала: "Кстати говоря, моему мальчику Тингфэну очень повезло, что он встретил такую удивительную и красивую Янь Цинси, поэтому он воспользовался возможностью, как только положил на нее глаз. Никто из обычных людей не может сравниться с нашей любимой Цинси".
Янь Цинси покраснела от многократных похвал в один присест и задумалась, не она ли та, о ком так высоко отзывалась госпожа Юэ.
Госпожа Хэлань была многократно унижена за один прием пищи. После этого мучительно напряженного обеда она почувствовала, что потеряла свою гордость. Она взяла своих детей и племянницу и ушла после обеда.
Когда они выходили, госпожа Юэ грубо спросила госпожу Хэлань: "Кажется, вы сказали, что после обеда мы пойдем на процедуру по уходу за лицом? Почему ты не идешь сейчас?"
Госпожа Хэлань ответила с очень принужденной улыбкой. "Я просто вспомнила, что мне нужно позаботиться о некоторых вещах дома. Может быть, в следующий раз".
Когда они сели в машину, госпожа Юэ сказала: "Я знала, что у нее были другие намерения, когда она пригласила нас на обед. Всегда смотрит на людей свысока, с пьедестала. Такая претенциозная дама".
Янь Цинси была удивлена, так как считала госпожу Юэ безобидной и мягкой старушкой. Однако, судя по тому, что она продемонстрировала ранее, у нее, похоже, была какая-то личная вражда с госпожой Хэлань.
Однако, если подумать глубже, госпожа Хэлань, должно быть, в прошлом сделала что-то ужасное для госпожи Юэ. Иначе она не была бы так раздражена и обижена сегодня.
"Мама, не сердись. Ты сегодня прекрасно справилась. Я думаю, что госпоже Хэлань пришлось бы выпить два полных чайника чая, чтобы успокоить свои нервы.
Подойдите сюда и дайте мне взглянуть поближе, чтобы убедиться, что вы действительно моя мать. Будучи таким шустрым и умным, я не уверен, что у меня есть подходящий человек", - радостно поддразнил Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ на секунду посмотрела на сына и сказала: "Да ладно, твоя мама не всегда такая наивная, ладно? Я просто не хочу никого обидеть. Я не такой глупый, как ты думаешь. Просто мне было лень отвечать этой женщине. Однако она перешла мои границы, так что скажите мне, как именно я могу терпеть ее удары? Я могу быть терпеливым с кем угодно, но с этой женщиной, однако, мое терпение к ней уже давно иссякло".
__________________
Богач Юэ: "Поскольку все идет по планам моей матери, мне не нужно беспокоиться о моей романтической сопернице".
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Смелое заявление госпожи Юэ вызвало смех у Янь Цинси.
"Над чем ты смеешься? Эта старуха - самый мерзкий и лживый человек на свете. Если в будущем ты столкнешься с ней, и если она оскорбит тебя своим языком, когда меня не будет рядом с тобой, не проявляй к ней милосердия и просто уничтожь ее. Позволь мне сказать тебе кое-что. Вся их семья, кто бы ни женился на ее сыне, будет несчастна", - сказала госпожа Юэ, похлопывая Цинси по бедрам.
Читая между строк, госпожа Юэ использовала каждый шанс, чтобы вбить Цинси в голову, насколько ужасна вся семья Хэлань.
Юэ Тинфэн украдкой похлопал маму по плечу, думая о том, как она берегла свою мудрость все эти годы, чтобы проявить ее сегодня.
Янь Цинси кивнула и сказала: "Да, я запомню это".
Она впервые оказалась в подобной ситуации, и ей никогда не приходилось выступать в свою защиту, однако ощущение того, что люди ее защищают, грело ей сердце. Это вызывало привыкание.
"Мама, а она тебя не искала в последнее время?" спросил Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ надулась и ответила: "Она все время говорит о том инциденте в разбитом ларьке много лет назад. Я не хочу об этом говорить. Меня напрягает одна мысль об этом. Она никогда не устает соревноваться со мной. Напротив, весь груз своего отношения она перекладывает на меня. Мы оба становимся старше с каждой секундой, с кем нам еще соревноваться? Нам осталось так... мало времени на Земле".
Госпожа Юэ всегда оставалась нейтральной, насколько это было возможно. Она никогда не любила выставлять себя напоказ и всегда была невинной и наивной среди своего окружения. У нее был довольно непринужденный характер. Из-за этого все в ее кругу считали, что она всегда была наивной и глупой!
"Я знаю. Именно поэтому ты проживешь дольше нее". ответил Юэ Тинфэн.
Госпожа Юэ подняла подбородок и сказала: "Конечно, ведь она всегда такая расчетливая и проводит так много времени, замышляя неизвестно что.
Говоря прямо, у нее был вид человека, который провел большую часть своей жизни, работая и интригуя без устали. Конечно, она умрет раньше меня. Это напомнило мне, знаете ли вы, ребята, что она замышляла сегодня?"
"Что именно?" спросил Юэ Тинфэн.
"Она взяла с собой ту девушку Чжоу Нин, когда мы ходили по магазинам. Весь день она твердила о том, какой удивительной личностью была ее племянница, как будто она была единственной в своем роде. Потом она все время уговаривала меня позвать тебя на обед. Я видела ее насквозь. Ее единственным намерением было заставить вас встречаться с ее любимой племянницей. Просто посмотрите на нее. Безымянный дизайнер ведет себя высокомерно. Она должна научиться знать свое место. Меня это раздражало, и я позвала тебя, чтобы позлить ее", - сказала госпожа Юэ.
"Мама, ты гениальна", - ответил Юэ Тинфэн.
"Это..."
...
С другой стороны медали, Чжоу Нин ехала одна. Госпожа Хэлань выглядела ужасно после этого напряженного обеда.
Хэлань Сюсе пожала руку госпоже Хэлань и сказала: "Мама, пожалуйста, не сердись".
Госпожа Хэлань холодным голосом воскликнула. "Я не сержусь. Она не стоит моего гнева. У меня есть оба моих ребенка, и моя семья счастлива. А что есть у нее? Ее мужа нет дома уже очень давно. Она просто как вдова, и у нее хватило наглости выпендриваться передо мной. Она должна знать свое место".
Хэлань Фаньнянь нахмурилась и недовольно сказала: "Мама...".
Госпожа Хэлань знала, чем расстроен ее сын. Она просто ответила: "Я не ошиблась. Ничего из того, что я сказала, не было неправильным".
"Эта старая женщина. Она вела себя как дура на протяжении половины своей жизни, а теперь вдруг ни с того ни с сего поумнела. Я не ожидала, что она способна сказать то, что сказала сегодня", - добавила госпожа Хэлань.
От этого заявления Хелан Сюсе расстроилась, выражение ее лица изменилось. Она ответила: "Мама, госпожа Юэ раньше была очень терпелива с тобой".
Видя, что дочь расстроена, госпожа Хэлань поспешно сказала: "Хорошо, хорошо. Мама перестанет сердиться, хорошо, дорогая. Ты тоже должна перестать.
Если ты будешь злиться, это будет выглядеть некрасиво, дорогая".
Госпожа Хэлан протянула руку, чтобы погладить лицо Хэлан Сюсю и сказала: "Сюсю, я сделаю все, что в моих силах, чтобы ты вышла замуж в хороший дом. Я хочу, чтобы моя милая дочь была самой счастливой и удачливой девушкой на свете. Все, что ты захочешь - богатство, славу и вообще все, что угодно, - я сделаю так, чтобы у тебя было все, о чем ты только можешь мечтать".
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Дорожная полиция... ты плохой, ты богатый, ты чокнутый!
Когда они сели в машину, Янь Цинси сняла с Юэ Тинфэна куртку. Почесав голову, она сказала: "Извини, что разбила твою машину, я отплачу тебе позже".
Юэ Тинфэн, увидев угрюмое выражение лица Янь Цинси и красные опухшие глаза, почувствовал, что его сердце словно укололи иголками.
Уголок его губ скривился в злой ухмылке, сказав: "Конечно, сегодня вечером ты можешь составить мне компанию".
Он хотел утешить ее, но в такой момент Янь Цинси хотела этого меньше всего.
Только через мгновение Янь Цинси поняла, что Юэ Тинфэн употребил слово "pei 1" не для того, чтобы вернуть долг, а для того, чтобы сопровождать его на кровати. Она улыбнулась. "Сегодня не самое подходящее время, давайте выберем другую дату. Пожалуйста, отправьте меня обратно в Splendid Residences".
"Нет, я не могу отправить тебя обратно. Янь Суннань ждет тебя у двери". Юэ Тинфэн прибавил газу и направился к себе.
Янь Цинси нахмурилась. Она не могла позволить себе встретиться с Янь Суннанем сейчас. Она боялась, что может потерять контроль над собой и убить его.
"В таком случае отправь меня на встречу с актерами "Реквиема"".
Юэ Тинфэн погладил лицо Янь Цинси: "С твоим состоянием, думаешь, я отпущу тебя на съемки? Позволить моей женщине работать так много, что у нее не будет времени на отдых, это то, что может сделать только бесполезный бездельник."
Губы Янь Цинси зашевелились, она хотела высказать свои возражения, но не знала, что сказать.
Юэ Тинфэн отрегулировал температуру в машине. "Если устала, вздремни".
Янь Цинси закрыла глаза.
Юэ Тинфэн вел машину осторожно, зная, что Янь Цинси несла тяжелую ношу. Она стала свидетельницей смерти своей матери. Для восьмилетнего ребенка этот опыт был глубоко травмирующим. То, что не могло выветриться из памяти всю жизнь.
Юэ Тинфэн также провел дальнейшее расследование. Он выяснил, что смерть ее матери была не такой простой, как казалось.
Несмотря на то, что это было похоже на самоубийство, непосредственными виновниками ее смерти были Янь Суннань и Е Линчжи, эта подлая парочка. Они с самого начала не думали о том, чтобы оставить Ни Цюпин в живых.
Когда человек становится безжалостным, это может быть самой ужасной вещью в мире.
К тому времени, как машина остановилась перед воротами, Янь Цинси уже погрузилась в глубокую дрему. Ее глаза были плотно закрыты, она медленно дышала, брови были нависшими над лицом прядями волос. К этому добавлялся светлый, как белый нефрит, цвет лица, придававший ей вид слабой маленькой девочки.
Юэ Тинфэн понес ее вниз по вагону. Он случайно столкнулся с госпожой Юэ, которая как раз собиралась выходить из дома.
Юэ Тинфэн тихо сказал: "Ма..."
Госпожа Юэ взглянула на Янь Цинси. Увидев, что конечности отсутствуют, она с облегчением вздохнула. "Она спит, быстро поднимай ее".
Юэ Тинфэн положил Янь Цинси на свою кровать, уложил ее и спустился вниз.
Госпожа Юэ спросила "Где ты ее нашел?".
Юэ Тинфэн получил от тети У чашку воды и сделал глоток. "Дорожная полиция".
Глаза госпожи Юэ расширились, она с тревогой произнесла. "Она попала в аварию?"
"Да, машина врезалась в ограждение. Затем это расследовала дорожная полиция. Это также мой недостаток мышления, я забыл, что она только что вернулась на короткое время. Этого времени ей явно не хватило, чтобы подать заявление на получение водительских прав. Дорожная полиция задержала ее и машину, я пошла заплатить штраф и внесла за нее залог".
Госпожа Юэ надулась. "Если с машиной покончено, пусть будет так, лишь бы она не пострадала".
Юэ Тинфэн ехидно ответил: "Вы, конечно, щедры. Эта машина стоила пять миллионов".
Госпожа Юэ закатила глаза. "Только посмотри, какой ты скупой, неудивительно, что тебя сбрасывают с кровати каждый раз, когда ты пытаешься на нее сесть. Если не тебя, то кого еще пинать? Только мой набор украшений уже стоит семь миллионов. Она разбила твою машину стоимостью пять миллионов, а ты ей еще два миллиона должен".
Юэ Тинфэн не смог сдержать смех и ответил: "Ма, ты действительно хорошо разбираешься в цифрах".
"Конечно, я хорошо разбираюсь в цифрах. Когда я училась в школе, математика была моим лучшим предметом".
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"Ма... ты действительно не возражаешь?"
Госпожа Юэ, думая, что Юэ Тинфэн спрашивает о разбитой машине, ответила: "А что тут возражать, это же просто деньги, неужели тебе не хватает такой маленькой суммы?".
Юэ Тинфэн на мгновение замолчал, а затем сказал: "Я видел, как она сегодня плакала, и это заставило мое сердце страдать. Я подумал, если это заставит ее улыбнуться, я готов сделать для нее все, что угодно".
Госпожа Юэ положила телефон, удивленно посмотрела на Юэ Тинфэна и легонько погладила его по голове. "Сынок, иногда нужно просто следовать своему сердцу. Что касается твоих эмоций, это не так сложно. Если ты скучаешь по кому-то, заботься о ней. Если ты чувствуешь ревность - это любовь. Не сомневайся и не борись с собой. Если ты будешь упрямиться, то через несколько лет пожалеешь об этом".
Юэ Тинфэн был ошеломлен, он... влюбился в Янь Цинси? Было ли это на самом деле?
Сердцебиение Юэ Тинфэна участилось, он хотел что-то сказать, но не знал, что. Его разум был пуст.
По реакции Юэ Тинфэна госпожа Юэ поняла, что ее глупый сын все еще запутался в своих чувствах.
Она протянула руку и слегка погладила Юэ Тинфэна по голове. "Глупый мальчик, ты умеешь только спать с людьми. Неужели после стольких ночей ты еще не понял этого? С твоим характером, после того, как с тобой переспали, ты не разрушил ее. Вместо этого ты позволил ей делать то, что она хочет. Ты говоришь мне. Если ты не увлечен ею, то чем еще ты увлечен?"
Лицо Юэ Тинфэна мгновенно покраснело. Он встал и пошел наверх.
Госпожа Юэ громко рассмеялась.
Юэ Тинфэн сделал несколько шагов, обернулся и спросил. "Ма... ты не пожалела, что вышла замуж за моего отца?"
Улыбка госпожи Юэ слегка померкла, и она ответила: "Конечно, я жалею, но... какой смысл жалеть? Ты уже столько лет прыгаешь здесь, а я уже старая. С таким же успехом можно просто продолжать жить так. Неплохо так жить. Я могу делать все, что захочу. У меня никогда нет недостатка в деньгах. Я чувствую себя довольной".
Причина, по которой Mrs.
Юэ смогла сохранить такой менталитет в течение стольких лет в основном благодаря своему позитивному настрою и довольству. Если бы госпожа Хэлань не натравила сегодня Янь Цинси, госпожа Юэ могла бы не беспокоиться об этом, притвориться невеждой и просто посмеяться над этим.
Она была наивной, но не глупой. Если она и казалась глупой в прошлом, то только потому, что ее это не волновало.
"Тогда, вы думали о разводе?".
Госпожа Юэ кивнула. "Конечно, думала, я не глупая. В то время я очень хотела развестись, но из-за того, что ты держалась за мои ноги и плакала, я могла только оставаться".
Уголок губ Юэ Тинфэна изогнулся вверх. "Ма, я найду счастье в будущем, я гарантирую это".
Госпожа Юэ хмыкнула. "Пфф, оставь это на потом, когда найдешь себе жену. С твоим проклятым характером кто захочет выбрать тебя?".
Госпожа Юэ, если бы ее место занял кто-то другой или другая личность, не смогла бы жить так же комфортно. Всю ее жизнь можно считать гладкой. В раннем детстве родители баловали ее. Это сформировало в ней наивное и прямолинейное отношение к жизни. Единственным несчастьем в ее жизни был, скорее всего, брак не с тем человеком, но она считалась счастливицей, так как у нее родился ребенок. Ее ребенок, будучи единственным наследником семьи Юэ, означал, что никто не мог узурпировать ее ребенка и ее положение в семье.
После всех этих лет отношение госпожи Юэ всегда оставалось неизменным. 'Что такое муж? Мне все равно, жив он или мертв, лишь бы нам с сыном жилось хорошо".
Юэ Тинфэн ждал у кровати, наблюдая за Янь Цинси, положив подбородок на руку.
Видя это, ее брови подергивались. Постепенно она открыла глаза. Эти манящие зрачки, темные и безэмоциональные, заняли некоторое время, прежде чем она медленно пришла в себя.
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Юэ Тинфэн прошептал: "Ты проснулся...".
Услышав голос Юэ Тинфэна, Янь Цинси сразу же протрезвела. Она поспешно выпрямила спину и спросила "Как долго я спала?".
"Еще рано. Сейчас только чуть больше четырех часов дня".
"Так поздно?" Янь Цинси быстро освободилась от одеяла и встала с кровати.
Юэ Тинфэн придержал ее и спросил, "Куда ты идешь?".
Янь Цинси заправила волосы за уши. "Мне нужно идти на съемочную площадку".
Юэ Тинфэн толкнул Янь Цинси и сказал: "Посмотри на себя, бледная, как призрак. Ты никуда не пойдешь".
"Я не могу. У меня есть роль в сегодняшних съемках. Осталось не так много частей, так что все должно быть готово на этой неделе. Я не могу замедлить их прогресс".
Юэ Тинфэн, видя ее решимость, беспомощно ответил: "Еще даже не стемнело. Почему ты так торопишься? Я пришлю тебя после ужина".
Янь Цинси кивнула. "Хорошо!"
Юэ Тинфэн слегка нахмурился. "Ты же женщина. Не перенапрягайся".
"Я не перенапрягаюсь."
Юэ Тинфэн хмыкнул.
Он не стал говорить о ее аварии и не пытался утешить ее, потому что Янь Цинси была не из тех людей, которые нуждаются в утешении. Она была похожа на ящерицу, потерявшую хвост. Хотя ей больно, она не нуждается в помощи. Она сама могла встать на ноги.
Она была именно таким человеком. Она была маленькой, но не слабой. Она была сильнее всех, но в то же время невероятно хрупкой.
Юэ Тинфэн повел Янь Цинси вниз по лестнице.
Госпожа Юэ подняла голову и увидела их. "Ты проснулась. Выпей молоко".
Янь Цинси была удивлена. Она не ожидала, что госпожа Юэ приготовит для нее стакан молока.
Когда тетя Ву передала стакан молока Янь Цинси, та пробормотала: "Я не пила молока уже много лет".
"Просто выпей его. Я попросила тетю Ву добавить в него сахар. У него не будет никакого странного вкуса".
Юэ Тинфэн посмотрел на стол и заметил, что второго стакана нет. Он спросил: "Ма, а где мой?".
Госпожа Юэ почесала голову. "Ты? Тетя Ву, передай ему бутылку минеральной воды".
"Ма, почему у меня такое чувство, что я вышла из моды?"
Госпожа Юэ выглядела недоверчивой. "С каких это пор ты стала благосклонной?"
Янь Цинси разразилась смехом и закашлялась. "Простите, я не смогла сдержаться..."
Юэ Тинфэн увидел, что Янь Цинси наконец-то улыбнулась. Ему очень нравилось видеть ее улыбающееся лицо. Неважно, что это была за улыбка - безжалостность или заговор против кого-то, - лишь бы она улыбалась.
"Ма, я только что похвалил тебя за мудрость и ум. Почему ты вдруг смеешься надо мной?"
Госпожа Юэ пожала плечами. "Не могу же я откровенно лгать?"
Юэ Тинфэн решил прекратить эту тему. "Ма, Цинси нужно сегодня отправиться на съемочную площадку".
Госпожа Юэ посмотрела на время и заметила, что уже почти пять часов. Она сразу же встала и сказала: "О, я лучше начну готовить ужин. Ты сможешь пойти после ужина".
Янь Цинси почувствовала тепло в сердце. Она завидовала, что у Юэ Тинфэна была такая мать. У нее тоже когда-то была такая мать, но она ее потеряла и уже не могла вернуть.
"Я тоже пойду посмотрю на кухне". Янь Цинси передала недопитый стакан молока в руки Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн наклонил голову. Разглядывая волосы Янь Цинси, он вдруг опустил голову и поцеловал Янь Цинси. Кончиком языка он слизал молоко, оставшееся на ее губах. "Неплохой вкус".
Янь Цинси покраснела. Госпожа Юэ, прислонившись к кухонной двери, издалека наблюдала за ними. Она встретилась взглядом с Янь Цинси и тут же сделала вид, что ничего не произошло, повернулась и пошла мыть овощи.
Янь Цинси ущипнул Юэ Тинфэна за руку, оттолкнул его и направился на кухню.
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Лицо Янь Цинси было еще слегка теплым. Она спросила: "Тетушка, я могу чем-то помочь?".
Госпожа Юэ не сдержалась. "Иди, почисти картошку".
Она обращалась с Янь Цинси очень естественно, не сдерживаясь, что дало Янь Цинси почувствовать себя членом семьи.
"О нет, я забыла. Вы, актрисы, должны заботиться о своих руках. Вам нужно надеть перчатки".
"В этом нет необходимости. В перчатках очень трудно чистить картошку".
Госпожа Юэ с удивлением наблюдала, как Янь Цинси быстро и эффективно снимает кожуру с картофеля. "Ты неожиданно искусна в этом деле, не так ли?"
Янь Цинси улыбнулась. "Когда я была за границей, я работала в китайском ресторане".
Госпожа Юэ моргнула, снова почувствовав удивление. Янь Цинси работала! Она думала, что такие дамы за границей, скорее всего, посещают занятия, ходят по магазинам и покупают только одежду. Богатые дети все такие. Семья Янь отнюдь не была бедной, и все же она работала.
Во время ужина Янь Цинси немного подумала и сказала: "Простите, тетя, я... разбила машину. Повреждения были довольно серьезными. Что касается возмещения..."
Не успела она договорить, как госпожа Юэ ударила палочками по тыльной стороне руки Юэ Тинфэна. "У него много денег. Раньше он был дебоширом. Он играл с людьми в азартные игры и за час проиграл два пагани. У меня чуть инфаркт не случился. Вот что я тебе скажу: тебе не стоит беспокоиться о его деньгах".
Янь Цинси потрясенно смотрела на госпожу Юэ, совершенно не ожидая от нее такой реакции. Как в этом мире может быть такой очаровательный человек?
Юэ Тинфэн выплюнул кость, подумав про себя, что пока лучше помолчать.
"Но эта машина... это большие деньги..."
небрежно ответила госпожа Юэ. "Если денег не хватает, пусть идет и зарабатывает. Он же мужчина, в конце концов. Зачем мне держать его рядом, если он не зарабатывает деньги, чтобы содержать семью? Это было бы расточительством - держать такого сына".
Юэ Тинфэн поднял голову. "Ма, карманные деньги на следующий месяц..."
"О..." Госпожа
Юэ взял кусочек лопуха, передал его Юэ Тинфэну, улыбнулся и сказал: "Сынок, ешь больше. В последнее время ты какой-то худой".
"..." Юэ Тинфэн потерял дар речи.
...
После еды госпожа Юэ остановила Янь Цинси, когда та направлялась на площадку. Она поднялась наверх за пакетом и передала его Цинси.
"Ты женщина, а у тебя даже нет нормальной косметики. Нет таких актрис, как ты. Давай, используй пока эти маски для лица и платья. Я сегодня ходила по магазинам и случайно купила слишком много для моего использования".
Госпожа Юэ показала себя со стороны цундере. Даже когда она хорошо относилась к кому-то, она должна была показать, что это было сделано не специально.
В возрасте госпожи Юэ большинство косметических средств направлено на удаление пятен и подтягивание кожи. Однако те средства, которые она передала Янь Цинси, предназначались специально для молодых девушек и были направлены на отбеливание и увлажнение кожи. Очевидно, что они были куплены специально. Цундере, которая никогда не говорит по душам - точь-в-точь как Юэ Тинфэн.
Янь Цинси получила тяжелую упаковку и в то же время почувствовала тяжесть в сердце. За все эти годы она видела разных отвратительных людей, но еще ни разу не встречала человека, который бы так хорошо к ней относился.
Янь Цинси крепко сжала руку, улыбнулась и сказала: "Тетушка, спасибо. Может быть, я тебе нравлюсь? Вы думаете взять меня в невестки?".
Госпожа Юэ подняла подбородок. "Пфф, помечтай. Ты хочешь стать моей невесткой, тогда... тогда... ты должна сделать меня счастливой. Ладно-ладно, вам двоим пора идти. Один только взгляд на вас вызывает у меня раздражение. Вы все не можете дать мне покоя в сердце".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Хорошо, мы сейчас пойдем. Как только мы уйдем, не скучайте по нам".
Госпожа Юэ обернулась. "Кто будет скучать по тебе? Я наслаждаюсь дома одна".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 351
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 352
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 353
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 361
Тело Е Линчжи дернулось от боли. Она попыталась встать, но ее руки и колени болели слишком сильно, чтобы она могла это сделать.
Она закричала: "Мерзкая женщина, уходи...".
Янь Цинси щелкнула языком и вздохнула. "Нам с тобой так трудно встретиться, зачем мне уходить так скоро? Конечно, нам нужно поболтать, вы так не считаете, тетя?".
"Ты уронила свои очки". Голос послышался над ее головой. Этот холодный голос звучал так, словно кто-то положил лед на спину, и вы почувствовали, как холодный воздух атакует вас. Это был не приятный холод, а совсем наоборот!
Как будто лед прилип к коже - холод пронизывал до глубины души.
Янь Цинси увидела пару ног, которые появились в футе от нее; это была пара черных кожаных туфель, соединенных с прямыми длинными ногами. Янь Цинси подумала только об одном - этот человек был высоким и худым. Наконец, она подняла взгляд на лицо, освещенное светом, и ее сердце замерло.
Это был обладатель пары глаз в машине - молодой и симпатичный! Однако от него исходила аура трупного холода.
Его кожа была бледной - казалось, что он болен. Черты лица были женственными, губы немного красные, а лицо худое. На нем были очки без оправы, и он казался элегантным и красивым. Ему не нужно было краситься, чтобы люди приняли его за красивую женщину, если бы он носил парик.
Янь Цинси чувствовала себя в опасности, просто глядя на этого человека. Казалось, что в нем скрывается чудовище, и это пугало.
Вдруг Янь Цинси обняли за плечи, и послышался голос Юэ Тинфэна. "Брат Шаогуан, сколько лет прошло с тех пор, как мы виделись в последний раз!"
Услышав голос Юэ Тинфэна, Янь Цинси мгновенно почувствовала, что ее тело стало теплым, а ощущение опасности постепенно исчезало.
Янь Цинси медленно вздохнула с облегчением в сердце. По правде говоря... она полагалась на Юэ Тинфэна гораздо больше, чем предполагала.
Розовые губы Е Шаогуан сказали: "Давно не виделись, кто бы мог подумать, что я встречу здесь брата Юэ".
Юэ Тинфэн рассмеялся. "Мир тесен, не так ли?"
Е Линчжи, которого оставили на земле и не замечали, закричал: "Шаогуан, Шаогуан... быстрее, уберите от меня этого мерзкого человека... моя рука... сейчас переломится пополам...".
Юэ Тинфэн сделал вид, будто не слышал крика Е Линчжи. Он положил одну ногу на ее запястье и улыбнулся: "Все эти годы, пока брат Шаогуан был вдали от города Луо, было меньше забавных инцидентов".
Е Шаогуан медленно посмотрел на Янь Цинси. "Я думаю, что скоро их будет больше".
"Это точно!"
Губы Е Шаогуана улыбнулись. "Простите, госпожа Янь, не могли бы вы пошевелить ногой?"
Янь Цинси не двигалась. Она посмотрела вниз на Е Линчжи, который вспотел от боли, и с удивлением сказала: "Извините, я наступила на вашу руку. Почему я не заметила этого только сейчас, тетя Е? Вы могли бы сказать что-нибудь".
Е Линчжи закричала сквозь стиснутые зубы: "Мерзкая женщина, когда-нибудь я покончу с тобой...".
"Тетя Е, не угрожай мне так, я испугаюсь".
Выражение Юэ Тинфэна потемнело. "Госпожа Янь, у вас, должно быть, какое-то недопонимание по отношению к моей женщине. Если вы действительно убьете ее, я не буду счастлив".
"Принц Юэ, вы должны знать истинную сторону этой мерзкой особы, она зла до глубины души..."
Янь Цинси откинула волосы и рассмеялась. "Но это очень плохо, что я нравлюсь некоторым людям злой, что я могу с этим поделать? Я нравлюсь людям такой".
Юэ Тинфэн кивнул. "Верно, она мне нравится такой!"
Он опустил голову и поцеловал Янь Цинси в губы. "Хорошая девочка, на улице жарко, твое лицо покраснело. Садись в машину и жди меня, мы скоро уедем".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 362
"Отлично!"
Янь Цинси развернулась и пошла к машине Юэ Тинфэна.
Е Линчжи с трудом поднялся и, прихрамывая, направился к машине семьи Е.
Под палящим солнцем остались только Юэ Тингфэн и Е Шаогуан.
Дуэт выглядел как столкновение дня и ночи - Юэ Тингфэн казался ярче солнца, а Е Шаогуан выглядел настолько мрачным, что свет не мог пройти сквозь него.
Е Шаогуан медленно сказал: "У брата Юэ необычный аппетит".
Юэ Тинфэн приподнял уголок губ. "Нет, не животное, она моя девушка!"
Е Шаогуан выглядел потрясенным. "Девушка... подруга..."
Юэ Тинфэн поднял подбородок. "Да, моя девушка".
"У моей двоюродной сестры могло возникнуть недопонимание с твоей девушкой. В конце концов, мы же семья, мы должны однажды сесть и все обсудить".
Юэ Тинфэн в душе насмехался. Непонимание? Непонимание убийства чужой матери, это уже слишком!
"Я не думаю, что это недоразумение. Я не могу контролировать то, что она хочет сделать, я могу только помочь ей".
Слова Юэ Тинфэна показали, что он определенно поддерживал Янь Цинси. Неважно, что подумает семья Е, он не изменит своей позиции.
Выражение лица Е Шаогуана оставалось спокойным. "Брат Юэ действительно сильно изменился. Сегодня у меня есть дела, встретимся в другой раз".
Юэ Тинфэн ответил: "Конечно, когда-нибудь".
Дуэт направился к своим машинам. Юэ Тинфэн обернулся и поднял с пола очки Янь Цинси.
Юэ Тинфэн сел в машину и закрыл дверь.
Янь Цинси посмотрела на Bentley. "Кто это? Я думаю... он опасен".
Мрачное выражение лица Юэ Тинфэна исчезло, и появилась улыбка. Он поднял руку, чтобы ущипнуть Янь Цинси за лицо. "Твоя проницательность велика, это был самый сумасшедший человек семьи Е, младший двоюродный брат Е Линчжи, Е Шаогуан!"
"Е Шаогуан... я... возможно, слышал это имя."
"Как бы это сказать... он сложный, темный и отвратительный".
"Ты знаешь его?"
Юэ Тинфэн завел машину.
"Когда я был молод и безумен, я намеренно врезался в его машину, когда мы участвовали в гонках".
Янь Цинси подперла рукой подбородок и спросила: "Значит, вы... имеете зуб друг на друга?"
"Это в какой-то степени правильно и неправильно, у этого мальчика с детства не было здорового тела, он всегда носил с собой лекарства. Такие люди вырастают либо эмоциональными, либо сумасшедшими. Очевидно, что он стал последним. Будь осторожна, если встретишь его снова".
Янь Цинси кивнула. "Хорошо, я понимаю".
Инстинкт опасности подсказывал ей, что Е Шаогуан был опасным человеком.
"Как ты думаешь, Е Линчжи станет врагом Янь Суннаня?"
"Не волнуйся, даже если и нет, они не будут работать вместе. Семья Е уже отказалась от Янь Сонгнана. Если нет, то почему он не пошел к семье Е со своим миллиардом долларов, а пришел к вам? Семья Е, вероятно, вообще не рассматривала Янь Суннаня, не говоря уже о его финансировании".
Янь Цинси кивнул. "Ты права. В прошлый раз, когда был праздничный сезон, Янь Суннань никогда не выглядел хорошо, когда возвращался из дома семьи Е."
Юэ Тинфэн приподнял уголок губ, его настроение было хорошим. Янь Цинси неосознанно начала обсуждать с ним вещи - она научилась спрашивать и подтверждать. Она уже полагалась на него и верила в него.
После 20 минут в машине Юэ Тинфэн припарковал ее у обочины. "Подожди меня."
"Что ты делаешь?"
Юэ Тинфэн не ответил ей. Он вышел из машины и зашел в аптеку на другой стороне дороги.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 363
Через несколько минут он выбежал с пластиковым пакетом в руке.
Дверь машины открылась, и Юэ Тинфэн сел внутрь; волна тепла последовала за ним. "Протяни руку".
Янь Цинси была ошеломлена. "А?"
"Руку..." Юэ Тинфэн смотрел, как Янь Цинси поднимает правую руку. Он рассмеялся и сказал: "Левую! Ты что, от солнечного тепла поглупела?"
Юэ Тинфэн разорвал упаковку со спиртовым тампоном и достал две полоски ваты. Он смочил их и сказал: "Сейчас будет больно, держись".
На руке Янь Цинси была длинная рана от пальцев Е Линчжи, хотя она и не была глубокой, но казалась поразительной. Кровь высохла, и на рану нанесли спирт. Юэ Тинфэн вычистил все до последней капли, достал два пластыря и наложил их на рану.
"Эта старуха столько времени провела в центре заключения, кто знает, принимала ли она вообще душ? В ее ногтях могут быть бактерии, давайте сначала очистим их таким образом, а потом пойдем в больницу на укол".
Янь Цинси не чувствовала боли на ране, но Юэ Тинфэн уже вспотел.
Янь Цинси была невозмутима. "Нам не нужно идти так далеко, с такой раной многого не надо".
"Тебе все равно, даже если останется шрам?"
"У какого человека вообще нет ни одного шрама".
"Но мне не нравится это видеть".
Янь Цинси замерла. Она подняла голову и посмотрела в глаза Юэ Тинфэна - его зрачки были глубокими и темными. Она подумала о Е Шаогуане, но в глазах Юэ Тинфэна было тепло, когда он смотрел на нее. Она даже почувствовала... какую-то нежность.
Юэ Тинфэн потянулся к затылку Янь Цинси, прижал ее к себе и поцеловал в губы.
Летнее солнце палило нещадно - пешеходы быстро шли рядом с машиной. Губы Юэ Тинфэна были мягкими и теплыми, Янь Цинси подумала, что, возможно, она не так уж сильно отвергает его.
Юэ Тинфэн отпустил Янь Цинси, и его большой палец коснулся ее щек.
"Я не хочу, чтобы тебе было больно, грустно или плакать... Я хочу, чтобы ты смеялась, скажи мне... что мне делать?".
Янь Цинси хотела рассмеяться - но когда она уже собиралась пошевелить губами, она поняла, что улыбаться немного трудно. "Я... я в порядке!"
Она едва смахнула слезу. Она перестала грустить - она даже не чувствовала боли, когда ее ранили. Янь Цинси подтолкнула себя к полной неприкосновенности.
Янь Цинси чувствовала, что все это ерунда - пока она жива, ничто не имеет значения. Вдруг кто-то сказал ей, что не хочет видеть ее такой, хочет, чтобы она улыбалась.
Силы Янь Цинси снова подверглись испытанию.
Кто-то неожиданно постучал в окно машины - непередаваемое ощущение между ними мгновенно улетучилось. Юэ Тинфэн нахмурился, опустил стекло и увидел снаружи дорожного полицейского. Юэ Тинфэну вручили белую записку с надписью: "Первое предупреждение за незаконную парковку, штраф 200...".
Дорожный полицейский поднял голову и посмотрел на Юэ Тинфэна - не тот ли это богач, который вчера высокомерно заявил дорожному полицейскому, что у него дома много машин, и он может позволить себе разбивать по одной в день?
"Почему это вы оба опять, вас поймали вчера, а вы не выучили урок сегодня. Два балла вычитается".
"..." Юэ Тинфэн потерял дар речи.
Янь Цинси сдерживала разъяренного Юэ Тинфэна - гаишник был прав, и он лишь следовал закону. Они были неправы, и они должны понести наказание. Она достала купюру в 200 долларов и передала ее.
Дорожный полицейский принял деньги и сказал: "Даже если у вас есть деньги, их нельзя сжигать таким образом, уезжайте сейчас же".
Янь Цинси схватил Юэ Тинфэна за руку. "Хорошо, поехали".
Юэ Тинфэн завел машину и хлопнул ногой по акселератору.
Его выражение лица казалось недовольным. "После съемок этого шоу сделаем перерыв".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 364
"Я новичок, у меня нет права на перерыв. Если я сделаю перерыв, другие люди получат мои возможности".
"У тебя есть я, ты все еще боишься, что ничего не получишь?"
"Это другое. Мне нравится актерская игра, мне нравится эта работа, я хочу стать хорошей актрисой".
Такая, как она, вероятно, никогда не станет хорошим человеком за всю свою жизнь - но она думала, что сможет стать, по крайней мере, хорошей актрисой.
Юэ Тинфэн рассмеялся в ответ. "Ты всегда оставляешь меня в беспомощном состоянии".
Юэ Тинфэн привык к тому, что - каждый делал все по своему вкусу. Лишь Янь Цинси почти не слушала его, и именно ему приходилось уступать ее требованиям.
Янь Цинси стала его неумолимой гибелью, он не мог избежать этого! Да он и не собирался, он хотел утонуть в ней!
...
Е Линчжи дрожал от холода в машине. Кондиционер не был включен, но она все равно чувствовала холод. Холод, исходящий от Е Шаогуана, заставил ее почувствовать, что ее брови словно замерзли.
"Шао... Шаогуан, не мог бы ты помочь мне проверить, в какую психиатрическую больницу отправили Минчжу? Я хочу забрать ее домой". Е Линчжи в данный момент больше всего беспокоился о Янь Минчжу.
Е Шаогуан был сосредоточен на вождении. "Она действительно сошла с ума, будет правильно, если она пройдет лечение в психиатрической больнице".
Е Линчжи покачала головой. "Нет, это же твоя племянница, как она может оставаться там".
Выражение лица Е Шаогуана стало более холодным. "Кузина, я только знаю, что она часть семьи Янь".
Так как она была частью семьи Янь, она не имела никакого отношения к семье Е. Зачем ему тогда беспокоиться?
Е Линчжи начала плакать. "Шаогуан, кузина умоляет тебя, ты... ты должен подумать, что она моя единственная дочь, Мингсю попал в беду, у меня остался только этот ребенок".
Е Шаогуан замолчал, он как будто не слышал его.
Е Линчжи заплакала. Она знала, что Е Шаогуан был хладнокровен, если он сказал, что не будет этого делать, он будет придерживаться своего слова.
Е Линчжи плакал некоторое время и сказал сквозь стиснутые зубы: "Шаогуан, я не буду умолять тебя об этом, но есть кое-что, в чем ты должен мне помочь, я знаю, что ты самый могущественный в нашей семье, помоги мне, помоги мне прикончить эту мерзкую женщину, она дьявол...".
Е Шаогуан сказал: "В этом мире есть то, что называется кармой. То, что происходит сейчас, это карма за то, что ты сделал 17 лет назад, это просто круг".
"Ты видел ее, какая она высокомерная, то, как она издевается надо мной, показывает, что она совсем не уважает семью Е".
Е Шаогуан легкомысленно сказал: "Это разумно - отомстить за собственную мать. Раз ты не можешь победить ее, значит, ты не способен. Я не буду беспокоиться об этих вопросах, семья Е только поддерживает твою жизнь, мы не будем спрашивать о других вопросах."
Е Линчжи повысила голос. "Я твоя кузина, Минчжу - часть семьи Янь, но я - твоя семья, неужели вы все будете просто смотреть, как надо мной издеваются, эта мерзкая женщина издевается надо мной, поэтому она не уважает семью Е".
"Семья? Неужели люди до сих пор заботятся друг о друге в семье Е?"
Е Линчжи потерял дар речи после этого заявления.
Заботится ли семья Е друг о друге? Нет, каждый член семьи Е имеет извращенную душу!
Е Шаогуан достал кожаный мешок и бросил его в Е Линчжи.
"Янь Суннань уже пойман, он неправильно использовал 1 миллиард государственных средств, 400 миллионов использовал на взятки, 500 миллионов проиграл в казино, а оставшиеся 100 миллионов использовал на женщин".
Е Линчжи вытащила его, чтобы взглянуть на него. Ее рука дрожала, а глаза были настолько красными, что казалось, будто из них может хлынуть кровь.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 365
"Этот кусок мусора, этот ублюдок, я действительно был слеп тогда, я... действительно был слеп...".
В расследовании было четко написано, что у Янь Сонгнана было несколько женщин за эти годы, и Тан Юйяо была последней. Он начал изменять Е Линчжи, когда она еще была беременна от Янь Минчжу, он никогда не испытывал недостатка в женщинах на протяжении многих лет.
Всякий раз, когда он говорил, что едет в командировку, он приводил своих любовниц поиграть в азартные игры в Макао.
В этом браке Е Линчжи окончательно поверила в то, что говорила Янь Цинси - она была глупа. Человек, которого она так старалась украсть у Ни Цюпина много лет назад, оказался куском дерьма!
Этот брак, который длился более 20 лет, был шуткой.
"Янь Суннань хочет тебя видеть".
Е Линчжи подняла голову, ее глаза были полны ненависти. "Да, конечно, я встречусь с ним, я должна встретиться с ним".
...
Юэ Тинфэн пила воду, наблюдая, как госпожа Юэ кладет рис в коробку для завтрака.
"Мама, ты каждый день меняешь блюда, ты даже не делала этого для меня, когда я была маленькой, не так ли? Ты перепутала меня с Янь Цинси, когда мы были моложе, а на самом деле она твоя дочь?"
Госпожа Юэ отвела глаза в сторону. "Глупый мальчишка, что ты съел такого невкусного... Если бы я могла запихнуть тебя обратно в свой желудок, я бы это сделала".
"Ладно, бери, иди скорее, каша вкуснее, когда она теплая, когда остынет, она будет безвкусной".
Юэ Тинфэн вздохнул, держа в руке коробку с завтраком. Последние несколько дней госпожа Юэ по утрам вытаскивала его из постели, чтобы доставить еду!
Госпожа Юэ каждый день меняла блюда и заставляла его приносить их Янь Цинси.
Госпожа Юэ читала Юэ Тинфэну лекцию: "Твоя мать уже приложила столько усилий для тебя, если ты не будешь работать еще усерднее, разве это будет хорошим способом отплатить мне? Ты каждый день притворяешься, что не хочешь, но, по правде говоря, твое сердце расцветает, не так ли?
Наконец-то тебе больше не нужно придумывать отговорки, чтобы встретиться с ней, я даю тебе такой отличный повод, если ты не воспользуешься им, ты будешь довольно бесполезен."
Мысли Юэ Тинфэна были раскрыты. Он быстро сказал: "Да, простите, не волнуйтесь, я все сделаю".
Госпожа Юэ посмотрела на него сверху вниз. "Хаха... если в следующий раз я увижу, что ты спишь с ней в постели, я буду благодарна".
Юэ Тинфэн замолчал. Он держал в руке коробку с завтраком и вышел из дома с красными ушами.
Сегодня был последний день съемок "Реквиема". У Янь Цинси было не так много сцен, она снималась только в одной утренней и одной дневной. После дневной сцены она должна была закончить съемки.
Янь Цинси проснулась сегодня рано - в последнее время она хорошо ела и спала, и выглядела намного лучше.
Юэ Тинфэн смотрел, как она завтракает, и спросил: "Мама сказала, что сегодня ты должна хорошо выспаться, а завтра она отвезет тебя в спа-салон для тела, тск, вам, женщинам, есть о чем поговорить, когда вы вместе?".
"Да, поскольку когда женщины говорят о судорогах во время месячных, ты расплываешься от этого".
Юэ Тинфэн достала салфетку и вытерла остатки супа на губах.
Сестра Май застала их за этим занятием, когда толкнула дверь - она чувствовала, что Цинси была сильной женщиной, раз смогла укротить этого бандита. Никто другой не смог бы этого сделать.
Сестра Май рассмеялась и сказала: "Начальник Юэ, вы... снова пришли за теплом?".
Юэ Тинфэн ничуть не смутился. Он бросил салфетку в мусорное ведро и сказал: "Да, хороший работодатель должен хорошо заботиться о своем работнике".
Сестра Мэй и малышка Сюй тайком закатили глаза. Тогда вы должны послать нам тепло! Это такое поверхностное общество!
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"Я иду в офис. Цзян Лай забронировал отель, чтобы спланировать вечеринку по случаю запуска для вас всех сегодня вечером, если у меня не будет дел после обеда, я приеду за вами."
"Есть ли толк, если я откажусь?"
Юэ Тинфэн поднял подбородок. "Конечно, толку не будет, мое слово окончательное. Ты просто мелкий служащий перед работодателем, у тебя нет права голоса".
Юэ Тинфэн в последнее время нападал на нее то жесткими, то мягкими способами. Он силой ворвался в жизнь Янь Цинси.
Он приходил к ней каждое утро и приносил завтрак, приготовленный госпожой Юэ.
Янь Цинси могла отказаться от Юэ Тинфэна, но не могла отказаться от тепла госпожи Юэ.
Она подумала про себя, что, наверное, слишком сильно скучает по маме. Забота госпожи Юэ создавала у нее иллюзию, что она все еще ребенок, а ее мама жива.
Янь Цинси не хотела отказываться от своих диких желаний. Она боролась за свою жизнь и могла отомстить, только оставшись в живых.
Однако из-за присутствия Юэ Тинфэна и его матери ей было трудно отказаться.
От полного отказа она перешла к постепенному привыканию к нему. Янь Цинси боялась, что однажды она не сможет себя контролировать, и это обернется катастрофой.
Юэ Тинфэн ушел, а сестра Мэй подошла к Янь Цинси и сказала: "Трудись, Цинси, ты теперь наша надежда. Победи Юэ Тинфэна и выйди замуж в богатую семью. Достигни вершины жизни, а потом возьми нас с собой".
Янь Цинси улыбнулась, но ничего не сказала.
Во второй половине дня снимали финальную сцену. Это была сцена об автомобильной аварии на шоссе, и вся съемочная группа была в состоянии повышенной готовности. Такая сцена была чревата ошибками, поэтому перед началом съемок проводилась тщательная проверка безопасности.
Янь Цинси сидела в машине, и в сцене она должна была быть сбита другим автомобилем. В финале актер должен был вытащить ее из машины, а машина взорваться. На этом история любви дуэта была бы завершена.
Это была довольно банальная идея, но зрителям нравились такие концовки.
Более того, режиссер пообещал, что если сериал пройдет хорошо, то будет второй сезон. Если бы одного из них убили, какова была бы сюжетная линия второго сезона?
Запомнить нужно было совсем немного. Янь Цинси просто ждала, когда закончатся проверки безопасности и режиссер начнет снимать.
Янь Цинси не знала, что случилось, но сегодня ей было не до этого.
Она посмотрела на время, до начала съемок оставалось всего 30 минут.
...
В центре города в покои Хэлань Фаньнянь вошел человек. Она выглядела встревоженной и торопилась.
"Я ищу адвоката Хелана, мне нужно обсудить с ним несколько срочных вопросов".
Секретарша покачала головой. "Мы не можем этого сделать, мисс, адвокат Хелан очень занят. Вы не можете встретиться с ним без предварительной записи".
"Мне нужно сказать ему что-то очень важное, это касается жизни. Не могли бы вы позвонить ему и сказать, что мне нужно поговорить с ним об этом? Это касается Янь Цинси, она сейчас в опасности".
"Хорошо, я позвоню ему и спрошу". Секретарь положила трубку и сказала: "Следуйте за мной".
Хэлань Фаннянь посмотрел на вошедшего и нахмурился. Он сказал с презрением: "Почему это ты?".
Янь Жук скрестила руки в тревоге. Ее лицо было бледным, а глаза красными. Ее волосы были немного беспорядочны, и было очевидно, что она спешила сюда. Она ответила: "Господин Хелан. Извините, я не знаю, с кем поговорить об этом, поэтому я здесь".
"Вы сказали, что Цинси в опасности, какая опасность?"
Янь Жук закусила губу и сказала с опухшими глазами: "Она... она снимает сцену аварии сегодня днем, и эта машина... эта машина... была повреждена..."
...
Госпожа Юэ: "Сынок, это возможность, иди! Я беспокоилась о тебе, если ты не будешь работать усерднее, ты вообще не сможешь найти мне невестку!".
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Хэлан Фаньнянь встала в шоке. "Что ты сказал?"
Янь Жук всхлипнул. "Прости, прости, я... ревность взяла свое, я всегда ревновала, что Цинси увела Тингфенга. Поэтому... когда ко мне пришла женщина и сказала, что может отомстить за меня, и попросила помочь узнать время и место съемок Цинси... Я сразу же согласилась. Я сказал ей, где снимается Цинси, я думал, что она собирается дать Цинси только небольшой урок. Я не думала, что она будет делать такие вещи, простите... простите...".
Лицо Янь Рюкэ было залито слезами. Ее виноватый взгляд был способен убедить Хэлань Фанняня, который сам был адвокатом. Казалось, что она действительно раскаивается.
Янь Рюкэ спрятала лицо в ладонях и сильно зарыдала. "Я только несколько минут назад узнала, что она планировала убить Цинси. Я начала волноваться. Мне страшно, хотя мы с Цинси никогда не были дружны друг с другом, она все еще моя племянница. Мы семья, и даже если бы я потерял всю человечность, я бы не хотел, чтобы она умерла...".
Выражение лица Хелан Фанняна потемнело. Он схватил ключи от машины и вышел.
Янь Рук побежал за ним. "Господин Хэлан, вы не знаете, где это. Я отведу вас туда".
Хэлань Фаннянь не отказался. Он все равно не знал, где снимает Янь Цинси.
Хэлань Фаннянь поехал к месту съемок Янь Цинси. К счастью, она снимала не на выезде, иначе было бы невозможно приехать вовремя.
У Янь Жук по лицу текли слезы, но она ничего не говорила. Ее глаза были пухлыми, как персики - она точно знала, как не вызвать у мужчины презрения к ее присутствию. Хэлань Фаннянь был встревожен, он думал только о Янь Цинси. Если бы она продолжала плакать рядом с ним, он бы разозлился.
Хэлань Фаннянь тоже пережил сумасшедший опыт, когда учился в школе вместе с Юэ Тинфэн. До того, как им исполнилось 16 лет, они осмеливались водить шикарные машины и гоняться с другими.
Позже он повзрослел и возмужал. С тех пор Хэлань Фаннянь перестал участвовать в гонках - до сегодняшнего дня.
Он ехал с большой скоростью и пускал машину в занос по дороге, чтобы сократить очереди. Не было ни одного момента, когда бы он притормозил.
Вены на руке Хэлань Фанняня, которой он держал руль, начали проступать. Выражение его лица казалось спокойным, но взгляд и рука выдавали его чувства.
Хелан Фаннянь вдруг сказал: "Почему бы тебе самому не найти ее? Если тебе действительно жаль, ты должен сказать ей об этом сразу, а не искать меня".
Хэлан Фаннянь ненавидел Янь Жук до глубины души. Такая женщина, как она, была полна хитрости, но притворялась искренней и невинной.
Если бы не Янь Цинси, Хэлань Фаньнянь не обратила бы на нее внимания.
Янь Жук спрятала лицо в ладонях и с сожалением сказала: "Я не осмелилась пойти одна. Боюсь, Цинси всегда меня ненавидела. Если я пойду туда, боюсь, она меня неправильно поймет. Кроме того, у меня нет номера ее телефона. Если с Цинси что-то случится, я... вряд ли смогу снять с себя вину".
Хэлань Фаннянь усмехнулась. "Правильно, если с ней что-то случится, ты..."
Он не закончил фразу, но этого было достаточно, чтобы Янь Жук вздрогнула. Она поняла, что он имел в виду - даже если она умрет, это будет слишком легко для нее!
Янь Рюкэ постепенно сжала кулак, и ее плечи задрожали. Ее голова была опущена, а волосы закрывали лицо - было похоже, что у нее разбито сердце.
Янь Жук дрожащим голосом сказал: "Если с Цинси что-нибудь случится... я... я не хочу больше жить...".
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Хэлан Фаннянь посмотрел на время. Он впервые пожалел, что не купил гоночный автомобиль.
Скорость была слишком медленной! Слишком медленная!
Янь Рук опустила руку и тайком посмотрела на него. Сквозь пряди волос она видела, что он так беспокоился о Янь Цинси!
Все жили своей жизнью вокруг нее!
...
На съемочной площадке Янь Цинси вытянула руки и ноги. Погода сегодня была довольно хорошей - участок шоссе уже перекрыли, чтобы облегчить съемочный процесс.
Съемочная группа тоже выглядела расслабленной - после этой сцены все должно было закончиться.
Янь Цинси подумала про себя, что нет необходимости ехать в отель на вечеринку по случаю запуска шоу, достаточно просто поесть барбекю на обочине дороги. У господина Юэ было слишком много денег, чтобы их сжигать.
Директор крикнул: "Цинси, будь готова через десять минут!".
Янь Цинси кивнула. "Хорошо!"
Лил Сюй подошла, чтобы поправить волосы Янь Цинси.
"Сестра, будь осторожна. Даже если это поддельный несчастный случай, пожалуйста, будь осторожна".
Янь Цинси улыбнулась. "Ничего не случится, команда уже купила страховку".
"Сестра, мы можем жить без страховки, но ты не должна пострадать".
Сегодня проходили съемки начальной сцены. Мисс Май тоже подошла и сказала: "Лил Сюй права, не забывай о своей безопасности. Через некоторое время я найду тебе двойника. Поскольку у нас теперь есть поддержка Юэ, у нас есть деньги, которые мы можем позволить себе потратить".
Янь Цинси рассмеялся. "Конечно, сегодня вечером источник денег будет здесь. Вы можете поговорить с ним".
Госпожа Мэй махнула рукой. "Я? Забудь об этом. Источник денег может выгнать меня в любой момент, но ты можешь сделать это за несколько минут, поговорив с ним в подушку".
Директор крикнул: "Хорошо, Цинси, начинаем".
"Хорошо, я начинаю!"
Мисс Май снова напомнила ей: "Будь осторожна".
"Не волнуйся, ничего не случится".
Янь Цинси махнула рукой и села в машину.
Госпожа Мэй посмотрела на Янь Цинси и сказала: "Почему я чувствую беспокойство по этому поводу?".
Лил Сюй кивнула. "В таких сценах всегда есть определенный уровень опасности".
Эта сцена началась с того, что Янь Цинси ехала одна. Когда она проезжала перекресток, слева в нее врезалась машина.
Все было на месте. Режиссер начал снимать, а Янь Цинси завела машину. Она нажала на педаль газа и медленно поехала.
Янь Цинси не ехала быстро - конечный продукт все равно будет перемотан вперед. Безопасность была главным приоритетом - после того, как она проехала перекресток, другая машина выехала и врезалась в нее.
В момент столкновения лицо Янь Цинси было снято крупным планом - она казалась охваченной страхом, ее зрачки сузились.
Бам! Машины врезались друг в друга, и все четыре подушки безопасности раскрылись. Янь Цинси немного тряхнуло в машине, и она надавила на тормоза - но тормоза не сработали?
Сердце Янь Цинси остановилось. Проверки были проведены тщательно, не могло быть и речи о каких-либо неполадках. Она изо всех сил надавила на руль - машина врезалась в асфальт и с громким стуком остановилась.
Тело Янь Цинси дергалось в машине взад и вперед - ее вдавливало то в руль, то обратно в сиденье. Голова немного кружилась, но она не думала об этом. Это была последняя сцена, она должна была завершить ее.
Режиссер, наблюдавший за происходящим через монитор, был в шоке. По сценарию машина должна была остановиться после удара, но машина Цинси врезалась в тротуар. Однако эффект выглядел более реальным.
Режиссер крикнул в рацию: "Снято! Быстро! Проверьте, все ли с ней в порядке. Если да, Лил Сюй, иди подправь макияж Цинси".
Лил Сю и Мисс Мэй были так напуганы, что уже бежали в сторону аварии.
Янь Цинси попыталась открыть дверь машины, но, к ее удивлению, дверь не открылась. Она была заперта в машине.
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Янь Цинси был в страхе. Тормоза перестали работать, а дверь не открывалась. Это не было ни совпадением, ни недосмотром. Это был такой большой казус, и никто этого не заметил? Это можно объяснить только преднамеренным действием.
Кто-то хотел ее смерти!
Янь Цинси отстегнулась и подняла ногу, чтобы пнуть дверь. Дверь была плотно закрыта, а бензобак, похоже, протекал, так как из него шел дым. Дым становился все сильнее - если так будет продолжаться еще немного, машина взорвется.
Янь Цинси не волновалась. Она была спокойна - в голове у нее было только одно, она не могла умереть здесь.
Она успешно избежала множества опасных инцидентов, она не могла умереть здесь. Она была только на треть в своем пути мести, люди, которые заслуживали смерти, еще не умерли, поэтому она не могла умереть.
Янь Цинси со всей силы пнула дверь, она хотела выйти.
Маленький Сюй подошел, потянул дверь машины и понял, что ее тоже нельзя открыть. Он был встревожен до дрожи. "Дверь машины сестры не открывается, что же нам делать? Идите, люди, идите..."
Сестра Май выглядела испуганной и смотрела на машину. Она закричала: "Быстрее, найдите что-нибудь, что может открыть эту дверь, быстрее... звоните 119, звоните в пожарную службу, где все, быстрее, приезжайте!".
Остальные поняли, что что-то не так. Первым прибежал Ленг Ран, затем подошли директор и другие члены команды. Группа начала волноваться, когда из капота повалил дым. Уже чувствовался запах гари.
Несколько молодых людей начали бить по двери металлическими палками, но она не открывалась, несмотря на вмятины.
Помимо съемок, режиссер с самого начала ставил на первое место безопасность и не хотел использовать машину плохого качества - сейчас она была слишком прочной для сложившейся ситуации.
Янь Цинси все еще находилась в машине. Температура повышалась, на лбу выступил пот, спина тоже взмокла. Рядом с Янь Цинси не было ничего, чем она могла бы воспользоваться.
Янь Цинси наблюдала за суетливыми лицами снаружи машины, погрузившись в тишину. Возможно, сейчас она была самой тихой среди всех.
Янь Цинси вдруг подумала: если бы она сейчас умирала, кого бы она хотела увидеть?
Янь Цинси подумала о матери, но красивое лицо быстро превратилось в лицо Юэ Тинфэна.
Янь Цинси улыбнулась...
Лицо маленькой Сюй было красным. "Что же нам делать? Мы не можем открыть дверь... что нам делать?"
Кто-то внезапно закричал: "Все, заткнитесь, уступите дорогу...".
Группа обернулась, и темперамент этого человека заставил их замолчать. Они отошли в сторону.
Маленький Сюй увидел приближающегося человека и словно нашел спасителя. Он закричал: "Начальник Юэ... Начальник Юэ, быстрее, спасите сестру Цинси, мы не можем открыть дверь...".
Юэ Тинфэн подошел к машине и потянул за дверцу. Затем он посмотрел на капот и нахмурился - он совсем не смотрел на человека внутри машины.
После проверки Юэ Тинфэн снял свой фрак и сказал: "Иди за огнетушителями, возьми все, какие только сможешь, и распыли их на капот, чтобы снизить температуру. Быстро..."
Ленг Ран и Маленький Сюй сорвались с места и побежали за несколькими огнетушителями. Съемочная группа обычно брала с собой несколько на случай непредвиденных обстоятельств.
Юэ Тинфэн спросил ближайшего к нему человека: "Есть ли у съемочной группы электрическая пила?".
Тот кивнул: "Да...".
Взгляд Юэ Тинфэна был холодным. "Тогда иди и возьми ее, чего ты ждешь".
Человек пробормотал и пошел за ней.
Юэ Тинфэн взял у кого-то металлический прут. Он посмотрел на Янь Цинси с мрачным выражением лица, указал на заднее сиденье, и Янь Цинси сразу же наклонилась назад.
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Юэ Тинфэн взял прут и разбил его о приборную панель. Машина была заперта, и причина этого была неизвестна. В машине перестала работать кнопка блокировки. Оставалось только два выхода: выломать дверь пилой и спасти ее, а затем разбить стекло на приборной панели.
Проблема заключалась в том, что ни один из вариантов не мог быть выполнен достаточно быстро. Юэ Тинфэн не мог надеяться только на один вариант, ему нужны были оба варианта.
Ленг Ран и остальные принесли все имеющиеся огнетушители и распылили их на капот, особенно на те части, из которых шел дым.
Юэ Тинфэн много лет увлекался автомобилями. В молодости он разбил бесчисленное множество машин, и ему было достаточно одного нюха, чтобы понять, что ситуация опасна. Через некоторое время даже огнетушители не помогли. Бензобак протекал, двигатель горел, и взрыв мог произойти в любой момент.
Стекло приборной панели было твердым. Юэ Тинфэн разбил его десятки раз, но на нем осталось лишь несколько трещин. Его взгляд был свирепым, он даже не смотрел на Янь Цинси. Пот капал с его лица, а рука не переставала работать.
Янь Цинси улыбнулась, глядя на Юэ Тинфэна. Внезапно она почувствовала себя в безопасности.
Она как раз думала о том, кого бы хотела увидеть перед смертью, и среди них был Юэ Тинфэн.
Если она умрет здесь сегодня, думала Янь Цинси, значит, такова судьба, но знать, что кто-то так заботится о ней перед смертью, было очень приятно!
Юэ Тинфэн командовал другими, чтобы те выломали двери электропилами. Вся команда была в страхе, а те, кто был менее смелым, вообще не решались подойти. Одна из актрис начала плакать от страха.
Вдруг рядом с ним кто-то появился - Юэ Тинфэн оглянулся, чтобы найти Хэлань Фаньнянь. Он ни с того ни с сего нашел бейсбольную биту и молча разбил стекло приборной панели.
Хэлань Фаньнянь всегда излучал элегантность - редко можно было встретить его таким сумасшедшим.
Хэлан Фаннянь игнорировал Юэ Тинфэна.
Юэ Тинфэн не обращал на него внимания, и они вели себя так, словно не виделись, а просто гонялись друг за другом.
Янь Цинси увидела Хэлань Фаньняня и была потрясена. Почему он был здесь?
Ленг Ран закричал в тревоге: "Такое ощущение, что огнетушители перестали работать, все больше и больше дыма выходит из капота, я вижу огонь... что нам делать?".
Юэ Тинфэн принюхался к поразительному запаху и сказал: "Все, уходите, машина вот-вот взорвется".
Все услышали его и побежали.
Ленг Ран и Маленький Сюй хотели уйти, но... Янь Цинси все еще была там.
Маленький Сюй стиснул зубы. Сестра Цинси хорошо к нему относилась, он не мог так с ней поступить. Маленький Сюй побежал к обочине дороги и набрал холодных кирпичей.
Ленг Ран увидел его и сделал то же самое. Вдвоем они подняли кирпичи, и с их помощью стекло приборной панели наконец разбилось на куски.
Хэлань Фаннянь велела малышу Сю и Ленг Рану немедленно уходить, а Юэ Тинфэн дугой показал Янь Цинси, чтобы тот перелезал.
Янь Цинси нагнулась и подошла к передней части машины. Если бы была возможность уехать, кто бы выбрал смерть?
Янь Цинси не знала, как долго она была заперта в машине, но ей было совсем не страшно. Люди снаружи кричали все это время, но она оставалась спокойной.
Юэ Тинфэн и Хэлань Фаннянь одновременно протянули руки к Янь Цинси.
Хэлань Фаньнянь сказала: "Будь осторожна, не порежься стеклом".
Юэ Тинфэн усмехнулся. Он схватил Янь Цинси за руку и потянул ее за собой.
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"Зачем притворяться? Ты не умрешь, уколовшись об осколок стекла, а вот взорвавшаяся машина..."
Янь Цинси совершенно не волновало, проткнут ли осколки стекла ее кожу или нет. Она посмотрела на крошечное пламя в передней части машины и закричала: "Вырубай! Машина горит!".
Юэ Тинфэн и Хэлань Фаннянь схватили Янь Цинси за руки и вытащили ее наружу.
Когда Янь Цинси скользила по капоту, она почувствовала жгучую боль, как будто ее кожу сожгли.
Она стиснула челюсти, стараясь не поддаваться боли. Вскоре ее ноги коснулись земли.
"Пойдем", - крикнул Юэ Тинфэн, схватил ее и бросился бежать.
Они едва успели отойти на два метра, как позади них взорвалась машина. Их охватили волны обжигающего жара. Юэ Тинфэн и Хэлань Фаннянь, пытаясь защитить ее, накинулись на Янь Цинси.
Ленг Ран и Сяо Сюй были ближе всех к ним троим, и, хотя оба мужчины почувствовали жар, ни один из них не пострадал.
Ошеломленный Ленг Ран закричал: "Скорая помощь! Вызовите скорую..."
Двое подбежали, намереваясь помочь троице, но вторичный взрыв остановил их продвижение.
Янь Цинси отбросило на дорогу, и ее лицо прижалось к асфальту. Бесчисленные мелкие камешки прижимались к ее лицу, причиняя ей сильную боль. Вес двух тел придавил ее.
Ее сознание было на удивление ясным, и она обнаружила, что прислушивается к биению собственного сердца.
Убедившись, что взрывы прекратились, Юэ Тинфэн поднял голову и оттолкнул Хэлань Фаньнянь от Янь Цинси. Он подхватил ее на руки и помчался в более безопасное место.
Он быстро осмотрел ее и отметил, что она получила лишь несколько порезов на ногах и ушибленное лицо. Он нахмурился.
"Я в порядке. Как вы оба?"
Хэлань Фаньнянь встала и сказала: "К счастью, ты в порядке".
Юэ Тинфэн хмыкнул: "Ты непобедим".
Двое мужчин вовремя вытащили ее и закрыли собой. В отличие от нее, они получили лишь поверхностные порезы и царапины. Их положение все равно было серьезным, так как их спины были усыпаны осколками стекла.
Тем не менее, демонстрируя браваду, эти двое мужчин вели себя так, будто не получили никаких травм. На самом же деле картина была иной: белая рубашка Юэ Тинфэна в некоторых местах окрасилась в красный цвет.
Янь Цинси нахмурилась, глядя на его раны. "Скорая помощь, вероятно, скоро будет здесь. Отправляйся в больницу и обработай свои раны".
Юэ Тинфэн нахмурил брови. "Ты так обо мне заботишься?"
Янь Цинси повернулась и посмотрела на горящую машину. "Сейчас не время вести себя прилично".
Она посмотрела на Хэлань Фаннянь и сказала: "Спасибо вам обоим... если бы вы не пришли, я бы уже умерла".
Юэ Тинфэн окинул Хэлань Фаньнянь холодным взглядом.
В этот момент Юэ Тинфэну очень захотелось отшвырнуть Хэлань Фаньнянь. 'Что ты вообще здесь делаешь?! Она твоя женщина?!
Пожарная машина прибыла первой, и пожарные использовали специальный огнетушитель, чтобы погасить пламя.
Вскоре приехала машина скорой помощи, и так как все трое получили травмы разной степени тяжести, их всех заставили зажечь машину скорой помощи.
Прежде чем войти внутрь, Янь Цинси обратился к Сяо Сюю.
"Пусть кто-нибудь охраняет поврежденную машину. Подайте заявление в полицию..."
Режиссер услышал это и был потрясен: "Почему мы должны подавать заявление?".
И актеры, и съемочная группа не хотели никаких неприятностей.
Янь Цинси показал на машину и сказал: "Тормоза и кнопки блокировки сломаны. Если дверь закрыта, ее нельзя открыть. Такие опасности должны были быть обнаружены, верно? Я не могу не подозревать, что ее специально подделали".
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Более того, те, кто подверг ее такой опасности, скорее всего, были мастерами по реквизиту, которым было поручено осмотреть автомобиль.
Потрясенный режиссер посмотрел на Янь Цинси и нерешительно сказал: "Но... Цинси, мы скоро закончим этот фильм. Я зол и невероятно потрясен, но я уверен, что это можно решить с помощью частного расследования..."
Янь Цинси прервала ее: "Нет! Я чуть не умерла. Вы бы стали проводить частное расследование, если бы я умерла?!"
"Это..."
Юэ Тинфэн холодно усмехнулся: "Директор Цай, вы, должно быть, забыли причину, по которой вы снимаете этот фильм".
Директор Цай была ошеломлена. Она забыла, что именно благодаря Янь Цинси существует этот фильм. "Простите, генеральный директор Юэ, я..."
Юэ Тинфэн повернулся к Сяо Сюю и сказал: "Посмотрите внимательно на всех мастеров реквизита и соберите всех членов съемочной группы. Не позволяйте им покидать помещение. Я собираюсь докопаться до сути дела. Они даже осмелились наложить руки на мою женщину. Я бы очень хотела знать, кто из них желает смерти".
Мисс Май вдруг сказала: "Не волнуйтесь, генеральный директор Юэ. Мы не можем и не хотим оставить это дело без внимания. Я уже связалась с полицией и сделала заявление. Они должны прибыть в ближайшее время.
"Тогда я поручаю это вам".
Юэ Тинфэн помог Янь Цинси забраться в машину скорой помощи.
...
Директор Цай с тревогой остановил госпожу Мэй. "Лао Май, я много думал об этом фильме, и я знаю, что он будет хитом. Мы скоро заканчиваем работу, и если об этом станет известно, это поставит под угрозу весь фильм. Почему бы нам не провести собственное расследование и не держать ситуацию в секрете. Как только мы поймаем преступника, мы передадим его полиции. Вы - менеджер Цинси, поэтому она обязательно вас послушает".
Мисс Мэй выслушала слова директора, затем повернулась к ней и сказала: "Янь Цинси - моя актриса. Она чуть не умерла... Умерла! Вы знаете, что произошло. Это был всего лишь вопрос нескольких секунд. В такой ситуации не только Янь Цинси не согласилась бы, но и я.
Это не маленькая проблема, речь идет о жизни человека! Я скорее отложу фильм, чем подвергну актрису такой опасности! "
Встревоженный, режиссер Цай заметил: "Лао Май, мы же друзья. Если фильм провалится, с тобой ничего не случится, но как насчет меня?"
Мисс Май фригидно ответила: "Я привезла Цинси из страны М, и я обещала ей, что сделаю ее величайшей звездой в стране, если она последует за мной. Необходимым условием для этого является то, чтобы она осталась жива. В этом отношении мои принципы не изменятся. Кроме того, ваши мольбы ко мне бесполезны. Я всего лишь работник клана Юэ. Неужели вы думаете, что наш молодой господин Юэ будет так добр, что просто пропустит это мимо ушей?
"Ты, я и Янь Цинси, никто из нас не сможет его переубедить".
...
В машине скорой помощи медсестра промывала раны на бедрах Янь Цинси.
Ее лицо было лишено цвета, но она не поморщилась.
Из них троих никто не произнес ни слова.
Янь Цинси спросил Хэлань Фаннянь: "Почему ты здесь?".
Юэ Тинфэн не был здесь некстати, но присутствие Хэлань Фаньнянь показалось ей странным!
Юэ Тинфэн взглянул на Янь Цинси.
Хэлань Фаньнянь ответила: "Янь Жук искала меня полчаса назад. Она сказала, что ваша машина подверглась диверсии..."
Услышав имя Янь Рюкэ, Юэ Тингэн подумал: "Заговор!
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Янь Жук не был самым коварным человеком, но он был самым зловещим.
Янь Цинси презрительно сказал: "Хех, она, наверное, единственный человек, который больше всего хочет моей смерти. Как она узнала, что машина была подделана? Почему она искала тебя, а не кого-то другого? Где она сейчас?"
Хэлань Фаннянь слово в слово пересказал все, что рассказал ему Янь Жук.
Янь Цинси сузила глаза. "Кто-то ищет ее? Кто этот человек?"
Юэ Тинфэн ущипнул Янь Цинси за лицо. "Можно ли ей вообще доверять?"
Янь Цинси кивнула и ответила: "Ты прав. Она - сплошное надувательство".
Это была бы самая смешная шутка в мире, если бы Янь Жук действительно пукала каждый раз, когда говорила.
Хэлань Фаннянь подумала о лице Янь Рюкэ, залитом слезами. Она выглядела расстроенной и виноватой. Она даже сказала, что сдастся полиции. Он тоже ненавидел Янь Рукэ. То, что ее чувство вины было напускным, нисколько не помогало ей. Может ли семья ненавидеть друг друга так сильно, что дошла до точки невозврата?
Как только они добрались до больницы, был проведен грубый осмотр и перевязаны все раны. Все трое хотели покинуть больницу, но врач запретил им это делать, сказав, что они должны находиться под наблюдением как минимум одну ночь. Ударная волна от взрыва могла вызвать скрытые повреждения, которые можно быстро устранить, если они останутся в больнице.
Юэ Тинфэн, конечно, хотел бы получить VIP-палату, если бы остался в больнице, но все палаты в VIP-палате были одноместными. Он все же хотел остаться с Янь Цинси, и после некоторых раздумий решил остаться с Янь Цинси.
В будущем его ожидало множество комфортных ночей. Эта ночь была другой. Этой ночью он хотел остаться с Янь Цинси, принцессой, которую он спас.
Поэтому он оказался в обычной палате, в комнате с четырьмя кроватями.
Янь Цинси, Юэ Тинфэн и Хэлань Фаньнянь находились в одной палате.
Юэ Тинфэн посмотрел на Хэлань Фаннянь и захихикал: "Ты хороша, Хэлань.
Когда ты связалась с Янь Жуком?"
Юэ Тинфэн знал гораздо больше, чем Хэлань Фаннянь, когда речь заходила о том, каким человеком был Янь Жук.
Что могло побудить Янь Рюкэ предоставить такую информацию? Вначале они думали, что она хочет создать о себе хорошее представление, но, похоже, ее мотивы изменились.
Хэлань Фаннянь бросил короткий взгляд на Юэ Тинфэна, закрыл глаза и замолчал.
Юэ Тинфэн усмехнулся. Он размышлял, жалеть или радоваться за Хэлань Фаньняня и его отношения с Янь Жук.
Улыбка на его лице была настолько угрожающей, что Янь Цинси не смогла удержаться.
Он встал с кровати, подошел к Янь Цинси и взял ее лицо в руки. "На твое лицо даже смотреть не стоит. Что с тобой будет, если его уничтожить? Давай я разрешу эту ситуацию и избавлю тебя от этих людей".
Янь Цинси, которая была благодарна Юэ Тинфэну, обиделась на него. Она отмахнулась от его руки и скрежетнула зубами: "Даже если мое лицо уничтожено, я все равно хороша в постели. Мне не нужно, чтобы ты делал для меня все возможное. У меня не будет недостатка в мужчинах".
Юэ Тинфэн знал, что она не имела в виду то, что говорила. 'О каких мужчинах она говорила? Разве не только обо мне?" Он кивнул: "Ты права. В этом я могу поручиться за твои удивительные способности".
Он провел большим пальцем по ее лицу и спросил, "Все еще больно?".
"А у тебя?"
Юэ Тинфэн сел рядом с ней и сказал: "Пока ты в порядке".
Хэлань Фаньнянь смотрела на их общение и заметила, что Янь Цинси не сделала ничего, чтобы оттолкнуть Юэ Тинфэна, несмотря на то, как близко он был,
По сравнению с тем, как она относилась к нему в прошлом, ее отношения с Юэ Тинфэном были совсем другими.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 374
Заглянув в его глаза, Янь Цинси еще больше расслабилась, поняв, что может на него положиться.
Хэлань Фаньнянь закрыл глаза. Ему было холодно, глаза горели.
До встречи с Янь Цинси он смотрел на нее как на маяк для своей доблести и надежды, но встретив ее, он понял, что ошибся.
...
Находясь в больнице, Юэ Тинфэн позвонил домой.
Госпожа Юэ приняла звонок и была так потрясена, что у нее чуть не остановилось сердце. Она тут же бросилась к нему, принеся ужин.
Когда она вошла в палату, ее глаза покраснели при виде Янь Цинси и Юэ Тинфэна. Она сказала: "Вы двое детей. Почему вы не были более осторожны? Прошло совсем немного времени, а вы оба уже госпитализированы. Как травма?" Не успела она договорить, как увидела лежащую на одной из кроватей Хелан Фаньнань и на мгновение остолбенела. "Ах, три человека..."
Хэлань Фаннянь встала и поприветствовала ее: "Тетя Юэ".
Госпожа Юэ опустила взгляд на еду в своих руках. "Видишь, я принесла только на двоих".
Хэлань Фаньнин сразу же ответила: "Все в порядке. Моя мама и остальные скоро придут".
"О, если так, то вы можете подождать их".
Госпожа Юэ подняла руку и похлопала Юэ Тинфэна. "А вы двое, ешьте. Романтика не наполнит ваш желудок. Вы сможете продолжить после еды".
Юэ Тинфэн не смог удержаться от смеха. Романтика. Почему казалось, что она говорит это нарочно? Он посмотрел на Хэлань Фаньнянь и провокационным движением обнял Янь Цинси за талию. Янь Цинси сказал: "Тетя, с нами все в порядке. Это всего лишь несколько порезов".
Госпожа Юэ забеспокоилась, увидев лицо Янь Цинси. "Дай мне взглянуть на твое лицо. Как актриса, твое лицо очень важно, но не волнуйся, даже если останется шрам, у меня есть кое-что, что поможет его убрать".
Янь Цинси кивнула: "Мм, хорошо..."
"Ешьте".
Едва дождавшись середины трапезы, вбежали госпожа Хэлань и Хэлань Сюсе.
При виде госпожи Юэ выражение лица госпожи Хэлань испортилось, но она смогла улыбнуться и поприветствовать госпожу Юэ.
Юэ и Юэ Тинфэн вежливы. Янь Цинси, напротив, игнорировали.
Хэлань Сюсе заплакала и обняла руку старшего брата. "Старший брат, как ты? Мы с мамой были потрясены до смерти, когда узнали, что ты получил травму. Почему ты был так беспечен?"
"Я в порядке. Это всего лишь небольшая рана".
Госпожа Юэ сделала строгое лицо и укорила его: "Ты слишком добр. Если ты хочешь кого-то спасти, то, по крайней мере, проверь, стоит ли его спасать. Не надо просто так брать и спасать всех подряд. Не стоит рисковать своей жизнью ради какого-то мусора".
Хэлан Фаннян сердито ответила: "Заткнись, мама".
Палочки в руке Юэ Тинфэна сломались пополам. Его глаза были полны убийственной злобы.
Янь Цинси продолжала медленно пить свой куриный суп, словно ничего не слышала.
Госпожа Юэ посмотрела на них и сказала, чтобы они продолжали есть свою еду. Им не нужно было защищаться, когда рядом стояла сама госпожа Юэ. Она никогда бы не позволила госпоже Хэлань издеваться над ними.
Она встала и усмехнулась. "Вы правы, госпожа Хэлань. У меня есть личный опыт. В молодости я совершила ошибку, спасая эту дрянь, а теперь вынуждена слушать, как она на меня тявкает. Если бы я знала, что она из себя представляет, я бы оставила ее там. Я чувствую отвращение, просто глядя на нее, а мне приходится смотреть на нее каждый день".
___
Дикарка Си'эр: "Мама Юэ удивительная!"
Мама Юэ: "Вот тебе конфеты. Не хочешь ли ты выйти замуж за этого моего глупого сына?"
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В этот момент госпожа Юэ была в ярости. Она никогда в жизни не произносила таких резких слов.
Однако госпожа Хэлань сильно разозлила ее, и у нее даже хватило смелости сказать такое при ней. Была ли она мертва в глазах госпожи Хелан? Повседневные мелкие ссоры никогда не принимались близко к сердцу, но госпожа Хэлань такими заявлениями обрекла себя на смерть.
Янь Цинси потрясенно смотрела на госпожу Юэ, думая о том, что эта пожилая женщина уже показала свою самую безжалостную сторону во время ужина на днях. Янь Цинси не ожидала, что госпожа Юэ окажется еще более безжалостной.
Вдруг Янь Цинси захотелось взять госпожу Юэ за руки, как в молодости она держала свою мать.
Госпожа Хэлань резко обернулась. "Ты... Скажи это еще раз, Су Нинмэй".
Госпожа Юэ вздернула подбородок. "Йо, неплохо. Эта грязная, сопливая девчонка, которая шла за мной, теперь знает, как мне приказывать".
Сердитое лицо госпожи Хэлань покраснело. "Су Нинмэй, не используй свой статус, чтобы издеваться над другими людьми!"
Засмеявшись, госпожа Юэ ответила: "Фамилия моих родителей - Су, но фамилия моего сына - Юэ. Моя семья обладает властью и престижем, и у меня есть все намерения использовать это, чтобы издеваться над тобой. Что ты собираешься с этим делать? Если ты так хорош, почему бы нам не сравниться друг с другом! Тебе ведь нравится сравнивать себя со мной, не так ли? Ну давай же! Давай попробуем сравнить!"
Госпожа Юэ посмотрела на слегка приоткрытый рот Янь Цинси. Та подняла глаза на госпожу Юэ и непроизвольно показала свое зависимое выражение лица. В этот момент госпожа Юэ почувствовала необходимость сделать шаг вперед и перестать быть той, кем она была в прошлом.
С юности она была гордой женщиной. И ее семья, и семья мужа были влиятельными и могущественными, поэтому ей никогда не приходилось бросать взгляды на других.
В прошлом она часто опасалась, что люди обвинят ее в том, что она использует свое положение для преследования других, и поэтому проявляла сдержанность. Она никогда не рассказывала о своем семейном положении.
Теперь все изменилось - миссис
Юэ находила огромное удовольствие в том, чтобы использовать свою силу и подавлять других!
Особенно это было заметно, когда она смотрела на лицо госпожи Хэлань цвета печени. Госпожа Юэ чувствовала себя прекрасно!
Госпожа Хэлань была так зла, что начала дрожать. "Ты... Ты..."
Хэлань Сюсе почувствовала, как в комнате вспыхнула ярость, и так испугалась, что начала плакать. "Мама, старший брат все еще ранен, не спорь больше..."
Госпожа Хэлань сжала руку в кулак и закричала: "Я хочу немедленно сменить комнату. Такое место подходит только для низкопробных отбросов".
Юэ Тинфэн лениво ответил: "Тссс, мне стало не по себе, когда я услышал ваши слова, госпожа Хэлань. О ком вы говорите? О мусоре? Кто же тогда молил о помощи семью Хэлань в кризисной ситуации? И вот так просто ты не признаешь правду?"
Госпожа Хэлань стиснула зубы и сказала: "Я говорила не о вас".
Янь Цинси медленно ответила: "Значит, ты говоришь обо мне".
Не в силах сдержать свою ненависть к Янь Цинси, госпожа Хэлань зарычала.
Янь Цинси улыбнулась. "Ты не первая, кто меня так ругает, и не последняя. Мне плевать, потому что у меня толстая кожа. Если у тебя есть что сказать, то, конечно, выкладывай! Миссис Хелан - дама, которой ввели в лицо гиалуроновую кислоту. Я бы хотела послушать, насколько благородны ее слова".
Лицо госпожи Хелан быстро дергалось от гнева. Она открыла рот, чтобы заговорить, но была остановлена Хелан Сюсе. "Мамочка, не говори больше. Мы все так долго были друзьями. Почему мы должны злиться из-за этого? Успокойся и просто терпи..."
Хэлань Сюсе смахнула слезу, встала и сказала: "Тетушка Юэ, Тингфэн, госпожа Цинси, простите меня. Моя мать не была преднамеренной. Она слишком разволновалась, узнав, что мой брат попал в больницу. Мисс Цинси, как бы вы ни относились к этому, моего брата положили в больницу, потому что он хотел спасти вас. Мисс Цинси, я прошу вас..."
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Саркастическая ухмылка на лице Янь Цинси постепенно исчезла.
'Она права. Как ни крути, но Хэлань Фаннянь тоже спасла ее. Значит, так тому и быть...
Госпожа Юэ резко ущипнула за щеки Янь Цинси и Юэ Тинфэна, свирепо сказав им: "Что вы смотрите? Поторопитесь и поешьте. Вы даже не боитесь потерять аппетит, увидев все эти мерзости. Если вы не доедите, то завтра вам нечего будет есть".
Госпожа Хелан задрожала. В прошлом она часто демонстрировала свою силу перед госпожой Юэ и любила наступать на нее, когда ей заблагорассудится.
Обидчик обычно чувствовал несправедливость, когда жертва так резко поворачивалась лицом к обидчику.
Янь Цинси сразу же подняла голову и мило улыбнулась. "Тетушка очень вкусно готовит".
Янь Цинси неосознанно установила связь с госпожой Юэ. Когда госпожа Юэ говорила, глаза Янь Цинси становились ярче. Ее голос становился нежным, и она отказывалась от резких, отрывистых слов, которые использовала ежедневно. С виду она была похожа на обычную молодую женщину. Когда она ела, ее щеки порозовели, и госпожа Юэ не удержалась и ущипнула их.
Госпожа Юэ потерла пальцы и погладила Янь Цинси по голове. "Тогда побольше ешь. Есть ли что-нибудь, что ты хотела бы съесть? Дай мне знать, и я пришлю это завтра".
Раньше Янь Цинси непременно ответила бы: "Не беспокойся" или "Я могу есть все, я не привередлива".
Однако в этот день Янь Цинси сказала: "Вообще-то, я люблю десерты".
Юэ Тинфэн вмешался. "Ма, я люблю есть мясо".
Госпожа Юэ оттолкнула его лицо.
Юэ Тинфэн посмотрел на этих двоих, которые так гармонично общались друг с другом. Он же, напротив, был исключен из их разговора. Вздохнув, он почувствовал, что... они пренебрегают им.
Тем не менее, губы Юэ Тингфэна скривились, и он почувствовал себя счастливым.
После трапезы Юэ Тинфэн сказал матери, чтобы она шла домой, так как ночь была уже темной, и им двоим не нужно было, чтобы она оставалась здесь.
Госпожа Юэ осталась непреклонной и села рядом с ними. Она бросила косой взгляд на госпожу Хэлань. 'Что... Я должна просто уйти, когда эта жалкая Чжан Суя все еще здесь? Я не настолько глупа".
Хэлань Фаннянь не согласился, чтобы мать перевела его в другую комнату.
"Мама, иди домой. Мне и здесь будет хорошо. Ты сама видела, что это всего лишь небольшая внешняя рана. Тебе не нужно волноваться. Приведи Сю Сю домой".
"Ты..."
Заметив, что мать снова собирается рассердиться, Хелан Сюсе поспешно сказала: "Мама, пожалуйста, не сердись. Я тоже думаю, что раны старшего брата несерьезные. Давай сегодня пойдем домой и дадим старшему брату как следует отдохнуть. Мы придем завтра".
Госпожа Хэлань посмотрела на Янь Цинси и вытянула длинное лицо. Она презрительно заметила: "Фаньнянь, ты должна знать себе цену. Хоть ты и привязался к ней, есть люди, которых я не могу пустить в семью Хелан, даже на полшага. Шлюхи есть шлюхи. Они могут носить самую дорогую одежду, чтобы прикрыть себя, но глубоко в их костях скрывается грязь, которая никогда не изменится. Она не может запятнать кровную линию семьи Хэлань".
Янь Цинси взяла госпожу Юэ за руку и сказала: "Тетушка, посмотри, какие они шуты. Я понятия не имею, откуда у них такая уверенность. Они говорят так, будто они действительно благородные, но при этом даже не замечают, как другие смотрят на их грязную семью. Они думают, что достаточно приклеить несколько куриных перьев, чтобы стать похожими на феникса".
Госпожа Юэ закатила глаза. "Вот именно! Их жизнь - это шутка. Они все время довольны собой, а на самом деле? Они хуже трусов".
Госпожа Хэлань чуть не треснули зубы, когда она сжала челюсть. "Не перегибай палку, Су Нинмэй!"
Госпожа Юэ раскинула руки и изобразила беспомощное выражение лица. "Разве я говорила о тебе?
Почему вы охотно воспринимаете мой комментарий как личную атаку? Вы же ничего не можете сделать, если я перейду черту. А... Ты недовольна? Если ты несчастлив, то разберись с этим!"
___
Богач Ян: "Я чувствую, что моя мама с каждым днем становится все удивительнее!"
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В тот день госпожа Юэ была на взводе у госпожи Хэлань.
Последняя кипела от ненависти, глядя на претенциозную высокоморальность и самоуверенность госпожи Юэ.
Все ее тело дрожало, а у Хелан Сюсе неудержимо текли слезы, а у Хелан Фаннян все сильнее болела голова.
Хелан Фаннянь холодно сказала: "Мама, хватит. Вы, ребята, должны уйти. Я в порядке. Завтра утром меня выпишут".
Хелан Сюсе быстро кивнула: "Правильно, мамочка, давайте просто уйдем. Если мы не пойдем, старший брат не сможет отдохнуть. Папин рейс сегодня вечером, и он уже почти дома. Давай просто пойдем домой".
Она плакала и качала мамину руку.
Госпожа Хелан стиснула зубы. "Я не буду держать на тебя зла. Сюсю, пойдем".
Выпустив холодную струю, она увела Хелан Сюсю.
Девушка повернулась к госпоже Юэ1 и остановилась, чтобы поклониться ей [1]. "Тетушка, пойдемте вместе... Вы с моей мамой так давно знаете друг друга. Возможно, моя мама сказала что-то слишком поспешно, поэтому, если что-то было сказано неправильно, я надеюсь, что вы двое сможете это обсудить".
Госпожа Юэ ненадолго замешкалась, но, по правде говоря, ей действительно было о чем поговорить с госпожой Хэлань.
Быстро взглянув на Юэ Тинфэна и Янь Цинси, она спросила: "Вы не будете против, если я уйду?".
Юэ Тинфэн положил руку на плечо Янь Цинси. "Не волнуйтесь. Что случится? Я здесь."
Госпожа Юэ поддразнила: "Хехе, будь осторожен, чтобы тебя не сбили с ног".
Выражение лица Юэ Тинфэна1 потемнело. "Ма..."
Госпожа Юэ помахала руками и ушла.
...
Госпожа Хэлань быстро шла, выйдя из палаты. Ее высокие каблуки щелкали по полу и издавали быстрые щелчки. Госпожа Юэ поджала губы. 'Как будто только ты одна носишь высокие каблуки'.
Хэлань Сюсе судорожно обернулась и тихо сказала: "Мама, ты не можешь так себя вести. Почему ты так плохо себя ведешь в последнее время? Почему ты не можешь поговорить о некоторых вещах, когда успокоишься?
У тетушки Юэ всегда был хороший характер, и вы так долго дружили. Почему вы так поссорились без веской причины? Мамочка, не думай ни о чем другом. Просто подумай, есть ли польза от того, что ты обижаешь семью Юэ. Если пострадает папин бизнес, то что тогда говорить о бизнесе старшего брата?".
Госпожа Хэлань остановила шаги и мысленно остыла. Она была очень зла, ведь раньше она умела держать себя в руках. Однако в этот момент госпожа Юэ спровоцировала ее до такой степени, что она потеряла контроль над собой.
Сжав кулак, она обвинила во всем внезапную смену IQ госпожи Юэ. Госпожа Юэ всегда отличалась тупостью, но внезапно ее ум словно просветлел. Ее ум появился неожиданно, и именно ее противодействие госпоже Хэлань привело к потере самоконтроля.
Госпожа Хелан глубоко вздохнула. Несмотря ни на что, она должна была успокоить себя.
Она не верила, что может произойти такой поворот судьбы, не тогда, когда она все эти годы нагружала Су Нинмэй.
Пусть она и смотрела на госпожу Юэ свысока, но никогда бы в этом не призналась, ведь семья Хэлань стояла на ступень ниже семьи Юэ.
Госпожа Хэлань остановилась и подождала, пока госпожа Юэ догонит ее. Затем она сказала: "Госпожа Юэ, я слишком разозлилась. Простите меня. Я приношу вам свои извинения. Хорошие отношения между нашими семьями не должны нарушаться из-за каких-то неважных людей".
Хэлан Сюсе поспешно добавила: "Госпожа Юэ, моя мама знает, что она не права. Пожалуйста, не сердитесь".
Госпожа Юэ с улыбкой ответила: "Я не принимаю ваших извинений. Что значит "неважный"? Скажи мне, кто этот неважный человек, о котором ты говоришь?".
Госпожа Хэлань улыбнулась и сказала: "Старшая сестра Су, я называю тебя старшей сестрой, потому что не отношусь к тебе как к постороннему человеку. Ты слишком доверчива".
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Госпожа Хэлань сделала лицо, которое кричало: "Я делаю это для вашего блага". Она сказала: "Вы не можете видеть, что за человек эта Янь Цинси, но я увидела это одним взглядом. Тинфэн может играть с ней, ведь в наше время для молодых людей нет ничего страшного в том, чтобы быть со знаменитостями. Но не позволяй этому стать настоящим делом. Ты же не хочешь, чтобы такая, как она, попала в семью Юэ?".
"Вы закончили говорить?" спросила госпожа Юэ.
Подумав, что госпожа Юэ прислушалась к ее совету, госпожа Хэлань продолжила: "Старшая сестра Су, я знаю, что ты очень наивна, но иногда... нужно открывать глаза на мир. Посмотри на эту Янь Цинси. Что она за человек? Лучшее, что можно сказать о ней, это то, что она знаменитость. Грубо говоря, она просто актриса, которая промышляет в любом месте. Если он действительно женится на такой нечистой на руку особе, она станет членом семьи. Вся верхушка города Луо будет смеяться над Тингфэном. Тингфэн - ваш сын, неужели вы позволите людям говорить что-то за его спиной?"
Выражение лица госпожи Юэ оставалось спокойным. "Что еще?"
Госпожа Хэлань была уверена, что ее слова возымели действие, и продолжила: "Более того... Даже если вы согласитесь, согласится ли отец Тингфэна? Согласится ли его отец впустить в семью такую женщину, которая так необузданна в своих действиях и соблазняет мужчин повсюду?"
Госпожа Юэ спросила "Вы закончили?".
Проведя пальцами по волосам, госпожа Хэлань сказала: "Старшая сестра, я говорю тебе это для твоего же блага. Разве ты не видишь, что Тингфэн и Фаннян нравятся Янь Цинси? Я никогда не принимала ее ни за что, но эта женщина настолько способна, что заставила обоих братьев влюбиться в нее одновременно. Разве ты не видишь? Отношения Тингфэна и Фаннян полностью изменились. Неужели вы позволите этим двум друзьям детства стать врагами только из-за шлюхи?"
Госпожа Юэ прямо сказала: "Чжан Суя, ради нашей давней дружбы я никогда не принимала ничего близко к сердцу, что бы ни происходило в нашей повседневной жизни.
Ты тоже никогда не доводил меня до предела, и я не в силах спорить с тобой. Но не кажется ли вам, что вы кое-что забыли?"
Госпожа Хэлань нахмурилась и спросила "Что?".
Лицо госпожи Юэ было неэмоциональным, и она посмотрела на госпожу Хэлань. "Ты всегда будешь дочерью служанки семьи Су. Это то, что никто не может изменить. Прежде чем говорить о том, как низки другие, подумай о себе и о том, что ты за человек".
Лицо госпожи Хэлань сразу покраснело, а Хэлань Сюсе посмотрела на собственную мать, услышав все то, чего она никогда раньше не слышала".
В сердитых глазах госпожи Хэлань появилось раздражение. "Не надо... Не надо..."
Госпожа Юэ прервала ее слова и показала на свой нос. "Что не надо? Не болтать ерунду? Хех... достаточно того, что ты сама веришь в свою ложь. Ты столько лет притворялась, думая, что перевоплотилась. Сегодня я больше не буду тебя беспокоить. Это последний клочок достоинства, который я тебе даю. Следующего раза не будет".
Возмущение на лице госпожи Хелан уже невозможно было сдержать. Она видела в глазах госпожи Юэ сильное презрение и уничижение, как будто госпожа Юэ не считала ее за человека.
"И еще, Янь Цинси - не кто-то неважный. Она девушка, которая нравится моему сыну, и мне она тоже нравится. Для меня этот ребенок лучше, чем ты. Ты всегда думаешь, что ты выше других, ведешь себя высокопарно, но правда в том, что твоя судьба никогда не изменится."
___
Появляется помощник Цзян Лая: "Вот некоторая информация: госпожу Юэ зовут Су Нинмэй, а госпожу Хэлань - Чжан Суя. Эти люди, ммм, они в этой истории!".
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Госпожа Юэ была человеком, который указывал на все ваши недостатки, когда ненавидел вас.
Однако если ее мнение менялось, она считала вас прекрасным человеком во всех отношениях. У нее был защитный инстинкт, и после того, как она признала Янь Цинси своей, она никому не позволила бы издеваться над ней. Однако госпоже Юэ не хватало терпения, когда она слышала, как другие то и дело оскорбляли и ругали Янь Цинси.
Госпожа Юэ несла свою сумку, высоко подняв голову, и гордо уходила.
Сердце Хэлань Сюсе сильно сжалось, и она пробормотала: "Тетушка Юэ...".
Госпожа Юэ остановилась и обернулась. "О, еще одно. Больше не вспоминай о нашей дружбе. Если в будущем ты вернешься в город Су, не посещай мой дом. Я не могу выносить твою вонь. Воняет до небес".
Госпожа Юэ зашагала прочь, оставив госпожу Хэлань с бледным лицом.
В течение многих лет госпожа Хэлань так старалась влиться в высшее общество и стать дамой, достойной восхищения. Она приложила столько усилий, но в итоге Су Нинмэй превратила ее в ничтожество. Даже муравей не мог сравниться с ней.
Госпожа Хэлань изо всех сил старалась скрыть свое происхождение, и ей казалось, что она наконец-то добилась своего. Все думали, что она родилась от старших учеников клана Су1, но теперь... ее лицо пронзила жгучая боль.
Эти несколько слов из уст госпожи Юэ были гораздо больнее, чем сильная пощечина.
Госпожа Хэлань начала ругаться: "Большой хулиган, большой хулиган...".
Хэлань Сюсе стала неистовой, ее глаза покраснели. "Мамочка, пожалуйста, не сердись. Что со мной будет, если ты заболеешь от злости?".
Глаза госпожи Хэлань прожгли дыру в том месте, где раньше была госпожа Юэ. От гнева ее глаза стали красными и излучали ужасающую злобу.
"Сю Сю, подожди. Мама обязательно сделает тебя женой молодого господина семьи Юэ. Никто не сможет помешать тебе стать частью их семьи".
Хэлань Сюсе покачала головой. "Мамочка, я не хочу выходить замуж в семью Юэ. Я вообще ничего не хочу.
Я просто хочу, чтобы у тебя и старшего брата все было хорошо. Я хочу, чтобы наша семья была счастлива...".
Госпожа Хэлань схватила дочь за запястье.
Су Нинмэй, Янь Цинси, подождите!
...
Когда все ушли, в палате стало заметно тише.
Янь Цинси хотела спать, но ее мучила бессонница. Ее мысли были заняты тем, что произошло днем ранее.
'Весь этот инцидент определенно был как-то связан с Янь Рюкэ, но по какой причине она рассказала об этом Хэлань Фаньнянь? Неужели просто потому, что он ей понравился, и она хотела, чтобы у него сложилось хорошее впечатление о ней?
'Хех, не все так просто, как кажется.
Янь Рюкэ была не настолько глупа, чтобы так охотно раскрывать свои проступки. Она не знала о таких отвратительных методах, так чего же она добивалась?
Янь Цинси обернулась и вдруг вспомнила кое-что. 'Могла ли Янь Жук...' Янь Цинси нахмурился. 'Она не могла пойти на такое!'
Пока она размышляла об этом, несколько полицейских пришли расспросить их о взрыве машины.
Они задавали подробные вопросы всем троим. Янь Цинси пересказала всю последовательность событий и особо отметила тормоза и дверь машины. Когда она закончила, Юэ Тинфэн добавил: "Я думаю, что с топливным баком тоже что-то случилось. Но поскольку он уже дважды взрывался, не думаю, что улики, если они есть, будут заметны".
Полицейские кивали и все записывали.
Наконец, один из полицейских сказал: "Сегодня днем в участок охотно пришла женщина по имени Янь Рукэ и рассказала нам об этом. Она тщательно обдумала свои действия перед нами и предоставила нам часть информации. Она рассказала нам о настоящем человеке, который хотел вашей смерти".
Янь Цинси и Юэ Тинфэн одновременно спросили: "Кто?".
Полицейский достал фотографию. "Это этот человек. Сюй Мэйфэн... Вы ее знаете?"
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Янь Цинси была на мгновение ошеломлена. Она кивнула: "Я знаю ее. Она была знаменитостью, которую недавно задержала полиция. Когда-то я была с ней в одном составе".
"Янь Жук сказал, что эта Сюй Мэйфэн подозревала вас в том, что вы подставили ее для занятия проституцией, и искала вас с тех пор, как вышла из тюрьмы".
Янь Цинси посмотрела на фотографию Сюй Цяньси. Все выглядело логично, но что-то было не так.
Как Сюй Цяньси связалась с Янь Жукэ, и как они познакомились?
Если это действительно была Сюй Цяньси, то это все объясняло, так как у Сюй Цяньси был мотив.
Между нынешним инцидентом и инцидентом с проституцией Сюй Цяньси прошло несколько месяцев. Не было ничего странного в том, что она снова появилась, но чтобы она появилась, сразу же связалась с Янь Жуком, а затем устроила заговор против Янь Цинси? План почти удался.
Неужели Сюй Цяньси действительно так хороша?
Янь Цинси спросил: "А Сюй Цяньси задержали?"
Полицейский покачал головой. "Нет. Она сбежала. Те, кто подделывал тормоза и двери машины, были Чжао Цзыцян, один из мастеров реквиема, и его знакомый. Он во всем признался. Раньше он был одним из преданных поклонников Сюй Цяньси, и примерно неделю назад Сюй Цяньси отправился на его поиски.
После того, как полицейские закончили задавать вопросы и объяснили ситуацию, они ушли.
"Спасибо, офицеры".
"Не за что".
Когда они ушли, Янь Цинси нахмурилась и сидела, ничего не говоря. Ее выражение лица сильно опустилось.
Юэ Тинфэн обнял ее за талию и сказал: "Больше не думай об этом. Я здесь".
Он оставался рядом с ней с тех пор, как она впервые попала в беду, и до сих пор. Никто, однако, не понимал его собственных мыслей яснее, чем он сам.
В тот вечер он рано освободился от работы и поспешил на съемочную площадку. Увидев Янь Цинси в ловушке в горящей машине, он пришел в ярость.
Единственной мыслью Юэ Тинфэна было: "Я не могу позволить ей умереть, я не могу позволить ей умереть. Я не сказал ей, что люблю ее.
Это действительно была любовь, и он наконец-то смог определить, какие чувства он испытывал к Янь Цинси.
Это уже не было любопытством, интересом или безудержным собственничеством.
Юэ Тинфэн признался в своих чувствах, когда Янь Цинси вышла из-под контроля, но он думал, что она ему просто нравится.
После того, как он прошел через сценарий, близкий к смерти, он наконец понял, что его чувства к ней были намного глубже, чем "нравится".
Это была любовь!
Насколько же глупым надо быть, чтобы не осознавать глубину своей любви?
Юэ Тинфэн погладил ее по голове. "Иди и поспи. Это был утомительный день".
"Я не могу заснуть". Временами человек не мог заснуть, даже если полностью устал.
"Подожди здесь".
Юэ Тинфэн вышел и вернулся через несколько минут. В его руках была колода покерных карт. Он подбородком указал на Хэлань Фаньнянь. "Доу Дичжу1, как насчет этого?"
У Хэлань Фаньняня болела голова, но, глядя на Янь Цинси, ему захотелось поговорить с ней. Однако, увидев ее холодное выражение лица, он не знал, как подойти к ней и заговорить с ней.
Он кивнул. "Принеси это".
Юэ Тинфэн посмотрел на Янь Цинси и Хэлань Фаньнянь. "Победителю разрешается задать один вопрос проигравшему, который должен ответить правдиво".
"Конечно!" сказала Хэлань Фаньнянь.
"Это зависит от ситуации".
"Хорошо, раз ты женщина, я даю тебе право не отвечать".
Юэ Тинфэн усмехнулся про себя и бросил на Хэлань Фаньнянь провоцирующий взгляд. 'Я играю в карты с начальной школы. Мой титул "Повелитель" в картах был не просто так. Сегодня я заставлю тебя крупно проиграться".
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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
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Янь Цинси ущипнул Юэ Тинфэна за плечо и сказал: "Вставай, я уже иду спать, я до смерти устал, так что в следующий раз перестань играть в эту дурацкую игру по ночам. Если собираешься, пожалуйста, делай это утром".
Юэ Тинфэн ответил злым смехом: "Правильнее играть ночью, днем эта игра будет менее эффективной".
Янь Цинси закатила глаза, подумав про себя, что если говорить простыми словами, как эта игра и та игра, то любой неправильно поймет всю ситуацию.
"Я сплю сама по себе, не прижимайся ко мне". сказала Янь Цинси, отталкивая его.
Янь Цинси улеглась на спину, натянула простыни, повернулась и не обращала внимания ни на кого в комнате.
Юэ Тинфэн, однако, был на эмоциональном подъеме. Он был в экстазе и даже не был близок к усталости, в его нынешнем состоянии духа он мог не спать целых два дня только от одной радости. Как будто он был под кайфом от аддерала.
Он подошел к Хелан Фаньнянь. Он дразняще сказал: "Не хочешь пойти со мной в туалет?".
"Нет". Хэлань Фаннянь просто ответила.
"Как ты могла не пойти на всю ночь? Если ты будешь слишком долго терпеть, рано или поздно это скажется на твоем теле. Ну же..." упорствовал Юэ Тинфэн, таща Хэлань Фаньнянь в умывальную комнату.
Хэлань Фаннянь стряхнула руку Юэ Тинфэна и сказала: "Я не пойду, если ты действительно хочешь, то иди одна".
Юэ Тинфэн отпихнул его руки и просто прислонился спиной к стене с несерьезным видом. Он ответил недовольно, почти насмешливо: "Тогда я тоже не хочу идти".
Хэлан Фаннянь на самом деле думал, что он действительно хочет пойти в туалет. Не то чтобы он был школьником, и все же ему пришлось взять с собой кого-то, чтобы заняться делами.
Хелан Фаньнянь совершенно потеряла дар речи от его детского поступка.
Раздраженный его незрелостью, Хэлан Фаннянь просто пожаловался и сказал: "Ты в своем уме, если ты не хотел идти в первую очередь, зачем ты притащил меня сюда?".
Юэ Тинфэн потянулся в карман за сигаретой, но не найдя ее, просто сказал: "Чтобы поговорить о жизни, чувак".
Услышав его ответ, Хэлань Фаньнянь разозлилась еще больше. В этот момент он полностью потерял дар речи. Он ответил: "Если ты сейчас девушка, то я думаю, что буду говорить о том, как заставить тебя переспать со мной, чувак".
Юэ Тинфэн был удивлен и впечатлен его ответом. Он сказал: "Ух ты, неплохо, чувак. Кто бы мог подумать, что ты способен сказать что-то подобное, пожалуйста, развлекай меня больше. Дай мне еще несколько строк, пусть я узнаю, насколько ты грешен на самом деле".
Хэлан Фаннянь не слишком серьезно ударил его и сказал: "Чего ты хочешь, чувак. Уже очень поздно".
"Я не могу уснуть." сказал Юэ Тинфэн, отталкивая его руку.
"Значит, я обязан составить тебе компанию?" ответила Хэлань Фаннянь.
"Конечно, ты же не думаешь, что я позволю тебе остаться в одной комнате с Янь Цинси? Хватит мечтать!" ехидно ответил Юэ Тинфэн.
Хэлань Фаннянь схватился за лоб, так как его голова сильно раскалывалась.
Он указал на Юэ Тинфэна, но через секунду отдернул руку и сказал: "Ты... Насколько бесстыдным ты можешь быть?".
"Я могу стать еще бесстыднее, хочешь увидеть все в полной мере?" Юэ Тинфэн ответил, кивнув головой.
"Я слишком устал, чтобы отвечать, поэтому, раз вы не разрешаете мне спать в комнате, я буду спать на дорожке", - заявил Хэлань Фаннянь, усаживаясь на скамейку у дорожки и собираясь там переночевать.
Юэ Тинфэн подскочил к Хэлань Фаньняню и ехидно спросил: "Эй, а ты не хочешь спросить, чем мы занимались?".
Хэлан Фаннянь закрыл глаза и сказал: "Спасибо, но я в порядке. Поскольку ничего хорошего в любом случае не было".
Юэ Тинфэн сказал, закрыв лицо руками: "У нас был скандальный роман, посмотри на себя, если бы только тебя здесь не было, мы бы здесь больше не стояли. Как можно испортить что-то такого масштаба".
Глаза Хэлань Фанняня оставались закрытыми, однако его грудь пару раз сильно пульсировала.
Без предупреждения он внезапно открыл глаза, стиснув зубы. Он воскликнул: "Как я мог ослепнуть тогда и не понять, как сильно я тебя сейчас ненавижу, ты ведь очень злой, неужели тебе так нравится злить меня?".
Юэ Тинфэн кивнул и сказал: "Конечно, это так, ты даже не представляешь, как я счастлив. Плюнуть в тебя и наблюдать за твоей болезненной реакцией - это очень весело. Когда я был еще в утробе матери, она говорила мне, что мое сердце темное, как уголь. Тебе нет нужды подтверждать очевидное".
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Хэлань Фанянь сжал кулак и сказал: "Я действительно хочу запихнуть тебя в мусорный бак".
Юэ Тинфэн в ответ закатил глаза и сказал: "У тебя лучше получится, если ты запихнешь меня в унитаз".
Хэлань Фаннянь захотелось засунуть ботинок в горло Юэ Тинфэну, чтобы он замолчал. Он сделал глубокий вдох и взмолился: "Пожалуйста, я прошу тебя, я устал, я действительно смертельно устал, у меня голова раскалывается, так что, пожалуйста, дай мне чертову передышку".
"Хорошо... тогда просто поспи". ответил Юэ Тинфэн, наклонив голову набок и глядя на Хэлань Фаньнянь.
Хелан Фаньнянь заснул и облегченно вздохнул.
Однако дремота длилась всего несколько секунд, когда его снова прервал болезненный голос Юэ Тинфэна. Юэ Тинфэн сказал: "Эй, знаешь, ты единственный нормальный человек во всей семье Хелан...".
Это заявление заставило Хэлань Фанняня мгновенно вскочить со своего места, засучить рукава и просто сказать: "Юэ Тингфэн, хорошо. Давай поговорим о жизни!"
...
Наступил рассвет, Янь Цинси, очевидно, проснулся еще до семи утра. Небо потемнело, предвещая неизбежный дождь.
Больничная койка оказалась неудобной для нее. Поскольку вчера она спала допоздна, то проснулась с пульсирующей головной болью и слегка опухшими глазами.
Несмотря на то, что Янь Цинси спала как после долгой ночи, ее сон был не очень приятным.
Ее преследовало множество снов, многие люди присутствовали в ее леденящих душу снах. Это было воспроизведение последних 20 лет ее жизни. Все переживания и встречи нахлынули на нее во сне.
Янь Цинси поняла, что самым страшным и незабываемым воспоминанием было ее детство. В то время, когда ей едва исполнилось 8 лет, она проводила свои дни в страхе, находясь в родном городе. Даже после приезда в страну М она три года мучилась от страха. Это преследовало ее.
Янь Цинси держалась за лоб, пытаясь сесть на кровати.
Повернув голову, она увидела, что ни Юэ Тинфэна, ни Хэлань Фаньнянь в комнате нет. Она удивилась, так как считала их интересной компанией. Не могли же они уйти и не вернуться прошлой ночью? подумала она про себя.
Как только она закончила свою мысль, как раз вовремя вошли оба мужчины.
Янь Цинси хотела спросить, где они были прошлой ночью, но заметила, что лица обоих были в синяках.
По совпадению, расположение синяков было одинаковым. У Юэ Тинфэна - слева, а у Хэлань Фанняня - справа. Оба были на лбу. Точная зеркальная противоположность.
Под пристальным взглядом Янь Цинси оба мужчины почувствовали себя очень неловко.
Юэ Тинфэн прочистил горло и сказал: "Еще рано, вы все еще можете лечь спать".
Янь Цинси остановила его, подняв руку. Она сказала: "Прежде всего, что... на... Земле... вы двое делали прошлой ночью?"
Юэ Тинфэн нервно потер нос и ответил: "О, мы пошли в туалет прошлой ночью, и пол был очень скользким, поэтому мы вроде как столкнулись друг с другом".
"Вы оба... просто столкнулись друг с другом в одно и то же время?" спросила Янь Цинси.
Хэлань Фаннянь нервно кивнул. Он сказал: "Да, мы столкнулись друг с другом в одно и то же время".
Выражение лица Янь Цинси можно описать только одним предложением. Вы оба решили, что я идиотка!
"Теперь я скептик. Интересно, не были ли вы оба геями прошлой ночью?" добавила Янь Цинси.
Услышав ее слова, Юэ Тинфэн поспешно ответил: "Не надо строить догадки, я хочу сказать, что моя сексуальная ориентация исключительно прямая, меня привлекают женщины, точнее, только ты. Так что даже если бы я был геем, я бы все равно выбрал тебя, если бы ты была мужчиной".
Хэлан Фаннянь только закатил глаза, подумав про себя, хотя этот мужчина и не отличается элегантностью, но его навыки флирта можно оценить на 100 баллов!
В палате царило неловкое напряжение, когда Хэлан Фаннянь подошел к своей кровати и лег, восклицая, насколько он устал.
Поскольку было еще рано, их еще не разрешили выписывать. Они должны были дождаться приезда врача и осмотреть их, и только после того, как подтвердится, что они в полном порядке, только тогда им разрешат уйти.
...
Госпожа Юэ приехала около 7.30 утра, ее визит удивил Янь Цинси: "Почему вы так рано?".
Госпожа Юэ вздохнула и ответила: "Я не могу уснуть, так как очень волнуюсь, когда узнала, что вы оба ранены. Я проснулась около пяти утра и приготовила для вас что-нибудь поесть, только сначала немного подкрепитесь, а когда вас выпишут, я накормлю вас жиром".
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Слова госпожи Юэ "подождите, пока мы не вернемся домой" затянули струну в сердце Янь Цинси. Слово "дом" было слишком далеко от нее.
С тех пор как госпожа Юэ и Юэ Тинфэн стали частью ее жизни, в ней появилось немного тепла, как в миске каши, которую они прислали рано утром.
По вкусу она не была похожа на кашу, купленную на улице, а была приготовлена матерью вручную.
"Мы в порядке, просто немного ушибов".
Госпожа Юэ посмотрела на лицо Янь Цинси и вздохнула: "Это тоже ушибы. Я видела фотографии в интернете, это было так опасно".
Юэ Тинфэн промолчал. Он порылся в еде, которую принесла госпожа Юэ, нахмурился и спросил "Мама, а мяса нет?".
Госпожа Юэ протянула руку и похлопала его. "Какое мясо? Я принесла тебе еду, чтобы ты поел с утра пораньше, будь благодарен".
Янь Цинси сделал глоток каши из лилии и красного жужуба. Она была не очень сладкой и оставила послевкусие во рту. Она улыбнулась. "Мне нравится".
Госпожа Юэ погладила ее по голове. "Поешь еще".
Юэ Тинфэн надулась. Пить безвкусную кашу, ах... У него болит лицо!
Госпожа Юэ неожиданно воскликнула. "Эй, сынок, почему у тебя болит лицо?"
Юэ Тинфэн потерял дар речи...
Он сердито сказал: "Мама, ты даже не посмотрела мне в глаза, когда пришла".
"Да!" не задумываясь ответила госпожа Юэ. Она не смотрела ему в глаза.
В конце концов, она видела этого глупого мальчика уже более двадцати лет. Она смотрела на него каждый день, на что еще можно было смотреть?
Юэ Тинфэн с ненавистью вгрызся в булочку. "Мама... давай не будем так".
невинно спросила госпожа Юэ. "Как что?"
Янь Цинси подтолкнула госпожу Юэ, чтобы она посмотрела на Хэлань Фаньнянь.
Госпожа Юэ удивилась. "О, лицо Фаннян тоже пострадало. Вы ведь не дрались?".
Юэ Тинфэн стиснул зубы. "Нет..."
Янь Цинси съела полный рот каши и сказала: "Они поскользнулись, когда ходили в туалет вместе прошлой ночью".
Госпожа Юэ уставилась на нее. "Поскользнулись... в ванной? Ты врешь как дура?"
Юэ Тинфэн выглядел смущенным, а Хэлань Фаннянь просто отвернулся, чтобы посмотреть в окно.
Юэ Тинфэн ответил: "Это действительно произошло".
Госпожа Юэ серьезно спросила: "Вы двое держали друг друга за штаны и случайно соскользнули вместе, когда были нестабильны?".
"Хахаха!" Янь Цинси не смогла сдержать смех и громко рассмеялась.
Юэ Тинфэн стиснул зубы. "Мама!"
Он так много сделал прошлой ночью, а они еще не укрепили свои отношения... "Моя дорогая мама, пожалуйста, перестань копать мне яму!
Госпожа Юэ надулась и подошла к Янь Цинси. "Я просто спросила, почему ты такая злая? У тебя есть что-то, что ты боишься, что кто-то узнает?"
Юэ Тинфэн не знал, что ответить. Он подмигнул Янь Цинси, желая, чтобы она что-нибудь сказала.
Янь Цинси отвернулась в сторону, избегая его взгляда.
По сравнению с ранним приходом госпожи Юэ, госпожа Хэлань и Хэлань Сюсе пришли позже, в девять часов.
После того как Хэлань Сюсе вошла в комнату, поприветствовала госпожу Юэ и остальных, она поспешно сказала: "Брат, ты, наверное, голоден. Прости, что опять опоздала. Пробки были ужасные, это все моя вина".
Хэлань Фаннянь погладила ее по голове. "Все в порядке".
Госпожа Хэлань вошла, игнорируя госпожу Юэ. Она не смотрела на Юэ Тинфэна и Янь Цинси. Она подошла к Хэлань Фаньнянь. "Что случилось с твоим лицом?"
Хэлань Фаннянь повернул голову в сторону, избегая взгляда госпожи Хэлань. "Ничего, я поскользнулся в ванной прошлой ночью?"
Хэлань Сюсе вдруг сказала: "У Тингфэна тоже лицо пострадало?"
Юэ Тингфэн закатил глаза, не обращая на нее внимания. Он вдруг пожалел Хелан Фаннян... Эта семья была действительно раздражающей.
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Янь Цинси взяла термос и вышла в ванную в коридоре, чтобы помыть его после еды. Госпожа Юэ ничего не сказала, чтобы остановить ее, и она почувствовала, что это вполне естественно. 'Она уже член семьи, нужно ли быть такой вежливой?'
Юэ несла термос обратно после мытья, когда увидела Янь Жука, который нерешительно держал коробку с обедом у двери.
Глаза Янь Цинси мгновенно засияли. Янь Рюкэ... Она как раз думала о том, как найти эту женщину. Раз уж Янь Рюкэ объявилась, она не будет проявлять милосердие.
Машина была испорчена, и она не верила, что Янь Жук искренне хочет ее спасти.
Кто угодно в мире мог спасти ее, только не Янь Рюкэ.
Это была не просто обида между ней и семьей Янь на них двоих.
Янь Цинси подошла к ней, усмехаясь уголками губ. Как только Янь Жук прошла через дверь, Янь Цинси с силой ударила ее плечом в спину. Янь Жук пошатнулась, и ее тело ударилось о дверную раму. Термос, который она держала в руках, выбило из рук, он с грохотом упал на пол, а суп из него вылился на пол.
Янь Цинси ухмыльнулась и подняла термос. "Цок-цок, это моя дорогая тетя. Мне так жаль. Больно, правда?"
Янь Жук выглядела бледной. Она склонила голову, паникуя. "Цинси... Прости..."
Это привлекло внимание всех в комнате. Госпожа Юэ почесала тыльную сторону руки. 'Ах, так неловко. Куда же мне смотреть? Я должна просто посмотреть на лицо сына".
Янь Цинси протянула руку и обхватила плечо Янь Жука, прижав его руку к дверному косяку. "Прости?"
Лицо Янь Жука побледнело от боли. "Я слышала, что вы оба ранены, я... хотела, я хотела прийти и увидеть вас обоих, я..."
Янь Рюкэ выглядела очень жалко. Без макияжа, волосы в беспорядке, бледное лицо, темные круги под глазами - она выглядела так, будто не спала несколько ночей. Ее глаза были опухшими.
В ее глазах виднелись прожилки крови, чувство вины и тревоги.
Янь Цинси улыбнулась. "Пришла посмотреть на что? Посмотреть, как я милуюсь с твоим бывшим... Или ты хотел... увидеть что-то другое?"
Глаза Янь Жука были покрасневшими. "Прости, это я, я причинил тебе вред... Я пошел сдаваться. Я рассказал полиции все, что знаю. Цинси, я знаю, что ты не хочешь меня простить. Все эти годы... Нам многое мешало. Возможно, уже невозможно все прояснить, но мы по-прежнему связаны кровными узами. Я никогда не забывал наши дни в деревне в молодые годы. Я до сих пор помню, что больше всего ты любил играть со мной. Я сожалею о том, что было потом. Я совершил ошибки, я не могу смотреть тебе в глаза... Если это возможно, я готов загладить свою вину перед тобой. Я готов на все, прости меня".
Янь Жук действительно выглядел как человек, который раскаивается и полон вины.
Янь Цинси усмехнулся. Раскаяние?
Независимо от ее искренности, Янь Цинси никогда не сможет простить Янь Рюкэ, даже если она искренне раскаивается.
Некоторые виды мести можно простить и забыть... но некоторые не прекратятся до самой смерти.
Рука Янь Цинси крепко сжала плечо Янь Рюкэ. "Тетя все еще умеет говорить вежливо. Такой человек, как я, многого не хочет. Я уже говорила об этом с Янь Сонгнаном. Если ты действительно хочешь возместить мне ущерб, хочешь исправить свои ошибки, тогда умри".
"Я поверю в то, что ты сказал, когда ты действительно умрешь!"
Тело Янь Жука задрожало еще сильнее. "Ты простишь меня, пока я буду умирать?"
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Янь Цинси улыбнулась. "Да, иди и умри, не так ли?"
Губы Янь Жук задрожали. Она выглядела жалко.
Никто не говорил. Госпожа Хэлань смотрела на них, как бы оценивая их.
Юэ Тинфэн, напротив, как будто раздумывал, стоит ли помогать.
Только Хэлань Сюсе была встревожена, оглядывая всех и вся. Никто не хотел говорить, особенно Юэ Тинфэн, который просто не хотел вмешиваться.
Хелан Сюсе закусила губу и сказала: "Сестра Цинси, не будь такой, это очень... очень страшно... Нет, не будь такой, все друг друга знают. Госпожа Янь все еще... твоя тетя. Вы все еще семья, несмотря ни на что".
Янь Цинси посмотрела на нее холодным взглядом, и Хэлань Сюсе задрожала от страха.
"Страшно? Тогда тебе стоит закрыть глаза. Ты хочешь стать посланницей правосудия передо мной? Советую тебе проверить, чисто ли вокруг тебя".
Госпожа Хэлань внезапно встала и протянула руку, чтобы вытащить Янь Жука. "Это вы вчера ходили к Фаньнянь".
Янь Жук поспешно кивнул. "Госпожа Хэлань, простите меня. Если бы не я, господин Хэлань не пострадал бы. Это все моя вина, пожалуйста, простите меня".
Госпожа Хэлань улыбнулась и кивнула. "Госпожа Янь... действительно имеет доброе сердце? В отличие от некоторых людей, она не благодарна людям, которые спасли ее, и хочет отомстить. Этот человек действительно подлый".
Госпожа Юэ протянула руку и похлопала сына по плечу, вздохнув. "Сынок, я тоже презираю таких людей. Я бы очень хотела, чтобы эта сука умерла еще тогда".
Юэ Тинфэн кивнул. "Мама, ты слишком наивна, любой может обмануть тебя. Если бы это была я, хаха... я бы давно ее убила, а не позволяла бы ей прыгать по сей день. Уродлива, как крыса, думает, что она человек только потому, что носит человеческую одежду. За пределами этой кожи она все еще крыса".
Госпожа Юэ фыркнула. "Кто сказал, что это не так?"
Вены на лице госпожи Хэлань подергивались, но она терпела и молчала.
Она знала, что сейчас ей нужно быть спокойной. В такие моменты она должна найти себе помощника.
Mrs.
Хелан вздохнул и сказал: "Почему так получается, что они родные, но такие разные? Это невообразимо".
Янь Цинси с презрением произнесла. "Госпожа Хэлань, что вы себе позволяете? Не отвлекайте мою тетю от смерти! Я не буду вас останавливать, если вы хотите умереть вместе с ней. Но если вы хотите помешать ей, извините, вы хотите уйти сами или мне вас выгнать?"
Янь Цинси на этот раз была безжалостна к госпоже Хэлань. Эта старуха явно хотела привлечь Янь Жука на свою сторону, чтобы разобраться с ней. Что за шутки... Даже если бы их было десять человек, Янь Цинси все равно смогла бы их разорвать.
Госпожа Хэлань гневно вздрогнула. "Ты... смеешь говорить мне такие слова..."
Янь Цинси раскинула руки. "У меня есть еще, хочешь послушать?"
Госпожа Хэлань усмехнулась. "Низкая незаконнорожденная дочь, злобная, эгоистичная и бесстыжая. Ты думала, что у тебя есть связи с богачами и ты достигла небес. Берегись, чем выше ты заберешься, тем тяжелее тебе будет падать! Будь осторожен, ты упадешь насмерть".
Громкий звук пощечины.
Госпожа Юэ медленно опустила руку. "Я уже говорила это вчера. Я дала тебе шанс, но ты не захотел, и теперь его не будет. Не вини меня за то, что я разодрала твое старое лицо".
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Поразительный поступок госпожи Юэ потряс всех, включая Янь Цинси и Юэ Тинфэна. Хэлань Сюсе была настолько потрясена, что перестала плакать.
Они никогда не думали, что добродушная госпожа Юэ, которая была наивной и не хотела спорить с другими, вдруг без предупреждения даст пощечину госпоже Хэлань. Эта пощечина была жестокой!
Ее можно было почувствовать на лице, просто услышав звук пощечины. Лицо госпожи Хэлань было отброшено в сторону, а тело слегка покачнулось.
Госпожа Хэлань была совершенно ошеломлена. Она потрясенно смотрела на госпожу Юэ.
"Ты посмела ударить меня? Кто ты такая, чтобы бить меня?"
Госпожа Юэ подняла руку и снова дала ей пощечину. "Я давно должна была забить тебя до смерти. Ты меня подставила, а я ни слова не сказала. Неужели ты думала, что я в неведении? Я прощала тебя снова и снова ради твоего родного отца, но ты не должна быть жадной, не ищи снова неприятностей. Я предупреждал тебя, не беспокой Янь Цинси. Я только ударил тебя в этот раз, но если ты посмеешь продолжать в том же духе, я сделаю так, что твоя семья не выживет в будущем, я обещаю".
Наверное, это были самые твердые слова, которые госпожа Юэ произнесла за всю свою жизнь.
Терпение госпожи Юэ по отношению к госпоже Хэлань уже давно достигло предела. Вчерашние слова не были шуткой. Она вообще была человеком, который редко шутит. Многие люди, в том числе и госпожа Хэлань, привыкли относиться к ее словам легкомысленно, потому что у нее был хороший характер и покладистый характер.
Кто бы мог подумать, что решения, которые она принимала, никогда не менялись?
В этом Юэ Тинфэн был похож на нее.
Каждое слово, сказанное вчера госпожой Юэ, было правдой. Она искренне ненавидела лицо госпожи Хэлань. Кто она такая, чтобы считать себя благороднее других, кто?
Что может сделать каждый человек в мире со своим происхождением, будь оно хорошим или плохим? Кто она такая, чтобы целыми днями думать, что она сделана из золота?
Неприязнь между ними возникла не в одночасье. Если бы она постоянно не оскорбляла Янь Цинси, то госпожа Янь Цинси была бы не в себе.
Юэ терпела бы это, потому что не это ее волновало.
Больше всего госпожа Юэ заботилась о своем сыне. Янь Цинси была девушкой, которая нравилась ее сыну, и она тоже ей нравилась. У нее не было никаких причин позволять такой дряни, как госпожа Хэлань, издеваться над ней.
Госпожа Юэ уже давно считала Янь Цинси своей семьей. Она могла не знать, будут ли ее сын и Янь Цинси вместе, но в душе надеялась, что у них будет счастливый конец.
Она могла называть Янь Цинси распутницей, могла бить и ругать Юэ Тинфэна, но она не допустит, чтобы другие люди причиняли им боль.
Госпожа Хэлань поднялась, ее тело дрожало, а сердце трепетало от страха. Она не знала, как много госпожа Юэ знает о прошлом. Если она знала все, то... тогда... тогда...
Неважно, насколько трусливой чувствовала себя госпожа Хэлань, по ее лицу этого не было видно.
Она резко сказала: "Ты... Ты... Только потому, что у тебя несчастливый брак, ты хочешь найти недостатки во мне. Неужели ты думаешь, что я все еще маленькая девочка, которая позволит тебе издеваться надо мной? Ты хочешь поссориться со мной... Почему бы тебе не посмотреть сначала на себя?".
Госпожа Хелан всегда гордилась тем, что вышла замуж в семью Хелан и стала госпожой Хелан. Она считала, что это самое достойное, чем можно гордиться в жизни.
Она считала, что семья Хэлань была первоклассной богатой и влиятельной семьей в городе Ло. Она была просто более благородной, чем другие люди. Даже если бы она не могла сравниться с семьей Юэ, госпожа Юэ не смогла бы так легко добраться до нее.
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Внезапно Юэ Тинфэн позвонил по телефону. "Эй, Цю Цзин, разве твой двоюродный брат не упоминал, что в его районе была женщина по имени Чжан Я, которая предлагала кредиты? Заемщик не мог вернуть всю сумму с недостачей в десять тысяч юаней, и она приказывала людям забить заемщика до смерти? Да. Примерно так. Звони в полицию".
Юэ Тинфэн положил трубку и тут же сделал еще один звонок.
"Сонг Чао, вторая партия домов семьи Хелан все еще строится? Разве в прошлом месяце на них не поступали жалобы, что дома некачественные и что они эксплуатируют рабочих, необоснованно вычитая их зарплату, из-за чего некоторые из них прыгают со здания? Почему им вообще разрешили продолжать проект с таким ужасным строительством?
Госпожа Хэлань, Хэлань Фаньнянь и Хэлань Сюсе были поражены оцепенением.
"Конечно, я хочу поглотить эту землю. Я хочу построить там коммерческий центр. Я положил глаз на этот участок земли. Лучше пусть он попадет в мой желудок раньше, чем сгниет в будущем", - бесстрастно сказал Юэ Тинфэн, потирая колени.
Юэ Тинфэн положил трубку и заметил, что все смотрят на него.
Госпожа Хэлань неверяще смотрела на Юэ Тинфэна, давно забыв о боли на лице.
Ростовщик Чжан Я, о котором упоминал Юэ Тинфэн, был ее. Именно она использовала вымышленное имя и предлагала кредиты без ведома других. Она думала, что никто не узнает, но не ожидала, что Юэ Тинфэн знает об этом с ног до головы.
Кроме того, инцидент с необоснованным вычитанием зарплаты и прыжками рабочих со здания, произошедший во время строительства домов второй партии, семья Хэлань замяла с помощью кучи денег, чтобы о нем не узнали СМИ. Однако через два месяца возникла еще одна проблема с домами низкого качества. Даже если бы эти дома были успешно построены, в них было бы опасно жить.
Все эти происшествия были известны только членам их семей. Они потратили много денег, чтобы подавить эти новости, но они никогда не ожидали, что Юэ Тинфэн узнает об этом и даже сделает телефонные звонки, которые разобьют их.
Госпожа Хэлань непрерывно потела.
"Почему ты не продолжила разговор?" Юэ Тинфэн рассмеялся.
"Мама, продолжай бить и не обращай на меня внимания. Мне просто нужно сделать несколько звонков, я не буду ни во что вмешиваться", - прокомментировал он.
Чувство жесткости и свирепости, которое до этого было в госпоже Юэ, было внезапно прервано Юэ Тинфэном, что заставило ее потерять дар речи. Подсознательно она посмотрела на Янь Цинси.
Янь Цинси медленно подошла к госпоже Юэ и положила руку ей на плечи.
"Тетя Юэ, почему бы нам не дать этим сучкам понять, что на самом деле значит тягаться с другими".
Хэлань Сюсе поспешно сказала: "Мама... Мама, быстро извинись перед тетей Юэ и Цинси! Я знаю, что ты не хотела этого говорить".
Госпожа Хэлань наконец-то проснулась и поняла, какие глупые ошибки она совершила. Госпожа Юэ - это не только госпожа Юэ. Она также была старшей дочерью семьи Су в городе Су. Ее семья ничем не отличалась от семьи Юэ.
Любая из этих семей обладала абсолютно достаточной силой, чтобы подавить семью Хэлань. Если бы они объединились, то это не означало бы конец для семьи Хэлань?
Подумав об этом, госпожа Хэлань побледнела от страха.
На ее лице все еще горела боль. Ей ничего не оставалось, как смирить гнев внутри себя и быстро извиниться: "Сестра Су, простите. Простите меня. Я... я была слишком эгоцентрична и высокомерна. Прости меня. Я пренебрегла вашим добрым сердцем и продолжала идти против вас... Я больше никогда так не поступлю..."
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"Несмотря на то, что вы были так добры, я был злобен, и я больше так не поступлю. Не могли бы вы учесть тот факт, что мы давно знаем друг друга, а также... учесть, что мой отец скончался, когда пытался спасти старого господина Су. Пожалуйста, простите меня еще раз?"
После этих слов госпожа Хэлань почувствовала, как боль на ее лице усилилась, словно она горела в огне. Как будто ее рану натерли лапшой с чили - больно, остро, горячо... Она полностью потеряла лицо.
Глядя на насмешливое и издевательское лицо Янь Цинси, огонь гнева и стыда охватил сердце госпожи Хэлань.
"Сестра Цинси, моя мама на самом деле не собиралась против тебя, правда, не собиралась. Она... Она просто злилась, что и мой брат, и брат Тингфэн влюблены в тебя. Кроме того, в сети было так много ужасных скандалов о том, что ты... любовница, искусительница, поэтому она неправильно тебя поняла. На самом деле моя мама - честный человек. Она выступала против вас из-за того, что слышала и видела о вас в интернете. Мне очень жаль, я прошу у вас прощения от ее имени. Отчасти это моя вина, что я не остановила ее. Сестра Цинси, я знала, что вы не такая, очень жаль, очень жаль, пожалуйста, простите нас".
Хэлань Сюсе поклонилась Янь Цинси. Ее слова были убедительны и звучали как правда. Самое главное, что ее выражения, слова, а также язык тела выражали раскаяние. Она извинялась и была искренней.
Если то, что сказала Хэлань Сюсе, правда, то у госпожи Хэлань действительно были основания ненавидеть ее и быть с ней грубой.
Ни одна мать не любила Янь Цинси до того, как узнала ее, даже госпожа Юэ сторонилась ее.
Янь Цинси вспомнила, что госпожа Юэ называла ее дерзкой девчонкой.
Не говоря ни слова, Янь Цинси холодно посмотрела на Хэлань Сюсе, сузив глаза.
Она не была уверена, что Хэлань Сюсе говорит правду. Было бы здорово, если бы она призналась.
В противном случае, эта девушка была действительно... хитрой.
Не говоря уже о том, как она смогла так хорошо все подстроить, даже просто придумать причину - это было необычно. Определенно, это не то, что кто-то мог легко придумать.
Эта женщина могла быть либо очень наивной, либо... очень хитрой.
Хэлань Сюсе запаниковала, что Янь Цинси ничего не говорит, на глаза навернулись слезы. Она быстро позвала брата: "Брат, иди, скажи что-нибудь за маму. В конце концов... она наша мама. Ты уже спасал сестру Цинси, может, она тебя послушает, если ты что-то скажешь".
Через некоторое время Хэлань Фаннянь, который молчал с другой стороны, встал. Он встал перед Янь Цинси и сказал: "Цинси, извини. Я прошу прощения от имени моей мамы. Пожалуйста, простите ее".
Самым неловким и смущенным человеком был Хэлань Фаннянь, а не госпожа Хэлань.
Все видели, что виновата была его мать. Она умела затевать драку, но не могла победить в ней. Она была побеждена всего лишь ударом госпожи Юэ.
С одной стороны, это была его любимая мать, с другой - женщина, которую он любил, и его лучший друг. Что он мог сделать?
Хэлань Фаннянь хотел уйти, но мог ли он это сделать?
Это была его собственная мать, а не кто-то другой, что он мог сделать?
Он мог только быть толстокожим и просить Янь Цинси простить его мать.
Янь Цинси ответил: "Хорошо, я обещаю тебе. Ты спас меня однажды, и я обещала тебе, что выполню любое твое поручение, если это не противоречит моим принципам".
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В этот момент Хэлань Фаньнянь подумал, что больше никогда не сможет встретиться с Янь Цинси.
Что именно он сделал? Выпрашивал благосклонность своим добрым поступком в прошлом?
Используя свой добрый поступок в качестве инструмента для торга, он знал, что полностью потерял свой шанс побороться за сердце Янь Цинси.
Да и за что ему было бороться?
Более того, он хорошо знал ситуацию в семье Хэлань. Вместо того, чтобы заняться семейным бизнесом Хэлань, он предпочел бы стать адвокатом. Конечно, он не хотел бы, чтобы Янь Цинси столкнулся с грязной проблемой его семьи.
"Спасибо..." Хэлань Фаннянь не могла придумать других слов, кроме этих двух.
Хэлань Сюсе вытерла слезу с лица. "Спасибо, сестра Цинси, спасибо..."
Она протянула руку, чтобы потянуть госпожу Хэлань за рукав. "Мама, сестра Цинси не плохой человек. Я уже говорила тебе, что негативные новости в интернете были фальшивыми и обманчивыми. Пожалуйста, не принимай это всерьез. Если бы сестра Цинси была действительно такой плохой, почему мой брат и брат Тингфэн влюбились в нее? Кто-то, кого могут любить оба брата, не должен быть настолько плохим".
Янь Цинси недоверчиво посмотрела на Хэлань Сюсе. Она не была уверена, не перемудрила ли она.
Почему ей казалось, что Хэлань Сюсе подчеркивает, что ее обожают и Юэ Тинфэн, и Хэлань Фаннянь? Почему она не чувствовала, что Хелан Сюсе защищает ее? Наоборот, она чувствовала, что Хелан Сюсе насмехается над ней, называя ее "лисицей", которая дразнит мужчин.
Янь Цинси обвела всех взглядом. Кроме Юэ Тинфэна, на лице которого все еще было уродливое выражение, остальные... не проявляли никаких отклонений.
Янь Цинси снова проанализировала выражение лица Хэлан Сюсе. У нее все еще был цветущий юношеский вид. У нее было красивое лицо с небольшим детским жирком, как у круглого яблока. Ее большие и ослепительные глаза все еще были красными и слезящимися от недавних слез.
Янь Цинси подавила сомнение в своем сердце, возможно... она просто слишком много думала.
Наконец, под уговорами Хэлань Сюсе, госпожа Янь Цинси согласилась.
Хэлань сказала Янь Цинси: "Простите, госпожа Янь, я... действительно была необъективна. Как и многие люди, я ненавижу любовниц. Тогда... Тогда кто-то сказал мне, что вы узнали, что у Юэ Тинфэна и Янь Жук были отношения. Кроме того, Янь Рюк и ты - родственники. Поэтому... я был несправедлив. Пожалуйста, простите меня".
Госпожа Хэлань говорила так, будто действительно сожалела.
Однако ее слова несли в себе скрытое послание, которое звучало так: "Я была виновата, но это было потому, что я видела в вас хозяйку. И действительно, ты хозяйка, поэтому совершенно нормально, что я тебя недолюбливаю".
Янь Цинси захотелось проклясть госпожу Хэлань, когда она поняла истинное послание. 'Вы, п*ндосы, я бы измазала ваше лицо старым кухонным маслом'.
Госпожа Юэ прочистила горло. "О, похоже, ты говоришь, исходя из своего опыта. Это было око за око, для того, кто раньше был любовницей. Я помню, что когда ты вышла замуж за Хэлань Чонгвена, у него была невеста".
Лицо госпожи Хэлань, которое стало выглядеть немного лучше, мгновенно стало темно-индигово-красным, как свиная печень.
Юэ Тинфэн разинул рот. Он подумал, что его мама, старуха, была довольно противной, когда нападала на других, по сравнению с тем, когда она нападала на него.
Янь Рюкэ все время молчала, словно слилась с воздухом и была незаметна. Наконец она заговорила: "Простите, я думаю, мне нужно прояснить некоторые вещи. Наверное, все неправильно поняли... Я была одержима идеей выйти замуж за Юэ Тинфэна, поэтому придумала эту историю. В тот раз я помог госпоже Юэ кое в чем, и Юэ Тинфэн был благодарен. Поэтому он не стал раскрывать мою ложь. Моя ложь принесла столько неудобств всем вам, мне очень жаль".
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У госпожи Хэлань было отвратительное выражение лица. Она пыталась использовать Янь Рюкэ, чтобы отвлечь внимание и в то же время заставить Янь Цинси и Янь Рюкэ сцепиться друг с другом. Неожиданно ее план провалился, и внимание снова вернулось к ней.
Янь Рюкэ, эта женщина. Удивительно, что она так мило разговаривает.
Янь Цинси надулась. "Госпожа Хэлань права. Я действительно плохой человек. Несомненно, я хорошо умею соблазнять чужих мужчин. Однако я не так удачлива, как госпожа Хэлань, которая смогла обойти невесту и выйти замуж в пурпур. У вас родились сын и дочь, и вы закрепили за собой титул госпожи Хелан. Цок-цок, какая вы большая победительница в жизни".
Госпожа Хелан скривила губы. Она действительно жила лучше других, но ее не устраивало быть большой победительницей в жизни. Она хотела, чтобы и ее сын и дочь были большими победителями в жизни.
В глубине души госпожа Хэлань считала Янь Цинси неполноценным существом, саботировавшим путь дочери к успеху и соблазнившим ее сына.
Как она могла так легко отпустить эту низкую жизнь?
Хэлань Сюсе увидела, что немного успокоившаяся ситуация снова начала накаляться, и начала паниковать. К счастью, пришел врач и позвал их на осмотр.
Для Янь Цинси осмотр прошел очень быстро. Она почти не пострадала, так как во время взрыва ее отбросило под двух человек.
Янь Жук подошел к ней и сказал: "Давай поболтаем, только ты и я".
Янь Цинси холодно рассмеялась и согласилась: "Хорошо".
Она видела, что Янь Рюкэ подошел именно к ней, а не к Юэ Тинфэну или Хэлань Фаньнянь.
Они повернулись, прошли через запасной выход и остановились на углу лестницы.
Не успела Янь Жук открыть рот, как Янь Цинси вскинула кулак и сильно ударила им по животу Янь Жук.
Это застало Янь Рюкэ врасплох. Янь Цинси стратегически правильно распределяла удары.
После нескольких раундов Янь Жукэ прислонилась к стене, а ее тело свернулось в клубок, так как она испытывала сильную боль.
Янь Цинси остановился: "Это видение повторялось в моей голове снова и снова. Каждый раз, когда я вижу тебя, я буду бить тебя, пока не умру я или не умрешь ты".
Лицо Янь Жука исказилось от боли. "Ты... ты..."
Янь Цинси издал злой смех и прошипел: "Между нами двумя, либо ты умрешь, либо я. Пока я жива, я не позволю тебе жить легко".
Ин Руке сжала руками живот и медленно встала. "Я хочу заключить с тобой мир. Согласна ли ты на это?"
Янь Цинси насмехался: "Ты думаешь, это возможно?"
Выражение лица Янь Жук было бледным. На лбу выступили бисеринки пота от боли, и она ответила: "Вообще-то, между нами не было прямого конфликта. Хотя ты можешь мне не верить, я действительно хочу разрешить эту обиду между нами. В будущем, неважно, к лучшему или к худшему, жива я или мертва, мы больше не будем иметь ничего общего друг с другом. Хорошо?"
Улыбка на лице Янь Цинси стала еще более злой. "Да? Мне интересно, как мы оба можем не иметь ничего общего друг с другом?"
Янь Рюкэ говорила сквозь стиснутые зубы. "Хотите верьте, хотите нет. Единственная причина, по которой я пришла сегодня, это сказать тебе, что я больше не представляю для тебя угрозы".
"Если бы я хотел отомстить, то не стал бы вчера сообщать об этом Хэлань Фаньнянь. Все, что мне нужно было сделать, это просто дождаться твоей смерти".
"Мне не нужно знать твои мотивы, мне нужно знать только мои намерения", - огрызнулась Янь Цинси. Она всегда хотела, чтобы члены семьи Янь были стерты с лица земли, и это была цель, которую она никогда не меняла.
"Янь Цинси, это правда, что в прошлом у меня были недобрые намерения по отношению к тебе, но я с этим справилась. Я не стану красть у тебя Юэ Тинфэна и даже близко к нему не подойду. Пусть между нами не будет никаких обид".
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Янь Цинси внимательно смотрела на Янь Рюкэ, сузив глаза. Вдруг она заметила, что в глазах Янь Рюкэ появилось странное выражение, как будто она умоляла.
Янь Цинси хорошо знала Янь Рюкэ. Тогда, в родном городе, они жили вместе, поэтому Янь Цинси знала Янь Рюкэ изнутри.
Сейчас Янь Рюкэ определенно отличалась от той, что была раньше.
Янь Цинси сдерживала сомнения в своем сердце. "А что, если я откажусь?"
Янь Рюкэ стиснула зубы. "Я просто хочу обменяться с тобой кое-чем".
"Что ты хочешь обменять?"
"Секрет между нами... Я никому не расскажу о твоей встрече в стране М, а что касается моего прошлого... Надеюсь, ты оставишь его при себе".
Янь Цинси сжала кулак, раздумывая, стоит ли наносить удар.
Каждый из их секретов... Янь Цинси казалось, что она все поняла.
Вдруг Янь Жук посмотрел через плечо Янь Цинси и сказал: "Мне пора уходить, у меня еще есть дела. Если вы согласны, позвоните мне, пожалуйста. Полагаю, у вас все еще есть мой номер".
"Кроме того, я действительно был вовлечен в вашу вчерашнюю аварию, но не я ее совершил".
Янь Жук поспешила прочь. Янь Цинси посмотрел ей вслед и нахмурился. 'Этого не может быть. Должно быть, с Янь Рюкэ что-то не так".
Походка Янь Рюкэ стала другой, чем раньше, возможно, она сама этого не понимала. Раньше она ходила с небольшим голубеньким пальчиком на ноге, и хотя это было несерьезно, но было заметно, особенно когда она шла быстро.
Однако теперь она так не ходила.
Можно ли за одну ночь изменить привычку, о существовании которой человек даже не подозревал?
Нотка сомнения в сердце Янь Цинси стала еще тяжелее.
Она вспомнила, что Янь Жук смотрит на что-то позади нее. Янь Цинси резко повернула голову, но успела лишь мельком увидеть рукава пролетевшей мимо рубашки.
Янь Цинси холодно рассмеялась и сказала: "Госпожа Хэлань, выходите и поговорите, если вам есть что сказать.
Позвольте мне внимательно посмотреть, насколько благородной может быть дочь слуги, превратившаяся в элегантную леди. Раз уж вы так любите подслушивать, я позволю вам слушать столько, сколько захотите. Кстати, почему бы вам также не рассказать мне, что вы сделали, чтобы так хорошо продвинуться в социальном статусе? Я - ничтожество, а ты - шлюха, так что мы одинаково плохи. Научи меня, чтобы я тоже могла поднять свой социальный статус".
Наконец, госпожа Хэлань вышла из укрытия после того, как ее отругала Янь Цинси. Ее лицо было каменно-твердым, а из глаз бил огонь. В ней было столько ненависти, что ей не терпелось задушить Янь Цинси до смерти.
Госпожа Хэлань понизила голос. "Госпожа Янь, не думай о себе так высоко только потому, что Фаньнянь испытывает к тебе чувства. До этого я не спорила с вами из-за госпожи Юэ. На самом деле, вы для меня никто. Даже ничтожнее, чем нищий на обочине. Ты всего лишь актриса, так что не мечтай напрасно о том, чтобы получить то, что тебе не положено".
Янь Цинси приподняла уголок губ в слабой улыбке, ее улыбка была такой кокетливой. 'Эта старуха так отвратительна. Откуда взялось ее тошнотворное чувство элегантности?
Она подождала, пока госпожа Хелан закончит свою фразу, и ответила: "Вы правы. Я всего лишь актриса, но я нравлюсь вашему сыну. И Юэ Тинфэну я тоже нравлюсь. Я не смею шутить со мной. В конце концов, я женщина Юэ Тинфэна, и госпожа Юэ на моей стороне. Остерегайся, если моя тетушка даст тебе такую сильную пощечину, что у тебя выпадут передние зубы. Кто бы мог подумать, что такая распутница, как я, настолько способна? Пока я хочу, я могу намотать на пальцы твоего мужа и твоего сына".
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Когда она закончила, лицо госпожи Хэлань позеленело. Янь Цинси добавила. "Конечно, сейчас я бы ничего не сделала. В конце концов, я женщина Юэ Тинфэна. Вам повезло, что вы уклонились от пули".
Лицо госпожи Хэлань приобрело темно-зеленый оттенок из-за синяков. В этот момент из ее уст вырвалось только два слова. "Ничтожество".
Янь Цинси раскинула руки в стороны и сказала: "Разве не так? В наше время мужчины любят таких ничтожных, как я. Кто бы обратил внимание на такую старую и уродливую сучку, как ты? Хелан Фаннян был ранен и попал в больницу, но его отец даже не навестил его. Думаю, это показывает твой статус в семье Хелан. Муж, который даже не заботится о собственном сыне. Могли бы вы рассчитывать на то, что он позаботится о своей жене? Возможно, у тебя больше нет места в его сердце. Я думал, ты умный, но, видимо, ты просто идиот".
Умный человек знал бы, что самое важное в этот критический момент - попытаться сохранить сердце мужа, но госпожа Хэлань все еще была занята тем, что наживала себе врагов повсюду.
Слова Янь Цинси попали прямо в сердце госпожи Хэлань. Утром она поругалась с мужем из-за этого случая, но это было бесполезно.
В окружающем мире она вела себя так, словно играла важную роль в семье Хэлань. Она прилагала все усилия, чтобы повысить свой статус, но на самом деле в глубине души она знала, что происходит.
У ее мужа были любовницы, и не одна. Что она могла сделать, даже если знала об этом? Она могла только притвориться, что ничего не знает.
"Пока я госпожа Хэлань, я способна переступить через такую ничтожность, как ты".
Янь Цинси остановилась, сделав несколько шагов. "Я вдруг вспомнила кое-что".
Она повернулась и встала перед госпожой Хэлань. Она сказала серьезным тоном: "Ваше лицо опухло от пощечины, я думаю, вы не возражаете, что ваше лицо еще немного опухло?".
Госпожа Хелан потеряла дар речи.
Четкий звук пощечины эхом разнесся по лестнице.
Янь Цинси пожала онемевшую от покалывания руку и вышла в коридор через запасной выход, где столкнулась с госпожой Юэ и Юэ Тинфэном.
Юэ Тинфэн сказал: "Разве я не говорил, что все в порядке. Зачем мы тратили время на столько тестов?".
Госпожа Юэ ткнула его пальцем в лоб и сказала: "Лучше всего провести тщательную проверку, чтобы быть уверенным, что все в порядке. Почему ты такой нетерпеливый?"
"Хорошо, хорошо, я буду терпелив..."
Они подняли глаза, увидели Янь Цинси и уже собирались назвать ее имя, но тут заметили госпожу Хэлань, которая следовала за Янь Цинси.
Выражения их лиц изменились. Юэ Тинфэн сразу же вышел вперед и спросил, "Что вы обе сделали?".
Янь Цинси откинула волосы назад и непринужденно ответила: "Госпожа Хэлань хотела извиниться передо мной, поэтому мы пошли поговорить по-дружески. Я очень довольна извинениями госпожи Хэлань. Вы можете попросить ее дать показания".
Госпожа Хэлань чуть не взорвалась. Она могла разорвать Янь Цинси на части, но что она могла сделать в присутствии госпожи Юэ? Она сдержала пламя и проговорила сквозь стиснутые зубы: "Да... Да...".
Юэ Тинфэн взглянул на лицо госпожи Хэлань и в душе рассмеялся.
Казалось, что атмосфера была вполне мирной. Только что старая госпожа его дома ударила госпожу Хэлань по одной стороне лица, а теперь на другой щеке появилась еще одна отметина, очевидно, кто-то другой просто добавил ее.
Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси. "Это выглядит мирно. Мама, пойдем домой".
Госпожа Юэ кивнула в знак согласия. "Хорошо, пойдем домой".
Госпожа Хэлань видела, как они были близки, как счастливая семья.
Она крепко сжала кулак. Сзади нее раздался голос Хэлан Фаннян. "Мама, пойдем".
Госпожа Хэлань резко обернулась и отвесила крепкую пощечину.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 401
Хэлань Сюсе переместилась и встала перед Хэлань Фаннянь, удивленно воскликнув: "Мама... что ты делаешь? Ботер все еще ранен, врачи говорят, что у него легкое сотрясение мозга и нужно избегать второго удара по голове, как ты могла так поступить?".
Госпожа Хэлань не смотрела на Хэлань Сюсе, но продолжала смотреть ледяным взглядом на Хэлань Фаньнянь. "Изначально я думала, что ты просто ищешь интрижки с Янь Цинси, я никогда не думала, что ты действительно влюбишься в нее. Я предупреждаю тебя, избавься от этих чувств прямо сейчас, ты можешь быть с кем угодно, только не с ней! Пока я жива, даже не думай быть с ней вместе, иначе я приложу все усилия, чтобы уничтожить ее".
Госпожа Хэлань закончила и ушла.
Хэлан Фаньнянь усмехнулась. "Я не хочу, чтобы она несла твои грехи".
"Брат, что ты сказал?"
"Иди домой".
...
Янь Цинси не была серьезно ранена. Пока общественное мнение бурлило и поднималось, ее единственный необдуманный пост на Weibo непреднамеренно полностью очистил ее репутацию. Группа фанатов уже работала над тем, чтобы изменить мнение общественности, превратив ненавистников в нейтралов, а нейтралов в фанатов.
Поклонники Янь Цинси даже создали собственную группу поддержки по собственной инициативе, и все фанаты называли себя "Цинси"[1].
Они даже разделились на бригады: рекламная, по связям с общественностью, минная и другие...
В бригаде по связям с общественностью их единственной функцией была кибербуллинг. Кто бы ни посмел ненавидеть нашего Си'эра, они объединялись в группы, чтобы засыпать их оскорблениями.
Бригада минёров сосредоточилась на фальшивых новостях о Янь Цинси и опровергала слухи.
Компания также начала получать письма и подарки от поклонников. Увидев груду рукописных писем, Янь Цинси впервые почувствовала, что вот что значит быть артисткой, что ее обожают многие и что она может быть так счастлива.
Янь Цинси смотрела на груду подарков и писем и была счастлива, как никогда раньше.
Она чувствовала, что цель ее превращения в звезду заключалась в том, что она хотела, чтобы ее обожали другие - слишком много людей в мире ненавидели ее.
Она также хотела узнать, каково это - быть любимой многими людьми.
Съемки "Реквиема" завершились, и теперь фильм находился на стадии постпродакшна. Несчастный случай привлек большое внимание к этому шоу, что, по всей видимости, было замаскированным благословением.
Янь Цинси только что выписали из больницы, и Лил Сюй привел своего друга, чтобы навестить Янь Цинси. Это была миниатюрная девушка с круглым пухлым лицом. Хотя она была маленькой, она была сильной, сильнее, чем мужчина.
Янь Цинси увидел в ней перспективу и оставил ее у себя. Через несколько дней она убедилась, что эта девушка была преданной.
После съемок "Реквиема" Янь Цинси некоторое время восстанавливалась. Тем временем, она приняла участие в нескольких съемках для рекламы и обложки, прежде чем начать готовиться к участию в фильме "Ее запах".
Закончив съемки для рекламы духов, Янь Цинси отдыхала в гримерной, когда ей позвонил Юэ Тинфэн.
"Янь Сонгнань хочет встретиться с тобой, я сейчас за границей и смогу вернуться только на следующей неделе. Не ходи одна, дождись моего возвращения, и я пойду с тобой".
Янь Цинси улыбнулась. "Он в тюрьме, что он может мне сделать?"
"Просто веди себя хорошо и жди моего возвращения".
Янь Цинси услышала голос Юэ Тинфэна и нежно провела пальцем по столу, смеясь. "Хорошо, тогда я подожду твоего возвращения".
"Ты скучаешь по мне?" спросил Юэ Тинфэн.
"Ты хочешь, чтобы я сказала правду?"
Юэ Тинфэн в трубке было слышно, как он пинает стол. "Тогда забудь об этом..."
Цзян Лай вытянул шею и крикнул: "Босс, пора на совещание..."
"Ах ты, ублюдок..." Юэ Тинфэн сказал себе под нос: "Мне нужно идти, я скоро вернусь".
Как раз когда он собирался повесить трубку, Янь Цинси сказал: "Я скучаю по тебе...".
TN
[1]: Игра слов с именем Цинси, "Цин" в этой части - слово, означающее "романтика"; "Си" здесь означает поклонников.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 402
Юэ Тинфэн уставился на свой телефон, черт, что он пропустил?
Черт побери, он слишком рано повесил трубку.
Юэ Тинфэн взял телефон в руки и собирался перезвонить, но Цзян Лай срочно закричал: "Босс, босс, все ждут, когда вы начнете собрание, вам нужно поторопиться... этот Фелейн вот-вот выйдет".
"Убирайся... Убирайся, ты только что разрушил нечто великое для меня".
Цзян Лай был шокирован, его только что отругали ни за что, что он сделал не так?
...
Янь Цинси тихонько постукивала телефоном по столу, улыбка на ее лице померкла, и никто не знал, что у нее на уме.
Цзи Мяньмянь тихо заговорила: "Госпожа, пора обедать...".
Янь Цинси вернулась к реальности. "Хорошо, пойдемте".
Она подняла голову и посмотрела на Цзи Мяньмянь. "Мяньмянь, следуй за мной куда-нибудь после обеда".
Глаза Цзи Мяньмянь сверкнули, и она многозначительно кивнула. "Хорошо... Куда бы ты ни сказала, я пойду с тобой".
Ее порекомендовала Лили Сюй. До того, как ее наняла Янь Цинси, она уже была одной из ее поклонниц. Она даже создала два аккаунта на Weibo, чтобы по-разному восхвалять красоту Янь Цинси.
Теперь она наконец-то смогла увидеть красоту своего кумира вблизи. Цзи Мяньмянь не возражала против того, чтобы смотреть на Янь Цинси в течение двадцати четырех часов.
Цзи Мяньмянь также была любительницей поесть. С тех пор как она устроилась на работу, завтрак и обед Янь Цинси был полностью ее обязанностью.
Из-за этого Ли Сюй чувствовал себя так, будто его понизили с должности личного помощника до шофера.
После обеда им нечем было заняться. Янь Цинси привезла Цзи Мяньмянь и Лил Сюя в центр заключения.
Когда они приехали, Ли Сюй ждала в машине снаружи, а Цзи Мяньмянь и Янь Цинси вошли внутрь.
Увидев, в каком состоянии находится Янь Суннань, Янь Цинси почувствовала только радость.
Волосы Янь Сонгнана были белыми, лицо морщинистым, он сильно похудел и был похож на труп. Его глаза были пепельно-серыми, и он выглядел на двадцать лет старше, чем когда попал в тюрьму.
"Цинси, мы отец и дочь, поэтому, пожалуйста... помоги мне". Янь Суннань смотрел на Янь Цинси так, словно она была его последней надеждой.
Янь Цинси холодно посмотрела на него. "Я уже давно разорвала наши отношения как отца и дочери. То положение, в котором ты сейчас находишься, хотя это и не моя заслуга, меня радует. Все эти годы мне приходилось подавлять ненависть в своем сердце, я действительно хотел видеть вас всех мертвыми. Теперь, когда вы оказались в этой ситуации, я не могу быть счастливее, так почему я должен помогать вам?"
Янь Сонгнань выглядел испуганным, он огляделся по сторонам в паранойе и негромко сказал: "Я не прошу вас вытащить меня из тюрьмы, я знаю, что преступления, которые я несу на своей спине, никогда не позволят мне покинуть это место без последствий. Все, о чем я прошу, это помочь мне выжить. Если я смогу выжить в тюрьме, этого будет достаточно".
Янь Цинси была удивлена, что Янь Сонгнань сказал такое, она не думала, что Янь Сонгнань действительно попросит ее помочь ему.
"Семья Е... почему они хотят убить тебя?"
"Потому что я..."
Янь Цинси прервала его. "О... Я знаю, потому что у вас с Е Линчжи есть общий секрет. И если вы не хотите, чтобы об этом секрете узнали другие, то лучшим способом будет смерть одного из вас, не так ли? Только мертвый человек не будет раскрывать секреты".
Этим секретом была смерть ее матери!
Лицо Янь Суннаня мгновенно побледнело.
Янь Цинси посмотрела на него, и ее губы скривились в улыбке. "Я могу помочь тебе, но ты должен отомстить за мою маму, признавшись! Я хочу, чтобы каждый из тех, кто заслуживает смерти, получил свое наказание".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 403
Янь Цинси не просто хотела отомстить. Если она хотела кого-то убить, у нее было много способов сделать это. Это действительно было не слишком сложно.
Однако она хотела, чтобы правда о том, что произошло в том году, была раскрыта. Она хотела, чтобы все узнали, что ее биологическая мать Ни Цюпин не была ни любовницей, ни домоправительницей, и она не крала ничьих мужчин. Она была всего лишь бедной женщиной, которую убила несчастная пара.
Янь Суннань решительно покачал головой. "Невозможно, нет... Это убийство. Если это действительно будет раскрыто, то даже если семья Е не убьёт меня, мне вынесут смертный приговор".
Янь Цинси сардонически рассмеялся и сказал: "Холодное дело 10-летней давности, а ты по собственной воле признаешься? В худшем случае тебе смягчат приговор и дадут неограниченный срок. Вы думаете, в наши дни смертные приговоры выносятся так произвольно? Раньше был парень, который убил семью из четырех человек. Ему смягчили смертный приговор. Как вы сказали, вы готовы сидеть в тюрьме до конца жизни, лишь бы жить. Разве такой исход не совпадает с тем, что ты описал?"
Янь Суннань задумался над словами Янь Цинси. В его глазах появилось противоречие. "Но... что если... Что если они все-таки вынесут мне смертный приговор? У меня не будет никаких средств, чтобы продолжать жить".
Янь Цинси усмехнулся и сказал: "Тогда тебе следует проявить больше заслуг!"
"Какое достойное поведение?"
"Сообщить о преступлении! В убийстве есть преступники и соучастники. Если ты признаешься и свалишь все на преступника, это все решит. Кроме того, ты забыл, кто стоит за мной - это Юэ Тинфэн. Он не может вытащить тебя из тюрьмы, но он может оставить тебя в живых. Ты должен хорошо знать, кто сильнее, а кто слабее в семье Юэ и Е. Ты умный человек. Я уверен, что ты знаешь, что выбрать из них".
Глаза Янь Суннаня сузились. Каждое слово Янь Цинси использовало слабость в его сердце.
Он прекрасно знал, что единственный человек, который может ему помочь, это Янь Цинси, но за ее помощь всегда нужно было платить.
Янь Цинси раздвинула руки и сказала. "Конечно, мне нечего сказать, если ты хочешь взять на себя всю ответственность".
"Ха, я никогда не могла сказать, что ты все еще такой сентиментальный человек. Жаль, но как бы глубоко ни были твои чувства, семья Е все равно оставит тебя умирать", - заметила Янь Цинси.
Янь Суннань крепко сжал кулак. Хотя он и не был очень эмоциональным человеком, слова Янь Цинси все равно заставили его мысли метаться. Независимо от того, скажет он или нет, семья Е все равно не простит его.
Если это так, то зачем ему хранить секреты Е Линчжи?
Неужели он позволит ей быть такой самодовольной и счастливой после его смерти?
Согласие на требование Янь Цинси оставляло ему спасательный круг. Если бы он не согласился... тогда ему нечем было бы спасаться.
Янь Цинси холодно наблюдала за Янь Суннань. Три года назад она была осужденной, и Янь Суннань пришел навестить ее.
Спустя три года они снова встретились, но уже в другой обстановке.
Как говорится, ничто не вечно, но людей жалко.
Янь Суннань сидел перед ней тогда - каждое его слово было бессмысленной банальностью. Если бы она ничего не предусмотрела, то до сих пор сидела бы в тюрьме.
Янь Суннань уже колебался, но он знал, что его дочь безжалостна, поэтому спросил: "Я могу согласиться, но как я могу доверять твоим словам?".
Янь Цинси снова развела руки и сказала: "Потому что если ты не согласишься, то умрешь. Жизнь и смерть лежат перед тобой, но выбор за тобой, что ты выберешь. Точно так же, верить мне или нет - полностью зависит от тебя. В любом случае, будешь ты жить или умрешь, для меня это не имеет никакого значения".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 404
Янь Суннань стиснул зубы. Янь Цинси не хотела давать ему никаких гарантий.
Возможно, она блефует, но у него не было выбора. На этот раз инициатива была полностью в руках Янь Цинси. Соглашаться или нет на сотрудничество было большой авантюрой.
Наконец, Янь Цинси нейтрально произнесла: "Тебе не нужно спешить соглашаться. Я дам тебе время все обдумать. Сколько времени тебе понадобится на раздумья, зависит от тебя. Пока ты жив, я не против".
Янь Суннань смотрел, как Янь Цинси уходит, и хотел было окликнуть ее, но остановился, решив, что нужно еще немного подождать. Он не мог так быстро согласиться, ему нужно было вернуться и все хорошенько обдумать, чтобы понять, сможет ли он использовать личность Янь Цинси в своих интересах.
Когда придет время, он заставит ее помочь ему.
...
Цзи Мяньмянь молча шла за Янь Цинси, держа сумку Янь Цинси. Ее глаза сверкали, когда она наблюдала за Янь Цинси. Она была идеальной моделью поклонницы.
Когда они выходили из центра заключения, глаза Янь Цинси слепило солнце.
Цзи Мяньмянь быстро надела на Янь Цинси солнцезащитные очки и открыла зонтик, чтобы защитить ее от солнечных лучей. "Мисс, быстро садитесь в машину. На улице слишком жарко".
"Хорошо!"
Они не успели сделать и двух шагов, как Янь Цинси остановилась. Она увидела перед собой пару туфель - мужские дорогие кожаные туфли, сшитые на заказ.
Зона видимости Янь Цинси была закрыта зонтиком. Она не могла видеть человека в туфлях, но услышала его холодный и четкий голос: "Мисс Янь".
Этот звук заставил Янь Цинси вздрогнуть, несмотря на солнце. Она медленно оттолкнула зонт в руке Цзи Мяньмянь и увидела его - Е Шаогуана. Его кожа была бледной, он стоял под солнцем.
Янь Цинси на мгновение невольно сжала кулак. Ей так не повезло, что она встретила Е Шаогуана именно здесь. Что он там делал? Чтобы увидеться с Янь Суннань?
Янь Цинси молча склонила голову. "Господин Е..."
Они были не более чем знакомыми, встретившись лишь однажды, и не могли даже претендовать на то, чтобы признать друг друга на публике. Янь Цинси не собиралась ничего говорить. Она посмотрела на Цзи Мяньмянь, которая тут же снова подняла над ней зонтик, и они пошли к машине.
Однако Е Шаогуан не собирался отпускать их так просто и протянул руку. "Мисс Янь, пожалуйста, подождите минутку".
Цзи Мяньмянь сразу же шагнула вперед перед Янь Цинси. Она посмотрела на Е Шаогуана и строго произнесла. "Кто ты и что ты делаешь?"
Е Шаогуан посмотрел мимо Цзи Мяньмянь на лицо Янь Цинси. "Госпожа Янь, можно вас на пару слов?"
В этот момент Янь Цинси вспомнила предупреждение Юэ Тинфэна: "Если встретишь этого человека, держись подальше".
Она ответила: "Нет".
Е Шаогуан легкомысленно сказал: "Думаю, нам стоит поговорить, если нет... боюсь, ты пожалеешь об этом".
Цзи Мяньмянь надулась: "Эй, я с тобой разговариваю. Ты меня не понимаешь? Госпожа Цинси сказала, что не хочет с тобой разговаривать. У тебя что, психическое расстройство?"
Цзи Мяньмянь со вздохом отошла от Е Шаогуана и открыла дверь машины, но в машине никого не было. Где была Лили Сюй?
Е Шаогуан холодно сказал: "Водитель мисс Янь сейчас находится в моей машине и беседует с моим водителем."
"Ты..." Янь Цинси почувствовала боль в голове и сильно стиснула зубы. Этот чертов урод!
Он посмел использовать Лили Сюй, чтобы угрожать ей.
Она напряженно спросила "А если я не соглашусь?".
Е Шаогуан просто улыбнулся. "Нет проблем. Сегодня у меня есть время. Думаю, я могу подождать, пока госпожа Янь не захочет побеседовать со мной".
Не дожидаясь, пока Янь Цинси заговорит, Цзи Мяньмянь засучила рукава. "Эй, я никогда не встречала такой бесстыдной женщины, как ты. Кто ты? Ты просто немного красивее, немного выше, и ты смеешь подходить к моей мисс Цинси и строить из себя мачо. Я могу рвать с тобой 300 патронов и не получить ранения. Ты мне поверишь или нет?"
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Глаза Янь Цинси расширились. Д*мн. Эта Мяньмянь не была овцой? Она была похожа на амазонку.
Она осмелилась назвать Е Шаогуана женщиной - ее наглость просто поражала.
Не только Янь Цинси была поражена, даже Е Шаогуан был ошеломлен. Наверное, впервые его так оскорбили.
Янь Цинси потянулся к Цзи Мяньмянь, чтобы сказать ей, что он не женщина, а мужчина.
Никто и подумать не мог, что Цзи Мяньмянь, желая защитить свою богиню, может встать перед Янь Цинси, ткнуть пальцем в лицо Е Шаогуану и сказать: "С твоим острым подбородком, сколько раз ты его шлифовал, чтобы получить такое рельефное лицо? Такая хорошая и правильная леди, как ты, зачем ты пытаешься быть мужчиной? Думаешь, надев черный костюм, ты сможешь вести себя так, будто ты какая-то важная шишка? Пфф... А это ваше лицо... Вы умеете улыбаться? Ты вообще способен улыбаться? Наверное, оно уже стало жестким от количества инъекций гиалуроновой кислоты".
Янь Цинси в душе знала, что Е Шаогуан был опасным человеком. Если Цзи Мяньмянь оскорбила его так сильно, она не думала, что он будет очень понятлив и легко отпустит их.
Янь Цинси тихо сказала: "Человек?".
Цзи Мяньмянь не поняла. "Какой человек?"
Янь Цинси сказал: "Он мужчина".
Цзи Мяньмянь сделала паузу, а затем разразилась смехом. "Какой мужчина? Он... Он? Как он может быть похож на мужчину? Он выглядит совсем как женщина! Я... Я..."
Цзи Мяньмянь не могла больше говорить "я", у "прекрасной дамы" перед ней было адамово яблоко.
Цзи Мяньмянь внезапно почувствовала, что ее ноги ослабли. К счастью, Янь Цинси была рядом с ней, чтобы поддержать ее.
Она тихо спросила: "Это мужчина?".
Янь Цинси кивнула. "Да, это он".
Губы Е Шаогуана слегка скривились. "Помощник госпожи Янь тоже единственный в своем роде. Почему бы ей не сесть в машину и тоже поболтать?"
Цзи Мяньмянь помогала говорить за Янь Цинси только для того, чтобы защитить ее. Янь Цинси не могла допустить, чтобы с ней что-то случилось.
Она отодвинула Цзи Мяньмянь в сторону и выступила вперед. "Господин Е, разве вы не хотели со мной побеседовать? Пожалуйста."
Цзи Мяньмянь прижалась к Янь Цинси. "Госпожа..."
Она бросила косой взгляд на Е Шаогуана, который смотрел на них со злобным и хитрым выражением лица, холодным, как ледяная скульптура. Цзи Мяньмянь вздрогнула и тихо проговорила: "Сразу видно, что он нехороший человек!".
Янь Цинси улыбнулся и сказал: "Да, у тебя хороший глаз. Садись в машину и жди меня".
Цзи Мяньмянь тихо пробормотала: "Госпожа Цинси, если что-то случится, я сейчас выйду. Я тоже умею водить машину, так что в худшем случае мы сможем бросить Лил Сюя и спастись сами. В любом случае, Лил Сюй - мужчина, и он не так уж хорошо выглядит. Кроме того, он беден, поэтому его не ограбят и не изнасилуют".
Янь Цинси изначально была не в лучшем настроении, но в ответ на ее слова она захихикала, а Цзи Мяньмянь нерешительно села в машину.
Е Шаогуан проводил Цзи Мяньмянь холодным взглядом и подошел к Янь Цинси. Он взял зонтик в ее руку и по-джентльменски протянул его ей. "Мисс Янь, о чем вы только что говорили с Янь Сонгнаном?"
Е Шаогуан не стал ходить вокруг да около и сразу перешел к делу.
Янь Цинси стояла перед Е Шаогуаном и смотрела на него очень серьезно. "Естественно, я не могу сказать вам этого, господин Е. Более того, мы отец и дочь, и это наше личное дело, поэтому мы не можем раскрывать его посторонним."
Е Шаогуан мягко рассмеялся. "Отец и дочь..."
Янь Цинси услышала цинизм в его голосе и рассмеялась в ответ. "Конечно, мы отец и дочь. Если бы не это, то были бы мы с тобой?"
Лицо Е Шаогуана под зонтом побледнело, и он ответил: "Пусть это и не отец и дочь, но... ты все равно можешь называть меня дядей".
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Янь Цинси сжала кулак. "Спасибо. Мою маму зовут Ни Цюпин, и я не могу утверждать, что связана с вашей семьей".
Е Шаогуан снова спросил: "В таком случае, что за сделку ты сейчас обсуждала с Янь Суннань?".
"Если ты хочешь знать, то тебе стоит пойти и спросить у Янь Сонгнана. Ваша семья Е довольно сильна, не так ли? Ты пришла сюда, чтобы искать его, не так ли? Почему ты спрашиваешь меня?"
"Нет. Я пришла искать вас, госпожа Янь".
Янь Цинси подумала о чем-то важном. Она холодно сказала ему: "Ты следил за мной".
Е Шаогуан улыбнулся. "Ничего не поделаешь. Вы привлекаете много внимания, госпожа Янь".
Янь Цинси сжала кулаки. Мужчина, вероятно, боялся, что она объединится с Янь Суннанем, и поэтому внимательно следил за ней из тени. В тот день она сделала свой ход, и это побудило его прийти и остановить ее.
Она с презрением посмотрела на него и презрительно сказала: "Мне не нужно, чтобы вы мне все это рассказывали, господин Йе. Я знаю, как я привлекательна для людей. Многих людей я привлекаю. Вам следует уменьшить свое внимание ко мне, иначе я могу подумать, что у вас есть ко мне интерес. После обеда у меня работа, и у меня нет времени болтать с вами. До свидания".
Янь Цинси выхватила зонтик из рук Е Шаогуана и ушла.
В прежние времена Янь Цинси, конечно, пошутила бы с ним и сказала пару колких фраз, но когда она столкнулась с Е Шаогуаном, ее остроумие пропало.
Одна только мысль о том, что он из семьи Е, отталкивала ее.
Сзади раздался голос Е Шаогуана. "Совет госпоже Янь - будь умницей, не трогай Е Линчжи. С другими членами семьи Янь ты можешь делать все, что захочешь, если их фамилия Янь. Единственное исключение - Е Линчжи".
Янь Цинси резко остановилась и, обернувшись, холодно сказала ему: "Господин Е, я не понимаю, что вы говорите. Ваш язык слишком сложен. Я не умный человек, и у меня нет таких мозгов, как у вас, господин Е.
Как насчет того, чтобы сказать это четко еще раз?".
Мужчина действительно объяснял дальше. "Неважно, какая сделка происходит между тобой и Янь Сонгнаном, лучше прекратить ее, потому что ты никогда не добьешься успеха".
Янь Цинси усмехнулся. "Как встреча между дочерью и отцом превратилась в деловую сделку? Ты всегда заключаешь такие сделки с отцом? Даже если бы и была какая-то обида, она бы уже прошла. В конце концов... Мы отец и дочь".
Она была так близка к тому, чтобы вырвать кровью после того, как сказала все это. Это было слишком отвратительно, использовать слова, которые Янь Сонгнан использовал к ней ранее.
Е Шаогуан подергал губами. "Мисс Янь, вы правы".
"Спасибо за комплимент".
Выражение лица Е Шаогуана оставалось холодным, он сказал: "Я думаю, у мисс Янь нет причин портить свое будущее из-за каких-то старых дел. Если бы твои поклонники знали, что ты бессердечный, морально развращенный человек, который даже не хочет признавать своего собственного отца, они бы все еще бегали за тобой?".
Янь Цинси холодно усмехнулся и кивнул, так как разговор наконец-то перешел к угрозам. "Ты права. Я именно такой человек. Я эгоистичная, злобная лисица. Должна ли я по-прежнему бояться, что все об этом узнают?"
Стала бы она бояться всего этого, если бы совершенно не боялась жизни и смерти?
Е Шаогуан, казалось, услышал сокровенные мысли Янь Цинси. Он сказал ей: "В этом мире есть много вещей, которые гораздо страшнее смерти".
Такие пустые угрозы звучали из уст Е Шаогуана очень неловко. Янь Цинси кивнула. "Да, я знаю, что ты на это способна. Тогда постарайся".
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: Я будущая невестка госпожи Юэ.
Е Шаогуан сказал все это только для того, чтобы оценить реакцию Янь Цинси. Как оказалось, женщина ничего не боялась.
"Похоже, вы полагаетесь на присутствие Юэ Тинфэна. Мне интересно, как долго он сможет тебя защищать".
Янь Цинси сверкнула ледяной улыбкой. Даже если бы она не полагалась на Юэ Тинфэна, у нее было достаточно храбрости, чтобы покрыть все небо.
Тем не менее, используя имя Юэ Тинфэна для устрашения других, она избежала многих неприятностей.
Она усмехнулась и сказала. Ты прав. Никто не просил меня становиться девушкой Юэ Тинфэна. Никто не просил меня быть будущей невесткой госпожи Юэ".
"Госпожа Янь удивительная".
"Не так удивительна, как вы. Я буду благодарна, если вы отпустите моего водителя. Я не богата, и у меня не так много водителей, как у семьи Е. Я бедная девушка, и у меня только один водитель. Полицейские в центре задержания все еще полицейские, и если вы не отпустите его, у меня не будет выбора, кроме как снова вернуться туда".
Е Шаогуан поднял руку в сторону машины и сказал: "Я вижу, что госпожа Янь - спокойный и рассудительный человек. Такие люди редко склонны к безумным поступкам".
"Это не обязательно правда. Е Линчжи любит называть меня сумасшедшей. Просто спросите ее, и вы узнаете, что я за человек. Разве сумасшедший должен быть рациональным?".
Она вздохнула с облегчением, когда увидела Лил Сю, спускающуюся с машины Е Шаогуана.
Цзи Мяньмянь открыла дверь машины и протянула голову, чтобы позвать Лил Сю.
Янь Цинси оставила Е Шаогуану напоминание. "Мой человек скоро вернется. Надеюсь, господин Е будет меньше беспокоиться обо мне, иначе мой мужчина будет недоволен".
Цзи Мяньмянь спустилась с машины и открыла дверь для Янь Цинси.
Е Шаогуан подошел как раз в тот момент, когда Цзи Мяньмянь садилась в машину. Она посмотрела на него и бросилась к нему. Не дожидаясь, пока он что-то скажет, она быстро сделала бросок плечом и отправила его в полет на землю.
Она бросилась в машину, прежде чем он успел встать, и крикнула: "Лил Сюй, беги...".
С молниеносными рефлексами Лил Сюй нажал на педаль газа и тут же умчался.
Янь Цинси обернулась и посмотрела на жалкий силуэт Е Шаогуана. Она разразилась смехом.
Она похлопала Цзи Мяньмянь по спине. "С этим человеком очень трудно иметь дело. Пожалуйста, в следующий раз будь осторожнее".
Цзи Мяньмянь похлопала себя по груди и сказала: "Не волнуйся, сестренка. У меня хорошие навыки. Я с детства была очень сильной, и родители даже отправляли меня на занятия по дзюдо".
Янь Цинси улыбнулась. После появления Цзи Мяньмянь ее жизнь стала намного интереснее.
Но...
Е Шаогуан!
Янь Цинси помнила, как Юэ Тинфэн говорил ей, что этот человек затаил обиду. Надеюсь, в будущем он не доставит Цзи Мяньмянь никаких проблем.
...
Вечером Янь Цинси закончила съемки для рекламы шампуня. По дороге домой ей позвонил Юэ Тинфэн.
Не успела она договорить, как услышала крайне раздраженный голос Юэ Тинфэна. "Ты все еще упрямишься, чтобы встретиться с Янь Суннанем, не так ли?"
Янь Цинси нахмурила брови. "Нет".
"Все еще не признаешься? Ты столкнулась с этим проклятым ублюдком Е Шаогуаном у входа, не так ли?
Смех Янь Цинси вырвался из ее сжатых губ. "Ты уже все знаешь?"
С другого конца Юэ Тинфэн сердито ослабил галстук. "Тебе еще хватает порядочности смеяться? Что я тебе сказал? Я сказал тебе подождать, пока я вернусь. Ты не подходишь Е Шаогуану, этому псу. Я все еще за границей. Как ты собираешься справиться с этим, если попадешь в беду?"
Улыбка на ее лице медленно становилась мягкой. "Я беспокоюсь, что Янь Суннань умрет, если я не поеду туда. Кроме того, я должна соответствовать статусу твоей женщины".
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Юэ Тинфэн надулся. "У тебя хватает порядочности называть себя "моей женщиной"? Что тебе сказал Е Шаогуан?".
Янь Цинси честно ответила: "Он спросил, о чем я говорила с Янь Суннань".
"И о чем же вы говорили с Янь Суннань?"
Присутствие Лили Сюй и Цзи Мяньмянь означало, что Янь Цинси не могла сказать некоторые вещи слишком прямо. Она ответила: "Ты, наверное, знаешь о чем".
Юэ Тинфэн нахмурился. "Е Шаогуан не позволит тебе делать то, что ты хочешь. Я сейчас же возвращаюсь. Я сообщила Цю Цзину, что ты можешь искать его, если что-то случится, когда меня не будет рядом. Я дам тебе знать, как с ним связаться. Помни, не выпендривайся, если что-то случится".
Янь Цинси кивнул. "Мм, я знаю".
"Не оставайся одна. Я сказал Ма, что сегодня ты будешь спать у меня дома".
Янь Цинси в шоке воскликнул "А?".
"Что? Послушай меня. Не позволяй мне идти домой и наводить порядок! И еще, эта Цзи Мяньмянь рядом с тобой, я ее уже проверял. Ее биография чиста, и у нее хорошие навыки. Пусть она всегда будет рядом с тобой".
Почувствовав тепло в сердце, Янь Цинси нажала на кнопку, чтобы опустить окна. Окно медленно опустилось, и она высунула руку наружу. Ветер проникал сквозь пальцы, и казалось, что она может за него ухватиться. Это ощущение показалось ей очень приятным.
Она спросила: "Действительно ли Е Шаогуан сделает шаг против меня?"
Юэ Тинфэн ответил без колебаний. "Да. Я знаю его лучше, чем ты. Ты можешь считать себя плохим человеком, но по сравнению с ним твоя злость составляет лишь один процент от его злобы. Не воспринимай мои слова как шутку. Прислушайся ко мне. Не будь беспечным".
Янь Цинси кивнул. "Хорошо. Я знаю."
Юэ Тинфэн выругался с другого конца. "Ублюдок! Если этот ублюдок посмеет тронуть хоть прядь твоих волос, я выпотрошу его, когда вернусь".
Она улыбнулась и спросила, "Что ты задумал?".
"Думаю о тебе, конечно!"
Улыбка Янь Цинси стала еще шире. "Почему ты думаешь обо мне?"
Юэ Тинфэн издал протяжный вздох. "Я скучаю по тебе.
В это время я должна забираться в твою постель в городе Луо. Я совершенно не хочу быть с кучкой стариков за границей".
Янь Цинси посмотрел на небоскреб снаружи. "Когда ты сможешь вернуться?"
"Йоу, скучаешь по мне?" Голос Юэ Тинфэна был полон волнения.
Янь Цинси кивнула. "Да, я хочу, чтобы ты забралась на мою кровать!"
Юэ Тинфэн невольно хихикнул и сказал: "После того, как контракт будет обсужден, я вернусь".
Повесив трубку, он поцеловал свой мобильный телефон.
Что происходит, то происходит. Для него наступил рассвет новой эры, и его единственным желанием было вернуться домой и лечь в ее постель.
Цзян Лай подождал, пока Юэ Тинфэн закончит разговор, и настороженно подошел к нему. "Босс, господин Юэ хочет вас видеть".
Юэ Тинфэн цинично скривил губы. "Он что, больной на всю голову? Он действительно думает, что он мой отец. Он думает, что я хочу его видеть только потому, что он хочет меня видеть? Я не буду с ним встречаться. Закажи мне билет на самолет. Как только я сегодня разберусь с этим стариком Джоном, завтра мы сразу же отправимся домой". "Я жду, когда смогу вернуться домой и лечь спать".
Выражение лица Цзян Лая резко изменилось. "Это... я не думаю, что это хорошо".
"Что нехорошо?"
"Господин Юэ... Он... здесь".
...
В машине мясистое лицо Цзи Мяньмянь порозовело. "Сестренка... Это твой парень?"
"Парень?
Янь Цинси немного подумала и кивнула. "Да."
Цзи Мяньмянь застонала в расстройстве. У ее богини уже был парень. 'Как печально. Как же я потеряю свою девственность?
Спереди раздался голос Лил Сю: "Это наш босс. Ты увидишь, когда мы вернемся. Чертовски красив".
Цзи Мяньмянь снова завыла от горя.
Это был первый раз, когда Янь Цинси официально встретилась лицом к лицу со словом "парень". Когда она произнесла его вслух, то обнаружила, что оно ей совсем не противно.
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Возможно, сказанное Юэ Тинфэном было правдой: не прибегая к таким крайним способам мести, она смогла проложить себе путь к дальнейшей жизни. В этом и заключалась прелесть надежды на выживание.
Янь Цинси прислушалась к словам Юэ Тинфэна. Она не стала возвращаться в резиденцию Сплендид, а велела Ли Сюй отвезти ее в дом Юэ.
Госпожа Юэ еще не спала, хотя было уже поздно. Она остановила Янь Цинси и сказала: "Хорошо, что ты здесь, чтобы составить мне компанию. Так скучно сидеть дома одной".
"Разве ты не ходила гулять или играть в маджонг?"
Госпожа Юэ поджала губы и ответила: "Лень идти".
Тетя У принесла Янь Цинси чашку горячего молока и сказала: "Госпожа Янь, вы не представляете, какой ужасной была госпожа Хэлань. Она злословила госпожу на улице, говорила, что госпожа использует свою власть, чтобы издеваться над людьми, и что госпожа смотрит на них свысока. Из-за этого никто не хотел приходить к мадам. На другой день, когда она пошла играть в маджонг, они набросились на мадам и заставили ее потерять много денег. Она наконец заметила, что что-то не так, и после этого перестала играть. Они выжали из госпожи все деньги и сказали, что семья Юэ, несмотря на богатство, проигрывает".
На самом деле госпожа Хэлань даже сказала, что госпожа Юэ отдала предпочтение бродяжке, чтобы та стала ее невесткой, тем самым принизив свой статус. Ее достоинство влиятельной семьи было пущено коту под хвост.
Выражение лица Янь Цинси становилось все более уродливым по мере того, как она продолжала слушать эту историю. Бесстыдство госпожи Хэлань действительно не имело предела.
Изначально считалось, что госпожа Хэлань не посмеет злоумышлять против госпожи Юэ, но они и представить себе не могли, что она будет использовать такие подлые методы за их спинами.
Янь Цинси, глядя на уныние госпожи Юэ, расстроилась. Было легко представить, как ее оттолкнули все эти люди. Янь Цинси спросил: "Сколько вы потеряли в тот день?".
В глазах госпожи Юэ промелькнуло смущение. Она подняла два пальца.
"Двадцать тысяч?" спросила Янь Цинси.
Госпожа Юэ покачала головой.
Янь Цинси вздохнул и продолжил: "Двести тысяч...".
Госпожа Юэ снова покачала головой и тихо ответила: "Два миллиона".
Янь Цинси поперхнулся. Два миллиона. Вот как устроен мир богатых людей. Простая игра в маджонг - и два миллиона потеряны. Это была всего лишь игра в маджонг, но они играли так яростно! Как мог нормальный человек жить с этим?
Ей стало любопытно. Насколько ужасны были способности госпожи Юэ, что она смогла выманить у нее столько денег?
Тетя Ву сердито сказала: "Строго говоря, речь шла о двух целых пяти миллионах. Эти люди просто бессовестные. Они специально издеваются над госпожой".
Янь Цинси усмехнулся. 'Два целых пять десятых миллиона. Они смеются над двумя пятью миллионами госпожи Юэ?'
Она взяла телефон, чтобы проверить расписание. Завтра вечером ничего не было, поэтому она повернулась к госпоже Юэ и сказала: "Не беспокойтесь об этом. Позвони им сегодня вечером и пригласи поиграть в маджонг завтра после ужина".
Госпожа Юэ тихо сказала: "Но я все равно проиграю".
Проигрыши пугали ее.
Янь Цинси улыбнулась. "Я пойду с тобой".
Покер не был ее сильной стороной, а вот маджонг - да.
Удивленная госпожа Юэ спросила: "Ты пойдешь со мной?".
"Конечно. Мы должны вернуть свое достоинство после того, как над нами издевались, иначе они подумают, что ты податлива. Тогда решено. Сегодня вечером мы отдыхаем и восстанавливаем силы. Завтра после ужина я приведу тебя к ним на расправу".
Глаза госпожи Юэ сразу загорелись, и она прониклась непередаваемым доверием к Янь Цинси. Сразу же раздались телефонные звонки.
У нее был только один ответ для тех, кто не хотел приходить: "Я даю вам деньги, но вы, похоже, их не хотите".
...
Когда наступил вечер следующего дня, госпожа Юэ приготовила роскошный пир, на котором было много еды и питья. Янь Цинси сказал Цзи Мяньмянь: "Мяньмянь, возьми несколько мешков. Мы собираемся..."
Любопытная госпожа Юэ спросила: "Зачем вы берете мешки?".
"Чтобы положить в них деньги, конечно!"
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Эти дамы, естественно, были очень разборчивы в выборе места для игры, и госпожа Юэ выбрала павильон Нефритовой Орхидеи Юэ Тинфэна. Управляющий ждал их с большим вниманием, ведь госпожа Юэ была матерью молодого господина!
Управляющий зарезервировал лучшую комнату и лично занялся тем, что наливал им чай и воду.
Когда все дамы были в сборе, госпожа Юэ подозвала Янь Цинси и представила ее им. "Не нервничай, Цинси. Эти женщины - мои подруги по маджонгу. Госпожа Ли, госпожа Чжоу и госпожа Янь...".
Все они слышали о Янь Цинси от госпожи Хэлань и не слишком высокого мнения о ней.
Янь Цинси сделала вид, что не заметила презрения в их глазах, и мягко сказала: "Здравствуйте, милые дамы, я слышала, что тетушка Юэ собиралась играть с вами в маджонг, и я тоже хотела присоединиться. Я умоляла тетушку Юэ взять меня с собой. Я не знаю, как играть, поэтому надеюсь, что вы меня научите".
Янь Цинси специально притворилась скромницей. Это заставило бы их меньше обращать на нее внимание и ослабить бдительность во время игры.
Госпожа Юэ посмотрела на время и заметила: "Ну, раз все в сборе, давайте начнем...".
Затем госпожа Ян сказала: "Мне очень жаль, но мне нужно идти домой. Кое-что случилось. Но не волнуйтесь, я уже позвала кое-кого на свое место, так что недостатка в игроках у вас не будет".
Пока она говорила, госпожа Хэлань толкнула дверь и вошла. Янь Цинси обменялась взглядом с госпожой Юэ.
Янь Цинси в душе усмехнулась. "Ну, будь я проклята.1 Отлично, старая карга появилась".
Госпожа Хэлань улыбнулась и сказала: "Простите, я опоздала".
Госпожа Янь взяла ее за руку и ответила: "Вы вовсе не опоздали. Мы просто ждали вас. Госпожа Юэ, вы будете недовольны тем, что я попросила госпожу Хэлань прийти без вашего разрешения?".
"Конечно, нет. Мы можем начать прямо сейчас, да?"
Госпожа Юэ позволила Янь Цинси занять место: "Я привела тебя сюда сегодня, чтобы ты могла поиграть. Я буду наблюдать за тобой, пока ты играешь, и учить тебя..."
Все остальные не могли не насмехаться над ней в душе. 'Ты? Учишь ее?
Это больше похоже на предоставление нам бесплатных денег".
Встревоженный Янь Цинси сказал: "Но я не знаю как. А если я проиграю?"
Госпожа Юэ с гордостью ответила: "Ничего страшного. У нашей семьи Юэ и так нет недостатка в деньгах".
У госпожи Хэлань возникли подозрения, когда она взглянула на Янь Цинси.
Как только игра началась, Янь Цинси заявила: "Милые дамы, я не умею играть, поэтому, пожалуйста, не смейтесь надо мной, если я сделаю неверный ход".
Не прошло и нескольких мгновений после этих скромных замечаний, как у Янь Цинси оказался тайл1 с шестью точками. Она смущенно показала свою руку и сказала: "Похоже, что у меня полная рука 2 от самовытаскивания3...".
Остальные в ужасе посмотрели друг на друга. 'Черт, как быстро. Должно быть, ей чертовски повезло".
Сначала все думали, что Янь Цинси просто везет, но оказалось, что ее везение просто зашкаливает. Через два часа она выигрывала раунд за раундом, и вскоре перед ней начали скапливаться деньги. Цзи Мяньмянь видела только голову дедушки Мао1, и ее слюна была на грани вытекания.
Госпожа Юэ посмотрела на Янь Цинси блестящими глазами и услышала, как та элегантно раскрыла руку. "Конг из самовытаскивания 1, завершенная рука... Тогда платите, три дамы".
Они посмотрели на свои кошельки и заметили, что все наличные деньги, которые у них были в руках, пропали. Робость Янь Цинси давно исчезла, и одного взгляда на высокомерное выражение лица Янь Цинси было достаточно, чтобы понять, что госпожа Юэ пришла утвердить свое господство.
Госпожа Хэлань смущенно сказала: "Простите, у меня дома что-то случилось, я буду...".
Янь Цинси улыбнулась. "Я думала, мы договорились, что не будем спать всю ночь? Как ты могла просто уйти? Уверена, что семья Хэлань не останется в проигрыше с такими деньгами?"
Госпожа Хелан стиснула зубы. "Ты... Я сегодня не взяла с собой достаточно денег..."
Янь Цинси улыбнулась. 'Если я не заставлю тебя потерять все, кроме нижнего белья, я не смогу отпустить тебя'.
"Не волнуйся, я пришла со всем необходимым. У меня с собой автомат по продаже товаров. Ты можешь использовать свою карточку."
___
Мама Юэ: "Мой сын, мой сын, возвращайся домой скорее! Моя невестка просто великолепна!"
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Цзи Мяньмянь сразу же передала автомат для продажи. "Сестренка."
Во время их поездки туда, Янь Цинси остановилась, чтобы взять автомат, к недоумению Цзи Мяньмянь. 'Зачем мы все это покупаем? Мы же не работаем в магазине, зачем нам это?".
Только тогда Цзи Мяньмянь понял его назначение. 'Единственное слово, которым можно описать мою богиню, это большое и смелое "обходительная"!'
Янь Цинси швырнула аппарат на стол, раздался громкий стук. "Продолжайте, госпожа Хэлань".
Госпожа Хэлань сжала кулаки. Изначально она думала, что госпожа Юэ придет одна. Все дамы знали, что маджонг у госпожи Юэ получается ужасно, и даже дали ей прозвище - "ванна, приносящая богатство".
Прозвище "ванна" произошло от фразы "рисовая ванна1".
У госпожи Хэлань не было причин отказываться от приглашения, тем более когда жирный ягненок охотно шел на заклание. Два с половиной миллиона - не маленькая сумма, но госпожа Янг и другие выиграли именно столько в прошлый раз.
Госпожа Хэлань пожалела, что не присоединилась к ним тогда. Она не собиралась снова упускать такой шанс.
Она не ожидала, что госпожа Юэ приведет с собой эту презренную девчонку.
Еще более неожиданным было то, что Янь Цинси обладала первоклассными навыками. Она снова и снова побеждала, заставляя их ломать голову.
Госпожа Хэлань пришла с единственным намерением выиграть деньги госпожи Юэ, поэтому она принесла с собой сумку Hermès, достаточно большую, чтобы в нее поместилось много денег.
Как назло, именно ей пришлось протягивать свою карточку.
Госпожа Хэлань посмотрела на стоящий перед ней кассовый аппарат, и ей захотелось просто швырнуть его в лицо Янь Цинси. Она не решилась пойти дальше, так как вокруг было слишком много людей, не говоря уже о том, что Юэ Тинфэн владел заведением, в котором они находились.
Янь Цинси ударила по столу. "Почему вы выглядите такой расстроенной, госпожа Хэлань? Вы всегда говорили, что ваша семья Хэлань очень богата. Это всего лишь тридцать тысяч, а вы уже думаете о том, чтобы отказаться от долга?"
Mrs.
Хэлань стиснула зубы и посмотрела на Янь Цинси.
Улыбаясь, Янь Цинси сказал: "Ничего страшного, если ты не хочешь платить. Я буду считать долг погашенным, если завтра ты пойдешь в газеты и расскажешь всем, что твоя семья Хелан настолько бедна, что не может выплатить даже тридцать тысяч. Как вам это?"
Остальные дамы опустили головы. Попасть в заголовки газет как бедная семья, только ради тридцати тысяч, было гораздо унизительнее, чем дать себе пощечину. Несмотря на то, что остальные были удручены проигрышем, они не могли не заплатить.
Госпожа Хелан подняла руки. "Простите, у меня больше нет наличных, а карточку я не захватила, потому что торопилась. Как насчет того, чтобы... я дала вам IOU".
Янь Цинси хихикнула. "ДЕНЬГИ? Так не пойдет. Я не доверяю вам, госпожа Хэлань. Когда речь заходит о деньгах, мне не нравится то, что я не могу быть спокойна, если деньги не в моих руках. Если бы я знал, что вы такая бедная, я бы не стал с вами играть, миссис Хелан. Если бы вы хоть немного осознавали свое положение, вам не следовало бы приходить сюда в первую очередь. Вы недостойны приходить сюда. Вы достаточно смелы, чтобы прийти и играть в азартные игры, имея на руках всего несколько долларов? Вы слишком толстокожая".
Госпожа Юэ кивнула рядом с ней. "Именно так. Расходы в павильоне Нефритовой Орхидеи семьи Юэ достигают десяти тысяч каждый вечер, а ты еще смеешь приходить сюда без десяти тысяч. Если бы мы не знали друг друга, тебя бы избили и вышвырнули вон. Можешь считать нас знакомыми, дай мне знать, если твоя семья голодает и нищенствует от того, что ты такой бедный. Если бы я знал это раньше, я бы не выбрасывал свою старую одежду и обувь. Было бы лучше отдать их вам".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 412
Янь Цинси молча одобрила госпожу Юэ. 'Вы молодец, тетушка'.
Оказалось, что боевой дух госпожи Юэ усилился, когда она столкнулась с госпожой Хэлань.
Лицо госпожи Хэлань покраснело, когда из нее вынули деньги. 'Они... действительно унижают меня'. У семьи Хелан действительно есть такие деньги.
Две другие дамы с любопытством смотрели на лицо госпожи Хелан.
Ее лицо было красным и пылающим. Такие люди, как она, казались благородными и отстраненными, но на самом деле их тщеславие было гораздо сильнее, чем у других. Чем больше они старались изобразить благородство, тем больше боялись, что на них будут смотреть свысока и считать бедняками.
Госпожа Хелан надулась. "Это всего лишь тридцать тысяч. Неужели вам нужно так стараться унизить меня? Я действительно забыла свою карточку, когда спешила на улицу. Я попрошу своего водителя прислать ее. Тридцать тысяч - это гораздо меньше, чем те деньги, которые я посылаю нищим".
Янь Цинси подергала губу. 'Она готова пройти через ад, лишь бы сохранить видимость'.
Янь Цинси протянула руку и похлопала по сумке госпожи Хэлань. "Я думаю, вам не нужно посылать водителя. Госпожа Юэ, эта сумка выглядит очень мило. Может, попробуете?"
Госпожа Хэлань1 взяла сумку одной рукой и отошла в сторону. "Хмф, продолжай мечтать. Я потеряла всего тридцать тысяч, а эта сумка стоит сто пятьдесят тысяч. Ты так много думаешь о деньгах, что сошла с ума".
Янь Цинси изобразил шокированное выражение лица. "Она стоит сто пятьдесят тысяч. Так дорого..."
Госпожа Хэлань презрительно сказала: "Да! Ты не сможешь купить эту сумку, даже если у тебя есть деньги".
"Цок-цок... Вы действительно богаты!"
В то время как госпожа Хэлань выглядела самодовольной, Янь Цинси сказала: "Раз уж так... Почему бы не... просто проиграть еще пару раз. Этого будет достаточно".
Цзи Мяньмянь поджала губы и не дала своему голосу вырваться.
'Почему моя богиня так красива? Почему она такая потрясающая? Я становлюсь геем с каждой минутой. Мне конец, мне конец! Ни один мужчина в этом мире не сможет заставить меня влюбиться в него. О, моя богиня!
Миссис.
Хэлань встала, все ее тело дрожало. В ее правой руке был стакан свежевыжатого лимонного сока, и она хотела выплеснуть его на лицо Янь Цинси.
Заметив хитрый взгляд госпожи Хэлань на стакан, Цзи Мяньмянь потянулась к нему первой.
С быстротой рефлексов она поспешила и схватила стакан с лимонным соком, который затем передала госпоже Хэлань. "Пожалуйста, выпейте, госпожа Хэлань. Успокойтесь. Это игра в маджонг. Если вы играете в нее, значит, вы согласны на проигрыш. Вы проиграли не так много, подумайте о нашей госпоже Юэ, она проиграла два с половиной миллиона".
Наконец-то у госпожи Хэлань появился человек, который вывел ее из затруднительного положения. Она вздохнула и протянула руку, чтобы взять стакан.
Она коснулась стакана лишь на две миллисекунды, когда раздался громкий треск. Стакан разбился, и лимонный сок выплеснулся наружу, немного попав на туфли госпожи Хэлань.
Цзи Мяньмянь была умна. Если бы она пролила сок на тело госпожи Хэлань, та использовала бы это как предлог, чтобы уйти.
"Ты..."
Цзи Мяньмянь сделала ошеломленный вид. "С-с-с-свидетельствую, мне так жаль, мне так жаль. Пожалуйста, простите меня. Я не нарочно. Я сильная. Я могу легко сломать вещи, если не буду осторожна. Мои родители били меня за это много раз, когда я был моложе. Если ты мне не веришь, можешь сам посмотреть...".
Чтобы доказать свои слова, она схватила чашку, стоявшую рядом с Янь Цинси, и сильно сжала ее, так что она звучно треснула. "Видишь, я тебе не лгала. Когда я была моложе, я случайно ломала кости своим друзьям, и моим родителям приходилось за это платить. С возрастом я стал лучше контролировать себя".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 413
Госпожа Хелан задрожала, ее прежний гнев мгновенно рассеялся.
Кто, черт возьми, захочет драться с тем, кто может ломать кости голыми руками?! Она не хотела в этом участвовать.
Госпожа Хелан ворчала: "Ты... ты... должен быть осторожен. Мои ботинки грязные. Что вы собираетесь с этим делать?".
Госпожа Юэ подозвала управляющего и сказала: "Пожалуйста, снимите обувь госпожи Хэлань и почистите ее".
Янь Цинси попыталась сдержать смех. 'Похоже, сегодня у меня два шута'.
"Госпожа Хэлань, посмотрите на сумку".
Госпоже Хэлань было больно. Сумка была ее любимой. "Вы хотите эту сумку? Она твоя, если ты выиграешь три раунда, но если ты проиграешь один раз, ты вернешь нам все деньги, которые ты выиграла раньше".
С этими словами госпожа Хелан привлекла двух других дам, создав союз. Пока они объединяли усилия и побеждали Янь Цинси, не имело значения, кто победит. К тому времени Янь Цинси придется выложить все деньги, которые она выиграла у них.
Пальцы Янь Цинси скользнули по курице, и она захихикала. "Судя по всему, я все равно получу это, даже если не захочу. Чего ты ждешь? Давай начнем!"
Цзи Мяньмянь потерла руки. 'Ты молодец, богиня! Ты лучшая!
Госпожа Юэ потирала пальцы и не испытывала к Янь Цинси ничего, кроме уважения. Даже если она снова потеряла несколько миллионов, госпожа Юэ все равно была очень рада, что ей удалось еще раз заявить о себе.
Госпожа Хэлань и две другие женщины объединились, чтобы попытаться победить Янь Цинси. Они передавали друг другу плитки, не переставая передавать друг другу плитки в открытую.
Янь Цинси ничуть не волновалась и играла с азартом. Глаза госпожи Юэ расширились, а рот приоткрылся в виде буквы О. Она была очень похожа на "изумленного эмодзи" с расширенными глазами, поднятыми бровями и приоткрытым ртом.
Госпожа Юэ чувствовала, что она потратила много лет впустую, несерьезно относясь к этой игре. Она никогда не думала, что это что-то серьезное, но теперь, наконец, поняла, что здесь есть нечто большее, чем кажется на первый взгляд.
Она едва поспевала за своими соперницами.
Госпожа Юэ наклонилась ближе к Янь Цинси, надеясь, что божественная аура Богини Маджонга передастся и ей, и, возможно, в будущем она сможет выиграть больше партий.
Им предстояло сыграть три матча подряд, и Янь Цинси легко выиграла первые два раунда. Последний раунд продолжался дольше всех, и казалось, что все будет наоборот. Янь Цинси коснулась последней плитки и, даже не глядя, улыбнулась и показала свою руку. "Самовытаскивание, завершенная рука..."
Госпожа Хэлань и двое других были ошеломлены. 'Ублюдок! Как ты могла вернуться из такого положения?
Янь Цинси подняла руку и щелкнула пальцами. "Мяньмянь, принеси сумку!"
Цзи Мяньмянь засучила рукава. "Конечно!"
Она схватила сумку госпожи Хэлань, но встретила сопротивление. Госпожа Хэлань вскрикнула: "Что ты делаешь?".
Маленькое мясистое лицо Ли Мяньмянь надулось. "Госпожа Хэлань, вы не можете отказаться от своего слова. Моя сестренка выиграла у вас три раза. Сумка наша. Ты уже так стара, к тому же ты жена богача. Ты не можешь отказаться от своего слова. Я слышал, как ты только что обещала".
"Я... Я..." Госпожа Хелан дрожала. Она уже согласилась, но не ожидала, что Янь Цинси выйдет победительницей, когда они втроем загнали ее в угол.
Ли Мяньмянь схватила госпожу Хэлань за руку и крепко сжала ее запястье, пытаясь оторвать ее руку от сумки.
Не выдержав боли, госпожа Хэлань не смогла ничего сделать, кроме как отпустить руку. Перелом костей - это не то, чего она ждала.
Ли Мяньмянь взяла сумку и встала позади Янь Цинси. "Сестренка, что насчет этих двух дам?"
Янь Цинси достала кассовый аппарат и сказала: "Что вы предпочитаете: обменять карту или обменять что-нибудь?".
Эти двое были полны сожаления. "Мы... Мы..."
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 414
Госпожа Ли скрежетнула зубами, сняла кольцо с пальца и бросила его Янь Цинси. В кольцо был вставлен желтый драгоценный камень, и, несмотря на его низкую пробу, этого было достаточно, чтобы выплатить долг.
Госпожа Чжоу тоже рассердилась и сняла кольцо, бросив его Янь Цинси. Цзи Мяньмянь с радостью собрала их.
Они предпочли не использовать свои карты, потому что были женами богатых мужчин. Было бы неловко, если бы кто-то узнал, что они так сильно проиграли в маджонг, что им пришлось спустить карты.
Получив свой долг, Янь Цинси сказала: "Давайте, продолжим!".
Госпожа Хэлань потерла больные запястья и сказала: "Мы проиграли все деньги, а уже поздно, нам пора идти".
Янь Цинси вздернула подбородок, как будто она была гангстером. "Что значит "пора идти", а? Что значит "пора идти"?"
"Мы уже договорились играть всю ночь. На улице еще темно. Ты уже стар, так что ты не можешь спешить домой, чтобы насладиться сношением в простынях, верно? Ты вообще можешь кончить? Если не можешь, тогда давай поиграем! Это гораздо лучше, чем прятаться под простынями и вести светские беседы".
Откровенные слова Янь Цинси заставили трех старушек покраснеть. "Ты... Ты..."
Она протянула руки и сказала: "Разве я не права? Даже если вы все еще возбуждены, могут ли ваши мужья удовлетворить вас? Раз они не могут, то почему бы не попытаться наполнить свою жизнь чем-то стоящим. Пустоту в твоем сердце, я думаю, лучше всего заполнить игрой в маджонг".
Янь Цинси была полной противоположностью той скромной девушке, которая вошла в комнату. Она превратилась в неуправляемую шлюху, и единственное, чего ей не хватало, так это сигареты.
Сердца госпожи Ли и госпожи Чжао наполнились тихими проклятиями. 'Черт! Неудивительно, что она актриса. Она знает, как вести себя! Они обе были опытными игроками, игравшими против многих других женщин. Для них это стало настоящим шоком, потому что они не заметили блефа Янь Цинси.
Скрежеща зубами, госпожа
Ли сказал: "Но нам не с чем играть".
Янь Цинси потерла подбородок и сказала: "Как это может быть?".
"Госпожа Ли, на вас последний летний наряд от Chanel. Он, вероятно, стоит немалую сумму. Госпожа Чжоу, ваша брошь от Картье тоже неплоха. И... госпожа Хэлань, ваши часы Patek Phillipe очень красивые!".
Сканирующие глаза Янь Цинси проникли сквозь фасад и быстро определили их ценности.
При этих словах у трех дам пробежала дрожь по позвоночнику, и они почувствовали, как холодный ветер обдувает их одежду.
Насколько бесстыдной может быть эта женщина? Она не остановилась перед тем, чтобы подойти к ним и выхватить их одежду".
Госпожа Хелан хлопнула рукой по столу. "Не перегибайте палку! Игра в маджонг - это вопрос воли. Мы можем выбирать, когда нам играть. И разве вы не грабите нас в этот момент?"
Глаза Янь Цинси расширились, она была озадачена. "Как это грабеж? Каждый из нас пришел сюда честно и по своей воле. Если вы не хотите больше играть, то так тому и быть. Просто признайте, что вы все проиграли, а ваши семьи живут в нищете и имеют только дешевые товары. Зачем вам нужно производить впечатление на других, притворяясь богатыми?"
Госпожа Юэ моргнула. "Если бы не эта игра, я бы не знала, что вы все такие бедные. У вас так мало денег, и все же у вас хватает достоинства хвастаться передо мной своим богатством. Думаю, мне лучше сказать своему сыну, чтобы он был осторожнее, когда ведет дела с вашей семьей, на случай, если кто-то из вас его обманет. Мой сын - честный бизнесмен, у него нет времени на таких людей, как вы".
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 415
"Пфф..." Янь Цинси очень хотелось смеяться. Госпожа Юэ действительно не отвернулась от собственного сына.
Госпожа Юэ была, наверное, единственной в мире, кто мог похвастаться Юэ Тинфэном как честным бизнесменом.
Госпожа Чжоу уже собиралась встать, но тут же села обратно. Перед тем как она пришла играть в маджонг, муж посоветовал ей сблизиться с госпожой Юэ, так как его компания подала тендер на один из крупных проектов клана Юэ. Он надеялся получить этот проект через госпожу Юэ.
Она почти забыла об этом моменте. Она сразу же улыбнулась и сказала: "Я никогда не говорила, что хочу уехать. Когда вы мне позвонили, я согласилась продержаться всю ночь. Хотя наша семья не сравнится с семьями Юэ, Хэлань и Ли, это совсем небольшая сумма. Не то чтобы у нас ее не было. Маджонг - это развлечение. Это просто выигрыш и проигрыш. Мы не зависим от этого как источник средств к существованию. Сыграть пару партий - это для нас просто развлечение".
Госпожа Ли тоже была убеждена, так как знала, что Юэ Тинфэн не прочь применить свои хитрости в бизнесе. Если бы клан Юэ не избавил ее от румянца, это было бы плохо. Она никак не могла допустить, чтобы ее семья опустилась, поэтому тоже села на место.
Госпожа Хэлань уже собиралась уходить, но Цзи Мяньмянь молча встала и взяла в руки вазу.
Госпожа Хэлань села на свое место.
Янь Цинси рассмеялась. "Раз уж так, давайте продолжим. Идем?"
Госпожа Ли и госпожа Чжоу превратились в игроков, которые просто составляли компанию Янь Цинси. Госпожа Хэлань была полна решимости вернуться, но это было бесполезно, так как ее навыки были низкими и неадекватными.
Во всей комнате раздавался только голос Янь Цинси.
"Самовытаскивание...
"Флеш"...
"Тринадцать чудес..."
У госпожи Юэ и Цзи Мяньмянь были звездные глаза. Если бы Янь Цинси был мужчиной, они бы, наверное, с радостью влюбились в него.
Однако Цзи Мяньмянь уже практически превратилась в лесбиянку. 'Кто еще может быть красивее моей богини?'
Цзи Мяньмянь тайком достала свой телефон и опубликовала комментарий на Weibo, используя свой альтернативный аккаунт:
[Сегодня моя богиня действительно превратила меня в лесбиянку. Моя богиня - единственный источник жизни для меня! Она так прекрасна, что я плачу всем сердцем на луну".]
В пять утра Янь Цинси наконец-то удалось заставить госпожу Хэлань снять колготки.
Янь Цинси потерла подбородок и сказала: "Никогда бы не поверила! Госпожа Хэлань - такой респектабельный и отстраненный человек, а на ней такое сексуальное белье. О, Боже! Черные кружевные трусики? Цок-цок... Боже мой... Нельзя судить о человеке по его внешности".
Цзи Мяньмянь и госпожа Юэ одновременно кивнули.
Цзи Мяньмянь нахмурилась: "Вот уж не думала, что у госпожи Хэлань будет столько дряблости на животе. Я думала, что она хорошо выглядит под всей своей одеждой. Такое разочарование".
Лицо госпожи Юэ наполнилось отвращением. "Это правда. Сиськи у нее такие обвисшие. Тогда она даже хвасталась, что ее сиськи так и не обвиснут после стольких лет. Ха!"
Она задрожала, и ее светлая, но дряблая кожа тоже задрожала.
Но она ничего не могла с этим поделать, потому что все ее секреты были открыты всему миру. Ей было слишком стыдно предстать перед кем-либо в будущем.
Госпожа Хэлань обняла себя руками, надеясь, что Янь Цинси скоро уйдет. Она была зла, обижена, и ей не терпелось разорвать самодовольное лицо Янь Цинси.
Янь Цинси сделал движение в сторону Цзи Мяньмянь. "Мяньмянь, мешок достаточно велик, чтобы все заполнить?"
Цзи Мяньмянь кивнула. "Да, мне нужно только надавить на него посильнее".
Встав, Янь Цинси сказал: "Ну вот и все. Мы пойдем домой".
Янь Цинси продолжил, не вставая с места: "Большое спасибо всем троим за вашу щедрость. Если в будущем будут подобные сборища, пожалуйста, не забывайте звонить мне".
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Три богатые жены потеряли все и были раздеты до нижнего белья. Им было так стыдно, что они хотели спрятаться под стол.
Все трое были в среднем возрасте. Их возраст, если сложить вместе, превысил бы сто лет. Увы, они были безжалостно посрамлены двадцатилетней мерзкой женщиной.
Им и в голову не приходило, что Янь Цинси, эта мерзкая женщина, может быть такой бессердечной. После того, как она выиграла их деньги, она перешла к аксессуарам, затем к сумкам и обуви. После этого настал черед одежды...
Пока Янь Цинси заставляла Цзи Мяньмянь упаковывать одежду, она с жалостью смотрела на бюстгальтеры богатых жен и комментировала: "Если бы не тот факт, что это подержанные бюстгальтеры, я бы с удовольствием выиграла и их".
И это было не самое лучшее. Самым лучшим был свежий маникюр миссис Чжоу, усыпанный стразами.
Эти богатые люди никогда бы не пошли на дешевые, имитирующие бриллианты. Эти бриллианты были настоящими кристаллами Сваровски. После того как Янь Цинси выиграла всю одежду госпожи Чжоу, она нацелилась на камни. Она попросила Цзи Мяньмянь держать руки госпожи Чжоу, пока она отламывала кристаллы.
В этот момент госпожа Хэлань и госпожа Ли подумали, что им крупно повезло, так как они решили не делать маникюр.
Подняв подбородок, Янь Цинси вывела госпожу Юэ и Цзи Мяньмянь из отдельной комнаты. Несмотря на то, что они не спали всю ночь, все трое выглядели очень бодрыми. Это было даже удивительнее, чем пить таблетки. Цзи Мяньмянь взвалила на плечо сумку. Она чувствовала себя как на вершине мира, следуя за своей богиней.
Госпожа Юэ взяла Янь Цинси за руку, ее глаза загорелись. "Мы... мы... делаем это?"
весело спросила Янь Цинси, - "Плохо?".
Госпожа Юэ с яростью покачала головой.
"Тогда что это?" спросила Янь Цинси.
Лицо госпожи Юэ озарилось весельем. Она схватила Янь Цинси за руку и начала раскачивать их. "Может, это будет слишком приятно?"
Янь Цинси громко рассмеялась: "Хаха! Хорошо, что ты думаешь, что это было весело. Мы здесь, чтобы разбить их сегодня, это должен быть радостный момент".
"Цинси, ты великолепна, ты очень великолепна... ты действительно великолепна!"
Госпожа Юэ скакала, держась за руку Янь Цинси; она почти поклонялась Цинси, как богине.
Госпожа Юэ много лет играла в маджонг, но число ее побед было довольно ограниченным. Она всегда была в невыгодном положении. Она даже получила прозвище "Трубка, дарующая богатство". Как бы она ни старалась улучшить свои навыки, ее усилия были тщетны. Она была совершенно безнадежна в игре в маджонг.
Но в тот день госпожа Юэ почувствовала, что все горькое негодование, которое она похоронила в глубине души, наконец-то выплеснулось наружу.
Госпожа Юэ все больше и больше впечатлялась Янь Цинси. Она была слишком хороша, чтобы быть правдой.
Она точно знала, как постоять за себя, и, когда она действительно была на высоте, она могла легко подавить этих никчемных придурков, которые всегда искали возможность поиздеваться над ней. Она заставляла их терять все, раздевая до трусов. Это было прекрасное чувство.
Госпожа Юэ хотела сходить в туалет, но Цзи Мяньмянь не захотела, так как хотела сначала разгрузить свою ношу в машину.
Однако Цзи Мяньмянь не думала, что в пять часов утра в павильоне Нефритовой Орхидеи еще есть клиенты. Зайдя за угол, она случайно на кого-то наткнулась.
Мешок закрывал ей обзор, она могла видеть только от груди вниз.
Цзи Мяньмянь сразу же извинилась: "Простите, простите, я не заметила, как вы подошли. Ты в порядке?"
Снизу до ее ушей донесся жуткий голос: "Это ты...".
Услышав голос, Цзи Мяньмянь сразу поняла, кто это. Это был "Большой Хвостатый Волк", которого она приняла за женщину.
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Цзи Мяньмянь вздрогнула и бросилась бежать.
Ее ноги двигались с максимальной скоростью, и она исчезла в мгновение ока, как будто ее ноги были обвязаны какой-то суперсилой.
Е Шаогуан сиял красным цветом лица; его обычно бледная кожа в этот момент выглядела просто великолепно. Его красные губы выглядели так, словно были покрыты слоем крови. Они были соблазнительными и манящими. Он был точно таким же, как описывал Цзи Мяньмянь, он был красивее всех женщин.
Глубоко посаженные глаза Е Шаогуана выглядели холодными и впалыми. В сильном гневе он стиснул зубы и прижался к стене.
Кто-то подошел к нему сзади. Тот удивленно спросил: "Йо, в чем дело? Разве ты не сказал, что уходишь? Почему ты лежишь здесь? Ты ведь совсем немного выпил".
"Тебя кто-то опрокинул? У тебя на штанах следы. Тебя кто-то затоптал?"
"Ну, это неважно. Пока ты можешь стоять на ногах, беспокоиться не о чем".
Е Шаогуан холодно взглянул на него, и тот обеспокоенно потер нос. "Не будь таким. Ты сказал, что собираешься оказать мне теплый прием, но ты абсолютно ничего не делал всю ночь. Ты просто сидел там, медитируя, как монах. Тебя не тронули эти горячие девушки, раздевающиеся прямо у тебя на глазах. Интересно, с тобой все в порядке?"
Е Шаогуан протиснулся мимо него. "Отойди!"
"Цок, Шаогуан. Тебе не нужно притворяться. Если у тебя проблемы, я отведу тебя к врачу".
Е Шаогуан ушёл. Он должен был разобраться с этим ублюдком.
...
Госпожа Юэ держалась за руку Янь Цинси, когда они вышли из туалета. Несмотря на возраст и то, что она не спала всю ночь, госпожа Юэ была полна энергии. Она совсем не устала. Одна мысль о госпоже Хэлань и подругах, этих трех женщинах, которые беззлобно издевались над ней, раздевали до нижнего белья и не знали, что делать дальше, поднимала ей настроение.
В миссис
сердце Юэ, рейтинг Янь Цинси взлетел до новых высот.
Госпожа Юэ почувствовала, что наконец-то нашла друга. Держась за Янь Цинси, она чувствовала, что ей есть что рассказать.
Янь Цинси была недовольна, слушая рассказы госпожи Юэ о ее неудачах в маджонге. Эти люди никогда не относились к ней как к другу. Они придирались к ней как к легкой добыче и вытягивали из нее много денег.
К счастью, у госпожи Юэ был широкий кругозор и счастливый характер. Если бы на ее месте был кто-то другой, он бы плакал бесчисленное количество раз.
Менеджер подогнал их машину к парадному входу. В вестибюле, в нескольких шагах от двери, Янь Цинси заметила своего знакомого.
Янь Цинси подняла бровь. "Здравствуйте, господин Е".
Е Шаогуан вышел с каменно-холодным выражением лица. При виде Янь Цинси и госпожи Юэ он остановился и взял себя в руки. Он позвал: "Госпожа Юэ. Госпожа Янь".
Госпожа Юэ знала Е Шаогуана. Она усмехнулась: "Шаогуан, ты уезжаешь? Постарайся не засиживаться допоздна, тебе нужно следить за своим здоровьем".
Е Шаогуан кивнул. "Спасибо, госпожа Юэ, за беспокойство. Я в порядке".
Янь Цинси беспокоилась и надеялась, что Цзи Мяньмянь не появится, иначе у нее будут неприятности.
Янь Цинси хотела взять госпожу Юэ и поспешить прочь. Она сказала: "Тетушка, пойдемте. У меня голова болит после того, как я всю ночь играла в маджонг".
Выслушав ее, госпожа Юэ быстро ответила: "Тогда пойдем. Иди домой и отдохни. Я приготовлю тебе рагу из черной курицы".
"Шаогуан, мы уходим. Приходи в дом, когда освободишься". Госпожа Юэ ушла вместе с Янь Цинси.
Е Шаогуан окликнул: "Госпожа Янь, пожалуйста, подождите".
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Сердце Янь Цинси заколотилось, но выражение лица оставалось спокойным. Она спросила: "Господин Е, чем я могу вам помочь?".
Уголок губ Е Шаогуана слегка дрогнул, изогнувшись в слабой улыбке. Его лицо стало еще более завораживающим. Он спросил: "Не могли бы вы позвать свою помощницу? Мне нужно ей кое-что сказать".
Янь Цинси выглядела озадаченной. "Какую помощницу?"
Е Шаогуан понял, что Янь Цинси намеренно притворяется смущенной. Он терпеливо объяснил: "Она... та, которая сбила меня с ног в тот день... помощница!"
Янь Цинси выглядела так, будто ей внезапно напомнили. "О... Ты имеешь в виду помощницу, которая приняла тебя за леди, она... Уже поздно, кашель... Сейчас глубокая ночь, она должна быть дома, как я мог позвать ее?
"Более того, она моя помощница, а не твоя. Почему я должен вызывать ее для вас? Она еще молодая девушка. Не слишком ли это несерьезно, если ты можешь просто встретиться с ней по своему желанию?"
Тонкие губы Е Шаогуана выпустили слабый смешок. "Она действительно дома? Я действительно видела ее только что".
Янь Цинси подумала: "Черт возьми, Мянмянь такая невезучая".
"Правда? Странно. Ты действительно видел ее здесь? Может быть... ты видел ее неправильно? Господин Е, вы выглядите бледным. Может, у вас галлюцинации из-за того, что вы поздно легли спать?"
Госпожа Юэ была в замешательстве. Она недоумевала, почему Цинси настаивала на том, что Мяньмянь не было рядом, когда она явно была там.
Однако у Цинси должна быть причина так говорить.
Госпожа Юэ сказала: "Да, да, Шаогуан, ты нездоров. Тебе нужно пораньше ложиться спать и вставать на зарядку, возможно, у тебя сейчас были галлюцинации".
Глаза Е Шаогуана сузились. "Боюсь, что я не совершил ошибку. Возможно, я неправильно видел глазами, но след на мне должен быть правильным..."
Глаза Янь Цинси и госпожи Юэ встретились.
Янь Цинси протянула руки. "Ну, если вы ее видели, тогда идите и ищите ее. Мы действительно ее не видели".
Госпожа Юэ кивнула. "Да, мы ее не видели".
Что бы он ни сказал, они не собирались признаваться.
Цзи Мяньмянь не была глупой. Она никогда бы не спустилась с машины в тот момент.
Е Шаогуан на мгновение потерял дар речи. Что еще он мог сказать, встретив такого негодяя?
Янь Цинси зевнула. "О, после победы в игре маджонг в течение одной ночи, я устала. Тетя, пойдем домой и отдохнем".
"Мм, пойдем домой". Госпожа Юэ взяла Янь Цинси за руку и села в машину.
Е Шаогуан холодно посмотрел вслед уезжающим. Когда дверь распахнулась, он отчетливо увидел, что голова пригнулась.
Е Шаогуан усмехнулся: "Хмпф... Вы смогли сбежать в первый день, посмотрим, сможете ли вы сбежать и на пятнадцатый день1. Посмотрим, сколько еще раз ты сможешь увернуться".
Е Шаогуан уже собирался развернуться и уйти, как увидел голову, высунувшуюся из окна машины. Она показалась ему на глаза, когда они отъехали на несколько метров.
Е Шаогуан1!
"Леди, которая только что говорила с тобой, выглядит очень хорошо. Представь ее мне".
Е Шаогуан медленно обернулся и фыркнул. "Это была женщина Юэ Тинфэна. Если я осмелюсь сказать тебе, ты осмелишься взять ее?"
"Проклятье..."
...
Янь Цинси протянула руку, чтобы втянуть голову Цзи Мяньмянь обратно. "Не смей бросать ему вызов и рыть себе могилу".
Цзи Мяньмянь усмехнулся: "Он просто бельмо на глазу".
Янь Цинси вздохнула, Цзи Мяньмянь был еще ребенком.
Вернувшись в дом Юэ, Янь Цинси сразу же заснула. Через два часа ее разбудил телефонный звонок. Она полубессознательно ответила на звонок: "Алло... Да, я Янь Цинси".
"Мы из центра задержания, Янь Суннань мертв..."
Янь Цинси резко села, полностью проснувшись.
_______________
Мама Юэ: Сынок, давай женимся на Цинси и привезем ее домой. Она - наш счастливый талисман.
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'Янь Суннань умер?'
Мысли Янь Цинси были совершенно пустые. Голос продолжал звучать в ее голове: "Как он умер?".
Через некоторое время Янь Цинси наконец обрела голос. "Как он умер?"
Человек из центра задержания ответил: "Он перерезал себе запястье на рассвете. Когда его нашли, было уже слишком поздно".
Янь Цинси сурово воскликнул: "Не может быть, такой человек, как он, никогда бы не покончил с собой".
Как такой человек, как Янь Суннань, мог покончить с собой? Такой жалкий человек, как он, предпочел бы жить как свинья и собака, но не покончил бы с собой, потому что он был трусом. У него даже не хватило смелости взять нож и откусить себе палец, что уж говорить о самоубийстве?
Самоубийство? Хватит шутить. Даже если бы все в этом мире так поступали, он был бы исключением.
"Он действительно покончил с собой. Вы его дочь, пожалуйста, приезжайте и заберите тело, когда у вас будет время".
Человек из центра заключения положил трубку, закончив фразу.
Янь Цинси подняла одеяло и спрыгнула с кровати. Она не спала всю ночь и смогла отдохнуть только два часа. От такого поспешного вставания с кровати голова закружилась, и она чуть не упала на пол. Покачавшись несколько раз, она смогла устоять на ногах.
Янь Суннань не должен умереть. Если он умрет, кто сможет отменить дело ее матери? Как еще она могла допустить, чтобы правда стала известна?
Со времени дела прошло много лет, все улики должны были быть полностью уничтожены. Если бы оставался хоть какой-то след, она бы не стала ждать так долго.
Именно поэтому Янь Цинси посеяла раздор между Янь Сонгнаном и Е Линчжи. Только когда они оба ополчатся друг против друга, тогда они смогут пролить свет на то, что делали друг с другом в прошлом.
Однако после смерти Янь Сонгнана все стало необоснованным. Е Линчжи теперь спасена. Она никогда не расскажет о том, что произошло тогда.
Янь Цинси почувствовала легкое головокружение. Ей нужно было идти. Она должна была узнать, как умерла Янь Суннань.
Она сделала два шага, держась за стену, но, несмотря на это, упала, так как чувство головокружения охватило ее. Вещи, которые были прямо перед ней, становились все дальше и дальше. Ее веки становились все тяжелее и тяжелее. Перед тем как потерять сознание, ей показалось, что она мельком увидела Юэ Тинфэна.
...
Юэ Тинфэн с тревогой следил за временем. Янь Цинси потеряла сознание уже около шести часов, а она все еще не приходила в себя. Утром он вернулся домой, ожидая увидеть госпожу Юэ, готовящую завтрак, но никого не увидел.
Он поднялся по лестнице и увидел, что Янь Цинси с трудом удерживается на ногах у стены и в конце концов падает лицом вперед.
Юэ Тинфэн встревожился и бросился вверх по лестнице, чтобы поймать ее. Он сразу же отнес ее в свою комнату.
Юэ Тинфэна охватила паника. Это был второй раз, когда он видел, как Янь Цинси упала в обморок. Его сердце сильно болело при виде бледного лица Янь Цинси и темных кругов под глазами.
Юэ Тигфэн попросил своего друга-врача навестить ее на дому, но ему сказали, что она уснула.
Юэ Тинфэн был ошарашен. Уснула?
Как она могла так измотаться, чтобы вот так просто заснуть?
Чем она занималась, что так измоталась?
От тети У Юэ Тинфэн узнал, что Янь Цинси и госпожа Юэ вчера ушли после обеда и вернулись только в шесть утра.
Юэ Тинфэн... Что за черт? Что эти две женщины задумали? Не возвращались всю ночь! Невероятно!
Юэ Тинфэну очень хотелось вызвать этих двух женщин и допросить их. Эти две женщины, одна старая, другая молодая, чем они занимались всю ночь? Где они были?
Он снова спросил тетю Ву, куда они пошли, но тетя Ву покачала головой, не желая предавать госпожу.
Янь Цинси крепко спала, и госпожа Юэ тоже еще спала. Никто не мог ответить на его вопросы.
Юэ Тинфэн прождал дома шесть часов, пока в два часа дня госпожа Юэ не проснулась.
Как только госпожа Юэ проснулась.
Юэ была потрясена, узнав, что Янь Цинси упала в обморок, она сразу же вошла в дом, чтобы осмотреть ее.
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Они оба сидели на краю кровати Янь Цинси, Юэ Тинфэн спросил с суровым лицом: "Мама, куда вы оба ходили прошлой ночью?".
Госпожа Юэ была энергична после отдыха. "Мы играли в маджонг. Цинси помогла мне вернуть мое достоинство. Ты не видела, насколько она хороша. Она в мгновение ока перехитрила Чжан Суя и остальных. Вот что я вам скажу: они потеряли все, вплоть до того, что в конце ночи их раздели до нижнего белья. Было смешно смотреть на них, мне так хорошо от одной мысли об этом.
"Хамф, после стольких лет угнетения на играх я наконец-то смог поднять голову. Сын, дорогой сын, ты бы видел, как хорошо Цинси играет".
Юэ Тинфэн потерял дар речи. Эта... игра в маджонг? Игра в маджонг всю ночь... Вау... это было невероятно.
"Мама... Меня не было дома, а вы обе взбунтовались? Как ты думаешь, сколько тебе лет, чтобы играть в маджонг всю ночь? Она молода, а ты? Тебе уже за пятьдесят, почему ты все еще заставляешь меня волноваться?"
Слушая, как Юэ Тинфэн выговаривает ей, госпожа Юэ надула губы. Она опустила голову в страхе и не смела произнести ни слова.
Юэ Тинфэн стиснул зубы и посмотрел на Янь Цинси. "А она... Посмотрим, как я буду приводить ее в порядок, когда она проснется. Ты поступил бессмысленно, но она должна была знать лучше. Почему она подыграла тебе?"
Госпожа Юэ подняла голову и сказала: "Ты не можешь отчитать ее. Ты... Если хочешь поиздеваться, то... придирайся только ко мне. Цинси просто помогала мне, когда увидела, как надо мной издеваются".
Юэ Тинфэн захихикал. "Ничего себе, меня не было всего пару дней, а вы уже так сблизились? Ты даже берешь на себя ее вину".
Госпожа Юэ с готовностью кивнула. "Конечно. Она мне очень нравится. Цинси - хорошая женщина, она намного лучше тебя. Ты постоянно отчитывала меня, но она помогла мне, когда надо мной издевались..."
Вначале Юэ Тинфэн был довольно зол, но после того, как он выслушал маму, он не мог оставаться сердитым. Очевидно, что после случившегося эта пожилая дама в доме была полностью очарована Янь Цинси, больше, чем собственным сыном.
Юэ Тинфэн приподнял уголок губ и просто спросил: "Ты... Ладно, я не так хорош, как она. Почему бы тебе не взять ее в невестки?".
Госпожа Юэ хмыкнула и резко дернула его за ухо. "Как бы я хотела, но для этого тебе придется потрудиться. Знаешь ли ты, сколько зла я для тебя сделала? А что ты сделал для себя?"
"I..."
Юэ Тинфэн только собирался что-то сказать, как проснулась Янь Цинси.
Госпожа Юэ оттолкнула Юэ Тинфэна и встала сбоку от Янь Цинси. "Цинси... Цинси... Как ты? Ты голодна? У тебя болит голова?"
На мгновение Янь Цинси не поняла, где она находится. Ей потребовалось время, чтобы прийти в себя после того, как она посмотрела на обеспокоенные лица госпожи Юэ и Юэ Тинфэна.
Янь Цинси хотела сесть, и Юэ Тинфэн помог ей.
"Как ты?"
виновато сказала госпожа Юэ: "Это я во всем виновата. Я не должна была позволять тебе не спать всю ночь. Как ты сейчас себя чувствуешь?"
Янь Цинси покачала головой. "Я в порядке, все хорошо... Сколько сейчас времени?"
"Два тридцать пополудни".
Янь Цинси быстро сбросила с себя одеяло. "У меня есть дела. Мне нужно идти".
Юэ Тинфэн остановил ее. "Куда ты направляешься?"
Янь Цинси колебалась, но не сказала ни слова при госпоже Юэ. Она ответила: "Мне нужно уладить кое-какие личные дела. А ты иди и отдохни".
Юэ Тинфэн схватил ее за запястье. "Я пойду с тобой".
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Юэ Тинфэн знал, куда хотела отправиться Янь Цинси. Он уже получил известие о смерти Янь Суннаня.
Янь Цинси, должно быть, была в шоке. Больше всего ей сейчас хотелось увидеть труп Янь Суннаня, ведь они знали, что Янь Суннань никогда не покончит жизнь самоубийством.
Госпожа Юэ с тревогой сказала: "Цинси, ты ничего не ела, поешь перед уходом".
Сначала Янь Цинси хотела отказаться, но, увидев обеспокоенное лицо госпожи Юэ, не смогла вымолвить и слова, чтобы отказать ей. Она кивнула. "Хорошо!"
Янь Цинси совсем не знала, что она ела. Ее голова была забита мыслями о смерти Янь Суннаня.
Она наскоро поела, а затем покинула дом Юэ.
В два-три часа пополудни выглянуло солнце. Юэ Тинфэн беспокоился о теле Янь Цинси, поэтому не стал сильно включать кондиционер в машине.
Янь Цинси успокоилась. Она спросила Юэ Тинфэна: "Ты ведь знал, что Янь Суннань умерла?".
"Я знаю".
"Ты веришь, что он покончил жизнь самоубийством?"
Юэ Тинфэн покачал головой. "Не должно быть".
В глазах Янь Цинси промелькнул холодный взгляд. "Я думаю... это сделал Е Шаогуан".
Как только она услышала о смерти Янь Сонгнана, Янь Цинси сразу же подумала о Е Шаогуане.
В тот день, когда она встретила Янь Сонгнана, он был совершенно потрясен. В крайнем случае, он отложил бы это на одну ночь, надеясь найти равновесие.
Но не прошло и двух дней, как он умер?
В тот день Янь Суннань очень испугался. Он сказал себе, что боится, что у него осталось мало времени. Семья Е хотела его убить.
А раньше Е Шаогуан любил следить за ней. Накануне она только вышла из центра заключения и столкнулась в дверях с Е Шаогуаном.
Такой умный человек, как Е Шаогуан, как он мог не догадаться, какая сделка произошла между Янь Цинси и Янь Сонгнаном?
Возможно, он видел, что Янь Суннань был перемещен, поэтому и убил его раньше.
Юэ Тинфэн кивнул.
"В настоящее время, кроме семьи Е, кажется, что мы не можем найти никого другого, кто мог бы убить его".
Идея, что Е Шаогуан убьет Янь Сонгнана, не была удивительной. А вот если бы он ничего не делал, то это было бы еще удивительнее.
Юэ Тинфэн освободил одну руку, чтобы схватить руку Янь Цинси. "Ничего страшного... есть и другие способы. Сейчас не та стадия, когда ничего нельзя сделать. Если ты не можешь, то разве я не могу? У меня такой умный мозг".
Янь Цинси немного сожалела. "Я не должна была откладывать. В тот день я должна была..."
Юэ Тинфэн прервал ее. "И что с того, что ты уговорила Янь Суннаня в тот день? Семья Е хотела прикоснуться к нему. Ты не могла этому помешать".
Янь Цинси почувствовала себя немного подавленной. Юэ Тинфэн был прав. У семьи Е все еще был шанс убить Янь Суннаня, даже если бы он согласился в тот день.
Янь Цинси приободрился и спросил: "Зачем ты вернулся?".
Юэ Тинфэн надулся. "Глупости, конечно, я хочу вернуться. Если я не вернусь, вы оба с мамой будете бегать".
Янь Цинси рассмеялась. "Мы ничего особенного не делали. Просто играли в маджонг. Мы не делали ничего противозаконного".
"Ничего особенного? Вы выиграли так много, что от них остались только штаны. Хэланы, Ли и Чжоу звонили мне, чтобы пожаловаться".
Янь Цинси усмехнулся. "Они еще имеют наглость жаловаться? Ха... они даже не знают принципа, что нужно делать ставки и принимать свои потери. Их собственные навыки игры в карты плохи, тогда они отрицают интеллект других. Несколько дней назад, когда они объединились и заставили госпожу Юэ отсчитать два-пять миллионов, почему они не пришли и не пожаловались тебе? Теперь они жалуются, ха-ха... как вы им ответили?".
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Юэ Тинфэн скривил уголок губ. "Ну, я говорю... к счастью, они встретили тебя. Если бы это был я... Они бы даже без штанов остались. Я бы выбросил их на дорогу и вызвал репортеров. Переложить вину на других, когда они не смогли выиграть игру?"
Янь Цинси рассмеялась, дымка в ее сердце наконец-то немного рассеялась.
...
Они пришли в больницу, но персонал сказал им, что труп Янь Суннаня уже забрали. Его забрал Е Линчжи. Центр задержания согласился и подписал договор.
Хотя отношения между Е Линчжи и Янь Суннань были разорваны уже давно, официально они не оформляли развод. Она все еще была женой Янь Суннаня и могла по праву претендовать на его тело. У полиции не было причин возражать.
Янь Цинси сжала кулак. Она все больше убеждалась, что именно семья Е убила Янь Суннана.
Юэ Тинфэн позвонил и обнял Янь Цинси за плечи. "Давай вернемся домой, завтра мы будем присутствовать на похоронах".
Янь Цинси была шокирована. "Так быстро?"
Юэ Тинфэн подумал об этом человеке - Е Шаогуане - и сказал с презрением: "Конечно, а ты что думала? Как долго они будут оставлять тело? Естественно, чем быстрее они об этом позаботятся, тем лучше. Более того, я гарантирую, что они отправили его на кремацию".
Янь Цинси стиснула зубы. Все ее планы были разрушены Е Шаогуаном.
Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси и вышел. "Не злись, не торопись. Я здесь. Рано или поздно я убью Е Шаогуана".
Эта фраза заставила гнев в сердце Янь Цинси рассеяться.
"Я могу сделать это сама".
Слова проскользнули, и Юэ Тинфэн внезапно наклонился вперед, чтобы поцеловать ее. "В будущем, если ты скажешь что-то не так, ты будешь наказана".
"Что я сказала не так?"
Юэ Тинфэн вытер губы большим пальцем и поднял брови. "Зачем мне говорить тебе? Я хочу, чтобы ты чаще говорила неправильные вещи, тогда я смогу целовать тебя чаще".
"Давай вернемся. Твой поклонник номер один ждет тебя".
"Какой поклонник?"
"Любители маджонга, разве вы не знаете, что ваше умение играть в маджонг покорило сердца людей? Они восхищаются и боготворят вас".
...
Ночью Янь Цинси спала в доме Юэ. Она думала, что госпожа Юэ потянет ее спать вместе. Неожиданно госпожа Юэ сказала через некоторое время после ужина: "Ах, я так устала... Я пойду спать первой. Вы двое тоже должны отдохнуть раньше".
Янь Цинси потеряла дар речи. "..."
Юэ Тинфэн встал, поднял подбородок и посмотрел на Янь Цинси. "Пойдемте."
"Что делать?"
Юэ Тинфэн поднял Янь Цинси. "Ну. Делать... то, что я люблю делать! Разве ты не видишь? Моя родная мать любит меня. Она знает, как я устал за столько дней командировки, поэтому она... дала нам немного времени побыть наедине, чтобы сделать что-нибудь на кровати".
Не дожидаясь ответа Янь Цинси, Юэ Тинфэн подхватил ее на руки и зашагал вверх по лестнице.
Янь Цинси подумала, что Юэ Тинфэн собирается наброситься на нее. Вместо этого он обнял ее после душа, лег в ее объятия и заснул.
Это немного удивило Янь Цинси. "Ты..."
Юэ Тинфэн прижался к груди Янь Цинси. "Спи, я просто хочу тебя обнять. Я не видела тебя несколько дней. Я уже скучаю по тебе".
Сердце Янь Цинси смягчилось. "Но..."
"Я знаю, что ты тоже скучаешь по мне, тебе не обязательно это говорить".
Янь Цинси рассмеялся. "Я хотела сказать... что я не мылась".
Юэ Тинфэн поднял голову и поцеловал подбородок Янь Цинси. "Все в порядке, я не возражаю. Спи малыш, если ты действительно хочешь немного пошалить, я не откажусь".
______________________
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Янь Цинси протянула руку и взяла Юэ Тинфэна за подбородок. "Если бы я знала, каким бесстыжим ты будешь сейчас, я бы не решилась переспать с тобой".
Юэ Тинфэн поймал руку Янь Цинси и поцеловал ее. "Если бы я знал, что стану таким бесстыдным для тебя тогда, я не должен был позволять тебе спать со мной одну ночь".
'Надо было... спать дальше'.
Янь Цинси негромко рассмеялась. "Я действительно скучаю по этому. Тогда любое слово могло разозлить тебя, но теперь, кажется, что что бы я ни сказала, ничего не помогает. Очень жаль".
Иногда Янь Цинси тоже чувствовала себя побежденной. Юэ Тинфэн становился все более бесстыдным, слово "негодяй" полностью описывало его.
Юэ Тинфэн вздохнул. "Это все потому, что я тогда был слишком молод".
Тогда он был отстраненным, потому что не понимал ситуации. Теперь он все понял.
Янь Цинси закатила глаза. Она ткнула пальцем в Юэ Тинфэна. "Расскажи мне об этом Е Шаогуане".
Юэ Тинфэн категорически отказался. "Нет."
Янь Цинси спросила, "Почему?".
"Ты так явно спрашиваешь меня о других мужчинах, почему я должна тебе рассказывать? Я уже ревную, поторопись и уговори меня". Юэ Инфэну очень не нравилось слышать о других мужчинах из уст Янь Цинси.
Однако он также знал, что Янь Цинси спросила об этом не из-за интереса к Е Шаогуану.
Вместо этого она думала о том, как вести себя с Е Шаогуаном. Она хотела сначала понять его.
Юэ Тинфэн не сказал бы ей - Янь Цинси не могла победить Е Шаогуана.
Иногда мужские средства отличались от женских.
Когда мужчины становились злыми, женщины тоже не могли одержать победу.
По крайней мере, Янь Цинси не поступила бы так, как Е Шаогуан - она была доброй девушкой, но жестокая реальность заставила ее стать безжалостной.
Однако Е Шаогуан не был таким. Юэ Тинфэн знал его уже много лет. Кто-то сказал, что Е Шаогуан родился хладнокровным и лучше всего подходит для жизни в такой среде, как семья Е.
Янь Цинси осторожно коснулась носа Юэ Тинфэна кончиком пальца. "Готово. Теперь ты можешь рассказать мне?"
Юэ Тинфэн надулся.
"Это зависит от того, искренне ли ты хочешь меня утешить или просто оттягиваешь время".
Внезапно Янь Цинси повалила Юэ Тинфэна и прижалась к нему всем телом, целуя его и запустив руки в его пижаму.
Юэ Тинфэн чувствовал себя комфортно, но в то же время мучительно. Неужели он всю жизнь не хотел, чтобы его так мучили?
Янь Цинси ослабила объятия Юэ Тинфэна, нежно коснулась его губ кончиками пальцев и соблазнительно сказала: "Малыш, скажи своей сестренке, я? А?"
Юэ Тингфэн запыхался и бесстыдно сказал: "Тогда, сестренка, поцелуй меня еще два раза".
"Хорошо..."
В конце концов, Юэ Тинфэн с наслаждением поцеловал ее дважды, едва удовлетворившись.
Хотя ему хотелось близости с Янь Цинси, завтра рано утром они собирались на похороны Янь Сонгнана. Он не хотел утомлять Янь Цинси сегодня вечером.
Юэ Тинфэн обнял Янь Цинси и сказал: "Вообще-то, Е Шаогуан действительно хладнокровен. Он ни к кому не испытывает чувств. В семье Е все волки. Е Шаогуан родился хладнокровным. Он даже мог смотреть, как умирает его родная сестра, почему, по-твоему, он так защищает Е Линчжи?"
Янь Цинси нахмурился и сказал: "Я помню... слова, которые он сказал. Он имел в виду, что я могу обращаться с Е Линчжи как угодно, кроме того, что хочу ее смерти".
Юэ Тинфэн усмехнулся: "Вот видишь, на самом деле он не хочет защищать Е Линчжи. Это больше похоже на то, что он заботится о бизнесе в соответствии с правилами, или помогает кому-то сделать что-то."
_______________
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Янь Цинси спрашивает: "Помогая другим, мы ожидаем какой-то отдачи, так?"
Юэ Тинфэн ущипнул Янь Цинси за лицо. "Умно. Большинство людей в этом мире не встают рано просто так. Зачем ему помогать Е Линчжи, не получив от этого ничего? Я знаю, о чем ты думаешь. Найди его цепь наживы и уничтожь ее. Я позабочусь об этом, тебе не нужно об этом думать".
Янь Цинси хотела заговорить, но Юэ Тинфэн остановил ее губы.
"Спи, не думай больше".
На следующее утро погода была плохая. Было мрачно и моросил дождь.
Юэ Тинфэн взял зонтик и вышел из машины вместе с Янь Цинси. Кроме семьи Е, на похоронах Янь Сонгнана почти никто не присутствовал. О, Янь Жук тоже присутствовал.
Янь Цинси была одета в красочную юбку с цветочным узором. Цветы были яркими и привлекающими внимание, цвета и узоры вульгарными, но когда их надевала Янь Цинси, они были ослепительными.
Янь Цинси держала Юэ Тинфэна за руку, как будто она пришла не на похороны, а на банкет.
Когда она увидела Янь Цинси, глаза Е Линчжи наполнились яростью.
Янь Минчжу все еще находилась в психушке, и Е Линчжи не могла быть с ней приветливой.
Янь Цинси сделала вид, что не заметила ее, и подошла к ней.
Е Линчжи была одета в черное. Она остановила Янь Цинси с холодным лицом. "Отстань..."
Янь Цинси улыбнулась. "Прости, но я боюсь, что не могу уйти. Как его дочь, разве я не могу прийти и присутствовать на похоронах своего отца?"
Е Линчжи была худой. Она резко сказала: "Принять участие в его похоронах? Почему ты выглядишь так, будто присутствуешь на банкете? Ты даже не знаешь, как вести себя прилично".
Янь Цинси рассмеялась. "Конечно, я иду на банкет... Моя мать умерла преждевременно много лет назад. Она долгое время была одинока там, внизу. Она каждый день ждала, что вы умрете. Теперь... Янь Сонгнан наконец-то умер и может найти мою маму, чтобы как следует объяснить ей, что произошло. Конечно, я должна быть счастлива. Моя мама ждала в одиночестве столько лет.
В конце концов, она дождалась смерти Янь Сонгнана. Конечно, я счастлива. Не волнуйся, когда ты умрешь, я стану еще счастливее".
Е Линчжи сжала кулак. Она подняла голову и посмотрела на Е Шаогуана. Его лицо было холодным, а выражение безразличным, как будто он вообще не собирался вмешиваться.
Е Линчжи разозлилась. Этот ублюдок Е Шаогуан никогда не заботился о ней. Пока она не умерла, он ни о чем не спрашивал, даже когда над ней издевались другие.
Янь Цинси стояла перед могильным камнем. Она думала, что если и не будет счастлива, то, по крайней мере, не будет испытывать никаких других эмоций.
Однако при взгляде на фотографию Янь Суннань сердце Янь Цинси... охватила невыразимая печаль и скорбь.
Янь Суннань вот так просто умер. Он умер без всякого предупреждения.
Этот человек все еще был ее биологическим отцом!
Янь Цинси была одета в яркую одежду. Она стояла перед серым могильным камнем, вокруг все было серым. Она была единственным цветным пятном.
Вдруг под стук дождя она услышала голос Е Шаогуана. "Мои соболезнования, госпожа Янь".
Янь Цинси скривила уголки губ. "Господин Е, у всего в этом мире есть причины и следствия. Разве вы не слышали о возмездии?"
Губы Е Шаогуана были ярко-красными, очаровательными и в то же время бессердечными.
Казалось, он не понимал слов Янь Цинси. Вместо этого он сказал: "Я слышал только о том, что этот мир - игра сильных".
Юэ Тинфэн молча стоял за спиной Янь Цинси, его поза почти поддерживала небо для Янь Цинси. "Я буду играть с тобой в эту игру! Жизнь или смерть, я буду играть до конца".
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Е Шаогуан посмотрел на Юэ Тинфэна. "Ты хочешь противостоять мне, Тингфэн?"
Сквозь тонкий дождь и туман двое мужчин смотрели друг на друга. Их глаза источали холод, пронизывающий до костей, но выражения лиц были светлыми.
Зонт в руке Юэ Тинфэна полностью закрывал голову Янь Цинси. Левая половина его тела не была закрыта, и на него падала дождевая вода, но он, казалось, не знал об этом.
Голос Юэ Тинфэна был чистым и холодным. "Мы никогда не были на одной стороне".
Поскольку они никогда не были друзьями, а не противниками, возможно, они с самого начала были врагами.
Е Шаогуан легкомысленно сказал: "Я никогда не думал, что увижу тот день, когда ты глубоко влюбишься".
Юэ Тинфэн небрежно ответил: "Поверь, твоя не за горами".
Уголок губ Е Шаогуана скривился в презрительной улыбке.
Янь Цинси холодно посмотрела на Е Шаогуана и медленно произнесла. "Похоже, ты действительно не знаешь, что Янь Суннань рассказал мне в тот день".
Е Шаогуан сузил глаза.
Янь Цинси потянул Юэ Тинфэна за руку и сказал: "Пойдем. Я чувствую себя уверенно, видя, что он тоже мертв. Ведь если бы это была я, я бы не смогла этого сделать. Я должен поблагодарить за это господина Йе. Если бы моя мама знала, она бы тоже поблагодарила вас".
Е Шаогуан смотрел вслед уходящему Юэ Тинфэну, холодным взглядом держа Янь Цинси за плечи.
Он не мог понять, были ли слова Янь Цинси правдой или нет. Смерть Янь Суннаня была для нее благом?
Е Линчжи сказал Е Шаогуану: "Шаогуан, посмотри на эту сучку, какая она высокомерная. Почему бы тебе не поторопиться и не прибрать ее?".
Е Шаогуан с презрением сказал: "Убрать ее? И начать войну с семьей Юэ?".
"Такой человек, как Юэ Тинфэн, зачем ему идти на войну с семьей Е из-за такой сучки?"
пальцы Е Шаогуана подергивались. "Да, с чего бы это?"
Но он просто сделает это!
Даже когда они встретились в прошлый раз, Е Шаогуан не поверил, что Юэ Тингфэн готов зайти так далеко ради женщины, но... он просто сделал это.
Янь Цинси, эта женщина была умна по-другому.
Она могла играть с таким человеком, как Юэ Тинфэн.
...
Когда они сели в машину, Янь Цинси сказал: "Поедем куда-нибудь со мной".
Юэ Тинфэн ответил: "Хорошо!".
Они ехали полчаса и приехали на кладбище на окраине города.
Янь Цинси хотел выйти из машины, но его остановил Юэ Тинфэн. Он снял куртку и накинул ее на Янь Цинси. "На улице холодно. Используй это, чтобы укрыться от дождя".
На сердце Янь Цинси стало тепло. "А ты?"
Юэ Тинфэн ущипнул ее за лицо. "Я мужчина. Я высокий и сильный. Ты так долго трогала меня прошлой ночью и до сих пор не знаешь?"
Юэ Тинфэн толкнул дверь машины. Сначала он открыл зонт, затем вышел из машины, обошел ее и прошел к пассажирскому сиденью, открыл дверь для Янь Цинси и помог ей выйти.
Дождь, казалось, усилился. Стук дождя, падающего на зонт, раздавался над их головами.
Юэ Тинфэн протянул руку и плотнее натянул одежду на Янь Цинси. Он открыл дверь машины на заднем сиденье и, взяв с сиденья детские дыхательные принадлежности, вложил их в руки Янь Цинси.
Пройдя по изрезанной дороге, выложенной из булыжников, Янь Цинси остановился.
Юэ Тинфэн прочитал имя на могильном камне - Ни Цюпин.
На нем висела фотография в рамке. Это была старая черно-белая фотография, на которой застыла девушка в возрасте около 20 лет. Она улыбалась на фотографии, нежная, как вода, и удивительно похожая на Янь Цинси.
Юэ Тинфэн вдруг почувствовал необъяснимую нервозность, рука, державшая Янь Цинси, напряглась.
Черт, меня привели знакомиться с ее родителями! Это было слишком неожиданно, я ничего не подготовил. Я даже не знал, была ли моя прическа неаккуратной или нет.
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Глядя на фотографию Ни Цюпина, Юэ Тинфэн наконец-то понял, откуда взялась красивая внешность Янь Цинси.
Фотография была простой черно-белой. В эпоху дефицита еды и косметики, отсутствия красивых фотографий, фотомонтажа и даже пластической хирургии красота Ни Цюпин ничуть не уменьшилась.
Однако в то время слишком красивая красота не всегда была поводом для радости.
Юэ Тинфэн сразу понял, что этот сукин сын - Янь Сонгнань - не лелеял ее должным образом. Ему повезло, что он умер именно так, как умер.
Подумать только, он бросил такую, как Ни Цюпин, ради такого отброса, как Е Линчжи.
Его мозг, наверное, был пропитан кровью черной собаки1.
Янь Цинси достала из кармана чистый носовой платок и аккуратно вытерла дождевую воду с фотографии. Затем она сказала: "Передайте привет маме".
Юэ Тинфэн заволновался. "Тогда... как мне к ней обращаться?"
"Зависит от тебя".
Юэ Тинфэн промолвил. "С мамой все в порядке?"
Янь Цинси подняла голову и посмотрела на него. Юэ Тинфэн прочистил горло и потрепал волосы. "Тетя, я Юэ Тингфэн, парень вашей дочери. Парень Цинси. Мне двадцать восемь лет в этом году. У меня нет криминального прошлого, нет пороков, и я хорошо зарабатываю деньги".
Уголок ее губ слегка напрягся. "Почему вы добавили последние пять слов?"
Юэ Тинфэн поспешно объяснил: "То, что я хорошо зарабатываю, означает, что я не позволю тебе пройти через трудности. Разве свекрови не беспокоятся, что их дочери придется нелегко?"
Янь Цинси потерла виски. Как она могла забыть о его склонности иногда вести себя глупо?
Она поколотила его и сказала: "Веди себя прилично!".
Юэ Тинфэн выпрямился и поклонился. "Тетушка... я впервые встречаюсь с вами и не был готов. Пожалуйста, не держите на меня зла. В будущем я буду часто навещать вас с Цинси..."
Как только он открыл рот, он затараторил без остановки. Губы Янь Цинси скривились.
Когда она улыбалась, она и фотография выглядели невероятно похожими.
Когда болтовня Юэ Тинфэна наконец закончилась, он спросил Янь Цинси: "Есть ли что-то, что я упустил?".
Янь Цинси изо всех сил старалась сдержать смех. "Думаю... нет".
"Почему ты не сказала мне заранее? По крайней мере, я могла бы подготовиться и одеться получше. Я просто надела все, что попалось под руку, и пришла сюда..."
"Очень красивый."
Юэ Тинфэн вздернул подбородок. "Конечно! Я очень нравлюсь старейшинам".
Янь Цинси развернула принесенный ею букет "дыхания младенца "1 и положила его перед могильным камнем.
"Моя мама не любит дыхание младенца. Она предпочитает одуванчики. Она говорит, что она как семя одуванчика - без корней, его конечное предназначение окутано тайной... Но сейчас я не могу найти одуванчики, поэтому в качестве последнего средства я взяла дыхание младенца".
Юэ Тинфэн присел рядом с ней и обнял ее. "Я принесу их тебе в следующий раз. Это всего лишь одуванчики, верно? Ты можешь нарвать столько, сколько захочешь".
Янь Цинси не ответила Юэ Тинфэну. Она смотрела на фотографию на надгробии и хотела заплакать, но не могла. Ее глаза были сухими, слезы не текли. Она причитала: "Мама, он умер. Он умер в то время, когда не должен был... Я придумала столько способов убить его, но так и не сделала этого. Я хотела, чтобы он очистил твое имя от этой несправедливости, прежде чем убить его, но теперь... Если бы я знала, что это случится, я бы убила его раньше".
Она в отчаянии посмотрела на небо и спросила Юэ Тинфэна: "Я ненавижу Янь Суннаня и ненавижу то, что не могу убить его сама. Он уже умер... а мне все равно грустно. Можешь сказать, почему?"
Юэ Тинфэн поцеловал ее в глаза и поднял на ноги. Он встал лицом к надгробию и сказал: "Мама, я буду называть тебя мамой заранее, так как рано или поздно я буду тебя так называть...".
__________
Мама Юэ: "Сын мой, ты хорошо справился. Теперь быстро принеси наш счастливый талисман домой!"
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Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 22 Я помню этот запах! 3.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 23 Я помню этот запах! 4.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 24 Я помню этот запах! 5.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 25 Я ничто иное, как шлюха в его глазах 1.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 26 Я ничто иное, как шлюха в его глазах 2.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 27 Я хочу убить Юе Тингфена! 1.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 28 Я хочу убить Юе Тингфена! 2
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 29 Игнорирование Его было лучшим вариантом 1.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 30 Игнорирование Его было лучшим вариантом 2.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 33 Мистер Юэ Хардкор...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 34 Её человек был никем
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 35 Эта наглая маленькая Минкс
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 36 Почему ты не в его вкусе?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 37 Кто это?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 38 Довольно укусила она
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 39 Пара F*cking на балконе.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 40 Пирог, который упал с неба!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 41 Почему я чувствую, что он интересуется мной.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 42 Плач не отомстит за нее.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 43 Плач не отомстит за нее 2.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 44 Ян Цинси, эта интересная женщина!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 45 Yue Tingfeng's Daunting Gaze
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 46 Ты не единственный.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 47 Извини, но в настоящее время ты меня не интересуешь.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 48 Если ты хочешь поцелуя, просто скажи.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 49 Как насчет прощального поцелуя
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 50 Лучший путь: Соблазнить Его
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 51 Она была именно такой бесстыдной и бессердечной женщиной.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 53 Янь Цинси умирал.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 54 Игра в завоевание только начиналась!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 55 Давай не будем перепихнуться, Кинг Чжин.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 56 Мужчины все мусорные
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 57 Приди и убей меня, если сможешь!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 60 Рано или поздно я заберу все, что было украдено у меня.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 61 не мог медлить избавиться от нее.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 62 У меня бессонные ночи, я просто думаю о тебе...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 64 Луо Цзиньчуань, покажи мне свое мастерство.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 65 Кто хочет посмотреть на Янь Минчжу, когда у Янь Цинси?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 66 Ян Цинси, нам суждено!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 67 Она действительно хотела убить Его.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 69 Мой дорогой младший брат, к тебе пришла старшая сестра.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 70 Беги, ибо проступок совершен.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 71 Что хорошего в тебе, Ян Цинси?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 72 Она бы укусила другого человека.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 74 Пожиратели, Кости и все
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 75 Я сниму кожу с ее лисичьей шкуры.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 76 Даже не думай трогать то, что принадлежит мне.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 78 Мне не нравится этот человек.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 79 Неспособность Янь Цинси заставить Янь Цинси пожалеть.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 80 Он был настроен на то, чтобы Ян Цинси...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 81 Давление убивает меня
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 82 Юе Тингфенг чувствовал, что его играли.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 83 Он потерял самоконтроль из-за женщины.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 84 Ножи вышли для Янь Цинси.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 85 Вы ревнуете, мистер Ю?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 86 Насколько более дегенеративным ты можешь быть, Ян Цинси?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 87 Какая у тебя причина управлять мной, Юе Тингфенг?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 88 Почему я должен заботиться о тебе, Юе Тингфенг?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 89 Юе Тингфенг, это лучшее, что ты не влюбишься в меня.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 90 Он неправильно обвинил Яна Цинси.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 91 Юе Тингфенг, однажды я оберну тебя вокруг моего пальца...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 92 Ян Цинси, ты бесстыжий...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 93 Думай обо мне постоянно
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 94 Я беременна с ребенком твоего сына.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 95 Её сын был ужасным человеком.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 96 Янь Цинси беременна, а ребенок мой?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 97 Янь Цинси действительно был монстром.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 98 Реализация заставила Юэ Тингфэна бояться.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 99 Она была полна решимости заполучить Его.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 100 Почему? Ты скучаешь по мне?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 101 Все, что имеет значение, это то, что мне нравится
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 102 Это была любовь с первого вздоха.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 104 Я собираюсь шлёпать этого ублюдка!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 105 Дядя, я не собирался причинять тебе вред.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 106 Почему вы в моей постели, мистер Ю?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 107 Сегодня вечером я просто хочу, чтобы ты
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 108 Мужчины просто ищут неприятности.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 109 В комнате мисс Цинси есть человек.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 110 Янь Цинси, что в тебе хорошего?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 111 Я просто хочу обнять тебя Тони.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 112 Я выпущу Собаку, если ты не уйдешь.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 113 Что Дон Жуан - это Юе Тингфенг.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 114 Ты не выдержишь шанса среди моих людей.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 115 Пытаешься завладеть моим человеком? Ты играешь с Огнем!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 116 Поверь мне, я прикончу тебя прямо сейчас.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 118 Я боюсь, что ты будешь скучать по мне!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 119 Ты влюбился в меня, не так ли, Юе Тингфенг?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 120 Я посмею тебе попробовать и ударить меня.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 121 Ты должен быть осторожен, дядя.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 122 Да, я тайно храню мужчину.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 123 Моему человеку наплевать на вас.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 124 Я Мужчина, я защищу тебя.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 125 Молодой хозяин семьи Юэ - мой человек.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 126 Руки прочь от моей женщины
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 127 Юэ Тингфэн. Ты хорошо себя чувствуешь?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 128 Ешь или не ешь?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 129 Я вхожу
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 131 Ты хочешь быть моей.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 132 Круг жизни, цикл мести!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 133 Месть суке сладкой.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 134 Как только я приму меры, ты умрешь.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 135 Эта Женщина так зла, это ужасно...
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 136 Меня оклеветали, вы все ошиблись.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 137 Я должен уничтожить Яна Цинси.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 138 Ты подставил меня! Ты заплатишь за это!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 139 Мое счастье было построено на ее страданиях.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 140 Она не моя будущая жена
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 141 Юе Тингфенг, у тебя нет чувства стыда?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 142 Ян Цинси, ты Б*ч!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 144 Заткни их с деньгами
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 145 Я так тебя люблю.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 146 Никто не может издеваться над его народом
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 147 Задирайте мой народ, я вам не последовательна?
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 148 Ян Цинси моя, не пытайся задирать ее.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 149 Юэ Тингфэн: Я счастлив заплатить.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 150 A Разум наполнен Ян Цинси.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 152 Привет всем, я Ян Цинси!
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк 154 Что Ян Цинси вернулся.
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 155
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 156
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 157
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 158
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 159
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 160
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 161
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 162
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 163
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 164
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 165
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 166
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 167
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 168
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 169
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 170
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 171
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 172
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 173
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 174
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 175
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 176
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 177
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 178
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 179
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 180
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 181
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 182
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 183
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 184
Свирепый босс: давай поженимся, муженёк Глава 185
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